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ИЛМЊОИ ТАЪРИХ ВА АРХЕОЛОГИЯ – ИСТОРИЧЕСКИЕ НАУКИ И 
АРХЕОЛОГИЯ 

УДК:930(575.3) (574) 

"ОДИН ПОЯС - ОДИН ПУТЬ" ДЛЯ КАЗАХСТАНА: ВЫГОДЫ И РИСКИ 
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Институт стратегического анализа и прогноза КРСУ им. Б.Н. Ельцина 

 

Определяющим фактором участия Казахстана в качестве одного из важных региональных 

субъектов в рамках проектов «Один пояс – один путь» (ОПОП) является его географическое 

положение. Обширная территория Казахстана фактически находится в центре Евразийского 

континента, где сходятся главные транспортные коридоры между Китаем, Россией, Европой и 

Западной Азией. Это положение определило Казахстан в качестве одного из основных 

партнеров Китая в Центральной Азии. Надо отметить, что содержание экономической 

стратегии современного Казахстана в определенной мере завязано на региональные проекты 

ОПОП. Казахстанские эксперты полагают, что «для Казахстана это, несомненно, важнейший 

проект, который в долгосрочной перспективе позволит модернизировать экономику и 

политические отношения с соседними странами, а также стать главным транспортно-

логистическим хабом Евразии» [3,c.96]. Они же выделяют несколько преимуществ данного 

проекта для Казахстана, которые нельзя назвать бесспорными. Например, они полагают, что, «в 

отличие от российских и американских геополитических проектов, китайский открыт для 

большого количества стран и несет существенные выгоды» [3,c.96]. Мы считаем, что сам факт 

того, что в проект вовлечено большое количество стран не означает его выгодность для всех и 

каждого. Как известно, обмануть большое количество людей всегда проще, а главное, 

выгоднее, чем обманывать одного – это подобно тому, что поймать рыбу сетью более 

продуктивно, чем ловить ее удочкой. Другой аргумент в пользу реализации проекта в 

Казахстане, выдвинутый экспертами – «преимущество традиций, так как Шелковый путь в силу 

исторических аналогий воспринимается руководством страны положительно» [3,c.97], тоже, на 

наш взгляд, весьма сомнителен. Возможно, политическое руководство воспринимает данный 

проект положительно, однако странно, почему - «в силу исторических аналогий». Если 

говорить о средневековом Шелковом пути, то историки отмечают, что государства на 

территории Семиречья и Южного Казахстана, где проходил Великий Шелковый путь 

находились в вассальной зависимости от Китая, более того, китайцы периодически нападали на 

степные государства и нещадно грабили их [8,c.111-118]. В раннем Средневековье территории 

империи Тан простирались от Китайского моря до границ Персии – это самая большая 

территория за всю историю существования Китая, а это, надо сказать, эпоха расцвета Великого 

Шелкового пути [2,c.19-25]. Однако, несмотря на то, что мы не разделяем некоторых позиций 

экспертов по поводу радужных перспектив для Казахстана в рамках проекта ОПОП, тем не 

менее, мы также считаем, что данный проект может дать дополнительный импульс для 

развития страны, но при условии равноправного и взаимовыгодного сотрудничества.  

Безусловно, Казахстан для Китая - это, по сути, ворота в Центральную Азию и в западную 

часть Евразии, а поэтому Казахстан является важнейшим партнером в рамках ОПОП. 

Дипломатические отношения Китая и Казахстана начинают свою историю в 1992 г. В 1990-х гг. 

шло достаточно интенсивное наращивание объемов двустороннего торгового оборота. Однако 

переломным моментом в отношениях можно считать 2005 г., когда был подписан договор о 

стратегическом партнерстве двух стран. С этого времени Китай значительно нарастил объемы 

вложений в экономику Казахстана. По данным Евразийского банка развития (ЕАБР), за период 

с 2005 г. по 2015 г. Китай вложил в Казахстан 23,6 млрд. долл. [9], что в разы превышает все 

вложения Китая в экономику стран СНГ, включая Россию. Подавляющий объем инвестиций 

(98%) в Казахстан приходится на топливно-энергетический комплекс. Эксперты из Центра 

интеграционных исследований Евразийского банка развития (ЕАБР) отмечают, что «Казахстан 

становится для Китая важным и очень надежным (потому что легко контролируемым) 
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источником топливно-энергетических ресурсов, что позволяет снизить риски зависимости от 

поставок из других, более отдаленных стран. Казахстан также помогает диверсифицировать 

магистральные направления «Шелкового пути», что дает возможность выбора в реализации 

проектов, призванных обеспечить взаимодействие между Европой и Азией в инфраструктурной 

и топливно-энергетической сферах» [9]. 

Что касается энергоресурсов, то Китай практически сразу после объявления Казахстаном 

независимости приступил к сотрудничеству с ним в этой сфере, однако, видимо, не столь 

активно, как ему хотелось. Надо отметить, что республика имеет значительные 

подтверждѐнные запасы как нефти – 5,5 млрд. т., так и газа более 2 трлн. куб [13,p.20]. Уже в 

1997 г. казахское правительство и крупнейшая китайская компания China National Petroleum 

Corporation (CNPC) подписали соглашения о сотрудничестве в нефтегазовом секторе, а также 

соглашение о строительстве нефтепровода из Казахстана в Китай. После запуска проекта 

ОПОП CNPC приобрела 8,33% акций в Кашаганском месторождении [7] и выкупила долю 

ЛУКОЙЛа в «КазахойлАктобе».  

В период с 1997-2014 гг. китайские нефтегазовые компании приобрели казахстанских 

активов на сумму более 16 млрд. долл., особенно активно они скупались в период мирового 

финансового кризиса 2008-2009 гг. Основная часть этих активов принадлежит компаниям, 

которые занимаются добычей нефти и газа на суше. Согласно данным, которые приводят в 

своей статье эксперты аналитического проекта «Центральная Евразия» В. Парамонов и А. 

Строков, Китаю принадлежат: «94,47% активов казахстанской государственной компании ОАО 

«Актобемунайгаз» (включая 94,47% акций Жанажольских газоперерабатывающих заводов), 

100% активов американской компании «First International Oil Company» (FIOC), 48% акций 

оффшорной компании (формально индонезийской) «Central Asia Petroleum Ltd.», 11% акций 

казахстанской государственной компании АО «Разведка Добыча КазМунайГаз», 100% акций 

российско-индийской компании «Caspian Investments Resources Ltd.», 50,12% частной 

казахстанской компании ОАО «Каражанбасмунай», 67% канадской компании «Рetro Kazakhstan 

Inc.» (включая 50% активов Шымкентского нефтеперерабатывающего завода) и 8,4% Северо-

Каспийского проекта» [11,c.93]. Кроме того, китайские компании приобрели доли в освоении 

мелких месторождений. При этом столь внушительные цифры не должны никого вводить в 

заблуждение, поскольку доля Китая на казахстанском рынке углеводородов достаточно 

скромная. Согласно данным на 2020 г., которые приводит Ли Юнг Хонг, вице-президент 

«CNPC Central Asia» и одновременно генеральный директор «CNPC International Kazakhstan 

Ltd» из 85,7 млн. т. добытой нефти 30,6% приходится на казахстанские компании, 28,7 на 

американские, 18,7% на европейские и только 16 % на китайские [14]. Китайцы признают, что 

они сильно припозднились с приходом на казахский рынок, по словам того же Ли Юнг Хонга, в 

1990-х гг., когда рынок делили, у Китая не было для этого средств и возможностей, поэтому 

лакомые куски достались американским и европейским компаниям. Доля Китая в переработке 

казахстанских углеводородов тоже достаточно скромная, не более 14% в переработке нефти и 

около 10% в газе. Кроме того, Китай не числится в качестве главного покупателя казахстанской 

нефти - как ни странно, но им является Италия. Китай, по данным на 2020 г., получил по 

трубопроводу Западный Казахстан – Западный Китай 12 млн. тонн [14]. Вероятнее всего, Китай 

рассчитывает нарастить свою долю и ждет удобного момента, как это было во время мирового 

финансового кризиса 2008-2009 гг.  

Кроме добычи и переработки углеводородов важным аспектом сотрудничества в 

нефтегазовом секторе являются транзитные возможности Казахстана. Главным направлением в 

этом плане является расширение возможностей транспортировки сырья из прикаспийских 

месторождений в Китай, что должно разрушить монополию России на транспортировку нефти 

и газа в западном направлении. В перспективе Казахстан может стать главной транзитной 

страной по доставке углеводородов в Китай из стран Персидского бассейна.  

Казахстан, совместно с Китаем, уже реализовали несколько крупных проектов, связанных 

с транспортировкой углеводородов. В 2006 г. был введен в строй нефтепровод «Атасу-

Алашанькоу», пропускная способность которого на сегодняшний день незначительна в 

сравнении с общими объемами экспорта казахской нефти в год - большая часть нефти 
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продолжает идти в западном направлении. В 2015 г. запущен газопровод Бейнеу-Бозой-

Шымкент, в 2018 г. АО «КазТрансГаз» и компания «Petro China International Company Limited» 

увеличили прокачку в два раза, с 5 млрд. куб. до 10 млрд. куб. газа в 2019 г. [4]. 

Другим важным направлением сотрудничества в рамках ОПОП является строительство 

транспортных магистралей и инфраструктурные проекты в сфере логистики. Ключевым 

проектом в плане транспортной логистики стало строительство железнодорожной магистрали 

«Жетыген-Коргас» общей протяженностью 293 км., она проходит через пограничный переход 

Хоргос, где построены перегрузочные терминалы. Строительство дороги и «сухого порта 

Хоргос» позволило значительно сократить время доставки китайских товаров в западном 

направлении. В 2017 г. введена в строй автомагистраль «Коргас-Алматы-Кордай-Тараз-

Шымкент-Кызылорда-Актобе», как часть транспортного коридора «Западная Европа – 

Западный Китай». В настоящее время Казахстан практически закончил работы по созданию 

транспортных хабов на своих западных границах. Таким образом, проблема создания 

транспортных коридоров в рамках ОПОП со стороны Казахстана уже решена, решена она и для 

китайцев, однако Россия несколько запаздывает с реализацией проектов по созданию 

транспортной инфраструктуры в рамках ОПОП, что не позволяет ей на сегодня реализовать все 

намеченные планы. Россия предполагает закончить строительство только к началу 2030-х гг.  

После визита в сентябре 2015 г. президента Казахстана Н.А. Назарбаева в Китай, в 

торгово-экономических отношениях Китая и Казахстана, как мы уже отмечали, наметился 

новый этап сотрудничества. В частности, было подписано соглашение между казахстанским 

АО Национальный управляющий Холдинг «Байтерек» (АО "НУХ «Байтерек») и 

Международной китайской инвестиционной корпорацией по управлению имуществом 

(CITICGROUP) в сфере индустриально-инновационного сотрудничества. Данное соглашение 

изначально предполагало выделение Банком Китая средств в размере 5 млрд. долл., которые 

должны были пойти через банки, входящие АО «НУХ «Байтерек», для переноса китайских 

предприятий на территорию Казахстана. В 2017 г. министерство по инвестициям и развитию 

сообщило о согласовании списка из 51 предприятия и увеличении инвестиционного фонда 

почти до 28 млрд. долл. [1]. Позднее список предприятий увеличился до 55 предприятий. 

Предполагалось создание 20 тыс. рабочих мест, однако не уточнялось сколько из них займут 

граждане Казахстана, что очень важно, поскольку Китай зачастую привлекает своих 

специалистов и рабочих.  

Часть проектов по переносу производственных мощностей из Китая уже реализованы. В 

частности, в 2015 г. был введен в строй завод по производству порошкового полипропилена в г. 

Павлодар (ТОО «Компания Нефтехим LTD», Xinjiang Sanbao), в этом же году был запущен 

завод по производству автомобилей «JAC» ((ТОО «СарыаркаАвтоПром», JAC Motors, CMC), в 

2016 г. китайская компания Xi’ An Aiju Oil and Grain Co.Ltd. открыла производство по 

переработки рапса. По мнению казахстанского эксперта Сергея Демина, редактора журнала 

«Эксперт Казахстан», сегодня пока сложно говорить о хоть каком-нибудь эффекте от 

реализации проектов, поскольку часть предприятий находятся на стадии реализации, а другая 

часть находится на стадии подготовки или заморожена [12]. Необходимо отметить, что 

открытие предприятий проходит на фоне недовольства жителей Казахстана. Обеспокоенность 

людей и ряда экспертов основывается на том, что власти Казахстана реализуют непрозрачную 

политику при выделении земель под китайские предприятия, а также люди опасаются 

вытеснения с рынка труда местных специалистов и заменой их китайцами, что, по их мнению, 

может превратить Казахстан в сырьевую базу китайской экономики. Если говорить о 

привлечении рабочей силы из Китая, то это является одним из важнейших условий 

инвестиционной стратегии Китая. За период 2010-2017 г. из Китая в Казахстан прибыло почти 

100 тыс. китайских специалистов и рабочих, что составляло 47% в общей структуре 

иностранной рабочей силы [5]. Так, по сообщениям сайта «Forbes.kz», в 2019 г. начались 

протестные акции, жители областных центров выступили против строительства предприятий - 

авторы статьи пишут, что «исходя из выступлений протестующих, формируется общий 

месседж: люди недовольны экономической экспансией Китая и выступают против «55 старых 

китайских заводов на западе Казахстана» [15]. После начала протестов, казахстанские власти 
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ввели квоты, ограничивающие доступ иностранной рабочей силы, поэтому Китай вынужден 

был вывезти значительную часть своих рабочих и специалистов, в связи с чем их количество к 

2019 г. сократилось в 3 раза [6]. Таким образом, мы видим, что Китай проводит достаточно 

гибкую политику и лишний раз не провоцирует ненужные ему эксцессы.  

Если говорить вообще о внешнеторговых отношениях, то на сегодня доля Китая в 

казахстанском импорте и экспорте составляет 17% и 13%, соответственно, что обеспечивает 

Китаю вторую позицию как по импорту, так и по экспорту [10]. Таким образом, очевидно, что 

Казахстан наращивает сотрудничество с Китаем, а проекты в рамках ОПОП стали важным 

инструментом развития отношений. Но при этом надо отметить, что власти Казахстана 

действуют весьма осторожно, руководствуясь в большей степени практическими реалиями 

современности, нежели «историческими аналогиями», о которых мы упоминали выше.  

 
ЛИТЕРАТУРА 

1. Бекбасова Анар. Список китайских предприятий в Казахстане изменится / А. Бекбасова. Аналитический 

Интернет-портал. [Электронный ресурс] https://ratel.kz/raw/spisok_kitajskih_predprijatij_v_kazahstane_izmenitsja
 
 

2. Ганиев Р. Т. Тюрко-китайский фронтир в Центральной Азии в VI-VIII вв / Р. Т. Ганиев И.Р. Хамзин 

//Современная научная мысль. -№3. 2023. -С.19-25. 

3. Искаков Г.А. Роль республики Казахстан в проекте «Один пояс и один путь» / Г.А. Искаков // Научные 

проблемы водного транспорта Ж.К. Кегенбеков. Russian Journal of Water Transport 2021. -№67(2). -C. 94-100.  

4. Казахстан в два раза увеличит объемы экспорта газа в Китай - Аналитический интернет-журнал Власть// 

https://vlast.kz/novosti/29960-kazahstan-v-dva-raza-uvelicit-obemy-eksporta-gaza-v-kitaj.html. 

5. Казахстан & Китай: риски или выгода? [Электронный ресурс] Inbusiness.kz// 

https://inbusiness.kz/ru/last/kazahstan-kitaj-riski-ili-vygoda. 

6. Китайских рабочих в Казахстане стало меньше в 3 раза - заместитель премьер-министра РК | [Электронный 

ресурс] Almaty.tv// https://almaty.tv/news/politika/0150-kitayskikh-rabochikh-v-kazakhstane-stalo-menshe-v-3-raza-

zamestitel-premer-ministra-rk. 

7. Китай купил часть месторождения Кашаган в Казахстане - Новости отрасли - НПФ Пакер [Электронный 

ресурс]. https://npf-paker.ru/news/industry/kitay_kupil_chast_mestorozhdeniya_kashagan_v_kazakhstane.html. 

8. Кляшторный С. Г. Степные империи древней Евразии / С. Г. Кляшторный, Д.Г. Савинов. СПб: Филологический 

факультет СПбГУ. 2005. -346 с.  

9. Лисовик Я., Винокуров Е. Китай предпочитает Казахстан Ведомости 

//https://www.vedomosti.ru/opinion/articles/2016/01/15/624086-kitai-predpochitaet-kazahstan. 

10. Пак Е.В. Участие КНР в инфраструктурном строительстве на территории России и Казахстана на территории 

России и Казахстана / Е.В. Пак. Инициатива «Один пояс, один путь». Российский внешнеэкономический 

вестник. 2021. -№1. - С. 96. 

11. Парамонов В. Китайское присутствие в нефтегазовой отрасли Казахстана / В. Парамонов, А. Строков // 

Центральная Азия и Кавказ. Том 18, -Вып. 2, 2015. -С. 90-102. 

12. Подборка материалов по теме «Сергей Домнин»-Forbes Казахстан // https://forbes.kz/themes/Сергей% 20 Домнин 

13. Kazakhstan Energy Data: Country Analysis Briefs // U.S. Energy Information Administration [Электронный ресурс]. 

(www.eia. doe.gov/countries/cab.cfm?fips=KZ); BP Statistical Review of World Energy 2011. 

14. Юрицын В. Нефтегазовый симбиоз Казахстана и Китая — Интернет-газета ЗОНАКЗ. Казахстан / В. Юрицын. 

[Электронный ресурс] https://zonakz.net/2021/11/16/neftegazovyj-simbioz-kazaxstana-i-kitaya. 

15. «55 китайских заводов в Казахстане»: Forbes.kz объясняет, о чем идет речь Forbes Kazakhstan // [Электронный 

ресурс] 

https://forbes.kz/process/economy/55_kitayskih_zavoda_forbeskz_obyyasnyaet_pochemu_v_kazahstane_etih_predpriy

atiy_ne_poyavitsya. 

 
"ЯК КАМАРБАНД - ЯК РОЊ" БАРОИ ЌАЗОЌИСТОН: МАНФИАТЊО ВА ХАТАРЊО 

Дар маќола мушкилоти њамкорињои Ќазоќистон ва Чин дар чањорчўбаи лоињаи «Як камарбанд, як 
роњ» (ОБОР) тањлил шудаанд. Муаллиф ќайд мекунад, ки мавќеи Ќазоќистонро дар ин лоиња мавќеи 
мусоиди љуѓрофии он ‟ љойгиршавї дар маркази Авруосиѐ муайян мекунад. Барои Љумњурии Ќазоќистон 
«Як камарбанд-як роњ» лоињаи муњимтаринест, ки метавонад ба рушди кишвар дињад, бо риояи принсипњои 
баробарии њамкории ду кишвар. Дар солњои 90-ум њаљми муомилоти моли дуљониба босуръат афзоиш ѐфт. 
Аммо соли 2005-ро метавон як нуќтаи гардиш дар равобит арзѐбї кард, ки созишнома дар бораи шарикии 
стратегї миѐни ду кишвар ба имзо расид. Аз он ваќт инљониб Чин њаљми сармоягузорї ба иќтисоди 
Ќазоќистонро ба таври ќобили мулоњиза афзоиш додааст. Њамкорї дар се самти асосї сурат мегирад. 
Аввалан, Чин ба рушди инфрасохтори наќлиѐтию логистикї дар Ќазоќистон манфиатдор аст, ки имкон 
медињад молњои чинї ба Аврупо ва кишварњои Осиѐи Ѓарбї интиќол дода шаванд. Сониян, Чин 
њамкорињоро дар бахши энергетика тавсеа медињад. Дар давраи солњои 1997-2014, ширкатњои нафту гази 
чинї ба маблаѓи беш аз 16 миллиард доллар дороињои Ќазоќистонро ба даст оварданд. Дар нињоят, савум, 
ахиран як вектори дигари њамкорї интиќоли иќтидори саноатї аз Чин ба Ќазоќистон буд. Дар натиља 

https://forbes.kz/themes/Сергей%25%2020
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муаллиф изњор медорад, ки Ќазоќистон њамкорињо бо Чинро афзоиш медињад ва лоињањо дар доираи BRI як 
абзори муњимми рушди муносибатњои Ќазоќистон ва Чин шудаанд. 

Калидвожањо: “Як камарбанд ‟ як роњ”, Ќазоќистон, Чин, њамкорї, мавќеи љуѓрофї, инфрасохтор. 
 

"ОДИН ПОЯС - ОДИН ПУТЬ" ДЛЯ КАЗАХСТАНА: ВЫГОДЫ И РИСКИ 

В данной статье анализируются отдельные проблемы сотрудничества Казахстана и Китая в рамках проекта 

"Один пояс - один путь" (ОПОП). Автор отмечает, что особое положение Казахстана в этом проекте определяется 

его выгодным географическим положением - в центре Евразии. Для Казахской Республики ОПОП является 

важнейшим проектом, который может дать дополнительные импульсы для развития страны при условии 

соблюдения паритетных принципов сотрудничества двух стран. В 1990-х гг. шло достаточно интенсивное 

наращивание объемов двустороннего торгового оборота. Однако переломным моментом в отношениях можно 

считать 2005 г., когда был подписан договор о стратегическом партнерстве двух стран. С этого времени Китай 

значительно нарастил объемы вложений в экономку Казахстана. Сотрудничество ведется в трех основных 

направлениях. Во-первых, Китай заинтересован в развитии транспортно-логистической инфраструктуры в 

Казахстане, позволяющей обеспечить доставку китайских товаров в Европу и страны Западной Азии. Во-вторых, 

Китай расширяет сотрудничество в сфере энергетики. В период с 1997-2014 гг. китайские нефтегазовые компании 

приобрели казахстанских активов на сумму более 16 млрд. долл. Наконец, в-третьих, в последнее время еще одним 

вектором сотрудничества стал перенос промышленных мощностей из Китая в Казахстан. В итоге автор 

констатирует, что Казахстан наращивает сотрудничество с Китаем, а проекты в рамках ОПОП стали важным 

инструментом развития отношений между Казахстаном и Китаем.  

Ключевые слова: "Один пояс - один путь", Казахстан, Китай, сотрудничество, географическое положение, 

инфраструктура.  

 

"ONE BELT - ONE ROAD" FOR KAZAKHSTAN: BENEFITS AND RISKS 

This article analyzes individual problems of cooperation between Kazakhstan and China within the framework of 

the One Belt, One Road (OBOR) project. The author notes that the special position of Kazakhstan in this project is 

determined by its advantageous geographical position - in the center of Eurasia. For the Kazakh Republic, the OBOR is the 

most important project that can provide additional impetus for the development of the country, subject to the parity 

principles of cooperation between the two countries. In the 1990s. There was a fairly intensive increase in the volume of 

bilateral trade turnover. However, 2005 can be considered a turning point in relations, when an agreement on a strategic 

partnership between the two countries was signed. Since that time, China has significantly increased the volume of 

investments in the economy of Kazakhstan. Cooperation is carried out in three main areas. Firstly, China is interested in 

developing the transport and logistics infrastructure in Kazakhstan, which would allow for the delivery of Chinese goods to 

Europe and Western Asian countries. Secondly, China is expanding cooperation in the energy sector. In the period from 

1997-2014. Chinese oil and gas companies acquired Kazakh assets worth more than $16 billion. Finally, thirdly, recently 

another vector of cooperation has been the transfer of industrial capacity from China to Kazakhstan. As a result, the author 

states that Kazakhstan is increasing cooperation with China, and projects within the BRI have become an important tool for 

developing relations between Kazakhstan and China. 

Keywords: "One Belt - One Road", Kazakhstan, China, cooperation, geographical location, infrastructure. 
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УДК:930+327 (575) 

ПЕРЕОСМЫСЛЕНИЕ ВЕСТФАЛЬСКОЙ СИСТЕМЫ: СУВЕРЕНИТЕТ И 

ГЕОПОЛИТИЧЕСКИЕ ТРАНСФОРМАЦИИ В ЦЕНТРАЛЬНОЙ АЗИИ 

 

Каримов Ш.Т., Изатов У.Х. 

Институт изучения вопросов стран Азии и Европы НАНТ, 

Кулябский государственный университет имени А.Рудаки 

 

В современной международной научной среде особое внимание уделяется изучению 

динамических процессов, складывающихся в Центральной Азии. Регион, имеющий 

стратегическое геополитическое и экономическое значение, привлекает интерес крупных 

глобальных держав, таких как Российская Федерация (РФ), Китайская Народная Республика 

(КНР), Соединенные Штаты Америки (США) и страны Европейского союза (ЕС). 

Взаимодействие этих государств с Центральной Азией (ЦА) формирует уникальную 

политическую картину, требующую глубокого аналитического осмысления. 

Исторически сложившееся положение Центральной Азии, еѐ роль как перекрестка 

важнейших торговых путей и арены международных конфликтов и сотрудничества делают 

регион исключительно важным объектом для изучения в контексте международных 

отношений. Однако существующие теоретические рамки международных отношений не всегда 

учитывают специфику и многообразие региональных процессов, что требует разработки 

адаптированных подходов и методологий. 

Настоящая статья посвящена анализу влияния вестфальской системы на развитие внешней 

политики государств Центральной Азии, с акцентом на понятие суверенитета как ключевого 

элемента в формировании внешнеполитической стратегии. Через призму исторического опыта 

и современных вызовов авторы стремятся осветить, как менялась роль и место Центральной 

Азии на мировой арене и какие факторы определяют текущие тенденции во внешней политике 

стран региона. 

Актуальность исследования обусловлена не только стремительными изменениями в 

международных отношениях, но и возрастающей ролью Центральной Азии в глобальных 

геополитических процессах. Статья предпринимает попытку объединить теоретические и 

практические аспекты международных отношений для формирования комплексного взгляда на 

геополитические трансформации в регионе, а также определить перспективы и вызовы, 

стоящие перед государствами Центральной Азии в контексте международной политики. 

Трансформация Центральной Азии - Исторический контекст развития Центральной 

Азии, включая эволюцию от советского правления к независимости, предоставляет уникальное 

поле для анализа влияния внешней политики, геополитических стратегий и внутренних реформ 

на суверенитет и региональную стабильность. Примером служат изменения в транспортной 

инфраструктуре и границах, способствующие укреплению суверенитета государств региона 

[15]. 

Радикальные изменения, произошедшие в мировом развитии в конце 1980-х и начале 

1990-х годов, поставили перед исследователями и политиками вопрос о природе и новых 

законах международных отношений. Вопреки оптимистическим ожиданиям некоторых 

идеалистов среди политиков и части научного сообщества, ожидаемое сближение Востока и 

Запада, основанное на общечеловеческих ценностях, формировании мирового сообщества и 

принципах взаимопомощи и сотрудничества, не привело к ожидаемым результатам. Вместо 

этого события приняли неожиданный оборот, что стало сюрпризом для политологов и научного 

сообщества. К таким событиям относятся распад Советского Союза и появление новых 

независимых государств, рост этнических конфликтов и усиление сепаратистских тенденций на 

фоне глобализации, угроза международного терроризма и разрушение устоявшейся структуры 

безопасности. На рубеже XX и XXI веков Центральная Азия стала ключевым геополитическим 

регионом. Перед анализом этой темы необходимо определить положение государств 

Центральной Азии и понимание еѐ геополитической роли в мировой политической системе. 
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Одним из актуальных вопросов истории и географии является феномен 

«Среднеазиатского региона». В 1843 году немецкий географ Александр фон Гумбольдт 

выделил Среднюю Азию в отдельный регион, определив его как территорию от южных склонов 

Алтая до северных склонов Гималаев [8]. В период существования Советского Союза термин 

«Средняя Азия и Казахстан» использовался для обозначения этого региона, а понятие 

«Центральная Азия» не было распространено в официальной политической картографии СССР. 

В январе 1993 года состоялась встреча глав государств Казахстана, Кыргызстана, 

Туркменистана, Узбекистана и Таджикистана, на которой обсуждалась тема определения 

границ и взаимоотношений между этими странами. На этом совещании президент Республики 

Казахстан Нурсултан Назарбаев предложил использовать термин «Центральная Азия» в 

международных отношениях, отказавшись от советского обозначения «Средняя Азия и 

Казахстан». Это предложение было направлено на укрепление регионального сотрудничества и 

поддержание идентичности стран региона на международной арене. 

Среди западных исследователей [12-13] не существует единого понимания явления, 

известного как «Большая Центральная Азия» (Great Central Asia, GCA). Этот термин, 

основанный на геополитической концепции Хартленда Халфорда Маккиндера, был введѐн С. 

Фредериком Старром, руководителем Института Центральной Азии и Кавказа в Вашингтоне, 

D.C. [7] В 2005 году он опубликовал статью «Проект «Большая Центральная Азия» для 

Афганистана и его соседей» в журнале Foreign Affairs. В этой статье Старр расширил 

геополитические границы региона, включив в него не только пять постсоветских республик 

Центральной Азии, но и западную часть Китайской Народной Республики (Синьцзян-

Уйгурский автономный район), Монголию, северные регионы Афганистана и Ирана, а также 

страны Южного Кавказа. 

В терминологии китайской политической науки не принято четкое разделение понятий 

«Средняя Азия» и «Центральная Азия», вместо этого используется единый термин «Чжун-я». 

При переводе на западные языки это понятие может быть интерпретировано как «Средняя 

Азия», так и «Центральная Азия» [6:10]. Таким образом, в китайском контексте под «Чжун-я» 

подразумеваются территории пяти постсоветских республик: Казахстана, Узбекистана, 

Кыргызстана, Туркменистана и Таджикистана [3]. 

Российские учѐные К.Э. Мещеряков, А.Е. Мальцев и А.А. Казанцев поддерживают 

постсоветское понимание термина «Средняя Азия и Казахстан» Центральная Азия. Однако 

учѐные МГИМО(У) - А.Д. Богатуров, А.С. Дундич, В.Г. Коргун и другие - считают, что 

современная Центральная Азия является преемницей советской Средней Азии, но не идентична 

ей. Согласно их мнению, современный политико-географический термин «Центральная Азия» 

включает в себя страны бывшего Советского Союза, традиционно относимые к Средней Азии - 

Кыргызстан, Таджикистан, Туркменистан и Узбекистан, а также Казахстан.  

Исследователи из России и Китая единообразно используют понятие «Центральная Азия», 

под которым подразумевают пять стран, возникших после распада Советского Союза. 

Отмечается, что стратегические планы Китая по будущему этого региона тесно связаны с его 

инициативой «Один пояс, один путь», предполагающей его географическое «расширение» [9; 

11]. В то же время, для исследователей Запада предпочтительным является использование 

термина «Большая Центральная Азия», который включает в себя более обширную территорию. 

Центральная Азия, представляющая собой геополитически важный регион, охватывает 

значительную часть территории Азии, составляя около 10% еѐ площади. Этот регион, 

находящийся в сердце Евразии, отличается отсутствием непосредственного доступа к 

Мировому океану. Он граничит с Российской Федерацией на севере, с исламскими странами на 

юге, с Европой на западе и с азиатскими странами на востоке. Важность Центральной Азии в 

геополитическом и геоэкономическом контекстах обусловлена еѐ ключевой ролью в 

межконтинентальной торговле и взаимодействиях между Азией, Европой и Ближним Востоком. 

Регион, через который пролегал исторический Великий Шелковый путь, сегодня привлекает 

глобальное внимание благодаря обширным запасам нефти, газа, золота, меди, урана и 

редкоземельных металлов, а также из-за своего стратегического положения для транзитных и 

коммуникационных маршрутов и экономического потенциала Каспийского моря. Всѐ это 
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делает Центральную Азию предметом интереса ведущих мировых держав, включая США, РФ и 

Китай. 

Центральная Азия, на самом деле, занимает особое место на геополитической карте мира, 

находясь на перекрестке интересов четырех ядерных могуществ – России, Китая, Индии и 

Пакистана. На наш взгляд, критически важно, чтобы государства этого региона стали оплотом 

мира и стабильности, способными противостоять вызовам терроризма и организованной 

преступности. Проблематика региональной безопасности носит глобальный характер и 

является приоритетной. Основной стратегической целью стран Центральной Азии в контексте 

современной международной ситуации и взаимодействия с мировыми державами является 

формирование нового типа отношений, направленных на укрепление национальной и 

региональной безопасности. К числу заинтересованных государств, помимо уже упомянутых, 

также относятся Иран, Турция, Япония, Саудовская Аравия, Южная Корея и страны 

Европейского Союза. 

Среди различных принципов государства, упомянутые выше, безоговорочно 

придерживаются принципа геополитического регионализма в рамках своих взаимоотношений. 

Этот принцип подразумевает, что Центральная Азия, обладая собственными политическими и 

экономическими интересами, может быть воспринята как единое геополитическое 

пространство. С получением независимости после распада Советского Союза страны 

Центральной Азии получили возможность самостоятельно формировать векторы и ключевые 

направления своей внешней политики, а также активно участвовать на международной арене. 

Наблюдается интерес государств этого региона к плодотворному и активному взаимодействию 

как с региональными, так и с глобальными международными организациями. 

В этом плане ключевую роль играет Организация Объединѐнных Наций (ООН). В 2007 

году, благодаря усилиям пяти государств Центральной Азии, Совет Безопасности ООН основал 

Региональный центр ООН по превентивной дипломатии для Центральной Азии (РЦПДЦА) с 

базированием в Таджикистане. Необходимость в его создании возникла вследствие 

политической нестабильности в регионе, проблем с международным терроризмом и 

экстремизмом, нелегальной торговлей наркотиками и организованной преступностью, с 

которыми столкнулись страны Центральной Азии. 

Этнодемографическая ситуация в государствах Центральной Азии отличается высокой 

сложностью. Население региона, насчитывающее приблизительно 51 миллион человек, 

представлено более чем 100 разнообразными этническими группами, среди которых 

доминируют народы, говорящие на тюркских языках. В качестве иллюстрации можно привести 

Ферганскую долину, обладающую наибольшей плотностью населения в этом регионе. 

Основное население долины составляют узбеки, кыргызы и таджики, при этом территория 

долины поделена между Узбекистаном, Киргизией и Таджикистаном. Отметим, что в пределах 

каждой из этих трех стран в Ферганской долине проживает существенное количество 

представителей двух других национальностей [4], что служит причиной возникновения 

межэтнических конфликтов в данном районе. 

В условиях сложной безопасности обстановки в регионе, странам Центральной Азии 

предстоит решить ряд критически важных задач: 

 Организовывать взаимодействие с правительствами региональных государств для 

обмена практиками в сфере превентивной дипломатии. 

 Осуществлять регулярную отчѐтность перед Генеральным секретарѐм ООН 

относительно результатов мониторинга и аналитической оценки действий по предупреждению 

конфликтов в странах региона. 

 Поддерживать связи с региональными и международными организациями, включая 

Совет Безопасности ООН, Организацию по безопасности и сотрудничеству в Европе, 

Содружество Независимых Государств и Шанхайскую организацию сотрудничества, активно 

вовлекать их в мирные инициативы, координировать действия и обмениваться важной 

информацией в рамках их специфических полномочий. 

 Обеспечить политическую поддержку и лидерство в превентивных мерах для стран-

членов ООН в регионе, а также способствовать работе постоянных координаторов и системы 



13 

 

ООН в продвижении интегрированного подхода к превентивной политике и гуманитарной 

поддержке. 

 Наладить эффективное сотрудничество с миссией ООН в Афганистане для обеспечения 

всестороннего анализа ситуации и совместной работы над устойчивым развитием и 

безопасностью в регионе [2]. 

В Центральной Азии значимую роль в поддержании мира и стабильности играют 

международные организации, такие как ОБСЕ, МВФ и Всемирный банк. Страны региона 

являются участниками Организации экономического сотрудничества (ЭКО), созданной 

Ираном, Пакистаном и Турцией, и стремятся к сотрудничеству с Европейским Союзом, имея в 

основе их взаимоотношений соглашения, начиная с «Соглашений о торгово-экономическом 

сотрудничестве» с СССР 1989 года и заключения Совета Евросоюза от 16 марта 1992 года, а 

также Программы ТАСИС. Декларация глав государств и правительств ЕС от 16 декабря 1992 

года подчеркивает готовность Европы способствовать демократизации в постсоветских 

государствах, что придает политическое измерение их взаимодействию [1]. Также в начале 

1994 года была углублена интеграция с НАТО через программу «Партнерство ради мира», 

подчеркивающую стремление к безопасности и стабильности в регионе. 

С начала 2000-х годов страны Центральной Азии активно сотрудничают с Организацией 

Североатлантического договора (НАТО), начиная с осуждения терактов 11 сентября 2001 года 

и обязательства бороться с терроризмом, включая предоставление прав на использование 

воздушного пространства, баз и других объектов для поддержки операций коалиции в 

Афганистане. В 2002 году Казахстан и Узбекистан активизировали свое участие в процессе 

планирования и анализа в рамках программы "Партнерство ради мира". В 2003 году в 

Узбекистане прошли учения "Фергана-2003" по ликвидации последствий стихийных бедствий, 

а НАТО взяло на себя руководство международными силами содействия безопасности (ISAF) в 

Афганистане с поддержкой всех центральноазиатских партнеров. Саммит НАТО в 2004 году в 

Стамбуле выделил особое внимание Центральной Азии и Кавказу, в том числе через создание 

должности специального представителя Генерального секретаря НАТО и назначение офицеров 

связи для углубления сотрудничества. Таджикистан подписал транзитное соглашение с НАТО 

для поддержки операций в Афганистане и завершил проект по уничтожению более 1200 мин, 

что стало важным вкладом в региональную безопасность [14]. 

С начала их независимости лидеры стран Центральной Азии поднимали вопрос 

региональной экономической интеграции, что нашло отражение в политических программах 

президентов региона. На встрече в Ташкенте в январе 1993 года главы государств 

Центральноазиатского региона приняли ряд важных решений о совместной реструктуризации 

экономики и необходимости создания многосторонних межгосударственных комиссий для 

решения ключевых экономических задач, в том числе в таких сферах, как зерно и нефть, 

хлопок, газ, электроэнергия и водные ресурсы. Эти комиссии предполагалось разместить в 

ведущих городах региона, таких как Алма-Ата, Ташкент, Ашхабад, Бишкек и Душанбе, хотя в 

действительности формат и местоположение такого сотрудничества могли меняться. Этот 

процесс подчеркивает многоаспектность региональной интеграции, охватывающей 

экономическое сотрудничество, развитие инфраструктуры, экологические инициативы и 

вопросы безопасности, подчеркивая стремление стран к углублению взаимодействия для 

общего развития и стабильности. 

С начала 1990-х годов Казахстан, Узбекистан и Кыргызстан активно двигались по пути 

экономической интеграции, что нашло отражение в ряде ключевых соглашений и инициатив. В 

июле 1993 года Казахстан и Узбекистан подписали соглашение о мерах глубокой 

экономической интеграции на период 1994-2000 годов, заложив фундамент для более тесного 

экономического сотрудничества. В январе 2004 года эти две страны дополнительно углубили 

свои интеграционные усилия, подписав соглашение о создании единого экономического 

пространства. В апреле 1994 года к этому процессу присоединился Кыргызстан, когда три 

страны подписали соглашение о создании Единого экономического пространства. Этот шаг был 

укреплен подписанием соглашения о Межгосударственном совете в июле того же года в Алма-

Ате и последующим принятием Положения об Исполнительном комитете 
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Межгосударственного совета в августе 1994 года. В 1995 году была утверждена Программа 

экономической интеграции на 1995-2000 годы, дополненная Декларацией о региональном 

сотрудничестве, принятой на встрече на Иссык-Куле в 1994 году. Создание Совета премьер-

министров, Совета министров иностранных дел и Совета министров обороны подчеркнуло 

стремление к углублению сотрудничества в различных сферах. В 1998 году официально было 

принято название «Центральноазиатское экономическое сотрудничество» (ЦАЭС), 

подтверждающее серьезность намерений стран региона продолжать экономическую 

интеграцию и сотрудничество. В период с 1995 по 2001 год страны Центральной Азии активно 

работали над экономической интеграцией, что привело к созданию более 150 различных 

документов, нацеленных на углубление сотрудничества в ключевых секторах. Несмотря на эти 

усилия, к 2001 году не было достигнуто ни одной из основных целей Центральноазиатского 

экономического сотрудничества, таких как формирование единого рынка, унификация 

таможенных пошлин и налогов, а также разработка согласованной экспортной политики. Эти 

трудности и препятствия на пути к экономической интеграции отразили сложность 

синхронизации национальных интересов и экономических политик в условиях глубоких 

различий. В 2002 году, признавая необходимость переосмысления и усиления механизмов 

сотрудничества, Центральноазиатское экономическое сотрудничество было преобразовано в 

Организацию центральноазиатского сотрудничества, что стало новым этапом в истории 

региональных отношений. Это преобразование отражало стремление стран региона обновить 

подходы к экономической интеграции и расширить сферы взаимодействия для достижения 

более весомых результатов [5]. 

За короткий период своего независимого существования страны Центральной Азии 

столкнулись с трудностями в разработке единой региональной стратегии, что отразилось на 

успехе региональной интеграции. Согласно аналитическому докладу М. Ларюэля и С. Пейруза, 

несмотря на активное участие в различных международных организациях, Центральная Азия 

остается одним из наименее интегрированных регионов мира, в экономическом и 

стратегическом плане, сравнимым по этому показателю с Северо-Восточной Азией. 

Организация Центральноазиатского экономического сотрудничества выступает в качестве 

примера такой неэффективной интеграции, где, несмотря на создание более 150 документов и 

усилий, не было достигнуто существенного прогресса в формировании единого рынка или 

согласованной экономической политики, что подчеркивает необходимость более эффективного 

и координированного подхода к региональному сотрудничеству [4]. 

Перед Организацией Центральноазиатского Сотрудничества (ОЦС) были поставлены 

амбициозные цели, охватывающие не только экономическую интеграцию, но и решение 

геополитических вопросов, отвечающих интересам всех государств региона. Среди ключевых 

задач ОЦС были выделены такие инициативы, как возрождение Великого Шелкового Пути, 

создание в Центральной Азии зоны, свободной от ядерного оружия, решение экологической 

проблемы Аральского моря, а также проведение мероприятий по сотрудничеству и мерам 

доверия в Азии, включая саммиты и международные конференции под эгидой ООН, ОБСЕ, 

НАТО, ЕС, и Всемирного экономического форума в Давосе. Особое внимание было уделено 

вопросам региональной безопасности, стабилизации ситуации в Афганистане, борьбе с 

международным терроризмом, религиозным экстремизмом, незаконным оборотом наркотиков, 

нелегальной иммиграцией и бедностью. Такой широкий спектр задач отражает комплексный 

подход к укреплению стабильности и устойчивого развития в регионе, характеризуя ОЦС как 

платформу для коллективного поиска решений актуальных проблем Центральной Азии. 

Исследование влияния вестфальской системы на развитие внешней политики государств 

Центральной Азии позволило глубже понять динамику международных отношений в регионе и 

выявить ключевую роль суверенитета как основополагающего принципа в формировании 

внешнеполитической стратегии стран. Результаты нашего исследования подтверждают, что, 

несмотря на общие глобальные тенденции, каждое государство Центральной Азии 

демонстрирует уникальные подходы в реализации своего внешнеполитического курса, 

отражающие его исторический опыт, культурные особенности и стратегические интересы. 
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Анализ показал, что суверенитет государств Центральной Азии активно формировался в 

условиях геополитической конкуренции между ведущими мировыми державами, что, в свою 

очередь, влияло на их внешнеполитические ориентиры и выбор стратегических партнеров. Тем 

не менее, наблюдается тенденция к усилению регионального взаимодействия и интеграции, что 

может свидетельствовать о поиске новых моделей межгосударственного сотрудничества, 

основанных на общих интересах и взаимовыгодном сотрудничестве. 

Исследование также выявило, что принципы Вестфальской системы продолжают 

оказывать значительное влияние на международные отношения в регионе, однако в условиях 

глобализации и множества транснациональных вызовов они подвергаются адаптации и 

переосмыслению. Это требует от стран Центральной Азии гибкости в внешнеполитическом 

планировании и умения балансировать между своими национальными интересами и 

необходимостью участия в многостороннем международном сотрудничестве. 

В заключение хочется отметить, что изучение внешней политики государств Центральной 

Азии в контексте современных международных процессов остается актуальным направлением 

научных исследований. Развитие теоретических подходов и методологий, позволяющих 

анализировать многообразие внешнеполитических стратегий и дипломатических практик в 

регионе, будет способствовать более глубокому пониманию механизмов международного 

взаимодействия и вкладу Центральной Азии в мировую политику. 
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ТАЉДИДИ НАЗАР БА НИЗОМИ ВЕСТФАЛЇ: СОЊИБИХТИЁРЇ ВА ДИГАРГУНИЊОИ 

ГЕОПОЛИТИКЇ ДАР ОСИЁИ МАРКАЗЇ 
Дар маќолаи мазкур тањлили њамаљонибаи таъсири низоми Вестфалї ба ташаккул ва рушди сиѐсати 

хориљии давлатњои Осиѐи Марказї анљом дода шудааст. Тадќиќот ба мафњуми калидии соњибихтиѐрї, ки 
унсури бунѐдии банаќшагирии стратегии фаъолияти сиѐсати хориљии кишварњои минтаќа ба њисоб меравад, 
тамаркуз мекунад. Муаллифон заминаи таърихии рушди Осиѐи Марказиро, аз замони пошхўрии Иттињоди 
Шуравї, мавриди баррасї ќарор дода, чањорчўбаи тањлили таѓйирот дар сиѐсати хориљї, стратегияњои 
геополитикї ва ислоњоти дохилиро, ки мустаќиман ба истиќлолият ва суботи минтаќа таъсир мерасонанд, 
таъкид мекунанд. Ба тањлили чолишњои муосир ва дигаргунињое, ки дар муносибатњои байналмилалї ба 
амал меоянд ва таъсири онњо ба мавќеи Осиѐи Марказї њамчун як минтаќаи калидии геополитикї дар 
чорроњаи манфиатњои ќудратњои бузурги љањон таваљљуњи хосса зоњир мешавад. Дар маќола ба омезиши 
љанбањои назариявї ва амалии муносибатњои байналмилалї, пешнињоди назари њамаљонибаи динамикаи 
равандњои геополитикї дар Осиѐи Марказї ва муайян кардани дурнамо ва чолишњои давлатњои минтаќа 
дар шароити љањонишавї ва афзоиши раќобати байналмилалї таъкид шудааст. Тањќиќот барои дарки наќш 
ва љойгоњи Осиѐи Марказї дар низоми муносибатњои байналмилалии љањонї, пешнињоди равишњои нав ба 
тањлили стратегияњои сиѐсати хориљї ва амалияи дипломатии кишварњои минтаќа муњим аст. Кор барои 
муњаќќиќони соњаи муносибатњои байналмилалї, сиѐсатшиносї, геополитика, инчунин мутахассисоне, ки ба 
масъалањои амнияти минтаќавї ва сиѐсати байналмилалї машѓуланд, љолиб хоњад буд.  

Калидвожањо: низоми Вестфалї, соњибихтиѐрї, Осиѐи Марказї, дигаргунињои геополитикї, сиѐсати 
хориљї, муносибатњои байналмилалї, суботи минтаќавї, стратегияњои сиѐсати хориљї, амнияти минтаќавї, 
љањонишавї. 
 

ПЕРЕОСМЫСЛЕНИЕ ВЕСТФАЛЬСКОЙ СИСТЕМЫ: СУВЕРЕНИТЕТ И ГЕОПОЛИТИЧЕСКИЕ 

ТРАНСФОРМАЦИИ В ЦЕНТРАЛЬНОЙ АЗИИ  

Статья представляет собой комплексный анализ влияния вестфальской системы на формирование и 

развитие внешней политики государств Центральной Азии. Исследование акцентирует внимание на ключевом 

понятии суверенитета, являющегося основополагающим элементом в стратегическом планировании 

внешнеполитической деятельности стран региона. Авторы рассматривают исторический контекст развития 

Центральной Азии, начиная с периода после распада Советского Союза, подчеркивая уникальное поле для анализа 

изменений в сфере внешней политики, геополитических стратегий и внутренних реформ, которые напрямую 

влияют на суверенитет и региональную стабильность. Особое внимание уделено анализу современных вызовов и 

трансформаций, происходящих в международных отношениях, и их влиянии на положение Центральной Азии как 

ключевого геополитического региона на перекрестке интересов крупнейших мировых держав. Авторы стремется 

объединить теоретические и практические аспекты международных отношений, предлагая комплексный подход на 

динамику геополитических процессов в Центральной Азии и выявлению перспектив и вызовов, стоящих перед 

государствами региона в контексте глобализации и усиленной международной конкуренции. Исследование имеет 

важное значение для понимания роли и места Центральной Азии в системе мировых международных отношений, 

предлагая новые подходы к анализу внешнеполитических стратегий и дипломатических практик стран региона. 

Работа будет интересна исследователям в области международных отношений, политологии, геополитики, а также 

специалистам, занимающимся вопросами региональной безопасности и международной политики. 
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внешняя политика, международные отношения, региональная стабильность, внешнеполитические стратегии, 

региональная безопасность, глобализация. 

 

RETHINKING THE WESTPHALIAN SYSTEM: SOVEREIGNTY AND GEOPOLITICAL 

TRANSFORMATIONS IN CENTRAL ASIA 

The article presents a comprehensive analysis of the impact of the Westphalian system on the formation and 

development of the foreign policy of Central Asian states. The study focuses on the key concept of sovereignty, which is a 

fundamental element in the strategic planning of the foreign policy activities of countries in the region. The authors 

consider the historical context of Central Asia's development, starting from the period after the dissolution of the Soviet 

Union, highlighting a unique field for analyzing changes in foreign policy, geopolitical strategies, and internal reforms that 

directly affect sovereignty and regional stability. Special attention is given to the analysis of modern challenges and 

transformations occurring in international relations, and their impact on the position of Central Asia as a key geopolitical 

region at the crossroads of interests of the world's major powers. The article aims to unite theoretical and practical aspects 

of international relations, offering a comprehensive view of the dynamics of geopolitical processes in Central Asia and 

identifying prospects and challenges facing the region's states in the context of globalization and intensified international 

competition. The research is of significant importance for understanding the role and place of Central Asia in the system of 

world international relations, proposing new approaches to the analysis of foreign policy strategies and diplomatic practices 

of the region's countries. The work will be of interest to researchers in the fields of international relations, political science, 

geopolitics, as well as specialists dealing with issues of regional security and international politics.  

Keywords: Westphalian System, Sovereignty, Central Asia, Geopolitical Transformations, Foreign Policy, 

International Relations, Regional Stability, Foreign Policy Strategies, Regional Security, Globalization.  
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УДК: Тадж.631.6+ 551.49 + 9Тадж. +338:6с 

ВНЕШНЯЯ ТРУДОВАЯ МИГРАЦИЯ: СУЩНОСТЬ, ПРОБЛЕМЫ, ПЕРСПЕКТИВЫ 

 

Наботов Ф.С. 

Бохтарский государственный университет имени Носира Хусрава 

 

В годы независимости трудовая миграция для республики стала необходимым элементом 

не только социально-экономической жизни части населения, но и развития республики. Из 

республики в трудовую миграцию выезжают все возрастные категории населения: 

профессионалы и без профессии, старые и молодые, имеющие трудовой опыт и те, которые 

только будут вступать в трудовую жизнь, женщины и дети. Цель - исключительно, чтобы 

работать. Но и есть категории мигрантов, которые хотят воссоединиться с семьей (дети, жены, 

родители) мигранта. 

В 90-е годы трудовой миграции из Таджикистана была характерна миграция 

квалифицированных людей. Эта категория мигрантов преобладала до 2010 г. и по причине 

возраста абсолютное количество специалистов перестали быть рабочими мигрантами. С 2005 г. 

в число миграции вошла молодежь, не поступившая в учебные заведения, и молодѐжь с 

высшим образованием, но не находившая место работы в республике. 

Исследователь Р. Ульмасов причинами трудовой миграции молодежи считает 

безработицу, низкий уровень зарплаты, изменение стиля жизни, влияние опыта трудовой 

миграции в селе, приобретение средств на начало самостоятельной жизни, познания мира, 

расширение профессиональных и интеллектуальных компетенций, социальные проблемы, 

прежде всего, жилища. 

Одной из форм нетрудовой миграции Таджикистана исследователи считают учебную 

(нетрудовую) миграцию. Таджикистан со многими странами имеет договорѐнность по 

поддержке и развитию учебных проектов, программ академического и научного обмена. 

При социалистическом строе в высших учебных заведениях и специализированных 

учебных заведениях СССР из Таджикистана обучалось небольшое количество молодѐжи, и в 

основном обучалось таким профессиям, которые отсутствовали в республике. Абсолютное 

большинство из них возвращались обратно. Не возвращались только те, которые продолжали 

учѐбу дальше или не могли устроиться по специальности в Таджикистане. 

Миграция – латинское слово, обозначающее миграцию населения, и происходит от слова 

– migro – перемещаться, переселяться и употребляется как в узком – перемещение, переселение 

конкретного человека или группы людей (населения) на значительное расстояние. 

Чтобы нашему читателю стало более понятным не только само слово миграция, но и 

этапы, формы, причины миграции, мы считаем нужным дать краткую характеристику истории 

миграции. На различных этапах истории человечества миграция выявлялась разными 

причинами и носило разнообразный характер. Влияние формы на проявление миграции играли 

важную роль в различных сферах жизнедеятельности человека и общества в целом. Ими стали 

заселение континентов, формирование состава населения континентов и государств. Эту форму 

миграции стали называть заселением, история которой начинается еще с первобытнообщинного 

строя и продолжается по сей день. 

История помнит переселение семитских народов в Двуречье, арийских племен, народов 

мира, расселение кольтов, аснаруков, угров, арабов и сотни других. 

Некоторые миграции были связаны с определѐнными формами хозяйства (собирательства, 

охота, кочевое скотоводство, примитивные формы земледелия – пресложная система) и 

сопровождавшимися процессами увеличения количества людей, приводившего их к 

перенаселению и к нехватке мест для обеспечения продуктами потребления. Именно 

перенаселение и нехватка пищи (собираемого, потребляемого) заставили прибегнуть к 

переселению части населения: от родового строя общество перешло к сельской общине. 

Миграция или переселение на этом этапе имели естественный характер. 

С появлением классового общества миграция (переселение) стали приобретать 

социальный, политический и экономический характер. При рабовладельческом строе 
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переселение также приобрело вынужденный характер и результат этой вынужденности привел 

к образованию колонии. Эту форму миграции стали называть колонизацией. 

При капитализме миграция приобрела новую форму под влиянием экономической 

неустойчивости, безработицы, разорения, а также по политическим и религиозным мотивам, в 

результате чего Европа для себя открыла Америку, Африку и Океанию; Россия – Сибирь и 

Дальний Восток. Революции XVII - начало XX вв., войны (первая и вторая мировые), освоение 

новых земель внесли в миграцию новое содержание и смысл. 

Миграция была присуща социалистическому обществу, но уже по новым реалиям и 

задачам: решение аграрного вопроса, индустриализация, освоение новых земель Сибири, 

Дальнего Востока, Севера, Казахстана, внутренняя миграция, вахтовая (трудовая) миграция, 

переселение (политика) и т.д., т.е., прослеживая историю миграции, нетрудно определить 

основную цель миграции. 

Миграционные процессы в Таджикистане формировались под воздействием факторов, 

определивших мотивацию в формировании миграционных намерений населения: глобализация 

общемировых, в том числе миграционных процессов, что касается Таджикистана, распада 

СССР привел к суверенизации (независимости) Таджикистана, которая привела республику к 

гражданской войне, а последняя привела к миграции (вынужденной, политической, 

религиозной, языковой, трудовой, культурной). Среди всех этих процессов Р. Ульмасов 

отличительной чертой таджикской миграции считает, как саму гражданскую войну, так и еѐ 

последствия в особенности. 

К другим причинам миграции он относит процесс снижения уровня жизни населения, 

межнациональные и межэтнические отношения. 

Этот документ предусматривает и согласованные предложения о мерах, направленных на 

внедрение в практическую деятельность принципов и механизмов организованного подбора, 

подготовки и направления на работу граждан Таджикистана в РФ. 

В рамках этого Соглашения структурами МВД Таджикистана проводилась огромная 

работа по выработке механизмов регулирования и легализации мигрантов – граждан 

Республики Таджикистан в РФ. 

Как известно, как бы ни старались упорядочить процесс трудовой миграции, даже после 

установления вызывного порядка, из Таджикистана, количество без вызывной миграции не 

уменьшилось.  

Как показывает практика, все новые событие и общественные процессы отражаются в 

средствах массовой информации (СМИ): газетах, радио, телевидении и журналах. Это 

напрямую относится к внешней трудовой миграции из Таджикистана. 

Первые сообщение о трудовой миграции в средстве массовой информации появились еще 

в начале 90-х годов ХХ в., однако долгое время этот вопрос не стоял как насущный вопрос 

информационной политики средств массовой информации Таджикистана. Всем (журналистам, 

органам власти и обществу в целом) известно, что ни одна сфера деятельности так быстро и 

доходчиво не может довести будни мира до общества, как это быстро и доходчиво делают 

средства массовой информации. Средства массовой информации могут создать общественное 

мнение вокруг любого вопроса. Поэтому правы Р. Ульмасов и Х. Юсупов, когда писали: «И 

какие бы меры ни принимали правительства разных стран, какие бы инвестиции и гранты ни 

направляли для этих целей международные организации, с задачей привития толерантности 

среди жителей как принимающих, так и отправляющих стран, и тем более с миграционными 

проблемами не справиться без серьезного привлечения средств массовой информации, ибо 

только средства массовой информации владеют способностью так сильно влиять на массовое 

сознание». 

В диссертации Ф.К. Хаитова очень глубоко и подробно говорится об истории, теории и 

практике миграции [23,с.91]. Мы солидарны со всеми его высказываниями. Но когда речь идет 

о выяснении понятия трудовой миграции вообще и о внешней в особенности, то автор 

рассматривает даже особенности таджикистанской миграции, но нет информации: что 

подразумевает понятие внешней трудовой миграции. Хотя очень хорошо и конкретно говорится 

о миграционных процессах из Таджикистана. 
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О трудовой миграции Ф.К. Хаитов первый раз упоминает на странице 100 своей 

диссертации, где речь идет о миграционных потоках, и отмечает, что в Таджикистане 

«абсолютные размеры миграционных потоков уменьшались за исключением трудовой 

миграции» [23,с.100].  

Фактически, вторая глава диссертации Ф.К. Хаитова посвящена внешней трудовой 

миграции, но под понятием трудовой миграции. 

В работе Р. Ульмасова, изданной в 2011 году, трудовой миграции посвящено почти все 

180 стр. работы, описание трудовой миграции или внешней трудовой миграции не дается 

[20,с.180]. Такого характера работа Ф.К. Хаитова, где почти весь текст посвящен миграции [23]. 

В работе П.Ш. Хакимова о внешней трудовой миграции материала нет. 

Махмадбеков М. и Хакимов П. при поддержке фонда имени Фридриха Эберта в 2013 г. 

издали работу, в которой вторая глава посвящена миграции как таковой [10]. Ни в одной работе 

перечисленных авторов не дается описание трудовой миграции. 

В таджикистанской историографии внешней трудовой миграции начального периода 

независимости роль международных организаций очень велика. И таджикская внешняя 

трудовая миграция изучена не только по республиканским показателям, но и по региональным. 

Одним из которых является Международная организация по миграции (МОМ) и такие ее 

структуры, как Программа по экономическому развитию сел, которая к 2011 г. закончила 

обследование миграционных процессов Согдийской области по направлению рынка труда и 

трудовой миграции и представила свой отчет. 

Как явствует из отчета, одним из вопросов проекта было изучение трудовой миграции. В 

тексте есть данные о внутренней трудовой миграции, но и о внешней из Согдийской области 

нет [16,с.1-138].  

Как известно, понятие «миграция» не появилась просто так, оно имеет своего 

предшественника - передвижение, переселение, освоение, завоевание, миграция, вынужденная 

миграция (политическая, экономическая, религиозная, культурная, учебная, экологическая, 

вынужденная, семейная, переселенческая), некоторые ученые называют до 51 вида. Одним из 

видов является трудовой миграции, которая тоже имеет своего предшественника, – 

гастербайтера, который появился в постсоветском пространстве в конце ХIХ века. По В.И. 

Дятлову, Е.А. Петрушеву: «Гастербайтер - это «пришлый, не местный, мигрант», приехавший 

из-за границы, чтобы заработать денег и уехать [5,с.12]. Его этничность, культура, страна 

происхождения, личные качества никого не интересуют. Его присутствие не очень желательно, 

оно раздражает, но приходится с ним мириться, ибо кому-то же надо трудиться на грязных 

низкооплачиваемых работах» [14,с.26]. 

На наш взгляд, более подробно стал анализировать понятие миграции (мигранта) и 

внешней трудовой миграции П.А. Насуров, который пишет: «В литературе термин «миграции» 

в качестве собирательного понятия употребляется и в единственном числе (миграция), и во 

множественном (миграции)». 

К критериям классификации миграции можно отнести: время нахождения в миграции, 

направление миграционных передвижений, степень организованности миграционных 

перемещений и он выделяет четыре вида миграции: эпизодическая, маятниковая, сезонная и 

безвозвратная [13,с.8]. 

Из текста становится очевидным, что П.А. Насуров под сезонной миграцией имеет в виду 

внешнюю трудовую миграцию, так как, опираясь на определение Конвенции о защите прав 

трудящихся – мигрантов, так определяет сезонную миграцию: сезонные миграции, с одной 

стороны, – обозначают их участникам получение более высокого дохода, а с другой – 

удовлетворяют потребности принимающей страны в рабочей силе. Под сезонными рабочими-

мигрантами понимаются люди, работающие в государстве, гражданами которого не являются 

[13,с.10]. 

П.А. Насуров трудовую миграцию делит на два вида, на внутреннюю и внешнюю, и в 

свою очередь внешнюю делит на два вида: на эмиграцию и на иммиграцию и дает 

исчерпывающее пояснение каждому виду. По П.А. Насурову: «Одним из основных признаков 

миграции является переселение административных границ государств» [13,с.11]. 
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В объемной работе Джалилова М.Ш. [6,с.14], где исследуются актуальные проблемы 

внешней трудовой миграции, в автореферате, где очень глубоко исследуется внешняя трудовая 

миграция, объяснение понятия внешней трудовой миграции дается в общих чертах: «Под 

внешней трудовой миграцией подразумевается естественный процесс общественного развития, 

с учетом экономических, политических, культурных и глобальных факторов» [6,с.17]. 

Эту политизированную теорию раскрывает приведенная нами цитата: «По отдельным 

этапам и сторонам внешней трудовой миграции (дать объяснение внешней трудовой миграции) 

требуется углубленное и многостороннее современное исследование» [6,с.18]. 

В 2013 г. Центр стратегических исследований при Президенте РТ издал работу, в которой, 

опираясь на международные документы, характеризирующие миграцию как таковую, так и 

трудовую миграцию, в кратком виде расшифровано понятие «трудовой миграции». Издатели 

заменили «трудящихся-мигрантов» конвенции на «трудовую миграцию», «внешнюю 

миграцию», «зарубежную миграцию», под которыми подразумевают человека, трудящегося 

мигранта. 

Во многих изданных работах по внешней трудовой миграции понятие внешней трудовой 

миграции не расшифровывается. В частности, в изданной работе на таджикском языке М. 

Махмадбекова и П. Хакимова в 2013 году [10,с.31], словосочетания «внешняя трудовая 

миграция» нет. Впервые пояснение внешней трудовой миграции дано в 2014 году Научно-

исследовательским институтом труда Министерства труда, миграции и занятости населения 

Республики Таджикистан [7,с.42], авторы которого извлекли его из Международной конвенции 

о защите прав всех трудящихся-мигрантов и членов их семей, и то не по факту трудовой 

миграции как таковой, а по миграции труда. 

В кандидатской диссертации Тошова А.Р. очень широко и глубоко рассматривается рынок 

труда, и текст первого параграфа третьей главы: «Трудовая эмиграция населения 

Таджикистана» [18,с.115] посвящен этому вопросу. 

Многие вопросы внешней трудовой миграции рассматривались на научно-технических и 

практических конференциях республиканского масштаба. 13 марта 2015 г. в Ходженте при 

Управлении МВД РТ по Согдийской области, на ней выступили с докладом 25 участников. 9 

докладов были по проблемам миграциям, из которых четыре доклада (Дж.Р. Сангинова, Д.Х. 

Рахматзода, Дж.З. Маджидзода и М.Р. Муллобоева) касались трудовой миграции, однако ни в 

одном из докладов не было дается разъяснение трудовой миграции [12,с.141-144]. 

В октябре (30-31) 2015 г. в Душанбе состоялась республиканская научно-практическая 

конференция по социально-экономическим проблемам оптимизации рынка занятости и 

трудовой миграции в условиях устойчивого экономического развития, где было прослушано 57 

выступлений. По трудовой миграции выступили 8 участников: Н.Р. Махмадуллозода, Д.Б. 

Кадыров, С.Дж. Комилов, Р.У. Ульмасов, М. Давлатова, Х.Х. Норкулов, А.Н. Саидова и Л. 

Шамсуддинова [11,с.14-20, 42-54, 55-68, 166-174, 273-280, 308-321, 382-391]. Но ни в одном 

докладе речь о том, что такое внешняя трудовая миграция не велась. 

У А.А. Вартаняна [2, с.24] примеров и суждений по миграции кадров (труда) очень много 

и научная их трактовка убедительна, но о внешней трудовой миграции конкретно ничего нет. 

Только по тексту можно догадаться, что речь идет о внешней трудовой миграции, особенно по 

ее регулированию, но с одной особенностью: он говорит о высококвалифицированных кадрах, 

обученных за рубежом. В данной работе внешняя трудовая миграция рассматривается через 

понятие международная трудовая миграция (МТМ) [2,с.5-31]. 

В диссертации М.Н. Таджибаевой тоже хорошо рассматривается понятие «миграция» и 

«трудовая миграция». По ее мнению, трудовая миграция-―это перемещение части населения, 

которая относится к трудовому запасу на другие территории с целью официально заниматься 

трудовой деятельностью‖. Это и есть пояснение внешней трудовой миграции [19,с.13]. 

Л.Ф. Солиева в своем автореферате тоже в общих чертах говорит о внешней трудовой 

миграции, но конкретно не характеризует это понятие последнего. 

Дж. З. Икромов в своей монографии, изданной в 2019 г. [8,с.1-191], справедливо отмечает, 

что одной из проблем в вопросе изучения внешней трудовой миграции является определение 

статуса «мигранта» (приехавшего, прибывшего, временного, постоянного) и рассматривает 
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фактически историю трансформации «мигранта» на внешнюю трудовую миграцию на основе 

Российских законодательных актов. 

Работу Дж.З. Икромова можно принимать в виде учебника по внешней трудовой 

миграции. В ней вопросы отражены подробно: рассматриваются все виды миграции, но не 

дается разъяснение понятия внешней трудовой миграции. 

Можно назвать не один десяток работ по внешней трудовой миграции, где не 

рассматривается вопрос: Что означает понятие «внешняя трудовая миграция». Например, А.Т. 

Абдуллаева, исследуя влияние трудовой миграции на развитие регионального рынка труда, 

рассматривает различные вопросы трудовой миграции [1,с.1-139], но не объясняет, что такое 

внешний труд или миграция.  

К.Х. Гулмирзоев, исследуя географические аспекты внешней трудовой миграции, много 

раз упоминает трудовую миграцию в России, это и есть внешняя трудовая миграцию, но ни 

слова о разъяснении трудовой миграции. Такого характера и диссертация З.А. Халимханова 

[24,с.1-25].  

Внешней трудовой миграции Н.Н. Умаров посвятил свою кандидатскую диссертацию 

[22,с.1-177], где рассматривал генезис развития, методы управления и регулирование, 

положительные и отрицательные последствия, причины, использование зарубежного опыта и 

усовершенствование механизмов внешней трудовой миграции. Очень широко рассматривается 

понятие «миграция» как в широком, так и в узком смыле с использованием экономических 

теорий, терминов и понятий. Работа имеет больше теоретической характер, чем практический, 

поэтому в тексте нет авторской оценки, что такое внешняя трудовая миграция, или как он 

пишет «мехнати беруна – внешний труд» [22,с.3,7,81,101,106,107,114,122]. 

В автореферате З.А. Халимханова, Г.А. Сайфиддинова, Эль-Сибан Насих Мустафа и Ш.С. 

Шерова рассматриваются различные стороны трудовой миграции (история, права, денежные 

переводы, последствия) [24,с.1-32], но ни не дается разъяснению трудовой миграции. 

В работе одного из патриархов и зачинателей изучения трудовой миграции, 

продуктивного ученого, хирурга, знатока, теоретика и практика вопроса Рахмона Ульмасова, 

изданной в 2020 г. [22,с.154], рассматриваются более 30 вопросов трудовой миграции, но не 

дается разъяснение самой трудовой миграции. И в монографии, изданной в 2021 г. [21,с.98] в 

соавторстве с Н. Курбоновым (181 стр.), не дается пояснение внешней трудовой миграции. 

В работах К.Х. Гулмирзоева, Р.Х. Рахимзаде, Н.Р. Махмадуллозода и Г.А. 

Сайфиддиновой, посвященных [3; 4; 15; 9; 17] разным вопросам внешней трудовой миграции, 

разъяснение внешней трудовой миграции не дается. 

Таким образом, становится очевидным, что в литературе до принятия Концепции о 

трудовой миграции, исследователи и информаторы попытались дать свои разъяснения внешней 

трудовой миграции, а затем, после принятия Конвенции, считали данное в Конвенции 

пояснение исчерпывающим. Поэтому в диссертациях, монографиях, изданных в ХХI веке, не 

стали давать разъяснения трудовой миграции. 

Рецензент: Алимов Д.Х. – д.и.н., профессор БГУ имени Носира Хусрава 
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МУЊОЉИРАТИ МЕЊНАТИИ БЕРУНА: МОЊИЯТ, МАСЪАЛАЊО, ДУРНАМО 

Дар маќолаи мазкур муаллиф кўшиш намудааст, ки моњият, масъалањо ва дурнамои муњољирати 
мењнатии берунаро дар солњои соњибистиќлолї тањќиќ намояд. Дар маќола дараљаи омўзиши масъалаи 
муњољирати мењнатии беруна ошкор мегардад. Дар солњои соњибистиќлолї муњољирати мењнатї дар 
кишвар, яке аз масъалањои муњимми на танњо њаѐти иљтимої-иќтисодии ањолї, балки дараљаи рушди 
кишвар гардид. Аз љумњурї ба муњољирати мењнатї њамаи ќишри љомеа: мутахассисон ва шахсони 
беихтисос, пиру љавони дорои собиќаи корї, инчунин шахсони бори аввал ба мењнат сару кор гиранда, 
њатто занону наврасон мераванд. Маќсад як аст, бо кор таъмин гаштан. Аммо боз муњољироне низ њастанд, 
ки мехоњанд бо ањли оилаашон (фарзандон, занон, волидайн) ба муњољирати мењнатї раванд. Ќайд карда 
мешавад, ки дар муњољиратшиносии тољикистонї муњаќќиќон ба омўзиши муњољирати мењнатии беруна дар 
солњои аввали соњибистиќлолї ва ѐрии ташкилотњои байналмилалї диќќати махсус медињанд. Ва 
муњољирати мењнатии берунаи тољикон на фаќат аз рўйи нишондодњои кишвар омўхта шудааст, балки аз 
рўйи маводњои минтаќањо омўхта мешавад ва яке аз онњо Созмони байналмилали муњољират мебошад. 
Муаллиф дар охир ба чунин хулоса омадааст, ки то ќабули Конвенсия оиди муњољирони мењнатї, 
муњаќќиќон ва мутахассисон кўшиш намудаанд, ки оиди муњољирати мењнатии беруна аќидањои худро баѐн 
намоянд. Баъди ќабули Конвенсия ин аќидањоро мукаммал гардониданд. Бинобар ин, муаллифон дар 
диссертатсияњо, монографияњои бачопрасида мафњуми муњољирати мењнатиро шарњ надоданд. 

Калидвожањо: муњољирати мењнатии беруна, мутахассисони соњибихтисос, љараѐни муњољират, 
муњољирати маљбурї, муњољирати сиѐсї, муњољирати динї, муњољирати забонї, муњољирати фарњангї.  
 

ВНЕШНЯЯ ТРУДОВАЯ МИГРАЦИЯ: СУЩНОСТЬ, ПРОБЛЕМЫ, ПЕРСПЕКТИВЫ 

В данной статье автор пытается исследовать сущность, проблемы и перспективы внешней трудовой 

миграции в годы независимости. В статье раскрывается степень изученности проблемы внешней трудовой 

миграции. В годы независимости трудовая миграция для республики стала необходимым элементом не только 

социально-экономической жизни части населения, но и развития республики. Из республики в трудовую 

миграцию выезжают все возрастные категории населения: профессионалы и без профессии, старые и молодые, 

имеющие трудовой опыт и те, которые только будут выступать в качестве трудовика, женщины и дети. Цель - 

исключительно, чтобы работать. Но и есть категории мигрантов, которые хотят воссоединиться с семьей (дети, 

жены, родители) мигранта. Отмечается, что большое внимание исследователи уделяют в таджикистанской 

историографии изучению внешней трудовой миграции начального периода независимости и роли международных 

организаций. И таджикская внешняя трудовая миграция изучена не только по республиканским показателям, но и 
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по региональным. Одним из которых является Международная организация по миграции. В конце автор приходит 

к такому выводу, что в литературе до принятия Конвенции трудовой миграции исследователи и информаторы 

попытались дать свое понимание внешней трудовой миграции, а затем, после принятия Конвенции, считали 

данные в Конвенции пояснение исчерпывающим. Поэтому в диссертациях, монографиях, изданных в ХХI веке, не 

стали давать разъяснения трудовой миграции. 

Ключевые слова: внешняя трудовая миграция, квалифицированные специалисты, миграционные процессы, 

вынужденная миграция, политическая миграция, религиозная миграция, языковая миграция, культурная миграция.  

 

EXTERNAL LABOR MIGRATION: ESSENCE, PROBLEMS, PROSPECTS 

In this article, the author tries to explore the essence, problems and prospects of external labor migration during the 

years of independence. The article reveals the extent to which the problem of external labor migration has been studied. 

During the years of independence, labor migration for the republic became a necessary element not only in the socio-

economic life of part of the population, but also in the development of the republic. All age categories of the population 

leave the republic for labor migration: professionals and those without a profession, old and young, those with work 

experience and those who will only join as labor workers, women and children. The goal is solely to work. But there are 

also categories of migrants who want to reunite with the family (children, wives, parents) of the migrant. It is noted that 

researchers in Tajikistan historiography pay great attention to the study of external labor migration in the initial period of 

independence and the role of international organizations. And Tajik external labor migration has been studied not only 

according to republican indicators, but also according to regional ones. One of which is the International Organization for 

Migration. In the end, the author comes to the conclusion that in the literature before the adoption of the Concept on Labor 

Migration, researchers and informants tried to give their explanations of external labor migration, and those who followed 

after the adoption of the Convention considered the explanation given in the Convention to be exhaustive. Therefore, 

dissertations and monographs published in the 21st century did not provide an explanation of labor migration.  

Keywords: external labor migration, qualified people, specialists, migration processes, forced migration, political 

migration, religious migration, linguistic migration, cultural migration. 
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УДК:93+33(09) (575.31) 

ИСТОРИЯ ФИНАНСОВОГО ОБЕСПЕЧЕНИЯ, РЕМОНТА И СТРОИТЕЛЬСТВА 

ШКОЛ СОГДИЙСКОЙ ОБЛАСТИ В ГОДЫ НЕЗАВИСИМОСТИ 

 

Хамидов Р.А 

Худжандский государственный университет имени Б. Гафурова 

 

В первом десятилетии государственной независимости в Республике Таджикистан 

наблюдалось ухудшение финансово-материального обеспечения школ. Причиной тому явился 

отказ от многих важных задач по повышению эффективности среднего образования. Например, 

государству из-за отсутствия финансовых средств и нехватки квалифицированных 

педагогических кадров, пришлось отказаться от ранее поставленной задачи политехнизации 

школ. Это привело почти к полному исчезновению учебно-производственных комбинатов и 

большого количества мастерских при школах. Школы вынуждены были также отказаться от 

кабинетной системы обучения, которая рассматривалась как действенный фактор повышения 

эффективности образования. В школах в течение полутора десятилетий лабораторное 

оборудование не обновлялось. Технические средства обучения лабораторий устарели не только 

физически, но и морально и не соответствовали современным школьным программам. К 

сожалению, не принимались меры по созданию материально-технической базы школ, которые 

соответствовали бы современным мировым стандартам. 

Также наблюдалось сокращение из года в год количества внешкольных учреждений. Из-за 

отсутствия достаточных источников финансирования закрывались дома детского творчества, 

детские лагеря труда и отдыха.  

После приобретения независимости финансирование сферы образования являлось одной 

из наиболее острых проблем. С этой проблемой столкнулись почти все государства СНГ, в 

которых за годы независимости произошло резкое сокращение объема государственных 

инвестиций, направляемых в эту сферу, и Таджикистан не был исключением в этом ряду. По 

данным статистики, в 1991 г. уровень государственных расходов на образование составлял 11% 

от ВВП, а к 1999 г. этот уровень упал до 2,1%.  

В результате братоубийственной войны, социально- экономического кризиса, резкого 

сокращения финансирования системы школьного образования, низкой и несвоевременной 

выплаты заработной платы, оттока определенной части учителей в другие сферы в 1993-1995 

годах ситуация в сфере образования Республики Таджикистан, в том числе Согдийской 

области, стала критической. В начале 90-х годов ХХ века одной из основных причин 

возникновения кризисных ситуаций в системе образования являлось неудовлетворительное 

финансирование. Образовательные учреждения обеспечивались финансовыми средствами за 

счет средств бюджетов всех уровней (союзных, республиканских и местных). После 

приобретения независимости из-за отсутствия денег в казне на сферу образования финансовые 

средства практически не выделялись. В годы гражданского противостояния сохранялась 

тенденция сокращения реального объема ассигнований на нужды образования.  

Большая доля социальных ассигнований расходовалась на сферу образования, но после 

приобретения независимости суммы, выделяемые на образование, постоянно сокращались. 

Если в 1991-м году на образование расходовалось 24%, то в 1992-м году эта сумма сократилась 

на 21% и до 19% в 1994, 1995 гг. В реальном выражении ассигнования на нужды образования 

резко сократились и в 1991-1992 гг. уменьшились на 34%. В 1992-1993 гг. снизились на 52%, в 

1993-1994 гг. – на 72 % [11,с.87].  

 В те годы в систему общего среднего образования Согдийской области направлялись 

минимальные капитальные вложения. Это привело к критическому состоянию материально-

технической базы сферы школьного образования области. Основными проблемами 

образовательных учреждений являлись: аварийное состояние учебных зданий, обветшалость 

крыш школ, отсутствие центральной канализационной и отопительной системы, устаревшая 

школьная мебель. Нехватки школьного оборудования (столов, стульев, компьютерного 

оборудования), учебных и воспитательных пособий, плохое состояние или отсутствие 
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лабораторий по таким предметам как физика, химия, биология, отсутствие или плохое 

состояние школьных столовых, медицинских пунктов и пунктов гигиены для девочек, 

отсутствие рукомойников, нехватка финансирования и увеличение количества детей, 

нуждающихся в обеспечении учебными местами, плохое санитарно-гигиеническое состояние 

образовательных учреждений (неудовлетворительное состояние туалетов), отсутствие питьевой 

воды, электричества и др. 

Например, в результате совместных исследований МФКК/КП, АКТЕД и НПО «Манижа», 

в 87% школ Согдийской области были выявлены неприемлемые санитарные условия [4]. 

В результате политического конфликта и экономического кризиса многие школы годами 

не ремонтировались, для строительства новых школ не хватало средств. Из-за длительного 

использования и разрушительных последствий гражданской войны, состояние школьной 

инфраструктуры со временем имело тенденцию к ухудшению. Сложилась такая ситуация, что 

школы нуждались в капитальном ремонте, возникла необходимость оснащения школ партами, 

столами, мелом, школьными досками, а также другими необходимыми средствами для 

обучения. Основные коммунальные системы требовали особого внимания, так как во многих 

школах отсутствовало отопление, вода и средства санитарной очистки. В результате 

острейшего дефицита финансовых ресурсов нависла опасность потери лучшего из того, что 

имелось в системе школьного образования Согдийской области Республики Таджикистан. 

Острейший дефицит финансовых ресурсов в сфере образования вынудил руководителей 

общеобразовательных школ обратиться к родителям учеников, чтоб они оказали материальную 

помощь школам. Расходы частных лиц (родителей и семей, то есть привлечение средств семьи) 

на учреждения образования осуществлялись в виде выделения средств на ремонт школ и 

дошкольных учреждений, внешкольную работу с детьми, на предоставление услуг в виде 

собственного труда на ремонт учреждений. Но данная работа велась стихийно, поэтому 

отсутствовала статистика таких услуг [12,с.89]. 

Однако всем известно, что в течение длительного периода многие услуги в образовании 

республики (ремонт зданий, отопление классов, классные журналы, мел и др.) лежались на 

плечи родителей школьников. 

Отношение к образованию изменилось подписанием межтаджикского мирного 

соглашения 27 июня 1997 г. Государство стало уделять особое внимание финансированию 

сферы образования. Несмотря на серьезный экономический кризис и социально-политические 

катаклизмы в республике, расходы на образование постоянно увеличивались. Только в начале 

XXI века в республике наметилась тенденция к увеличению расходов на развитие образования, 

в 2005 г. соответствующий показатель составил 3,5% от ВВП, а в 2011 году этот показатель 

составил 4,7% от ВВП, что подтверждало реальность намерений Правительства республики 

улучшить положение. Тем не менее, хотя образование оказывается одной из самых больших 

госбюджетных статей расходов, по международным стандартам эта цифра все равно остается 

низкой, даже по сравнению с другими странами с низкими доходами [5,с.4]. 

Правительство республики, в особенности органы образования страны, с 2004-го года 

сосредоточили свое внимание на разработке новых норм финансирования школ, которые 

основывались на фактических потребностях и спросе. Принимая во внимание, что на обучение 

«одного учащегося» в малонаселенных отдаленных и горных районах потребуется больше 

затрат, 1 ноября 2004 года Правительством РТ было принято Постановление за № 441 «О 

переходе на новые формы управления и финансирования образовательных учреждений», в 

соответствии с которым, с января 2005 г. было начато осуществление эксперимента по 

апробации норматива финансирования на «одного учащегося» и новых форм управления 

образованием. Эксперимент проводилось в 5-ти пилотных районах и городах (гг. Куляб, Хорог, 

Худжанд, Вахдат и Яванский район) республики, где предусматривались попытки проведения 

«реструктуризации» сети сельских школ, предоставления финансовой самостоятельности этим 

школам и организации управления школами с привлечением общественности [10,с.66]. 

 Эта мера осуществлялась при финансовой и технической поддержке таких доноров, как 

Всемирный банк, USAID, Германская техническая помощь, Институт «Открытое Общество» – 

Фонда содействия в Таджикистане (Фонд Сороса) и Фонд Ага-Хана. 
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Модель подушевого финансирования прошла успешную апробацию в 2005 году в городе 

Худжанде – центре Согдийской области. Учитывая это, Правительство РТ с целью расширения 

реформ в сфере финансирования и управления образованием начало поэтапно внедрять его во 

всех районах области. Например, в ноябре 2006 г, было принято Постановление Правительства 

за №502 - «О переводе некоторых общеобразовательных учреждений на новые формы 

управления и финансирования. Согласно Постановлению, в вышеназванных городах и районах 

было решено продолжать пилотный проект и в 2007 г. В общеобразовательных учреждениях 

района Бободжона Гафурова и городов Кайраккум, Чкаловск были введены новые формы 

управления и финансирования. Правительство Республики Таджикистан, 30 июня 2007 г., 

приняло Постановление за №350 - «Об этапах перевода общеобразовательных учреждений на 

новые формы управления и финансирования», в соответствии с которым, с первого января 2008 

г. образовательные учреждения районов Сино, Фирдавси, Исмоила Сомони города Душанбе, 

города Нурека Хатлонской области, районов Рудаки, Гиссар и города Турсунзаде были 

переведены на новые формы финансирования. Согласно утвержденному графику поэтапного 

перехода на нормативное (подушевое) финансирование общеобразовательные учреждения 

Республики Таджикистан в течение 2008-2010 гг. 25 городов и районов перешли на новую 

форму финансирования. В 2011 г. механизм нормативного (подушевого) финансирования, был 

внедрен во всех общеобразовательных школах республики, в результате чего в Таджикистане, в 

том числе в Согдийской области, повысилась независимость школ посредством приобретения 

более широких полномочий в расходовании средств из своих бюджетов. 

В 2005-м году доля школ с системой подушевого финансирования по республике 

составила 10%, в 2007 году – 15,5 %, в 2008 году – 30%, а в 2011 году она составила 100%. 

Последующее расширение подушевого финансирования до уровня всей страны в 2011 г. 

привело к ещѐ большему сокращению фонда оплаты труда в текущих расходах, увеличению 

базовых зарплат учителей общеобразовательных учреждений (в среднем, в 6,7 раз) [1,с.13]. 

В 2005 году на каждого ученика выделялось 86 сомони, то в 2010 году эта сумма достигла 

244 сомони [9,с.88].  

Это свидетельствует о том, что государство этому вопросу придавало большое значение. 

Основной целью подушевого финансирования является обеспечение рационального и целевого 

использования бюджетных средств путѐм предоставления школам большой самостоятельности 

в управлении денежными и человеческими ресурсами [16]. 

Введение механизма подушевого финансирования позволило школам достичь большей 

степени независимости в процессе принятия финансовых решений и эффективности. О 

положительных результатах реализации данного механизма можно судить по следующим 

примерам. С внедрением механизма подушевого финансирования в течение 2006-2007 гг. в 

пилотных районах было сокращено около 2,245 ставки учительской нагрузки, тогда как 

количество учащихся, напротив, увеличилось. В результате произошла экономия средств на 

фонде оплаты труда и их могли перераспределять на прочие текущие расходы. Внедрение 

подушевого финансирования привело: а) к сокращению расходов на коммунальные нужды в 

школах; б) к появлению у школ дополнительных свободных бюджетных средств для ремонта 

зданий и классов, обеспечения отоплением и приобретения оборудования и мебели; в) к 

увеличению степени доверия населения к финансированию среднего образования; г) к 

стимулированию дополнительных вкладов родительских комитетов во внебюджетные фонды 

школ. Этих положительных тенденций школы достигли именно благодаря прозрачности 

информации о бюджетных средствах на балансе школ.  

С переходом к системе подушевого финансирования и к новым методам управления все 

школы пересмотрели свои Уставы и привели их в соответствие с новыми требованиями. 

Каждая школа открыла счет в банке и ввела в штатное расписание должность главного 

бухгалтера, все средства, материальные ценности перешли к ведению самых школ. 

Систему образования РТ финансировали из трѐх основных источников: бюджеты всех 

уровней, международная помощь и средства семей. О возросшем объеме финансирования этой 

отрасли свидетельствуют следующие факты. Если в 2000 году за счет государственного 

бюджета для сферы образования было выделено всего 42 млн. сомони (30 млн. долл. США), то 
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в 2009 году с учетом всех источников финансирования и утвержденного бюджета выделен 1 

млрд. 70 млн. сомони (258 млн.долл. США). То есть бюджет этой отрасли за девять лет вырос 

почти в 26 раз. В течение пяти лет (2005-2009 гг.) за счет всех источников финансирования 

было завершено строительство и реконструкция 662 школ и создано 136 тыс. ученических мест. 

[4]. В Согдийской области в течении 5 лет (2006-2010 гг.) были построены школы и 

дополнительные классы и тем самым создано более 28 тысяч ученических мест. Только в 2010 

году для строительства школ в Согдийской области было выделено 205 миллионов сомони [6]. 

Согласно Конституции РТ получение общего основного образования в республике 

является бесплатным. Несмотря на это, из-за ограниченности финансовых ресурсов и слабой 

поддержки преподавательского состава почти во всех регионах республики, в т.ч. в Согдийской 

области, практиковались так называемые «родительские взносы». Данная «акция» не имела 

законодательной основы, и средства, поступающие в систему общего среднего образования в 

виде родительских взносов, юридически не оформлялись и в официальной статистике не 

учитывались. Согласно Закону РТ «Об образовании» (2004 г.) общеобразовательным школам 

разрешалось введение дополнительных платных услуг в виде организации внеклассных 

кружков и занятий, но часто эти средства вкладывались в общешкольные формальные и 

неформальные расходы. По данным Всемирного Банка, в 1999 г. частные расходы на 

образование составили 2% от ВВП, а государственные - 2,1% [3,с.25]. 

К сожалению, по общему среднему образованию официальные статистические данные 

частных и общественных расходов отсутствуют. Со стороны местных предпринимателей 

Согдийской области и на средства населения путем хашара было построено 13 школ
.
 [7,с.26]. 

В республике тенденция к увеличению ассигнований сферы образования наметилась 

только с 2005 года. Приверженность Правительства Республики Таджикистан содействию в 

развитии отрасли образования выражается, в первую очередь, в увеличении государственного 

финансирования. По данным статистики, увеличение бюджетных ассигнований средней школы 

по республике выглядело следующим образом: в 2000 году- 41,6 млн. сомони, в 2005 году – 

181млн. сомони, в 2006 г.- 240 млн. с., в 2007 г.- 350млн. с., в 2008 г.- 465 млн. с., в 2009 г.- 769 

млн. с. [13]. 

Как видим, бюджетные расходы на содержание средних школ в 2009 году, по сравнению с 

2005 годом, выросли в 4,2 раза. 

Статистические данные свидетельствуют об увеличении ассигнования сферы образования 

и в Согдийской области. Так, из государственного бюджета области на сферу образования в 

2005 году было выделено 55, 7 млн. сомони, в 2006 году- 77,2 млн. сомони, в 2007 году-119 

млн. сомони, в 2008 году-138,6 млн. сомони, в 2009 году-171,1 млн. сомони, в 2010 году-205 

млн. сомони. Как свидетельствуют эти цифры, расходы на образование в 2010 году, по 

сравнению с 2006 годом, увеличились в 3,7 раза. 

Именно финансирование определяет, каким будет состояние системы образования и 

качества образования. Государство осуществляло попытки улучшения ситуации как состояния 

материально-технической базы школьной системы образования, так и увеличения заработной 

платы работников всех еѐ уровней.  

Правительство Республики Таджикистан, начиная с 2006 года, большое внимание уделяло 

увеличению заработной платы работников сектора образования. Например, с 2006 года до 2012 

года, средняя заработная плата увеличилась в 6 раз. Практически, половина всего бюджета 

отрасли (46.4 процента в 2011 г.), расходовалась на финансирование фонда оплаты труда что 

сравнимо с 57,8% в 2006 г. Однако темп роста фонда оплаты труда, в период 2006-11 гг. с 

учѐтом роста цен, оставался чуть ниже темпов роста фонда оплаты труда всего 

государственного бюджета (11.9 и 17.2 процентов, соответственно, за пять последних лет) 

[2,с.4]. 

В общеобразовательных школах Согдийской области необходимое внимание уделялось 

выделению денежных средств, для улучшения питания учащихся. Решение данного вопроса 

«способстует улучшению концентрации и активации внимания учащихся и повышает 

потенциал их личного развития, что, в свою очередь, способствует снижению бедности для их 

семей, сообщества и страны» [17,с.74]. 
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В Согдийской области, так и в целом по республике, согласно официальной статистике, 

рекомендуемый уровень насыщенности калориями, витаминами и микроэлементами пищи, 

принимаемой школьниками в возрасте до 10 лет, в исследуемый период оставался намного 

ниже. Поэтому высокая распространенность недоедания, анемии и инфекционных заболеваний 

являлась одной из причин непосещения школ детьми.  

Правительство Таджикистана всемерно предпринимало меры по улучшению 

финансирования программ школьного питания. Особое внимание уделялось адресному 

распределению дотаций на питание, использованию дополнительных источников, а также 

деятельности образовательных учреждений на хозрасчетной основе. В 2004 году из бюджета 

системы общего среднего образования на организацию школьного питания было выделено 

1,569,596 сомони (около $ 530,000), или 1.37%, из общего бюджета. В 2005 году на эти цели 

бюджетом выделены средства в размере 4,051,925 сомони ($1,350,100), или 2.24%, из общего 

бюджета. По сравнению с 2004 годом, средства на школьные программы питания в 2005 г. 

увеличились почти 2,6 раза. Организованное школьное питание увеличило рост посещаемости 

во всех регионах, в том числе в Согдийской области, охваченных данной программой, от 6 до 

16% [14,с.126]. 

Помощь в реализации этой программы оказывали международные организации, которые 

обеспечивали некоторые школы обедами для школьников. Программы по школьному питанию 

помогали снять остроту проблемы, связанной с недоеданием, и поднять стимулы детей ходить в 

школу. 

Средняя цифра по республике на 2010 год показывает, что приблизительно 40 процентов 

начальных и базовых школ и 58 процентов полных средних школ получали горячее питание. 

Общеобразовательные школы республики, в зависимости от типа школы, горячим питанием 

были обеспечены следующим образом: всего - начальные школы (классы 1-4)-71%, базовые 

школы (классы 1-9) – 68%, полные средние школы (классы 1-11) -88%, гимназии, лицеи-43%; 

школы сельской местности - начальные школы (классы 1-4)-69%, базовые школы (классы 1-9) – 

69%, полные средние школы (классы1-11) -95%, гимназии, лицеи - 0%. А в Согдийской области 

процент получающих горячее питание выглядел следующим образом: всего - начальные школы 

(классы 1-4)-70%, базовые школы (классы1-9) – 28%, полные средние школы (классы1-11) -

29%, гимназии, лицеи -6%; школы сельской местности - начальные школы (классы1-4)-64%, 

базовые школы (классы1-9) – 28%, полные средние школы (классы1-11) -32%, гимназии, лицеи 

-11%
. 
[15,с.74]. 

Рецензент: Гафурова Г.А. – к.и.н., доцент ХГУ имени Б.Гафурова 
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ТАЪРИХИ ТАЪМИНОТИ МОЛИЯВЇ, ТАЪМИР ВА СОХТМОНИ МАКТАБЊО ДАР ВИЛОЯТИ СУЃД 

ДАР СОЛЊОИ ИСТИЌЛОЛИЯТ 
Дар маќола рољеъ ба таърихи таъмини молиявї, таъмир ва сохтмони мактабњо дар вилояти Суѓд дар 

солњои аввали истиќлолият маълумот дода шудааст. Дар солњои аввали Истиќлолияти давлатии Љумњурии 
Тољикистон сатњи паст таъминоти молиявї ва моддии мактабњо мушоњида мешуд. Баъди ба даст овардани 
истиќлолият маблаѓгузории соњаи маориф яке аз масъалањои мубрами рўз мањсуб меѐфт. Ќариб њамаи 
кишварњои ИДМ бо ин мушкилот рў ба рў шуданд, зеро дар солњои аввалиистиќлолият њаљми 
сармоягузории давлатї ба ин соња якбора коњиш ѐфт ва Тољикистон низ дар ин силсила истисно набуд. Дар 
натиљаи љанги шањрвандї, буњрони иљтимоию иќтисодї, якбора кам шудани маблаѓгузорї, кам ва сариваќт 
напардохтани маош, ба дигар соњањо рафтани ќисми муайяни омўзгорон дар солњои 1993-1995 вазъияти 
соњаи маорифи Љумњурии Тољикистон, аз љумла дар вилояти Суѓд вазнин гардид. Дар ибтидои солњои 90-
уми садаи бистум яке аз сабабњои асосии ба вуљуд омадани вазъияти буњронї дар соњаи маориф сатњи пасти 
маблаѓгузорї буд. 

Калидвожањо: таъмиру сохтмони мактабњо, дастгирии молиявї, маблаѓгузории маориф, љанги 
шањрвандї, буњрони иљтимоию иќтисодї, вазъи буњронї. 

 

ИСТОРИЯ ФИНАНСОВОГО ОБЕСПЕЧЕНИЯ, РЕМОНТА И СТРОИТЕЛЬСТВА ШКОЛ СОГДИЙСКОЙ 

ОБЛАСТИ В ГОДЫ НЕЗАВИСИМОСТИ 

В данной статье представлены сведения об истории финансового обеспечения, ремонта и строительства 

школ Согдийской области в первые годы независимости. В первом десятилетии государственной независимости в 

Республике Таджикистан наблюдалось ухудшение финансово-материального обеспечения школ. Причиной тому 

явился отказ от многих важных задач по повышению эффективности среднего образования. После приобретения 

независимости финансирование сферы образования являлось одной из наиболее острых проблем. С этой 

проблемой столкнулись почти все государства СНГ, в которых за годы независимости произошло резкое 

сокращение объема государственных инвестиций, направляемых в эту сферу, и Таджикистан не был исключением 

в этом ряду. В результате братоубийственной войны, социально- экономического кризиса, резкого сокращения 

финансирования системы школьного образования, низкой и несвоевременной выплаты заработной платы, оттока 

определенной части учителей в другие сферы в 1993-1995 годах ситуация в сфере образования Республики 

Таджикистан, в том числе Согдийской области стала критической. В начале 90-х годов ХХ века одной из основных 

причин возникновения кризисных ситуаций в системе образования являлось неудовлетворительное 

финансирование. 

Ключевые слова: ремонт и строительство школ, финансовая поддержка, финансирование образования, 

братоубийственная война, социально-экономический кризис, кризисные ситуации. 

 

HISTORY OF FINANCIAL SUPPORT, REPAIR AND CONSTRUCTION OF SCHOOLS IN SOGDIAN REGION 

DURING THE YEARS OF INDEPENDENCE 

This article provides information about the history of financial support, repair and construction of schools in the 

Sughd region in the first years of independence. In the first decade of state independence in the Republic of Tajikistan, 

there was a deterioration in the financial and material support of schools. The reason for this was the abandonment of many 

important tasks to improve the efficiency of secondary education. After independence, financing the education sector was 

one of the most pressing problems. Almost all CIS countries faced this problem, in which, over the years of independence, 

there was a sharp reduction in the volume of public investment allocated to this area, and Tajikistan was no exception in 

this series. As a result of the fratricidal war, the socio-economic crisis, a sharp reduction in funding for the school education 

system, low and untimely payment of wages, and the outflow of a certain part of teachers to other areas in 1993-1995, the 

situation in the education sector of the Republic of Tajikistan, including the Sughd region, became critical. In the early 90 s 

of the twentieth century, one of the main reasons for the emergence of crisis situations in the education system was 

unsatisfactory funding. 

Keywords: repair and construction of schools, financial support, financing of education, fratricidal war, socio-

economic crisis, crisis situations. 
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ТДУ: 930.85 
ОСОРИ УНСУРЊОИ БЕРУНА ДАР ФАРЊАНГИ СУЃДИ АСРИМИЁНАГЇ 

 
Аюбов А.Р. 

Донишгоњи давлатии Хуљанд ба номи академик Бобољон Ѓафуров 
 

Масъалањои муносибатњои этникию фарњангї дар тадќиќоти таърихї калидї ба 
њисоб мераванд. Муносибати байни мардуми мухталиф њамчун натиљаи муњољират ва 
љангњои ѓоратгарона дар даврањои гуногуни таърихи халќњо баррасї мегардад. Ин 
муносибатњо нињоят ба дигаргунињо дар фарњанги моддию маънавї оварда мерасонанд. 
Аммо онњо аз њолати љомеа, забони мардум ва ваќти муносибатњо вобастагї надоранд. 

Њамин гуна таѓйиротро дар фарњанги мардуми Суѓди асримиѐнагї дидан мумкин 
аст, ки зери таъсири ќавмњои туркзабон, араб ба амал омаданд. Дар асрњои IV-VIII мелодї 
сохтори этникии Осиѐи Миѐна тавассути муњољирати хиѐниѐн, кидориѐн, њайтолиѐн ва 
туркњо таѓйир меѐбад. Дар нимаи дуюми асри VI сарчашмањои хаттї бори аввал дар 
бораи будубоши туркњо дар ин сарзамин ѐдовар мешаванд. Аз ин ваќт то асри VIII мелодї 
њаракати фаъолтарини туркњо ба мушоњида мерасад, ки онњо тадриљан аз љињати 
њукмронии сиѐсї ва њам нисбат ба ќаламрави маскуншуда ба шикаст додани мардуми 
шарќиэронї шуруъ мекунанд. 

Муњољирати туркњо давра ба давра дар асрњои VI-VIII, X-XII ва XV-XVI сурат 
гирифтааст. Дар ѐдгорињои хаттии нимаи аввали њазорсолаи I мелодї, ривоятњо, тангањо 
ягон калима, унвон, ном, топоними туркї сабт нагардидааст [9,с.45].  

Дар давраи аз миѐнаи асри V то ибтидои асри VI воридшавии ќавмњои туркї ба 
Мовароуннањр оѓоз шуда, минбаъд афзоиши ин раванд ба назар мерасад. Дар баъзе 
минтаќањои Осиѐи Миѐна, аз љумла Суѓд сулолањои турктабор ба вуљуд омаданд. Њудуди 
Мовароуннањр ба њайати Њоќонати ѓарбии турк дохил мешавад. Туркњо ба сикка задани 
тангањои худ бо номњо ва унвонњои туркї шуруъ карданд. 

Дар њамин асос масъалаи хеле муњимми давр муносибати суѓдиѐн бо туркњо 
мебошад. Табарї дар бораи муборизаи туркњои Дењистон, Кўњистон ва Бодѓис бар зидди 
истилогарони араб маълумот додааст [3,с.164]. Муттањидшавии туркњои мањаллии Суѓд, 
Чоч, Фарѓона ва Тахористон бо халќњои шарќиэронї - суѓдињо, фарѓонињо, тахорињо 
ањаммияти махсус дорад. Туркњо, ба гуфтаи А.Ю. Якубовский, дар Суѓд «худро чун дар 
хонаи худ њис мекарданд» [12,с.7]. 

Суѓдиѐн дар сафњои артиши туркњо барои мубориза бо душманони умумї хизмат 
мекарданд. Солњои аввал њокимони турк ба корњои маъмурии њокимони мањаллї дахолат 
намекарданд ва танњо бо ситонидани андоз мањдуд мешуданд. Онњо вазифаи асосии 
муњофизати вассалњои худро баррасї мекарданд. Аммо бо мурури замон вазъ таѓйир ѐфт. 
Акнун намояндагони њоќонат ошкоро ба њама корњои мулкњои Осиѐи Миѐна, аз љумла 
Суѓд дахолат мекарданд. 

Њоќони турк Тун ябгу баъзе ислоњоти маъмуриро анљом дод. Унвонњои туркї дар 
шуъбањои маъмурї ба мисли ябгу - вакилони њоќон, тегин - шоњзодањо, ворисони 
њокимият, шад - фармондењони њарбї, элтабор - маъмури дараљаи сеюм пас аз њоќон, 
хотун - њамсари њоким, тудун - ташкилотчии ситонидани андоз, тархон - маъмур пас аз 
элтабар ва ѓайра истифода мешуданд. 

Намояндагони Њоќонати турк бо мансабдорони мањаллї барои барпо кардани 
муносибатњои оилавї шуруъ карданд. Тибќи маълумоти маъхазњои чинї, «Бэй ши» ва 
«Суй шу» њокими Суѓд бо духтари Тарду Каган издивољ кардааст. Манбаи дигар - «Тан 
Шу» хабар медињад, ки ихшид (њоким)-и Суѓд Кюэмуљи бо духтари Тун Ябгу Њоќон 
издивољ кардааст. Баъдтар Ќарочурини Турк духтарашро ба њокими Самарќанд хонадор 
кардааст [12,с.7]. Маќсад аз ин кор таќвият додани муносибатњои суѓдию туркї буд.  

Дар солномаи «Суйшу» омадааст, ки њокими Самарќанд низ ба мисли туркњо 
мўйњояшро бофта, баъзе маросимњои суѓдиѐн, аз љумла издивољ ва маросими дафн ба 
маросимњои туркї шабоњат доштанд. Дар баробари ин, маълумот њаст, ки гўѐ суѓдиѐн аз 
хатти туркї истифода кардаанд. Аммо бояд ќайд намуд, ки маълумоти манбаъњо на 
њамеша ба воќеият мувофиќат мекунанд. Суѓдиѐн њељ гоњ хатти туркиро истифода 
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намекарданд, зеро омўзиши њуљљатњои Муѓ нишон дод, ки Суѓд аз хатти худ истифода 
мекард. Забони суѓдї забони коргузорї буд. Илова бар ин, дар баробари навиштаљоти 
суѓдї, ки дар водии Чуй ѐфт шудааст, матнњои туркии бо њарфњои суѓдї иљрошуда ба даст 
омаданд [4,с.134]. Ин аз таъсири хатти суѓдї берун аз худи Суѓд шањодат медињад. Аз ин 
рў, тањќиќоти муосир нишон медињад, ки суѓдиѐн ба хатти туркї рў наовардаанд. Дар 
аввал графемањои суѓдї ва туркї ба њам монанд буданд, бинобар ин солномањои хитої ба 
манфиати навиштаи туркї маълумоти носањењ додаанд. 

Дар натиљаи истилои Њоќонат наќши туркњои мањаллї афзуд ва онњо дар ќатори 
дигар ќавмњо дар њаѐти сиѐсии минтаќа ширкат меварзиданд. Дар давраи Тун Ябгу (618-
630) муносибатњои суѓдї-туркї ба сатњи нав баромаданд. Иштироки туркњо дар њаѐти 
сиѐсї, иќтисодї, фарњангї ва соњаи њарбї натиљањо дод, аз љумла такмили ќуввањои 
низомї ба амал омад. Сарбозони суѓдї ва туркї як силоњ доштанд [11,с.264]. 

Туркњои Њоќонат услубњои навро дар њунармандї, коркарди оњан, тайѐр кардани 
љавоњирот, ашѐи рўзгор, силоњ љорї карданд. Дар њаѐти маънавї омезиши расму оинњо, 
эътиќодоти динї, анъанањо ва фарњангњо ба амал омад. Дар либос ва сарулибоси халќњо 
аз Олтой то Суѓд метавон ягонагиро пай бурд. Далели унсури туркї дар либоси суѓдиѐн 
камарбандњо мебошад [8,с.79]. Дар Панљакент маљмуаи гўшворњо ѐфт шуданд, ки шабењи 
он баъдтар дар Фарѓона ва Њафтрўд ба даст омаданд. Маълумоти бостоншиносї нишон 
медињанд, ки дар Суѓд ва Туркистони Шарќии асримиѐнагї либоси мардум бо либоси 
туркони бодиянишини Осиѐи Миѐна ќисман ѐ пурра шабоњат дошт. 

Сарчашмањои хаттии чинї дар бораи мављудияти мўйњои бофта дар байни мардони 
Туркистони Шарќї ва Суѓд хабар медињанд. Ин хабарро ќисман деворнигорањои ин 
минтаќањо тасдиќ мекунанд. Дар тасвирњои њокимон дар тангањои асрњои VII-VIII ва 
персонажњои деворњои шањраки Афросиѐб низ мўйњои бофта доранд.  

Унсурњои туркї дар санъати тасвирии Суѓд низ пайдо шуданд [6,с.423]. Дар ин бора 
расмњои девории Афросиѐб ва Панљакент шањодат медињанд. Агар туркњои њоќонат 
зардуштияи суѓдиѐнро ќабул карда бошанд, пас тибќи анъанањои туркї сарбозони 
фавтидаро дар Суѓд бо аспњои худ дафн мекарданд. Худро дар дохили тамаддуни суѓдї 
дида, туркњо ќисман ба эътиќоди монї ва насронї рў меоварданд ва баъзењо њатто имкон 
доштанд, ки ба љамъиятњои динии суѓдї-туркї роњбарї намоянд. 

Намояндагони Њоќонати турк ба мансабдорони мањаллї алоќаи хешутабориро ба 
роњ монданро оѓоз карданд. Мутобиќи маълумоти маъхазњои чинї - «Бей ши» ва «Суй 
шу», њокими Суѓд духтари худро ба Тарду њоќон ба занї дод. Аз рўйи ахбороти «Тан шу» 
бошад ихшиди (њоким) Суѓд Кюе-му-чжи ба духтари Тун ябѓу њоќон хонадор шудааст. 
Минбаъд Ќарочурин духтари худро ба њокими Самарќанд дода буд [1,с.311]. Алоќањои 
никоњї њокимияти марказиро мустањкам намуда, ба ќисми таркибии муносибатњои суѓду 
турк табдил ѐфтанд. Аммо никоњњои сулолавї нобаробар буданд. Тавре В.А. Лившитс 
ќайд кардааст, ин ба никоњи оммавї табдил наѐфтааст [10,с.45]. 

Ќайд кардан бамаврид аст, ки осори унсурњои туркї на дар њама ќисматњои Суѓд 
дида мешуд. Ёдгорињои дар навоњии Ширинсой ва Мунчоктеппа ѐфтшуда аз тарафи 
ањолии муќимии зироаткор офарида шуда, ќабатњои поѐнии онњо комплекси ягонаи 
таърихї-фарњангї мебошанд. М.М. Дяконов навишта буд, ки дар марзи Уструшана чун 
ќисми таркибии Суѓд осори фарњанги кўчманчиѐн вонамехўрад [2,с.23].  

Ќайд кардан бамаврид аст, ки суѓдиѐн дар байни асрњои 6-8-уми мелодї ба ѓайр аз 
ќавмњои туркзабон њамчунин бо чинињо, њайтолиѐн, форсњо, византињо, њиндуњо робитаи 
густурда доштанд. Дар маснуоти санъати суѓдї, махсусан дар расмњои ѐдгорињои асосии 
суѓдии Панљакент, Афросиѐб ва Варахша унсурњои фарњанги беруна дида мешаванд. 
Солномањои чинї сарчашмаи асосии боэътимоди муосири маълумот дар бораи ин 
муносибатњо мебошанд, гарчанде дар баъзе мавридњо њуљљатњои ба забони суѓдї 
навишташуда низ муфиданд. 

Тасвири муфассали осори фарњанги бегона танњо дар Афросиѐб ва ќисман дар 
Панљакент вомехўранд. Дар Варахша бархе аз матоъњое, ки дар зинњои фили сафед дар 
наќќошињои “Хонаи сурх” таљдид шудаанд, чун абрешими чинї шинохта шудаанд. Илова 
бар ин, мавзуъ ва ангезаи худи сањна, ки дар он ду марди филсавор бо девњои болдор 
мељанганд, бо Самантабхадра ‟ образи маъмулии буддої, ки мустаќиман аз Њиндустон 



34 

 

аст, муќоиса шудааст [15,с.17]. Мављудияти фил дар санъати суѓдї ва матнњои пора-пораи 
суѓдї бештар мушоњида мешавад ва бо он шарњ дода мешавад, ки иконографияи худоѐни 
њиндї дар Суѓд таќрибан дар асри VI барои таъини худоѐни мањаллї ќабул шудааст. Дар 
Варахша њамчунин чанд намунаи камарбандњои византиро ѐфтанд, ки дар бораи 
муносибати Суѓд бо Византия маълумот медињад [7,с.34]. 

Дар яке аз маќолањои худ Б.Маршак ва В.Распопова дар бораи муайян кардани 
тасвирњои љашнњои мањаллї бо иштироки як ќатор сарояндагон дар деворњои суѓдии 
маъбади Панљакенти II (асри VI) навишта буданд. Дар он омадааст, ки яке аз сарояндањо 
бо далели навохтани асбоби мусиќї чун Ањура Маздо шинохта шудааст. Б.Маршак 
тахмин мекунад, ки он бо иконографияи шоњи яњудї - Довуд, ки дар санъати яњудї ва 
насронї мављуд аст, иртибот дорад [14,с.187]. 

Нишонаи унсурњои бегона дар мањсули бадеии суѓдиѐн махсусан дар навиштаљоти 
ѐдгорињои Панљакент, Афросиѐб ва Варахша вомехўранд. Дар байни асрњои VI-VIII 
суѓдиѐн бо чинињо, њайтолиѐн, туркњо, форсњо, византињо ва њиндуњо таъсири мутаќобила 
доштанд. Дар ин бора солномањои чинї маълумот додаанд.  

Тасвири муфассали хориљиѐн танњо дар Афросиѐб ва ќисман Калъаи Панљакент 
вомехўранд. Дар Варахша баъзе матоъњои дар расми «Хонаи сурх» тасвирѐфта бо 
абрешими чинї шабоњат доранд. Илова бар ин, мавзуи сањна ба эпизоди буддої монанд 
аст. Дар он муборизаи ду одам бо девњои болдортасвир ѐфтааст, ки онро бо 
Самантабхадраи буддої муќоиса мекунанд [13,с.34]. 

Роњњои воридшавии унсурњои ѓайр ба санъати Суѓд аз савдои ашѐњои зебу зинат, аз 
љумла ашѐњо аз сангњо, фулузот ва матоъњои ќиматбањо, ки тавассути Шоњроњи Абрешим 
меомаданд, вобаста буданд. Ин роњро суѓдиѐн ва туркњо назорат мекарданд.  

Таѓйироти дигар дар фарњанги суѓдиѐн бо воридшавии динњои дигар марбут буд. Аз 
рўйи маълумоти манбаъњо, дар Суѓд, аз љумла дар Панљакент, буддоињо, масењиѐн 
истиќомат мекарданд. Аммо дини мањаллї, ки тули асрњо бо урфу одатњои мардуми 
мањаллї алоќаи зич дошт, то омадани арабњо љойи худро ба динњои дигар надод.  

Соли 630 буддоињо дар Самарќанд табаќаи аз њама камшумори таъќибшаванда 
буданд. Дар чоряки сеюми асри VII ихшиди Суѓд аз сафирони хориљї итминон дар бораи 
бохабар будан оиди худоњо ва хатти Самарќанд гирифтанд. В.А. Лившитс инро як шакли 
эътирофи байналмилалии дини мањаллї шуморидааст [5,с.22].  

Пойдории фарњанги мањаллї на дар инкори пурраи фарњанги бегона, балки дар 
ќобилияти гирифтани ќисми унсурњои ѓайр буд, ки он метавонист фарњанги мањаллиро 
ѓанї гардонад. Садоќат ба аљдодон нигоњ дошта мешуд, ки он ањаммияти њалкунанда 
дошт.  
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ОСОРИ УНСУРЊОИ БЕГОНА ДАР ФАРЊАНГИ СУЃДИ АСРИМИЁНАГЇ 

Маќола ба таъсири унсурњои беруна ба фарњанги мањаллии Суѓди асримиѐнагї бахшида шудааст. 
Осори наќши фарњанги берунаро дар фарњанги мањаллї дарѐфт кардан ва мавриди омўзиш ќарор додан, дар 
маљмуъ, барои тадќиќи таърихи фарњанг, масъалањои муњољират ањаммияти муњим дорад. Таъсири омилњои 
беруна ба фарњанги мањаллї, новобаста аз шароити таърихї бо муњољирати ќавмњои бегона (бо роњи 
осоишта ѐ иљборї) иртиботи ќавї дорад. Суѓд, ки яке аз марказњои муњимми тамаддуни ќадима ва 
асримиѐнагии халќи тољик ба њисоб меравад, равандњои зиѐди таъсири омилњои берунаро паси сар кардааст. 
Њанўз дар замони мављудияти шањраки Саразм муњољират ба ин љо оѓоз шуда буд. Алоќамандии саразмиѐн 
бо Туркманистони Љанубї-Шарќї (фарњанги Геоксюр), Урал (ќавмњои андроновї), Фарѓона (шањраки 
Чуст), Эрон, Афѓонистон исбот ва мавриди омўзиш ќарор гирифтаанд. Осори фарњанги беруна дар Суѓд дар 
даврањои минбаъда бо забткорињои Искандари Маќдунї, муњољирати туркњо, истилои арабњо алоќамандї 
дорад. Таъсири омилњои бурунмарзї њам дар фарњанги моддї ва њам маънавї ба мушоњида мерасад. 
Дигаргунињо дар њунармандї, коркарди оњан, тайѐр кардани љавоњирот, ашѐи рўзгор, силоњ намунаи таъсир 
ба фарњанги моддї аст, ки он асорати њам муњољират ва њам тиљорати хориљї мебошад. Фарњанги маънавии 
суѓдиѐн махсусан бо воридшавии динњои дигар ‟ буддої, монавї, масењият, ислом мавриди таѓйирот ќарор 
гирифт. Аммо ин маънои онро надорад, ки фарњанги мањаллї тамоми унсурњои асосии худро аз даст дода, 
побанди унсурњои бегона мондааст. 

Калидвожањо: Суѓд, фарњанги моддї, фарњанги маънавї, муњољират, тиљорат, санъат, дин. 
 

СЛЕДЫ ЧУЖИХ ЭЛЕМЕНТОВ В КУЛЬТУРЕ СРЕДНЕВЕКОВОГО СОГДА  
Статья посвящена влиянию чужих элементов в местной культуре средневекового Согда. Находить и изучить 

роль внешней культуры в развитии местной культуры имеет важное значение для исследования истории культуры, 

вопросов миграции в целом. Влияние внешних факторов местной культуры независимо от исторических условий 

тесно связано с миграцией (мирным или вынужденным путем) чужих народов. Согд как один из важных центров 

древней и средневековой цивилизации таджикского народа пережил много процессов влияния внешних факторов. 

Ещѐ в период существования поселения Саразм здесь началась миграция. Связь саразмцев с Юго-Западным 

Туркменистаном (Геоксюрская культура), Уралом (андроновские племена), Ферганой (городище Чуст), Ираном, 

Афганистаном доказана и изучена. Следы чужой культуры в Согде в дальнейшие времена связаны с завоеваниями 

Александра Македонского, переселением тюрков, нашествием арабов. Влияние запредельных факторов 

наблюдается как в материальной, так и духовной культуре. Изменения в ремесле, обработке металла, изготовлении 

ювелирных изделий, предметов быта, оружия является примером влияния на материальную культуру как следы 

миграции и внешней торговли. Духовная культура согдийцев особенно подверглась изменению с проникновением 

других религий – буддизма, манихейства, христианства, ислама. Но это не означает, что местная культура, потеряв 

свои основные элементы, стала привязанной к чужим элементам. 

Ключевые слова: Согд, материальная культура, духовная культура, миграция, торговля, искусство, 

религия. 

 

TRACES OF ALIEN ELEMENTS IN THE CULTURE OF MEDIEVAL SOGIAN 

The article is devoted to the influence of foreign elements in the local culture of medieval Sogd. Finding and 

studying the role of external culture in the development of local culture is important for the study of cultural history and 

migration issues in general. The influence of external factors of local culture, regardless of historical conditions, is closely 

related to the migration (peaceful or forced) of foreign peoples. Sogd, as one of the important centers of the ancient and 

medieval civilization of the Tajik people, experienced many processes influenced by external factors. Even during the 

existence of the Sarazm settlement, migration began here. The connection of the Sarazmians with Southwestern 

Turkmenistan (Geoksyur culture), the Urals (Andronovo tribes), Fergana (Chust settlement), Iran, and Afghanistan has 

been proven and studied. Traces of foreign culture in Sogd in later times are associated with the conquests of Alexander the 

Great, the resettlement of the Turks, and the invasion of the Arabs. The influence of transcendental factors is observed in 

both material and spiritual culture. Changes in crafts, metal processing, jewelry making, household items, weapons are an 

example of the influence on material culture as traces of migration and foreign trade. The spiritual culture of the Sogdians 

especially underwent changes with the penetration of other religions - Buddhism, Manichaeism, Christianity, Islam. But 

this does not mean that the local culture, having lost its basic elements, became tied to foreign elements. 

Keywords: Sogd, material culture, spiritual culture, migration, trade, art, religion. 
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ТДУ: 94(100)’’051...’’ 
АХБОРИ САРЧАШМАЊОИ ХАТТЇ ОИД БА САТЊИ МАЪРИФАТНОКЇ ВА 
ДАРАЉАИ ВОЌЕИИ САВОДНОКИИ ТОЉИКОН ДАР ОХИРИ АСРИ XIX ВА 

ИБТИДОИ АСРИ XX 
 

Юсуфи Шодипур 
Донишгоњи миллии Тољикистон 

 
Дар сарчашмањои хаттии форсї перомуни њаѐти фарњангии Аморати Бухоро, аз 

љумла музофотњои Бухорои Шарќї, маводу бурњонњои муфид ва эътимодбахш бештар ба 
назар мерасанд, ки онњо, бешак, то имрўз ањаммияти илмиву амалиашонро гум 
накардаанд. Муаллиф дар таърихнигории таърихи халќи тољик бори нахуст итминон 
мегирад, ки ба кушоиш ва пажуњиши ин масъалаи бањсталаб ва пурмуаммо даст зада, дар 
асоси маълумоти наву тозаи «Таърихи њумоюн»-и Гулшанї ва муќоиса бо дигар маъхазу 
сарчашмањои таърихї бањри муайян намудани сатњи маърифатнокї ва дараљаи воќеии 
саводнокии тољикон дар охири асри XIX ва ибтидои асри XX фикру андешањои љолибу 
судманд баѐн намояд. Зеро муаррих, љуѓрофияшинос ва мутафаккири барљастаи тољики 
нимаи дуюми асри XIX -ибтидои асри XX Муњаммад Содиќхољаи Бухорої, мутахаллис ба 
Гулшанї доир ба њаѐти фарњангии Аморати Бухоро, хусусан бекињои Бухорои Шарќї, 
минљумла Њисор, Кўлобу Балљувон, Ќубодиѐн, Ќаротегин, Дарвоз ва амсоли он ахбори 
баѓоят наву тоза боќї гузоштааст, ки онњоро дар дигар маъхазу сарчашмањо дарѐфт 
кардан амри мањол аст.  

Воќеан, дар «Таърихи њумоюн»-и Гулшанї њаѐти фарњангї ва маърифатнокии 
мардуми Аморати Бухорои нимаи дуюми асри XIX -ибтидои асри XX, аз љумла тољикони 
Бухорои Шарќї (ноњияњои марказию љанубии Тољикистони имрўза) бењтару бештар 
баррасиву муќоиса ва тањлилу љамъбаст гардида, дараљаи баланди саводнокї ва 
маърифатнокии тољикони ин минтаќаи кўњистон инъикос ва бозгў шудаанд. Ба сифати 
далелу бурњони ќиѐсї танњо њаминро зикр кардан кифоят мекунад, ки он маълумот ва 
ахбори овардаи Гулшанї дар «Таърихи њумоюн» оид ба теъдоди мадрасањо, толибилмони 
он ва инчунин дигар муассисањои маданию маърифатї дар Кўлобу Балљувону Њисор ва 
дигар мавзеъњои кўњистон куллан хато ва ѓалат будани аќидаи то кунун дар илми 
таърихшиносии тољикон љойдоштаро рољеъ ба саросар бесавод будани тољикон то 
Инќилоби Октябр ба пуррагї собит месозад [4,с.37]. 

Таъкиди он нукта сариваќтї аст, ки гоњ-гоњ тавассути матбуоти даврї ва воситањои 
дигари тарѓиботї садои инкори маданияти халќи тољик ва сањми боризи он дар тамаддуни 
умумибашарї ба гўш мерасад. Чунончи, чанде пештар, дар даврони шуравї њангоми 
мусоњиба бо хабарнигори телевизиони марказї, ки ба муносибати бори 50-ум нашр 
гардидани китоби «Алифбо» сурат гирифта буд, муаллифи он таъкид бар он мекард, ки 
халќи тољик пас аз Инќилоби Октябр њамаро ќариб аз сифр оѓоз кардааст [6]. Вале он 
аќидаи муаллифи китоб, ки халќи тољик пас аз инќилоб гўѐ њамаро аз сифр, яъне, аз њељ 
сар карда бошанд, берун аз меъѐри њаќиќати таърих асту халос. Аммо таърих гувоњ аст, ки 
тољикон то инќилоб њам соњиби тамаддуни бостонї, адабиѐти љањоншумул, назми 
оламгир ва илму фалсафаи гаронмоя ба њисоб мерафтанд. Агар мо њамаро аз њељ, аз сифр 
сар карда бошем, пас он илму фалсафа ва адабиѐту санъате, ки ниѐгонамон бо забони 
модариамон ба мо мерос мондаанд, низ сифр, яъне, њељ аст? Њадди инсофро риоя кардан 
мебояд, ки мо барњаќ меросхўрони ќонунии илму фарњанг, адабиѐту санъат ва фалсафаи 
пурѓановати халќамон мебошем. Агар њамин тавр намебуд, албатта, бидуни хату китоб, 
он мероси гаронмоя, ба насли имрўза боќї намемонд. Пас то инќилоб халќи тољик соњиби 
хат њам будаасту њам соњиби китоб, яъне, саросар бесавод набудааст [6; 12,с.206].  

Назар ба он маълумоти њадди аќале, ки нисбатан маъмул ба шумор мерафт, то 
инќилоб саводнокии тољикон 3,9 фоизро ташкил медод [6; 12,с.206]. Њатто њамин раќами 
ночиз њам, то инќилоб тамоман бесавод будани тољиконро рад менамояд. Зимнан, 
маълумоти сарчашмањои хаттї, хусусан «Таърихи њумоюн»-и Гулшанї ва дигар матолиби 
таърихї собит менамоянд, ки то инќилоб саводнокии тољикон на камтар аз 10 фоизро 
ташкил менамуд.  
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Хосатан, аз рўйи маълумоте, ки таърихшиноси машњури тољик Абдуллољон 
Мирбобоев, тибќи маълумоти сарчашмањои хаттї, тавассути хотирањо ва пурсуљўйњо 
љамъ овардааст, дар охири асри XIX ва ибтидои асри XX дар Бухоро 103 мадраса, дар 
вилояти Самарќанд 93, дар Ќаршї 20 мадраса, дар Хуљанд 50, дар Ӯротеппа 10, дар 
Ќаротегин 10, дар Кангурт 10, дар Њисор 3, инчунин дар Панљакент, Исфара, Конибодом, 
Кўлоб, Ќубодиѐн низ мадрасањои зиѐде мављуд буданд [9,с.9, 22, 25, 38]. 

Дар маъхазу сарчашмањо ва дигар матолиби таърихї доир ба дараљаи саводнокї ва 
маърифатнокии тољикони Аморати Бухоро, аз љумла Бухорои Шарќї (тољикони 
кўњистон) маводу санадњои амиќ ва судбахш мањфузанд, ки онњо гувоњи раднашаванда 
мебошанд. Чунончи, дар нимаи якуми асри XIX аз рўйи ахбори маъхазњои гуногуни 
таърихї, дар Бухоро 25 мадраса, Ќаршї 20, Ќаротегин беш аз 10 мадраса, Њисор 3 
мадраса, Ќаратоѓ як мадраса, дар охири асри XIX бошад, дар Душанбе 2 мадраса, 
Кангурт 10 мадраса ва дар бисѐр шањрњо як мадраса мављуд буданд [9,с.9, 22, 25, 38 ва ѓ.]. 

Дар «Таърихи њумоюн»‟и Гулшанї, њангоме ки аз вилоятњо, шањру ќарияњои он, аз 
ќабили Ќаршию Хузор, Шањрисабз, Њисору Хатлон, Кўлобу Ќаротегин, Дарвозу Рўшон, 
Шуѓнону Вахон ва амсоли он сухан меравад, муаллиф кўшиш ба харљ медињад, ки дар 
хусуси њаѐти маданї ва рўзгори фарњангии он иѐлоту шањрњо ва ќарияњо, ба мисли 
муассисањои маданию фарњангї: ањли илму адаб, теъдоди мактабу мадрасањо, масљиду 
хонаќоњњо, уламою фаќењон, мударрисон, муллоњо, шайхњо, дараљаи саводнокї ва сатњи 
маърифатнокї ва ѓайра нуќтаю назари хешро иброз намояд. Муњаммад Содиќхољаи 
Бухорої дар асараш «Таърихи њумоюн» рољеъ ба иѐлотњои Аморати Бухоро, хусусан 
њаѐти маданию фарњангии он санаду бурњонњои нишондињандаи рушду такомули ин 
соњаро меоварад, ки онњо нињоят пурќимат ва манфиатбахш мебошанд. Аз рўйи иттилои 
Гулшанї, дар ибтидои асри XX, дар иѐлотњои Бухоро 199 мадраса (дар Бухоро) 50 њазор 
талаба, 391 масљид (њамагї 657 масљид), 17 хонаќоњ, 615 муаззини Бухоро ва амсоли он 
мављуд буданд [4,с.48]. Дар арафаи сарнагун гаштани Аморати Бухоро танњо дар шањри 
Бухоро 25 мадраса мављуд буд, ки дар онњо беш аз 30 њазор нафар толибилм тањсил 
мекарданд. 

Яке аз марказњои фарњангу тамаддуни Осиѐи Миѐна шањри Насаф мањсуб ѐфта, дар 
ин љо маданияти моддї ва маънавї ривољу равнаќ ѐфта буд. Масалан, дар асри XIX Насаф 
(Ќаршї) яке аз марказњои тиљорати транзитии байни Бухоро ва Афѓонистон табдил 
миѐбад, ки дар ин љо беш аз 20 мадраса фаъолият мекарданд ва онњоро соњибкорони асилу 
кордон, аз љумла ашхоси ба тиљорат машѓул асос гузошта буданд [9,с.9]. Ба тариќе 
Гулшанї тасдиќ месозад, ки дар Насаф дар даруни њисори он аз абнияти ќадима як 
мадрасаи сангин ва як масљиди одинаи хеле васеъ ва матини сангин ва як сардобаи 
сангини баѓоят матини Абдуллохон мављуд буданд. Инчунин, 21 масљиди дигар дар 
мањаллот ва 31 мадрасаи сангин мављуд аст. Ба ѓайр аз он, ду адад њаммом ва як адад тоќи 
сангин мављуд будааст [4,с.89]. 

Муаллиф оид ба бекињои гуногуни Аморати Бухоро, чун Хузор, Шањрисабз, Китоб 
ва амсоли он санаду далелњо оварда, бар он таъкид месозад, ки њаѐти фарњангї дар ин 
ќаламрав ба баъзе дастоварду комѐбї ноил гашта будааст. Њамзамон, дар Аморати 
Бухоро, хусусан Шањрисабз, Китоб ањли илму маърифат хеле зиѐд буданд, зеро дар ин 
минтаќа муассисањои миѐнаву олии таълимї ва маърифатї, ба монанди мактабу 
мадрасањо амал мекарданд. Чуноне Гулшанї зикр месозад, «Бухоро аз ањли тањсил назар 
ба ањолии Шањрисабз талабаи ањолии Китоб бисѐр аст», чунки љавонони он дар 
мадрасањои Шањрисабз тањсил мекарданд [4,с.116]. Зеро Шањрисабз маркази илму 
фарњанги водии Кешрўд ба шумор мерафт. Аз рўйи шањодати Гулшанї, дар вилояти 
Шањрисабз 45 мадраса мављуд буда, дар онњо талабагони сершумор тањсил менамуданд. 
Ба ќавли Гулшанї, 10 њазор талаба дар мадорису масљид ва хонаќоњ тањсилу истиќомат 
доштанд [4,с.113]. Аз далелњо ва бурњонњо бармеояд, ки дар вилояти Шањрисабз (Кешруд) 
њаѐти маданї ва фарњангї ба комѐбињои азиму назаррас ноил гашта будааст. 

Муаллифи «Таърихи њумоюн» дар бораи муассисањои маданию маърифатї ва 
фарњангии маркази Хузор ва музофотњои он, аз љумла масљиду мадраса ва амсоли он 
истинод намуда, аз рушду нумўи онњо хабар медињад: «Дар даруни Ќўрѓон (Хузор) ду адад 
масољиди љумъаву идайнхонї ва шаш адад масољиди панљваќтї дорад. Дар болои арк як 
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масљиди љумъа ва панљваќтї дорад. Умуман, дар гирду атрофи шањру фанои он њамагї 35 
адад масољид ва инчунин 3 адад мадраса мављуд аст” [4,с.113]. Ин далелњо гувоњи онанд, 
ки вилояти Хузор аз љињати маданият ва фарњанг яке аз минтаќањои тараќќикардаи 
Аморати Бухоро ба шумор мерафт.љ 

Муњаммад Содиќхољаи Гулшанї марбут ба дараљаи саводнокї ва савияи 
маърифатшиносии мардуми Аморати Бухоро, аз љумла вилояти Хузор маълумоти муфид 
боќї гузоштааст, ки онњоро дар ягон сарчашмањои хаттї ва ѐ матолиби илмиву адабї 
дучор омадан амри мањол аст. Ба ќавли Гулшанї, «толибилми ќабилаи ќунѓурот низ 
баѓоят фаровон аст. Ва аз ќабилаи њардурї аслан ањли илм ѐфт намешавад, балки тамоми 
имому хатиби масољиди ањолии њардурї низ аз љамоаи ќунѓурот аст. Ќабилаи њардурї 
тамоман ка-л-анъоми бал-хум азаллу мебошанд» [4,с.101]. Бинобар андешаи солими 
шоњидону муосирон, муаллиф дар ин ахбори худ ба баъзе норасоиву нуќсон ва ѓалату 
иштибоњ роњ медињад, ки он њаќиќати њолро ифода карда наметавонад. Зеро воќеият онро 
тасдиќ мекунад, ки дар байни тољикон шахсони босавод ва ањли илму маърифат нињоят 
бисѐр буданд. 

Дар ќаламрави Бухорои Шарќї, аз љумла ноњияњои Бойсун, Дењнав, Сариосиѐ, 
Юрчї, Регар ва ѓайра теъдоди муассисањои маъданию таълимї, динию маърифатї 
сершумор буданд. Масалан, Гулшанї оид ба Дењнав арза медорад, ки «шањри Дењнав суру 
ќалъаи рофеъ дорад. Дар муњозии ќўрѓони он ду адад мадрасаи сангини васеи муштамил 
бар њуљуроти фавќонї тањтонии мутааддида дорад, ки пештоќи онњо камоли рифъат аз як 
фарсах роњ маръї мегардад» [4,с.132]. Дар дигар ноњияњо, ба монанди Сариосиѐ, Юрчї, 
Регар муассисањои маданию маърифатї ва динию таълимї фаъолият мекарданд. Чунончи, 
аз рўйи маълумоти Гулшанї, “дар сари бозори он (Регар) як мадрасаи чўбин муштамил ба 
њуљуроти мутаќосира (бисѐр, фаровон) дорад, инчунин маъа як хонаќоњи љумъа ва идайн. 
Ба ќўрѓон ва финои он 15 адад масљиди дигар дорад, аммо дар ќарияњои он масољид бисѐр 
аст” [4,с.131]. 

Хосатан, дар ќаламрави имрўзаи ноњияњои марказиву љанубї ва шарќии Тољикистон, 
аз љумла музофоти Њисор њаѐти фарњангї низ ба комѐбињо ва дастовардњои зиѐд ноил 
гардида буд. Ин аќидаи моро маводу санадњои овардаи Муњаммад Содиќхољаи Гулшанї 
дар «Таърихи њумоюн» комилан собит ва тасдиќ мекунанд. Аксарияти ањолии Њисори 
Шодмон аз љињати маърифат ва саводнокї дар дараљаи хеле баланд ќарор доштанд. Ин 
аќидаро санаду бурњонњои овардаи Гулшанї бемуњобот собит мекунанд. Ба андешаи 
нигоранда, «машоихи кибору уламои номдор дар ин мамлакат фаровон аст. Дар дарањои 
кўњистони он ањли таќвову вараъ (парњезгор) ва олимони мунзавї ва одамони кассир-с-син 
баѓоят фаровон аст. Ањли илму талабаи ин вилоят бисѐр фаровон аст. Мутаљовиз аз 10 
њазор нафар талаба мављуд аст. Чаро ки ба њар дараву ќария як адад ‟ ду адад мадрасаи 
чўбин мављуд аст. Ањолии кўњистон ба касби илм иштиѓоли тамом ва ѓайрати љибиллї 
(табиї) доштанд. Лињозо аксар ањли хаймаву хиргоњ ва косибу тољири он ба ќадри зарурат 
аз ањли илм аст… Ањолии кўњистон ба касби илм гўї сабќатро аз аксари ањолии соири 
иѐлати Бухоро рабудаанд» [4,с.124]. Бар замми ин, муаллиф бо итминон тазаккур медињад, 
ки дар музофоти Њисор, аз љумла Душанбе ва амсоли он аз ањли сулуку машоихи кибор ва 
мардумони сунни онњо мутаљовиз аз сад сол баѓоят фаровон аст ва аз удабою шуаро низ 
бисѐр ба назар мерасанд [4,с.127]. 

Шањри Њисор яке аз шањрњои ободу зебои музофоти Њисор буда, маркази илму адаб, 
фарњангу њунар ва тиљорат ба шумор мерафт. То инќилоб шањри Њисор пойтахти бекињои 
Бухорои Шарќї ба њисоб рафта, дорои панљ дарвоза, 15 гузар, чањор мадраса, 24 масљид, 
ќалъа, миршабхона, ќорихона, мактаби назди масљид, бозори серодам, корвонсарой ва 
амсоли он ба њисоб мерафт [14, с. 22].  

Дар нимаи дуюми асри XIX ‟ибтидои асри XX дар бекии Њисор теъдоди зиѐди 
мадрасањо ва монанди он амал мекарданд, ки дар такомули њаѐти фарњангии Бухорои 
Шарќї наќши бузург мебозиданд. Дар Њисор бисѐр ѐдгорињои таърихиву фарњангї, ба 
монанди Маќбараи Мањдуми Аъзам (асри XVI), Мадрасањои Куњна ва Нав (асрњои XVII-
XVIII), Ќалъаи Њисор (асрњои XVII-XIX) мављуд буданд [11,с.397-398].  

Имрўз ин ѐдгорињои таърихї фахри миллат ва ифтихори њар як сокини Њисори 
Шодмон ва умуман љумњурии соњибистиќлоламон мебошанд.  
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Бинобар ахбори муњаќќиќони тоинќилобии рус Н.Покотило ва А. Лилиентал, яке аз 
бозаргони Ќўќандї њамроњи раќибонаш зимни тиљорат ва боздид аз Њисори Шодмон ба 
обу њавои он мафтун шуда, пули пасандози хешро барои сохтмони Мадрасаи Нав иона 
(хайрия) мекунад [10,с.19; 7,с.303]. Ишораи шоир Парии Њисорї дар «Таърихи сарои 
Њисор» аз ин хусус далолат менамояд:  

«…Ба ќасри љоњу давлат то ќиѐмат, 
Хидев Абдукаримбий додњо дод… 
Гузашт аз ављи торум, гуфт таърих, 
Иморате рофеъи сангбунѐд». 

Мисраи охирин моддаи таърих буда, аз рўйи њисоби абљад ба соли 1279 њиљрї, яъне 
ба солњои 1862-1863 мелодї баробар аст ва таърихи мазкур рољеъ ба сохтмони саройи 
илму маърифат, яъне Мадрасаи Нав, ки дар ањди Абдулкаримбий дар Њисор бунѐд 
шудааст, ишора мекунад [2,с.96]. Дар охири асри XIX ‟ибтидои асри XX дар музофоти 
Њисор муассисањои илмиву таълимї ва динї‟маърифатї амал менамуданд. Дар маъхазу 
сарчашмањои хаттї, осори рангини муаррихон ва ѓайра оид ба њаѐти илмиву маърифатї, 
таълимї ва фарњангии Њисори Шодмон маводу санадњои раднопазир мављуданд. 
Чунончи, ахбори Гулшанї перомуни вазъи муассисањои таълимиву маърифатї ва 
фарњангии Њисори Шодмон низ љолибу муњим аст. Бесабаб нест, ки мутафаккир оид ба 
марказњои илмиву фарњангии Њисор сухан ронда, таъкид месозад, ки дар ин љо ду 
мадрасаи сангини дуошѐна бо њуљрањои зиѐд, як хонаќоњи љумъа ва идайнхонии сангин, як 
мадрасаи чўбин машњур бо номи Чашмаи Моњиѐн ва инчунин чанд мадрасаи кўчаки дигар 
фаъолият доранд. Аз ин рў, аксарияти ањолии Њисори Шодмон аз љињати маърифат ва 
саводнокї дар дараљаи хеле баланд ќарор доштанд.  

Дар дигар ќарияњои музофоти Њисор, аз љумла Душанбе низ муассисањои маданию 
маърифатї ва марказњои илмиву фарњангї мављуд буданд. Масалан, бинобар ахбори 
Гулшанї, «дар Душанбе ду масљиди идайн ва љумъа ва 15 масљиди панљваќтї ва як 
мадраса ва дорои дусад ќишлоќу ќария аст» [4,с.128].  

Муњаммад Содиќхољаи Гулшанї дар соли 1902 ба Ќаратоѓ сафар карда буд, дар 
асараш «Таърихи њумоюн» доир ба муассисањои маданию маърифатї ва истењсолию 
тиљоратии Ќаратоѓ чунин маълумот ироа намудааст: «Вилояти Ќаратоѓ 24 масљиди 
панљваќта, ду масљиди хонаќоњи љумъахонї ва идайнхонї, 15 корвонсарой, як ќорихона, 
200 адад дукон ва растаю бозорро доро мебошад…» [4,с.125]. Њамаи масљидњои Ќаратоѓ 
то зилзила серодам буданд. Сабаби асосии серодам будани онњо дар он буд, ки ќабл аз 
њама, шањри Ќаратоѓ дар сари роњи тиљоратии Самарќанду Бухоро, Эрону Афѓонистон, 
Ќошѓари Хитой ва Њиндустон љойгир шуда буд. Аз тарафи дигар, бозори калони шањр 
тамоми тољирону соњибкорон ва косибону њунармандони гирду атроф ва инчунин 
беруниро ба сўйи худ љалб мекард. Аз ин рў, масљидњо шаборўз амал мекарданд [13,с.124-
125].  

Дар мењмонхонањои ин љо бозаргону соњибкорон, тољирон, сайѐњону сарватмандону 
мењмонони гиромиву олиќадр ташриф оварда, базмњои љамшедї, суњбату мањфилњо 
меоростанд [13,с.125].  

Љавонони соњибистеъдоди музофоти Њисор то инќилоб бањри омўзиши саводу 
маърифат пайваста кўшиш мекарданд, вале роњи онњо душвору мураккаб будааст. Яке аз 
чунин љавонон Рањматулло Бобољонов ба шумор мерафт. Рањматулло дар соли 1882 дар 
дењаи Сангмилаи поѐни амлокдории Ќаратоѓи бекии Њисор дар оилаи дењќони камбаѓал 
ба дунѐ омадааст. Вай дар хурдсолї ба нигоњубини чорвои њамдиѐронаш машѓул шудааст. 
Вай љавони хеле зирак ва дорои ќобилияти фитрї буд. Аввал дар мадрасаи Њисор, сипас 
дар мадрасањои Бухоро тањсил кардааст. Дар он замон тањсил дар мадраса ба фарзандони 
камбаѓал душвор буд. Аз ин рў, вай бо ду шарикдарсаш, ки онњо низ аз водии Њисор 
буданд, дар корвонсаройњо мардикорї мекарданд. Рањматулло тахминан дар солњои 1909-
1910 мадрасаро ба итмом расонида, чанд маддат дар мадрасаи Њисор мударрисї мекунад. 
Озодфикрии ў ба руњониѐн маъќул набуд. Аз ин сабаб, ўро таъќиб намуданд. Вай маљбур 
шуд, ки бо мислињати дўстонаш пинњонї ба Бухоро равад. Ӯ бо мадади шиносњояш дар 
Когон (Бухорои Нав) рафта, дар истгоњи роњи оњан ду сол ба сифати боѓољдор кор 
кардааст [5,с.26-28].  
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Дар миѐнаи асри XIX низ Њисор аз калонтарин вилоятњои Бухорои Шарќї буда, то 
андозае маркази ноњияњои кўњистон ба шумор мерафт. Дар мадрасањои Њисор 
толибилмон аз вилоятњои гирду атроф ва ѓайра низ тањсил мекарданд.  

Хосатан, дар Аморати Бухоро њаѐти илмиву адабї ба баъзе пешрафту такомул соњиб 
мегардад, ки дар натиља, доираи амалу фаъолияти ањли илму адаб, аз љумла шоирону 
нависандагон баѓоят васеъ ва густурда шуда, нуфузу обўрўи онњо боз њам афзоиш меѐфт. 
Бесабаб нест, ки амирони манѓити Бухоро, хусусан, амир Абдулањад нисбати ањли илму 
адаб, аз њама бештар шоирону донишмандон вобаста ба мавќеъ ва манзалаташон 
муносибат карда, ба онњо марњамату мењрубонї зоњир менамуд. Ба дарбори аморат љалб 
гардидани ањли илму адаб аз шукўњу шањомати дарбор ва давлатдорони манѓитї шањодат 
медод. Амир Абдуањад ва амир Олимхон худро њамчун илмдўсту маърифатпарвар ва 
адабиѐтдўст нишон медоданд, чуноне аксари подшоњони мамолику кишварњои Шарќ ба 
ањли илму адаб: шоирону нависандагон ва амсоли он алоќамандї нишон медоданд ва 
баъзеи онњоро дар дарбор ба кор љалб мекарданд. Устод С. Айнї аз ин хислатњои амир 
Абдулањад ѐдоварї карда, ишора бар он намудааст, ки «Амир Абдулањад ба мисли соири 
подшоњони шарќї ба шуаро ва удабо робита мекард, худ њам даъвои шоирї дошт» 
[3,с.122]. Чунончи, амири Бухоро Абдулањад ба Муњаммад Содиќхољаи Бухорої, 
таваљљуњи хосса зоњир намуда, ўро ба сифати надими дарбор ба дарбори аморат љалб 
кардааст. Ин матлаб дар манбаъњо ишора гардидааст: «Амир Абдулањад, ки ба маќсади 
мухолифонашро тањти назорат гирифтан, онњоро ба хидмати дарбор љалб мекард, аз ин 
лињоз, Гулшаниро низ ба хидмати дарбор њамчун надим (мушовир) ба кор даъват 
намудааст» [8,с.161].  

Дар Бухорои Шарќї аз њама бештар њаѐти адабї ва фарњангї дар вилояти Њисор 
ривољу равнаќ ѐфта буд. Аз рўйи маълумоти муњаќќиќи доирањои адабии Бухорои Шарќї 
А. Абибов, аз доирањои адабии Бухорои Шарќї доираи адабии Њисор бузургтар буда, 
нисбатан маркази аксар вилоятњои кўњистон ба шумор мерафт. Зеро ќушбегии Њисор аз 
рўйи теъдоди маъмурият њам нисбат ба дигар вилоятњо њокимияти васеътар дошт. Муњити 
адабии Њисор аз рўйи ављу барори худ ба муњити адабии Ќўќанди дарбори Умархон 
баробарї менамуд [1,с.235].  

Аз рўйи ахбори осори адабї, дар асри XIX ‟ибтидои асри XX дар вилояти Њисор 17 
нафар шоирон зиндагї ва фаъолият мекарданд. Намояндагони барљастаи муњити адабии 
Њисор, Мирзо Олимљони Њасрат, Муњаммадраљаби Парї, Боби Ирсї, Фориѓи Њисорї ва 
дигарон, бо мањорати баланди шоирии худ шуњрат ѐфтанд [4,с.142]. Ин далелњо бар он 
гувоњї медињанд, ки муњити адабии Њисори Шодмон дар доирањои адабии Бухорои 
Шарќї дорои нуфуз ва эътибори баланд буда, шоирону адибони зиѐде ба камол расиданд 
ва дар рушду такомули адабиѐти ин давра сањми босазо гузоштанд.  

Њамзамон, дар дигар бекињои Бухорои Шарќї њаѐти маданї ва фарњангї то дараљаи 
муайян ба пешрафту такомул ноил гардида будааст. Дар Хатлонзамин муассисањои 
таълимии динї ва маърифатї фаъолона амал мекарданд. Чуноне Гулшанї иброз медорад, 
«дар даруни шањр (Кўлоб) ва финои ин вилоят (Хатлон) мутаљовиз аз 45 адад мадориси 
азим, ки љамеи он мамлу аз ањли талабаи илм аст, мављуд аст. Баъд аз Бухорои Шариф њељ 
шањр мисли Кўлоб ба касрати талаба нест, мутаљовиз аз 30 њазор талаба ба шањру финои 
он машѓул ба тањсиланд». Дар ин марзу бум донишмандону фозилон хеле зиѐд буданд. 
Бинобар маълумоти Гулшанї низ, «толибилмњои хуби дар Бухоро хатми кутуб намуда 
бисѐр дорад»[4,с.142]. Ба ќавли ин муаллиф, «аз ин вилоят удабо ва шуаро ва ањли фазл 
бисѐр зуњуру буруз менамоянд. Ва дар солифу‟з‟замон низ уламои номдор аз ин љо бисѐр 
буруз намудаанд…» [4,с.142].  

Дар Балљувон низ муассисањои оливу миѐнаи таълимї, динию фарњангї мављуд 
буданд. Бинобар маълумоти Гулшанї, “вилояти Балљувон мутаљовиз аз 15 адад мадориси 
чўбин дорад. Вале ањли талабаи вилояти Балљувон нисбат ба Кўлоб кам аст. Лињозо 
ањолии ин вилоят аз беилмї ба фоќа мубталоянд. Дар ин љо масљиду хонаќоњ хеле зиѐд 
буданд”. Ба ќавли Гулшанї, “дар вилоят 4 адад хонаќоњи љумъа ва идайн, ки яки он дар 
сари мазори Хољаи Балљувон аст, мављуд буд. Инчунин, дар шањру финои он миќдори 45 
адад масољиди дигар дорад» [4,с.145]. Аз ахбори «Таърихи њумоюн»-и Гулшанї бармеояд, 
ки њаѐти фарњангї низ дар ин диѐри кўњистон чандон пешрав набудааст. Бо вуљуди ин, дар 
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Балљувон 15 мадрасаи чўбин амал мекард. Вале ањли талабаи вилояти Балљувон нисбат ба 
Кўлоб камшумор аст [4,с.145].  

Ќаблан Гулшанї рољеъ ба њаѐти фарњангии Ховалинг сухан ронда, таъкид менамояд, 
ки “дар аксар ќарияњои азим мадрасањои чўбин мављуд буда, мударриси онњо аксар 
шайханд. Таълими илми ќолу њол низ менамуданд. Ањли талабаи илм ва машоихи ин 
вилоят низ бисѐранд. Мардуми ин вилоят нисбат ба ањолии Балљувон холиќу вољењанд ва 
хушунати табъ надоранд ва бар хилофи ањолии Балљувон» [4,с.147]. Биноан, Кангурт низ 
ба њайати вилояти Балљувон дохил мешуд, ки ањолии онро тољикон ташкил медоданд. Ба 
ќавли Гулшанї, касбу пешаи онњо асосан тиллошўї буда, аз ин њисоб зиндагї мекарданд 
[4,с.148]. 

Њаѐти фарњангї дар вилояти Ќаротегин дар љараѐни пешрафт ќарор дошт. Хусусан, 
дар байни тољикон ањли савод бештар буданд. Дар ин хусус ахбори сарчашмахои таърихї 
ба пуррагї шањодат медињанд. Дар «Таърихи њумоюн»-и Гулшанї низ перомуни 
саводнокии тољикон, миќдори мактабу мадрасањо, талабагони онњо, зиѐд будани ањли 
илму адаб ва монанди он санаду бурњонњои судбахш мављуданд. Бинобар ахбори 
Гулшанї, тамоми ањолии 18 ќўрѓон ва ќалъањо саросар тољикон буда, ба илму дониш ва 
маърифат мароќи зиѐд доштанд. Бинобар истилоњи Гулшанї, “сокинони ќалъањои мазкур 
њама мардуми ќавињайкал ва ќавию-л-буняанд, ба заковату фаросат ва имтиѐзи сухан 
машњуранд, ба касби илм иштиѓоли тамом доранд” [4,с.148]. Ва олимони мутабањњир 
(бисѐр доно, хирадманд) дар ин вилоят бисѐранд ва талабаи онњо низ фаровон аст. Аксари 
онњо ба Бухорои Шариф омада, касби умумии мутадовилаи байна-л-уламоро намуда, ба 
ватани хеш рафтаанд. Аз ин ќабил азњоби фазл ва абоби дониш бисѐр дорад» [4,с.155].  

Дар маќолаи њаштум: «Зикри иѐлати Ќалъаи Хум, яъне, Дарвоз», муаллиф доир ба 
њаѐти фарњангии ин мардум изњори аќида карда, андешањои љолибу судбахш баѐн месозад. 
Чунончи, Гулшанї доир ба сокинони Дарвоз ва иѐлатњои он истинод намуда, таъкид 
месозад, ки «ањолии ин љо њама тољиканд. Ањли талабаи илм дар ин љо фаровон аст ва 
ањолии он закитабъ, њуззолу (њазлгў, хушсухан), забоновар ва бадењагўянд. Аксари онњо 
ањли хатту савод мебошанд».  

Дар байни мардуми кўњистон саводнокї дар сатњи нисбатан баланд ќарор дошт. 
Манбаъњои таърихї шањодат медињанд, ки аксари мардуми ин љо ањли хатту савод 
будаанд. Масалан, ба гуфтаи Гулшанї, “ањли талабаи илм дар ин љо (Чињилдара яке ‟аз 
касабањои Дарвоз) фаровон аст ва мардуми он закитабъ ва њаззолу забоновар ва 
бадењагўй мебошанд” [4,с.158].  

Ќасабаи сеюми он Тавилдара буда, аз ободтарин ќасабаи иѐлати Дарвоз ба њисоб 
мерафт. “Тавилдара, -ќайд кардааст муаллиф,- ба хушњавої ва дилкушої сонии исайни 
фирдавсу љаннат аст. Ва ин аъзами ќасаботи ќитъаоти вилояти Дарвоз аст. Дар Тавилдара 
асосан тољикон ањолии бумї ба шумор мераванд. Зимнан, дар Тавилдара њаѐти маданї 
чандон ќафомонда набудааст”. Ба ќавли Гулшанї, “сокинони Тавилдара баѓоят соњиби 
фасоњату балоѓат буда, аксари онњо шуаро ва удабоянд. Њама закитабъу базлагўй ва 
латифагўю забноваранд. Ин воња шуарои ширинкаломи бисѐр дорад ва аз он љумла аз 
шуарои мотаќаддами онњо Нокомї ва Мањљур мебошанд. Алъон низ шуарои фасењ ва 
балеѓ дорад” [4,с.158]. Ќаблан, олимони мутабањњир дорад, дар бораи Бухорои Шариф 
хатми кутуби мутадовила (маъмулї, расмшуда) намуда, ба ватани хеш омадаанд, сафи 
онњо хеле зиѐданд. Ањолии ин љо зукуран ва иносан халиќу забоновар ва латифагўйанд. 
Онњо баѓоят мардумони хушлањља ва ширинсухан мебошанд. 

Њамин тариќ, аз баррасї ва муќоисаи маводу санадњои гуногуни сарчашмањои 
хаттии форсї, адабиѐти илмиву таърихї бармеоянд, ки дар охири асри XIX ва ибтидои 
асри XX дар ќаламрави Аморати Бухоро, аз љумла Бухорои Шарќї теъдоди муассисањои 
таълимию маърифатї, хусусан, мактабу мадрасањо, масљиду хонаќоњњо ва амсоли он дар 
њаќиќат њам, дар њоли рушду такомул ќарор доштанд. Ин матлаби наљибу судбахш дар 
сарчашмањои хаттї, адабиѐти илмиву тањќиќотї ба тариќи боварибахш инъикос ѐфтааст. 
Мањз дар ин давра муассисањои илмиву таълимї ва динию маърифатї, ба монанди 
мактабу мадрасањо, масљиду хонаќоњњо ва ѓайра бунѐд ѐфта, дар рушду такомул ва баланд 
бардоштани саводнокї ва маърифати мардуми мањаллї, аз љумла љавонон наќши муассир 
мегузоштанд. Воќеан, маълумоти сарчашмањои хаттї, хусусан «Таърихи њумоюн»-и 
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Гулшанї ва дигар матолиби таърихї куллан собит менамоянд, ки то инќилоб саводнокии 
тољикон на камтар аз 10 фоизро ташкил мекард. Ба ѓайр аз он, дар бекињои Бухорои 
Шарќї як зумра шоирону нависандагон, фозилону матафаккирон зиндагї ва эљод намуда, 
дар рушду инкишофи доирањои адабии на танњо Њисори Шодмон, балки ќаламрави 
Бухорои Шарќї сањми боризу арзанда мегузоштанд. Хулласи калом, дар нимаи дуюми 
асри XIX ва ибтидои асри XX њаѐти иљтимоиву фарњангии Аморати Бухоро, аз љумла 
Бухорои Шарќї, хусусан наќши муассисањои таълимиву маърифатї боз њам равнаќу 
таќвият ѐфта, минбаъд дар тањќиќу пажуњиш ва омўзишу баррасии масъалањои мубраму 
рўзмарраи њаѐти иљтимоиву маданї ва авзои илмиву адабї ва фарњангии тољикон ва 
умуман мардуми Осиѐи Марказї роњи васеъ ва мукаммал мекушоданд. 

Муќарриз: д.и.т., профессори ДМТ - Расулиѐн Ќ.  
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АХБОРИ САРЧАШМАЊОИ ХАТТЇ ОИД БА САТЊИ МАЪРИФАТНОКЇ ВА ДАРАЉАИ ВОЌЕИИ 
САВОДНОКИИ ТОЉИКОН ДАР ОХИРИ АСРИ Х1Х ВА ИБТИДОИ АСРИ ХХ 

Дар маќола иќдоми наву тоза пайгирї карда шуда, муаллиф бори нахуст дар муайян намудани сатњи 
маърифатнокї ва дараљаи воќеии саводнокии тољикон дар охири асри Х1Х ва ибтидои асри ХХ ташаббуси 
наљиби эљодиро ба миѐн мегузорад, ки он ба ањаммияти бузурги илмию амалї молик аст. Тавассути 
омўзишу баррасї, муќоисаву тањлил ва љамъбасту хулосаи маводу санадњои маъхазу сарчашмањои хаттї, 
хусусан, «Таърихи њумоюн»-и Гулшанї ва муќоиса бо дигар матолиби таърихї рољеъ ба сатњи 
маърифатнокї ва дараљаи воќеии саводнокии тољикон то инќилоб ба натиљаи муфид ва хулосаи боварибахш 
расидан мумкин аст, ки дар охири асри Х1Х ва ибтидои асри ХХ сатњи донишу биниш, маърифатнокї ва 
саводнокии тољикон дар дараљаи нисбатан баланд ќарор дошт. Дарвоќеъ, боздид ва тањлилу муќоисаи 
ахбори наву тозаи сарчашмањои хаттї, хусусан «Таърихи њумоюн»-и Гулшанї ва муќоиса бо дигар 
сарчашмањои таърихї ба таври боварибахш исбот мекунанд, ки то инќилоб сатњи маърифатнокї ва дараљаи 
саводнокии тољикон 10 фоизро ташкил менамуд. Ба њаќиќат наздик будани ин афкори наву пешќадам, 
аќидаи корсозу эљодї ва хулосаи љамъбастии муаллифро маълумоти сарчашмањои хаттї, ахбори њуљљатњои 
бойгонї, инчунин ѐддошту хотирањои муосирону њамзамонон ва муќоиса бо дигар матолиби таърихї 
комилан пурра ва боэътимод тасдиќ мекунанд. 

Калидвожањо: мактаб, мадраса, масљид, тољикон, маърифатнокї, саводнокї, сарчашмаи хаттї, 
Гулшанї, «Таърихи њумоюн», матолиби таърихї, маводу санадњо, омўзишу баррасї, муќоисаву тањлил, 
љамъбасту хулоса.  

 

ИЗВЕСТИЯ ПИСЬМЕННЫХ ИСТОЧНИКОВ ОБ ОБРАЗОВАННОСТИ И ФАКТИЧЕСКОМ УРОВНЕ 

ГРАМОТНОСТИ ТАДЖИКОВ В КОНЦЕ Х1Х-НАЧАЛЕ ХХ ВЕКА 
В статье автор впервые выдвигает благородную творческую инициативу в определении уровня 

образованности и реального уровня грамотности таджиков в конце XIХ - начале XX века, которая имеет большое 

научное и практическое значение. Посредством изучения, обзора, сравнения, анализа, обобщения и заключения 

материалов и документов из письменных источников, в частности, «История Хумаюна» Гульшани и сравнения с 

другими историческими материалами об уровне образованности и фактическом уровне грамотности таджиков до 

революции можно прийти к полезному результату и убедительному выводу, что в конце Х1Х века и начале ХХ 
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века уровень знаний, просвещения и грамотности таджиков находился на относительно высоком уровне. В самом 

деле, посещение, анализ и сравнение новых и свежих новостей из письменных источников, особенно «Истории 

Хумаюна» Гульшани, и сопоставление с другими обширными историческими материалами убедительно 

доказывают, что до революции уровень образованности и грамотности таджиков составлял 10 процентов. 

Достоверность и близость к истине нового, передового и творческого мнения, а также созидательных и итоговых 

выводов автора полностью и достоверно подтверждаются сведениями письменных источников, известиями 

архивных документов, а также воспоминаниями современников и сравнением с другими историческими 

материалами. 

Ключевые слова: школа, медресе, мечеть, таджики, образование, грамотность, письменный источник, 

Гульшани, «История Хумаюна», исторические материалы, материалы и документы, изучение и рассмотрение, 

сравнение и анализ, обобщение и заключение.  

 

NEWS OF WRITTEN SOURCES ON THE LEVEL OF EDUCATION AND THE ACTUAL LEVEL OF 

LITERACY OF TAJIKS AT THE END OF THE 11TH CENTURY AND THE BEGINNING OF THE 20TH 

CENTURY 
The article traces a new initiative, and the author for the first time puts forward a noble creative initiative in 

determining the level of education and the real level of literacy of Tajiks at the end of the 11th century and the beginning of 

the 20th century, which is of great scientific and practical importance. By studying and reviewing, comparing and 

analyzing and summarizing and summarizing the materials and documents of sources and written sources, especially 

Gulshani's "History of Humayun" and comparing them with other historical materials, it is possible to reach a useful result 

and a convincing conclusion about the level of knowledge and the actual level of literacy of Tajiks before the revolution. 

that at the end of the 11th century and the beginning of the 20th century, the level of knowledge and vision, knowledge and 

literacy of Tajiks was at a relatively high level. In fact, the visit and analysis and comparison of the latest news from written 

sources, especially Gulshani's "History of Humayun" and comparison with other extensive historical materials convincingly 

prove that before the revolution, the level of education and literacy of Tajiks was 10 percent. The closeness to the truth of 

this new and advanced opinion, creative and creative opinion, and the author's conclusion are fully and reliably confirmed 

by the information of written sources, news of archival documents, as well as memories and memories of modern and 

contemporaries and comparison with other historical materials. 

Keywords: school, madrasa, mosque, Tajiks, education, literacy, degree, high, written source, Gulshan, "History of 

Humayun", historical materials, materials and documents, study and review, comparison and analysis, summary and 

conclusion. 
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ТДУ:930.85(575.3) 
САБКИ ТАЪРИХНИГОРИИ РАШИДУДДИН ФАЗЛУЛЛОЊИ ЊАМАДОНЇ 

 
Наљотова Н.Б.  

Донишгоњи миллии Тољикистон  
 

Аз он љо ки баррасї ба мавзуи сабки таърихинигории Рашидуддин Фазлуллоњи 
Њамадонї сурат гирифт, бояд гуфт, ки дар гузашта ва њол ба нигориш ва навишти он 
эњтимом дода, таълифоти фаровоне дар ин замина рўйи кор омад, аммо дар њавзаи 
баррасї ва тањќиќ корњои нотамом зиѐданд ва ба назар мерасад, ки дар ин росто њанўз 
кори шоистае анљом нашудааст. Аз сўйи дигар, бархе аз нависандагон афкореро, ки танњо 
ба равиши фикрї, майлу њавас ва њусни таваљљуњу завќи онњо созгор буданд, дар 
навиштаи худ дарљ намудаанд ва кори анљомдодаи ин ќабил ба истилоњ «таърихнигорон», 
на танњо аз њаќиќат ва на танњо бар асоси меъѐрњои тањќиќоти таърихї анљом нагирифта, 
балки появу асли таърихро хадчадор карда, дурустии онро зери суол бурдаанд ѐ дасти кам 
фаротар аз ќаламрави аќл ва марзи пазириш дар назди касоне, ки њаќоиќи таърихро 
мешиносанд, берунанд. Дар ин навишта, бар пояи тањќиќоти таърихї сабки 
таърихнигории Рашидуддин Фазлуллоњ, бахусус вижагињои боризи асари вай «Љомеъ-ут-
таворих» аз завоѐи љадид тањлил мегардад. 

Рашидуддин Фазлуллоњ ибни Абулхайр Алии Њамадонї (648њ.ќ./1250м.-
717њ.ќ./1318м.) [1,с.387] табиб, муаррих ва сиѐсатпеша алломаи мащњур буда, зодгоњаш 
шањри Њамадони Эрон аст. Агарчи дар њељ як кутуби таърихии баљомонда назири 
«Таърихи гузида», «Таърихи Вассоф», «Маљмаъ-ул-ансоб», «Насоим-ул-асњор мин латоим-
ул-ахбор», «Матлаъ-ус-садайн», «Зайли љомеъ-ут-таворих», «Дастур-ул-вузаро» ва 
«Њабиб-ус-сияр» ба соли таваллуд ва муддати умри Рашидуддин ишора нашудааст, аммо 
дар навиштањои Ибни Њаљари Асќалонї, Ќазвинї, Ибни Холикон, Фарњанги Муин ва 
Муљтабо Миновї соли таваллуди ў аз 638 то 648 ва муддати умраш аз њафтоду анд то 80 
сабт аст. Вале худи ў дар китоби «Баѐн-ул-њаќоиќ», дар сафњаи 249 гуфтааст: «Имсол, ки 
соли 710 њиљрї аст, ман шасту ду соли њалолї дорам». Пас таърихи валодати ўро метавон 
соли 648 њиљрї-ќамарї (1250 милодї) донист ва ин дурусттарин таърих аст. Асли ин 
хонадон аз нажоди яњуд ва шуѓли онњо атторї, табобат ва кори девондорї будааст ва 
падараш Имом-уд-давла Абулхайр пизишк буд. Рашид-уд-дин љавониро дар тањсили 
риштањои мухталифи илм, бавижа тиб [2,с.1249], ки онро аз падар ва амакњояш омўхта 
буд, сипарї кард ва ба унвони пизишк дар ањди Элхон-Абоќохон (663-680њ.ќ./1264-1281м.) 
вориди дарбори элхонї шуд ва ба тадриљ дар умури девонї ва идорї комѐб гардид. Дар 
замони Ѓозонхон (692-703њ.ќ./1293-1304м.) Рашид-уд-дин, ки дараљаи фазл ва камолаш 
барои Элхониѐн маълум гардида буд, ибтидо ноиби соњибдевон ва дар соли 711њ.ќ./1312м. 
ба унвони вазири Элхонон мансуб гардид. Хоља Рашид-уд-дин дар њаѐти сиѐсї ва илмиву 
адабии љомеаи онрўзи муѓул ба унвони муњимтарин узви ин љомеа наќши босазо гузошт. Ў 
ба тањќиќи мустаќил ва љомеъ дар умури пизишкї пардохт ва дар ин замина як зумра 
осори илмї нигошт. Бо сабки таърихнигорї асари арзишманде бо номи «Љомеъ-ут-
таворих» навишт. Нигориши «Љомеъ-ут-таворих» муњимтарин кори Рашидуддин 
Фазлуллоњ буд. Пеш аз ў муаррихони милали мухталиф таърихи хешро дар чорчуби 
нигаришњои динї ва фарњангии вижаи њар давра навиштаанд, аммо «Љомеъ-ут-таворих» 
нахустин бор дар љањон таърих ва фарњанги давлатњои бузурги Осиѐ ва Аврупоро бо 
бетарафї зикр кардааст. Ва дар миѐни осори мутааддиду муњимми асри элхонї ду китоб - 
«Таърихи Љањогушой»-и Љувайнї ва «Љомеъ-ут-таворих»-и Рашидуддин Фазлуллоњ ва пас 
аз онњо «Таърихи Вассоф» ва «Таърихи гузида»-асари Њамдуллоњи Муставфї дорои 
арзиш ва эътибори хос мебошанд, вале равшантарин таърихи намунаи ин давра «Љомеъ-
ут-таворих» аст.  

Агарчи дар ин аср шеър ва адаби форсї аз равнаќи пешини худ уфтод, аммо фанни 
таърихнависї дар замони пас аз њуљуми муѓул, дар Эрон ва кишварњои њамљавор ривољ 
ѐфт ва пешрафти азиме кард. Осори нафисе дар ин замина таълиф гардид, ки аз бењтарин 
осори таърихї бо забони форсї-тољикї мањсуб меѐбанд. Таърихнигории забони форсї дар 
замони муѓулњо ба сатње расида буд, ки муаррихон танњо ба рўйдодњои хориљї иктифо 
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намекарданд, балки бо шарњи фармонравоии якояки Элхонон рўйдодњои таърихии 
дохилиро низ мавриди баррасї ќарор медоданд. Китобњои таърихии таълифшуда дар ин 
давра њамагї бо забони форсї аст ва тамоми элхонони муѓул ба хубї аз матну матолиби 
онњо огањ буданд. Дар ин росто метавон ба як нуктаи муњим ишора намуд. Алоќаи 
муѓулњо ба забти воќеањои таърихї, ѐдоварии гузаштањои пурифтихор ва эљоди њувияти 
миллї Ѓозонро бар он дошт, ки ваќоеи таърихии муѓулњо ва Элхонон мактуб шавад, то 
ояндагон низ аз он воќиф гарданд. Ѓозон бартарии фарњанги милали маѓлубро дар гузари 
замон бар бартарии низоми муѓулњо ѓолиб медид ва мавќеи мардум бо фарњанги форсї-
тољикї дар њукумати муѓулњо ин боварро бовартар месохт. Пас Ѓозон вазири бофазилат 
ва огоњи худ Рашидуддинро боистеъдодтарин фард барои расидан ба нияташ љињати 
њифзи таърихи муѓулњо ѐфт ва аз ў хост, то таърихи аќвоми муѓул, Чингизхон ва авлоди 
ўро тадвин намояд. Ховаршиноси бритониѐнї Эдуард Броун менависад: «Ѓозон барои 
анљоми ин амри хатир Рашидуддинро интихоб фармуд ва иттифоќан бењтар аз ин интихоб 
низ мумкин набуд, пас њамаи аснод ва навиштањои давлатиро ба инзимоми куллияи 
уламое, ки дар таърих ва осори атиќаи муѓул дорои басират ва иттилоъ буданд, дар тањти 
фармони ў гузошт» [3,с.101]. Инчунин, Ѓозонхон, ки ба устура ва таърих дилбастагии 
тамом дошт, хост барои ояндагони худ ѐдгоре ба сурати таърихи љомеъ, ба забони форсї-
тољикї ба љой гузорад. Рашиду-д-дин худ дар ин маврид менависад: «Одати муѓул он аст, 
ки нисбати обову аљдодро нигоњ доранд. Аз ин љињат њеч як аз эшон набошад, ки ќабила 
ва нисбати худ надонад ва ба ѓайр аз муѓул дигар аќвомро ин одат нест» [4,с.169-170].  

Яке аз омилњое, ки муљиби рушди љараѐни таърихнигорї дар давраи Элхонон 
гардид, пайдоиши фазои фарњангии муносиб буд, ки дар партави њокимияти сиѐсии 
мутамарказ ба вуљуд омад. Аз сўйи дигар, тањкими пояњои императории муѓул, густариши 
ќаламрави онњо аз Чин то кишварњои исломї, ба миѐн омадани равобит бо давлатњои 
аврупої ва ба дунболи он вуруди иттилооти љадид аз ин сарзаминњо ба Эрон, муаррихони 
огоњу бозавќе назири Рашидуддинро барои истифода аз ин заминањо тарѓиб кард. Яъне, 
муѓулњо, ки ба далелњои зиѐди худ алоќаманд ба таърих буданд, заминањои матлуберо 
барои рушд ва густариши таърихнигорї фароњам сохтанд. Ин омилњо фурсати матлуберо 
дар ихтиѐри андешамандоне чун Рашидуддин љињати бањрагирї аз тамоми имконоти 
лозим барои эљоди асари гаронќадре чун «Љомеъ-ут-таворих» фароњам сохт. Вай аз њамаи 
асноди мављуд ва иттилооти донишмандони миллатњои мухталиф, ки дар дарбори элхонї 
њузур доштанд, бањра гирифт ва талош намуд, то «Љомеъ-ут-таворих»-ро ба унвони як 
асари љањонї ва дархўри императории муѓул ба нигориш дароварад.  

Њамчунин, ин тањаввулот муаррихонро мутаваљљењи таърихи миллатњои дигари дунѐ 
ва тањќиќи таърихи онњо намуд, ки дар ин миѐн низ наќши Рашидуддин бесобиќа аст. 
Рашидуддин ба унвони муаррихи барљаста маќоми мумтоз дорад ва ба таълифоти 
таърихии густурдааш аз лињози вусъату эътибор ва сабки илмї муњаќќиќону 
таърихпажуњон бањои баланд додаанд. Тавре, ки дар боло ишора рафт, «Љомеъ-ут-
таворих» аз таълифоти аслии Рашидуддин аст, ки барљастагии вижае дошта, як таърихи 
љамъ аз тамоми миллтањои тобеи императории муѓул мебошад. Ин таърихнависи 
камназир дар муќаддимаи китобаш таърихро бо шарњу баѐни хос чунин маънидод 
мекунад: «Торих иборат аст аз забт ва тартиби њар њоле ѓариб ва њодисае аљиб, ки ба 
нодир иттифоќ уфтад ва онро дар мутуни дафотар ва бутуни авроќ исбот кунанд ва 
њукамо ибтидои он њодисаро торихи он њол гўянд ва миќдору каммийяти замон ба воситаи 
он бидонанд, бар ин маънї ибтидои њар миллате ва њар давлате торихи муайян бошад... ва 
расм ва одати њукамо ва уламо чунон аст, ки муаззамоти ваќоеъ ва хайру шарри њар замон 
муаррих кунанд, то баъд аз он ахлоф ва аъќоби улилабсорро эътиборе бошад ва ањволи 
ќуруни мозї дар адвори мустаќбал маълуми эшон шавад» [5,с.16-17]. 

Арзиши фавќулодаи «Љомеъ-ут-таворих» дар љилди аввали он, яъне дар Таърихи 
муѓул ѐ Таърихи Ѓозонї нуњуфта аст, ки Рашидуддин нигориши онро дар соли 1303 барои 
Ѓозонхон оѓоз кард, аммо пеш аз он ки тадвини китоб ба поѐн расад, Ѓозон дар соли 1305 
даргузашт. Бо вуљуди ин, китоб дар давраи бародар ва љонишини ў Султон Муњаммад 
Улљойту (1304-1316) ба анљом расид ва ба амри ў ба номи бародараш Ѓозонхон машњур 
гардид. Рашидуддин пас аз таќдими китоб аз тарафи Улљойту маъмурият ѐфт, то ба 
таълифи муфассалтаре бипардозад, яъне Элхон назм ва навишти таърихи њамаи 
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ќавмњоеро, ки бо муѓулњо робита доштанд, ба вай њавола кард. Ин асар аз таърихи 
ќавмњои турку муѓул ва аљдоди Чингизхон оѓоз мешавад ва ба вафоти Ѓозон ибни Арѓун 
(1304) хотима меѐбад. Ин љилди асар, ки ба ду бахш људо мешавад, таърихи арзишманде 
дар шинохти ќавми муѓул ва шаљараву шохањои мухталифи нажодии он ба шумор 
меравад. Бахши аввал ва кўтоњтар шомили таърихи ќабилањои мухталифи турку муѓул, 
таќсимбандии ќабилањо, аслу табор ва афсонањои омиѐнаи онњост, ки дар як муќаддима ва 
чањор фасл тадвин шудааст. Аммо бахши дуюм, ки њаљман бузургтар аст, зиндагии 
Чингизхон, сифоти ў ва љонишинонашро то марги Ѓозон мавриди бањс ќарор медињад. 
«Бад-ин сабаб ба «Торихи Ѓозонї» маъруф мешавад» [6,с.1251]. Рашидуддин бинобар 
робитаи наздике, ки бо Ѓозонхон ва Улљойту дошт, ногузир буд аз гузориши бархе 
воќеањо худдорї ѐ онњоро рад ва ѐ боэътидол баѐн намояд. «Дар ин бахш Рашидуддин дар 
тавсифи воќеањо њарчи ба замони худ наздиктар мешавад, бештар мулоњизаи њайати 
њокимони муѓулро мекунад. Бо ин њол метавон ќазовати вайро дар мавриди Ѓозонхон, он 
љо, ки вайро бузургтарин ва пурањаммияттарин фармонравои муѓул дар Эрон ќаламдод 
мекунад, таъйид намуд» [7,с.7]. ….«Љомеъ-ут-таворих» дар дараљаи аввал ганљинаест 
саршор аз иттилооти таърихї, адабиѐти устураї ва тарзи зиндагии муѓулњо дар асрњои 
ХII-ХIII, ки ин иттилоот дар њељ асари дигаре ба ин фаровонї то замони мо боќї 
намондааст. 

Љилди дуюми он низ аз ду бахш иборат аст. Бахши аввал дар таърихи умумии олам 
аст ва баъд аз љилди аввал ба супориши Улљойту, ба номи ў таълиф шуда, дар соли 1310 ба 
анљом расидааст. Бахши дуюм шомили таърихи Улљойту аз замони таваллуд то соли 1306 
мебошад. «Нусхаи хаттии он дар соли 1923 тавассути турколог ва муаррихи бошќирї 
Ањмад Закї Валиди Тоќон (1890-1970) дар Машњад пайдо шуд» [8,с.127-130, 39]. Дар ин 
љилд Рашидуддин вазифаи душвореро ба уњда гирифт. Ин кори сангин таълифи таърихи 
умумї аз тамоми ќавмњои Авруосиѐ буд, ки бо муѓулњо иртибот доштанд. Ин љилд 
фарогири достони пайдоиши одаму олам, ќиссаи паѐмбарон, Эрон пеш аз ислом, таърихи 
хулафо то суќути онњо ба дасти муѓулњо дар соли 1258, инчунин таърихи Эрон баъд аз 
ислом, перомуни уѓузњо, туркњо, чинињо, уйѓурњо, яњудиѐн, императории франкњо ва 
њиндуњо бо шарњу басти тамом мебошад. Бад-ин тартиб бахши аввали љилди дуюми 
«Љомеъ-ут-таворих», ки дар ањди Улљойту ба итимом расид, аввалин таърихи љањонї 
мањсуб меѐбад. Ва Рашиду-д-дин худ нахустин муаллифест, ки дар таълифи таърихи Чин 
ба таври мустаќим аз манбањои асливу муътабари чинї истифода карда, бо 
донишмандони чинї њамкорї ва иртибот доштааст. Ба аќидаи Зарринкўб, ќисмати ба 
таърихи муѓул бахшидашудаи «Љомеъ-ут-таворих», ки бо њамкории муаррихони чинї ва 
муѓулї бо истифода аз асноду маъхази муътабар таълиф шудааст, ањаммияти муњим 
дорад. Дар ин бахш, дар боби таърихи исмоилия низ иттилоот зиѐд аст, ки ин натиљаи 
истифода аз кутуби рўзгори пешин ва садњо мадорики боэътимоди таърихист. Худи ў дар 
бораи сабки таърихнигориаш чунин гуфта: «Чун ин заиф ба таълифи ин, «Љомеъу-т-
таворих» маъмур шуд, аз он чи дар кутуби машњури њар тоифа мастур ѐфт ва аз он чи 
назди њар ќавме ба наќли мутавотир шуњрат дошт ва аз он чи доноѐн ва њукамои 
муътабари њар тоифа бар њасаби муътаќиди худ таќрир карданд, њам бар он минвол бе њеч 
таѓйир ва табдил ва тасарруф дар ќалам овард ва мумкин аст ба сабаби ќусури фањми ў ѐ 
эњмоли ровї баъзе аз он љумла фавт шуда бошад. Ва маањазо дилхоњ буд, ки дар танќењи 
њикоѐт иљтињоди њар чї тамомтар равад, лекин дар он боб зиѐдат саъй муяссар нашуд» 
[9,с.9-10]. 

«Љомеъ-ут-таворих» бар хилофи сабки фохиру фании «Љањогушой»-и Љувайнї ва 
сабки мубњаму печидаи «Таљзият-ул-масор»-и Вассоф бисѐр содаву равон, бавижа дар 
баргардондани навиштањои муѓулї ба забони муњовараи рўзгори муаллиф навишта шуда, 
ки бо он сабки нав дар нигориши форсї оѓоз гардид, њатто муаррихоне чун Муставфї ва 
Банокатї дар сабки нигориш аз он пайравї кардаанд. Он чи дар бораи насри Рашидуддин 
метавон гуфт, ин аст, ки агар нуфузи калимот ва истилоњои муѓулии вофир дар бахшњое аз 
«Љомеъ-ут-таворих», ки ба ночор омадааст бигзарем, насри Рашидуддин Фазлуллоњ ба 
сабаби содагї ќобили таваљљуњ аст. Љилди сеюми китоб дар боби масолику мамолик ва 
маърифати билод ѐ љуѓрофиѐи олам тањти унвони «Сурат-ул-аќолим» будааст. Аз он љое, 
ки то кунун дастнавиштае аз ин љилд пайдо нашудааст, бархе њадс мезананд, ки эњтимол 
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дорад Рашидуддин ваќти таълифи ин китобро наѐфта бошад. Аммо бар хилофи нусхаи 
ќадимии «Љомеъ-ут-таворих», ки дар се љилд мављуд аст, дар нусхаи нав ва чањорљилдаи 
он, «Сурат-ул-аќолим» дар љилди чањорум ќарор мегирад. Аз ибтидои асри ХIХ чопњои 
зиѐде аз бахшњои бозмондаи «Љомеъ-ут-таворих» дар кишварњои мухталифи љањон анљом 
ѐфтааст. Фењрасти нусхаи хатии «Љомеъ-ут-таворих» дар фењрасти устураї гирдоварї 
шудааст ва бо нашри нисбатан сода навишта шуда, асари барљаставу боарзиш мањсуб 
меѐбад. 

Рашидуддин зимни доштани маќоми вазорат дар асри ду элхони маъруф, Мањмуд 
Ѓозон ва Муњаммад Улљойту ба навиштани ин асари азим њиммат гумошт. Таълифоти 
зиѐд боис шуд, то нисбат ба тааллуќи ин осор ба Рашидуддин шак намоянд, аммо худи вай 
тасрењ мекунад, ки алораѓми пардохтан ба умури девонї аз тањќиќ ва таълиф ѓофил 
нашудааст ва сухани Вассоф нишон аз азамати навиштањои вай дорад: «Пас махдуми 
љањониѐн Рашидулњаќ… фармон шуд, то китоби гаронќадри худро мураттаб кунад. Ин 
китоб дањ муљаллад бошад ва њар муљалладе дувист ман, ки маљмуи он се њазор вараќа 
бошад… ва бар ин намат бар њељ китобе навишта нашуда ва наѐмадааст ва бад-ин тарз ва 
зобита дар њељ ањде пардохта нашуда» [10,с.24]. Њамон тавр ки усули кори муаррих 
навиштани таърих бар асоси шунидањо, гуфтањо ва навиштањои дигарон аст, Рашидуддин 
низ дар љилди дуйуми китоби худ, дар таълифи таърихи олам чунин равишро ба кор 
бурдааст. Ў бо ба даст овардани матнњои таърихиву илмї аз миллатњои гуногун мисли 
чинї, муѓулї, фарангї ва тарљумаи он матнњо тавассути худ ѐ олимони дигар ва гоњ касби 
иттилоот аз фозилону муњаќќиќони ќавмњои мухталиф, зимни доштани масъулияи вазорат 
дар авќоти фароѓату мавќеи муносиб ба таълифи асари худ «Љомеъ-ут-таворих» њиммат 
гумоштааст. Њамчунон ки худи ў ишора мекунад: «Китобати ин торих аз ваќти субњ, баъд 
аз адои фариза ва баъзе аврод то тулуи офтоб буда, чун дар авќоти дигар фароѓат ба 
воситаи умури мулкї ва иштиѓоли девонї муяссар набуда» [11,с.163]. Чунончи, имрўз 
барои навиштан ва гирдоварии як асар иддае аз олимон ва нависандагон љамъ шуда, ба 
кори нигориши он дар шохањои мухталиф мепардозад ва дар кори таълифи асари азиме, 
чун «Љомеъ-ут-таворих» низ, љуз ин наметавон интизоре дошт, аммо назорати нињої ва 
нигориши китоб, бахусус бахши таърихи муѓулро худи Рашидуддин ба уњда доштааст. Ба 
аќидаи Бартолд, «Љомеъ-ут-таворих» доиратулмаорифи таърихии азиме аст, ки њељ 
миллати воњиде дар садањои миѐна, чи дар Осиѐ ва чи дар Аврупо, назири онро 
надоштааст. Агарчи дар гузашта низ уламое мисли Ибни Сино ва Насируддини Тўсї дар 
баробари даст доштан дар кори сиѐсат ва вазорат ба омўзиши илмњои мухталиф машѓул 
буданд ва дар ин роњ њам муваффаќ шуданд.  

Бо ишора, ба вижагињои ин асари нодир метавон гуфт: 
1. «Љомеъ-ут-таворих» аз теъдоди китобњоест, ки аз назари сабки нигориш дорои 

вижагињои хос мебошад, бад-ин маънї, ки забони ин асар содаву латиф аст ва аз орои 
адабиву лафзњои бемаврид то њадди имкон дур аст. 

2. Ин аввалин китобест, ки баъд аз ислом бо забони форсї-тољикї, бо равиши навини 
тањќиќ, бо мурољиат ба навъи асноди кутубї ва шифоњї навишта шудааст. 

3. Нуфузи сиѐсии фавќулодаи Рашидуддин дар назди Элхонон ва дороии ў боис 
гашта буд, то ба роњатї битавонад маводи лозим барои таълифи чунин асари бузургро 
фароњам оварад. 

4. Ошноии Рашидуддин ба риштањои мухталифи илм, аз љумла пизишкї ва забонњои 
форсї, муѓулї, туркї, арабї, инчунин муоширати ў бо донишмандони басир аз ў инсони 
фарњехта сохта буд. 

5. Рашидуддин њадаф аз сабти рўйдодњои таърихиро ибрати олимон ва ояндагон 
медонад, ки бар огањии онон афзуда, дар зиндагї роњнамояшон шавад. Ў дар сабки 
таърихнигории худ, дар навбати аввал, ба мушоњидањо арљ мегузорад ва аз ин рў шарњи 
рўйдодњои давраи њар муаррихро муътабартар мешуморад. Рашидуддин воќеањоро аз 
рўйи мушоњидањои айнии худ наќл мекунад. «Алоу-т-тахсис дар аѐми муѓул, ки 
њамгинонро ба анъанаи мафњум ва мусаввар ва ба мушоњида маълум ва муќаррар аст» 
[12,с.5]. 

6. Барои сабти сањењтари рўйдодњо аз шеваи муќоиса истифода мекунад ва дар 
мавриди таърихи гузаштагон ривоѐти интишорѐфтаро тарљењ медињад. Ў њангоми наќли 
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ислоњоти Ѓозонхон, ибтидо шаммае аз воќеањои замони начандон дурро наќл мекунад, 
хусусан дар мавриди њокимони муѓулу элхонони пешин, воќеањои даврони онњо ва 
чигунагии вазъи сиѐсї-иљтимої мепардозад, сипас бо баѐни вазъи даврони Ѓозон ќиѐс 
мекунад, то арзиш ва эътибори кори Ѓозонро дар зењнњо хубтар љойгузин созад. Ба 
андешаи ў, наќл ду навъ аст: «Яке мутавотир, ки муљиби илм бошад ва дар он шубњате на 
ва дигаре ѓайримутавотир, ки муњтамали сидќ ва кизб бошад» [13,с.9-11]. 

7. Рашидуддин ба ќазовати ояндагон таваљљуњ дорад ва бо ин ки аз коргузорони 
Элхонон аст, саъй дар нигориши њаќоиќ дорад. Ба гуфтаи Ширин Баѐнї: «Дар хилоли 
забти матолиби торихї ва ташрењи масоили он ба мавориде аз харобии авзоъ, вайронии 
шањрњо, фаќру нигаронї ва адами амнияти мардум ва хулосаи беназмии умур ва 
суйистифодаи шахсиятњо ва коргузорони њукумат бармехўрем, ки бо сароњат ва бидуни 
муболиѓа ва гоње ба ихтисор баѐн гардида» [14,с.76]. Аз дигар ибтикороти Рашидуддин 
пардохтан ба татбиќи таърих аст. Ба гуфтаи ховаршиноси немис ва амрикої Франс 
Розентал, «ў матолиби тозатар ва вижагињои љуѓрофиѐии Аврупои ѓарбиро пеш аз рууси 
кулли матолиби торихї овард, бад-ин тариќ Рашидуддин як торихи љањонии ростин ба 
вуљуд овард» [15,с.170]. 

8. Рашидуддин муътаќид аст, ки муаррих барои навиштани таърих, бо огањї аз улуми 
дигар, аз љумла љуѓрофиѐ ва нуљум ниѐз дорад ва бояд таъсири омилњои равониро дар 
шикаст бо пирўзии давлатњову миллатњо дар назар гирифт.  

9. Аз он љое, ки Рашидуддин ба аснод ва мадорики марбут ба муѓулњо дастрасї дошт 
гузоришњои нофиз ва дурусте аз таърих ва воќеањои он давра ироа намудааст. Њифзи 
таваљљуњи назар дар сабти воќеањои таърихї аз дигар вижагињои кори Рашидуддин аст. 
Вай њамчунин фароянди тадриљии љазби муѓулњо дар фарњанг ва тамаддуни тољикиро 
бозгў мекунад. Рашидуддин дар даврае мезист, ки чирагии фарњанги форсї-тољикї бар 
муѓулњо тањаќќуќ ѐфта, вазъи сиѐсї дар сарзамини тољикон ба оромиш гароида буд.  

Хуллас, ончиро ки бояд дар назар дошт, ин аст: агарчи китоби Рашидуддин 
фарогири њамаи ин шароит буда ва нависанда саъй карда, то њадди имкон таърихи наздик 
ба њаќиќат бинигорад, вале аз ин нуктаи муњим набояд ѓофил шуд, ки Рашидуддин 
муддати 20 сол дар дастгоњи салотини муѓул дорои мансаби вазорат буд ва мањдудиятњои 
ношї аз чунин шуѓл мумкин аст эњтиѐтњоеро дар бар дошта, гоњ-гоњ нависандаро маљбур 
карда бошад, то чашм бар рўйи бархе аз воќеиятњо баста ва ѐ њаводисеро ба фарохўри 
замона пуррангтар аз он чи буд, љилва дињад. 

Муќарриз: Асоев С.- н.и.т., дотсенти ДМТ 
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САБКИ ТАЪРИХНИГОРИИ РАШИДУДДИН ФАЗЛУЛЛОЊИ ЊАМАДОНЇ 
Аз таълифи «Љомеъ-ут-таворих» пайдост, ки Рашидуддин, дар навбати аввал дурустї ва эътибори 

воќеањоро мушоњидаи он медонад ва худ воќеањои замонашро аз рўйи мушоњидањои айнии худ батафсил 
менигорад. Барои дарки бењтар ва огањї аз њаќиќат мушоњидаро асл медонад ва љои дигар онро муљиби 
иќрор ба сидќ ва дурустии матолиб мепиндорад. Њатто барои исботи «мушоњида» истидлол меорад, 
«чунонки мушоњида мекунем». Сабки дигаре, ки Рашидуддин дар навиштани таърих истифода мебарад, 
«муќоиса» аст. Ў ин шеваро барои тааммули бештар ва дарки сањењтари таърих муассир медонад ва мегўяд, 
ки «ба ќиѐс њама чиз маълум мешавад...». Њамчунин, дар мавриди истифода аз ривоѐт ва гуфтањои дигарон 
бовар дорад, ки тавассути ривоѐти интишорѐфта низ метавон њаќиќати таърихро гуфт. Рашидуддин вазифаи 
муаррихро интиќоли даќиќу бидуни дахл ва тасарруфи ривоѐту гуфтаи ровиѐни муътабар медонад. Аз ин рў, 
дар бештар маврид пас аз наќли матлаб њамин гуфта, «ба уњдаи ровї»-ро меорад, то дар сурати исботи 
нодуруст будани матлаб канор гирад ва масъулияти дурустиву нодуристии онро аз худ дур намояд. Бо 
вуљуди ин, чунин сабкро дар навиштани таърих ќабул надорад. Рашидуддин ба ќазовати љањониѐну 
ояндагон дар мавриди китобаш таваљљуњи хос дорад. Бо вуљуди ин ки дар дарбор машѓул аст, саъй мекунад 
гоњ-гоњ амалњои зишти муѓулњоро тавре ба тасвир кашад, ки њаќиќатро нишон дињад. Ў ба навиштани асли 
таъриху њаќиќати воќеањо мепардозад ва тартиби замониро риоя мекунад. Њар як воќеаро сол ба сол 
менависад. Аз ибтикороти Рашидуддин дар таърихнигорї пардохтан ба таърихи татбиќї аст, ки пеш аз ў, ба 
љуз Абурайњони Берунї, њељ муаррихе ба ин иќдом даст назада буд ва пас аз ў низ то муддатњо нишоне аз 
таърихи татбиќї дар осори муаррихон намебинем.  

Калидвожањо: Рашидуддин Фазлуллоњи Њамадонї, «Љомеъ-ут-таворих», таърихнигорї, сабк, 
Ѓозонхон, Улљойту, таърихи љањонї, Элхонон, манбаъ, муаррихон, вазир. 

 

ИСТОРИОГРАФИЧЕСКИЙ СТИЛЬ РАШИД-АД-ДИНА ФАЗЛАЛЛАХА ХАМАДАНИ 

После составления «Джами-ат-таварих» выясняется, что Рашид-ад-дин, прежде всего, считает точность и 

достоверность событий своим наблюдением, а события своего времени он рассматривает подробно, основываясь 

на своих текущих наблюдениях. Для лучшего понимания и осознания истины он считает наблюдение оригиналом, 

а в другом месте считает его подтверждением искренности и правильности содержания. Даже для доказательства 

«наблюдения» он приводит аргументы: «как мы наблюдаем». Другой стиль, используемый Рашид-ад-дином в 

написании истории, - это «сравнение». Он считает этот метод эффективным для большей толерантности и более 

точного понимания истории и говорит, что «в сравнении все становится ясно...». Кроме того, что касается 

использования повествований и слов других, он считает, что правду об истории можно рассказать через 

опубликованные повествования. В случае событий, непосредственным свидетелем которых вы не являетесь или не 

слышали из языка наблюдателей этого события, предпочтительны опубликованные рассказы. Рашид-ад-Дин 

считает задачей историка точную, беспристрастную передачу и присвоение повествований и высказываний 

авторитетных рассказчиков. Поэтому в большинстве случаев после рассказа статьи он возлагает ее «на 

ответственность рассказчика», чтобы в случае, если статья окажется неверной, он мог избежать ее и не взять на 

себя ответственность за ее правильность и неточность. Несмотря на это, он не приемлет такого стиля в написании 

истории. Рашид-ад-Дин проявляет особый интерес к мнению мира и будущему своей книги. Несмотря на то, что он 

был занят на дворе, он старается изобразить безобразные действия монголов так, чтобы показать правду. Он 

сосредотачивается на написании оригинальной истории и правдивости событий и соблюдает хронологический 

порядок. Он пишет каждое событие из года в год. Одним из нововведений Рашид-ад-дина в историографии 

является продвижение прикладной истории, чего до него, кроме Абурайхана Беруни, не делал ни один другой 

историк, а после него мы не видим в произведениях никаких признаков прикладной истории историков в течение 

некоторого времени. В заключение можно сказать, что стиль Рашид-уд-дина в истории простой, но меняющийся. 

Ключевые слова: Рашид-ад-дин Фазлаллах Хамадани, Джами-ат-таварих, историография, стиль, Газан-хан, 

Улджайту, всемирная история, Ильханиды, источник, историки, министр (визир). 

 

HISTORIOGRAPHICAL STYLE OF RASHID AD-DIN FAZLALLAH HAMADONI 

After compiling Jameu-t-Tawarikh, it turns out that Rashid ad-Din, first of all, considers the accuracy and reliability 

of events to be his observation, and he considers the events of his time in detail, based on his current observations. For 

better understanding and awareness of the truth, he considers the observation to be the original, and elsewhere considers it 

to be a confirmation of the sincerity and correctness of the content. Even to prove ―observation‖ he uses ―how we observe‖ 

arguments. Another style used by Rashid al-Din in writing history is "comparison". He considers this method effective for 

greater tolerance and a more accurate understanding of history and says that "in comparison everything becomes clear...". 

Additionally, regarding the use of narratives and the words of others, he believes that the truth of history can be told 

through published narratives. For events that you did not directly witness or have not heard from the language of observers 

of the event, published accounts are preferred. Rashid ad-Din considers the task of the historian to be an accurate, impartial 

transmission and appropriation of the narratives and statements of authoritative narrators. Therefore, in most cases, after 

narrating an article, he places it "on the responsibility of the narrator" so that in case the article turns out to be incorrect, he 

can avoid it and not take responsibility for its correctness or inaccuracy. Despite this, he does not accept this style of 

writing history. Rashid al-Din takes a special interest in the opinion of the world and the future of his book. Even though he 
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was busy in the courtyard, he tries to portray the ugly actions of the Mongols in a way that shows the truth. He focuses on 

writing an original story and the truth of events and maintains chronological order. He writes every event year after year. 

One of Rashid ad-Din’s innovations in historiography is the promotion of applied history, which before him, except 

Aburaikhan Beruni, no other historian took this step, and after him we do not see any signs of applied history in the works. 

historians for some time. In the end it can be said that Rashid-ud-din's style in history is simple but changing. 

Keywords: Rashid-ud-din Fazlallahi Hamadoni, Jameu-t-Tawarikh, historiography, style, Ghazan Khan, Uljoytu, 

world history, Elkhani, source, historians, minister (vizier). 
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ТДУ:930.85 (55) 
ФАРЊАНГИ МУСИЌИИ ЗАМОНИ ИСТИЛОИ АРАБ 

 
Эшонќулов М.Э. 

Донишкадаи давлатии фарњанг ва санъати Тољикистон ба номи Мирзо Турсунзода 
 

Истилои араб аз асри VII аз сарзамини Эрон оѓоз шуда, баъдтар дар Хуросону 
Варорўд идома пайдо кард. Дар тарњи умумии зисту зиндагонї, алоќањои иљтимої, 
фарњанг ва албатта, дар амалкарди кулли анвои њунарњо - наќќошї, мусиќї, меъморї, 
муљассамасозї таѓйироти бузург ба амал овард.  

Аз њамин марњила оѓоз карда, то авохири асри IХ доир ба вазъи фарњанги мусиќї, 
истифодаи созњои мусиќї, риояи маросимњо вобаста ба љашну маросимњои мардумї, 
маълумоти сарчашмањо хеле кам ба назар мерасанд. Дар Мовароунањр, дар маљмуъ, 
тањаввулотњои бузурги фарњангї оѓоз мегардад, ки мазмуну мундариљаи он дар аксари 
њолат шањодат медињад, ки дар тули зиѐда аз сад соли љараѐни истилои комили 
Мовароуннањр арабњо аз њамаи анвои дастовардњои фарњангии ин мардум ба дараљаи 
зарурї истифода намуданд. Ба њамагон маълум аст, ки љониби истилогар аснои ба даст 
овардани ин ѐ он намуд ѓаниматњои маънавї, фавран бењтарин ва муфидтарини онњоро ба 
пойтахти хеш, ба Баѓдод интиќол медод. Ин љо ѓаниматњои љонї низ дар назар аст, зеро 
дар асрњои VIII-IХ њазорон нафар њунармандони асил, мутрибону наќќошон, меъморон ва 
намояндагони илму адаб иљборан ба кишварњои марказии хилофати ислом фиристода 
мешуданд. Шояд дар њамин асос мусиќишиноси эронї, доктор Муњаммад Њусейн 
Фаридунї дар пешгуфтори худ ба нашри «Китоб-ул-оѓонї»-и Абулфараљи Исфањонї 
навиштааст, ки «аз нимаи дувуми ќарни аввали њиљрї….. њукамои араб якбора аз 
зиндагии дар сањро ва зери чодар ба ќасрњои муљаллал расиданд ва ба мазоњири камолу 
љамол, аз љумла мусиќї ва њунарњои зебо рўй оварданд» [3,с.7]. 

Адабиѐтшиносон ва муаррихон мегўянд, ки дар дањсолањо ‟ шояд садсолањои аввали 
ин марњилаи нави таърихї, аксари намояндагони аъѐну ашрофи мањаллї ба осонї мутеи 
њокимони нав шуданд ва њатто шаъну шуњрати ќадимаи худ, унсурњои ѓаноманди 
фарњангї, дар баъзе њолат забони модарии хешро низ ба фаромўшї супориданд. 
Бостоншиносон бар он аќидаанд, ки аксари кулли намунањои олии њунари наќќошї, 
меъморї ва муљассамасозии шањрњои бузурги Мовароуннањр аз љониби арабњо тамоман 
несту нобуд шуданд. Дар њама љо дини ислом ва забони арабї љорї карда мешуд.  

Дар айни замон, бояд иќрор шуд, ки дар њаѐти эљодї, бадеї, њунарї ва эстетикии 
мардуми одї, риштаи хеле њам устувор ва пурќудрати фарњангї, ки тайи садсолањои 
гузашта, дар шароити давлатдорињои пешина бунѐд гардида буд, канда нашуд. Шоњиди аз 
њама боэътимоди ин аќида, гуфтаи муаррихи бузург Наршахї аст, ки бо далелњои 
боэътимод идома доштани суннатњои ѓании ќадимии тољиконро, аз љумла њатто пас аз 
чорсад соли њукмронии арабњо дар Бухоро, исбот намудааст. Поинтар ин аќидаро дар 
мисоли маъмул будани сурудњои ќадимии суѓдї дар Буњорои асри Х тањлил хоњем кард.  

Хушбахтона, аз ин давраи хеле ќадим то ба замони мо намунаи хеле њам нодири 
осори бадеї-мусиќии аљдодї ба мо омада расидааст, ки мазмуни он аз руњияи умумии ин 
замон њикоят мекунад. Мо рубоии машњури тољикиро дар назар дорем, ки њамаи 
мутахассисони соњаи таърих ва адабиѐт онро аввалин намунаи шеъри дарї мањсуб 
медонанд. Ин суруди машњурро тибќи маълумоти сарчашмањо, ањли мардуми Балх 
бахшида ба шикаст хўрдани лашкари фармондори араби хуросони Асад ибни Абдуллоњ 
дар муњорибаи Хатлон офаридаанд:  

Аз Хуталон омадия,  
Рў ба табоњ омадия  
Обор боз омадия,  
Хушку низор омадия.  

Сарчашмањои таърихї гувоњанд, ки лашкари араб дар Хатлонзамин ба муќовимати 
хеле шадид дучор гардида, роњи гурезро ба љониби Балх пеш гирифтанд, яъне боз ба 
њамон љо баргаштанд. Бино ба маълумоти Табарї, дар кўчањои Балх бозмондаи лашкари 
шикастхўрдаи Асадро мардум бо сурудани њамин рубої танз намудаанд. Б.Ѓафуров 
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навиштааст, ки ин рубоиро «аввалин асари мањфузмондаи тољикї њисобидан мумкин аст» 
[1,с.319]. 

Доир ба хусусиятњои жанрї ва мазмуни ин рубоии чањормисра бояд таъкид намуд, ки 
он, албатта ва бечунучаро, ба жанри хеле њам машњури назми мардумии тољик ‟ рубої 
тааллуќ дорад. Рубої њамеша суруда мешуд ва њанўз дар давраи салтанати Сосониѐн бо 
номи «тарона» ѐ худ «троник» машњур буд. Аз ин рў, метавон тахмин кард, ки ин рубої 
дар пайравии вазн ва услуби њамон таронањои ќадимї, аммо ба забони форсї тољикии нав 
офарида шудааст. Њиљои охирини он -«ия», ки њамчун радиф такрор мешавад, дарак 
медињад, ки ин матни суруд, таронаи мардум аст ва ин гуна њиљоњои кушод дар матни 
сурудњо њанўз дар готњои (сурудњои) Авесто вомехўрданд. Вазни ин рубої, ки ба вазни 
таронањои мардумї ќаробати зич дорад, таќрибан баъди ќариб дусад сол дар ашъори 
Рўдакї аз нав эњѐ шудааст (масалан, дар таронаи машњури ў бо номи «Гули бањорї»).  

Њамин тавр, як сурудаи мардумї дар таърих њамчун рамзи оѓози марњилаи бузурги 
эњѐ ва рушди фарњанги навини аљдоди мо гардидааст.  

Дар асари таќозои замон забони бисѐр асарњои бадеї, илмї, њуљљатнигорї ба арабї 
иваз гардид, аммо дар хусуси њунари мусиќї бояд гуфт, ки хушбахтона, забони оњангњо, 
лањни ширини таронањои мардумї, суннатњои бойи мусиќии мањалњои Кўњистон, 
намунањои созњои мусиќї, маросимњои пуршукўњи мардумї (аз ќабили Наврўз) нисбат ба 
дигар падидањои забонї ва адабї хеле камтар зарар диданд. Яке аз сабабњои аз хавфу 
хатари давраи аввали истилои араб эмин мондани суннатњои мусиќї дар он буд, ки 
мардуми кўњистони дурдаст (дуртар аз марказњои иќтисодиву сиѐсї ‟ Балху Бухоро, 
Марву Хуљанд, Самарќанду Чоч ва ѓ.) тайи садсолањои аввали давраи ислом аз фазои 
фарњангии марказњо ва таъсири бевоситаи аќидањои бегонапарастї ва хурофотї камтар 
бархўрдор буданд.  

Њамин омил имкон дод, ки дар муњтавои расму оинњои вобаста ба иљрои мусикї, 
махсусан дар маросимњои мардумї ва њамчунин дар мавриди истифодаи созњои маъмулии 
мусиќї (най, дутор, ѓижжак, карнай, сурнай, таблак ва ѓ.) таѓйироти чандон калон ба амал 
наомадааст. Аслан, олимони соњаи мусиќї бар он аќидаанд, ки њунари мусиќї (хусусан 
оњангу таронањои мардумї) нисбат ба дигар анвои њунарњои бадеї хеле «љонсахт» ба 
шумор мераванд ва дар тули таърих аз байни дањњо монеањои бузурги иљтимоиву сиѐсї ва 
фарњангї ба саломатї убур мекунанд. Ин табиист, зеро оњангу суруд дар синаи мардум 
нињон аст, онро бо шамшеру оташ ба осонї нест карда намешавад.  

Аз љониби дигар, то имрўз номњои бисѐре аз мањалњои Тољикистони муосир (ки 
таърихи беш аз њазорсола доранд), дар тули ин даврањои пурмољарои таърихї ва 
табаддулотњои сиѐсиву иљтимої иваз нашуданд. Азбаски ќисме аз оњангу таронањои 
ќадимии мардумї бо номи ин ѐ он мавзеъ, дења, кўњу аѓбањо ва боѓу чашмасорон иртибот 
доранд, метавон гуфт, ки шояд мањз њамин сурудњои мардумї сабабгори он шуданд, ки 
номњои ќадимї устувор боќї монданд.  

Масалан, то имрўз як бахши фалакхонињои тољикиро силсилаи «Фалакњои роѓї» 
ташкил мекунанд, ки ишора ба мавзеи ќадимї ва хеле хуррами Роѓ (Афѓонистони њозира) 
доранд. Бо номи ин ѐ он мавзеи љуѓрофї пайванд гардидани суруду таронањо дар 
фарњанги тољикон хеле васеъ дучор мегардад (масалан, номњои Ироќи Дарвоз, Ушшоќи 
Самарќанд, рубоиѐти зарафшонї, Роки Бадахшон, Бойчечаки Њисорї, Ќаротегинча, 
Ќалъабандї, Мавригї ва ѓ.). Яъне, зиндаву маъмул мондани ин сурудњо омили хеле њам 
ќавии устувор мондани номњо шуда метавонист.  

Дар њар сурат, бояд эътироф намуд, ки дар баробари њамаи ин хусусиятњои 
консервативии њунари мусиќї, дар замони ислом (тибќи талаботи шариат ва фатвои 
руњониѐн) мавќеи хунарњои мусиќї ва раќс (махсусан дар шањрњои бузург) хеле коста 
гардид.  

Доир ба вазъи фарњангї, мусиќї ва адабии замони оѓози истилои араб бояд њатман 
зикр намуд, ки арабњо чи дар сарзамини Эрон, чи дар Мовароунањр бо фарњанги хеле 
волои мардумони мањаллї дучор гардиданд. Њамин буд, ки баъдан, дар асрњои IX-X 
аксари падидањои њунарии мардумони форсизабон (намунањои сурудњо, истилоњоти 
мусиќї, маросимњои вобаста бо мусиќї, созњои мусиќї ва ѓ.) ба тамоми мамолики вориди 
ќаламрави хилофати араб буда пањн гардиданд. Масалан, зери таъсири њаракати 
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«шуубия» дар як марњилаи кўтоњи таърихї осори ќадимаи эљодиѐти бадеии мардумони 
форсизабон ба забони арабї тарљума шуданд, ки дар байни онњо бахусус тарљимаи Ибни 
Муќаффаъ (аз «Калила ва Димна») хеле муњим ба шумор мерафт. Ин амали хеле муњимми 
таърихї ба рушди њунари мусиќї низ бетаъсир намонд. Анъанањои достонсарої (зери 
навои мусиќї), фаъолияти ровиѐн ва ба илму амали мусиќї шуѓл бастани ањли адаб, иљрои 
суруду таронањои маросимї дар љашнњо, яке аз омили муњимми идома пайдо намудани 
суннатњои бойи мусиќї гардиданд. Дар маљмуъ метавон гуфт, ки дар давраи истилои 
арабњо њунари мусиќии њирфаї гўѐ аз нав аз дарбори шоњону мулкдорон ба умќи кишрњои 
омма, шояд бештар ба музофот интиќол дода шуд.  

Оид ба вазъи умумии фарњангии ин замон бояд ѐдовар гардид, ки дар замони 
империяњои пешина - Кўшониѐн, Сосониѐн љараѐнњои хеле њам пуртаъсири ба њам 
омадани суннатњои фарњангї, аз љумла мусиќї ба амал омада буданд. Аммо дар даврањои 
нахустини истилои араб, дар натиљаи парокандагињо миѐни мулкњои Мовароуннањр 
муборизањои шадид барои њифзи марзу бум ва забону мазњаб, ба вуљуд омадани 
шароитњои сифатан нави иљтимої ва тарзи зисту зиндагонї, дар фазои фарњангии 
Мовароунањр њаракатњои тадриљан људошавии фарњанг пайдо мешаванд. Дар фазои 
фарњангї як намуд њавзањои худмухтори маънавї-эљодї ташаккул меѐбанд. Табиист, ки 
њамин омил минбаъд сарчашмаи асосии эњѐ ва рушди неруи маънавї, эљод гардидани 
намунањои тозаи суруду таронањо ба шумор мерафт. Пас аз таназзули салтанати Сосониѐн 
њазорон намояндагони ањли њунар наќќошон, мутрибон, сарояндагон, раќќосон ва ѓ., ба 
сарзаминњои гирду атроф пароканда мешаванд. Дар дањсолањои нахустини хилофати араб 
муносибати њокимон ба мусиќиву сурудхонї ва умуман лањву лаъб хеле нафратангез буд. 
Вале дар њамин вазъият њам яќин аст, ки суннатњои устувори њунари мусиќї ‟ оњангу 
навоњои мушаххас, услуби иљрокунандагї ва истифодаи созњои маъруфи мусиќї аз байн 
нарафтанд, онњо аз сина ба сина гузашта, маъмулан вориди фазои фарњангии дуртар аз 
марказњо гардиданд.  

Дар мавриди хусусиятњои њунари мусиќии он замон њаминро гуфтан кофист, ки 
суруду таронањои мардумї низ айнан њамин гуна њолати мутаноќизи маънавиро таљассум 
мекарданд. Мардум бо илњом дар васфи маликаи Бухоро - Хотун, ки понздањ сол дар 
Бухоро њукмронї намудааст, сурудњо месароиданд. Ин маълумот дар китоби «Таърихи 
Бухоро» чунин оварда шудааст: «ин Хотун зани ширин буд ва бољамол. Саъид бар вай 
ошиќ шуд ва ањли Бухороро дар ин маънї сурудњост ба забони бухорї» [8,с.84].  

Ин љо хеле муњим аст, ки Наршахї, махсусан ба забони бухорої - яьне тољикї иљро 
шудани ин сурудњоро таъкид намудааст. Барои шинохти вазъи умумии таърихии мусиќии 
ин давра мушоњидаи Наршахї моњияти хос дорад, зеро маълум мешавад, ки ба фишори 
пай дар пайи маънавї ва мазњабии арабњо нигоњ накарда, мардуми Бухоро њанўз њам 
сурудњои мањаллии хешро бо забони модарї тараннум мекарданд. Аз китоби «Таърихи 
Бухоро» мо метавонем боз як маълумоти хеле нодирро пайдо намоем, ки он аз хусуси дар 
Бухорои асри Х машњур будани сурудњои силсилавї бахшида ба Сиѐвуш, Эраљ 
ќањрамонњои асотирии ќадим наќл мекунад. Наршахї менависад: «Ва мардуми Бухороро 
дар куштани Сиѐвуш навњањост, чунонки дар њама вилоятњо маъруф аст ва мутрибон онро 
суруд сохтанд ва мегўянд ва ќавволон онро «Гиристани муѓон» хонанд. Ва аз ин сухан 
зиѐдат аз се њазор сол аст» [8,с.57]. 

Гуфтан љоиз аст, ки дар ягон сарчашмаи дигари таърихї ин гуна маълумоти даќиќ, 
муфассал ва муњим ба назар намерасад. Наршахї дар ин се матлаби кўтоњ зикре аз 
таърихи сењазорсолаи мусиќии тољик мекунад. Муаллиф алоњида зикр намудааст, ки ин 
сурудњо дар њамаи вилоятњо маъруф аст, яъне сухан аз вазъи фарњанги мусиќии танњо 
шањри Бухоро намеравад. «Њамаи вилоятњо» ин, албатта, ба ќаламрави Варорўди 
Хуросон низ тааллуќ дорад. Љанбаи дигари хеле муњимми ин маълумот он аст, ки муаллиф 
ба таърихи сењазорсолаи ин сурудњо ишора намудааст.  

Аз маълумоти ќаблан зикргардида доир ба мусиќии Суѓду Бохтар ва замони 
Сосониѐн аѐн гардида буд, ки сурудњои «Кини Сиѐвуш», «Кини Эраљ» ва ѓ. дарвоќеъ 
таърихи хеле ќадима доранд, зиѐда аз ин, тасвири ранга ва хеле пурмазмуни сужети 
сурудњо аз деворнигорањои шањрњои ќадими Панљакент, Тахти Сангин, Тупроќќалъа, 
Тоќќалъа пайдо шудаанд.  
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Дар љойи дигар Наршахї мањз аз њамин сурудњо ѐдоварї намуда, номи мушаххас ва 
ќадимии онњоро овардааст: «Ва ањли Бухороро бар куштани Сиѐвуш сурудњое аљаб аст. Ва 
мутрибон он сурудњоро «Кини Сиѐвуш» гўянд» [8,с.45].Пас, мо бо итминон метавонем 
гўем, ки силсилаи сурудњои ќадимии мардуми Суѓду Бохтар (њамаи вилоятњояш, ба ќавли 
Наршахї) дар замони Наршахї, яъне дар садаи Х њанўз маъмул ва машњур будаанд.  

Ишораи дигари Наршахї ба љараѐни ба репертуари ќавволон ва мутрибон ворид 
гардидани ин сурудњо алоќаманд аст. Маълум мешавад, ки ин оњангњо аз ќадим «дар 
њамаи вилоятњо машњур буданду мањз мутрибону ќавволони Бухоро аз онњо, ѐ аниќтараш, 
дар асоси онњо сурудњо сохтаанд» [5,с.15]. 

Ин далел хеле њам диќќатљалбкунанда аст, зеро бевосита ба фаъолияти мутрибони 
касбї (њирфаї) ишора мекунад, яъне дарак аз он медињад, ки дар Бухоро мутрибону 
ќавволон (сарояндагон) аз оњангу таронањои њамаи вилоятњо истифода намуда, сурудњо 
меофариданд. Наршахї дар садаи Х умр ба сар бурдааст ва таќрибан њамзамони устод 
Рўдакї ба њисоб меравад, аз ин лињоз метавон тахмин кард, ки муаллиф бо дигар анвои 
оњангу таронањои замонаш (масалан бо падидањои оњангњои наврўзї, аввалин намунањои 
маќомњои классикї ва ѓ.) низ ошної доштааст, гарчанде, мутаассифона, дар ин бора дигар 
њарфе наовардааст. Аз ахбори Наршахї маълум мешавад, ки дар Бухоро шаклњои 
ќадимии мусиќии њарбї (мусиќии размї) низ маъмул будааст ва муаллиф дар боби «Зикри 
вилояти Ќутайба ибни Муслим...» оид ба расми маъруфи «буќ задан» чунин ишора 
намудааст: «Чун шаб шуд. Тархун кас фиристод ба наздики Ќутайба ва сулњ кард ва мол 
фиристод ва ду њазор дирам ва буќ заданд ва равон шуданд» [8,с.95]. 

Расми њарбиѐнаи буќ зада, равон шудан, аз ќадим дар Эронзамин маъруф буд, яъне 
дар оѓози сафари лашкар тавассути созњои бузурги нафасї- буќњо ба њамагон хабари ба 
роњ баромадан эълон карда мешуд. Дар ин њолат, садои пурвоњимаи буќ дорои 
символикаи махсус, яъне даъват ба сафар буд. Наршахї дар ин маврид аз расми маъмулии 
навохтани буќ дар Бухоро наќл кардааст ва ин далолат мекунад, ки дар ин шањри бузурги 
фарњангї анъанањои мухталифи њунари мусиќї, аз љумла аносири мусиќии низомии 
эронзамин то асрњои IX-X роиљ будааст. Дар байни тасвирњое, ки аз њафриѐти Панљакенти 
ќадим пайдо гардиданд, тасвири њамин гуна сози мусиќї-буќ мављуд аст ва чуноне ки 
мутахассисон хулоса баровардаанд, ин соз дар ягон мавзеи дигар дучор нагардидааст 
[1,с.17]. 

Дар марњилањои аввали густариши ќаламрави хилофати араб дар њудуди Хуросону 
Мовароуннањр, падидањои нахустини ташаккули шеъри форсї-тољикї ва дигар анвои 
њунарњои классикї ба вуљуд меоянд. Таъсиси давлатњои Тоњириѐн (821-873) ва Саффориѐн 
(873-903) дар ташаккули рўњияи хештаншиносї вa озодихоњии мардум наќши бузург 
дошта, дар соњаи фарњанг низ ба эљод гардидани асарњои нав - достону таронањо ба 
забони форсї-тољикї замина гузоштанд. Шоирон, хунѐгарони дарбор, махсусан 
љонибдорони аќоиди шуубия дар љавоб ба ѓамхориву парастории шоњону њокимони мањал 
онњоро бо тарзу услуби ќадимаи достонсарої мадњу ситоиш менамуданд. Дар баробари 
ин, дар байни мардум суруду таронањои мањаллї, хусусан жанрњои маросимї, аз ќабили 
сурудњои наврўзї, мењргонї, таљлили љашни Сада, навњањои ќадимии бахшида ба 
ќањрамонони асотирї пайваста мавриди иљро ќарор мегирифтанд.  

Сарчашмањои таърихї оид ба яке аз мутриба ва сарояндаи номин ин давра - Ротибаи 
Нишопурї наќл кардаанд, ки ў њунарманди номии замони Тоњириѐн ба шумор меравад. 
Масалан, дар «Табаќоти Носирї»-и Љузљонї маълумоти зеринро доир ба ин зани 
њунарманд дучор меоем: «Мањмуди Раззоќ... канизаке дошт барбатї дар ѓояти лутфу 
камол, ба самъи Тоњир расида буд ки... бад-ў майл кард ва он канизакро аз Мањмуд хост... 
ва ин канизакро Ротиба ном буд» [5,с.24]. 

Барои даќиќан дуруст дарк намудани вазъи фарњангї ва мазњабии кишварњои Суѓду 
Бохтар дар арафаи истилои араб, намунањои бадаст омадаи њунари таљассумї кумаки 
беандоза бузург мерасонанд. Масалан, аз тасвири хеле машњури рангаи сањнаи зиѐфати 
динї, ки аз њафриѐти Балаликтеппа (асрњои V-VI милодї, наздикии Тирмиз) ѐфт шудааст, 
маълум мешавад, ки расми оростани зиѐфатњо, ширкати намояндагони аъѐну ашроф ва, 
албатта, ањли њунар њанўз дар авохири асри VI- аввали VII маъмул будааст. Дар расм дар 
ќатори дигар иштирокчиѐни зиѐфат дастаи мутрибон низ тасвир шудааст, ки тибќи риояи 
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услуби њунарии њамон ваќт, нисбат ба ашроф андаке хурдтар ва масоњатан дуртар тасвир 
шудаанд. Аз рост чангнавоз ќарор дорад, дар пањлуи вай бошад найнавоз, яке аз 
нишастагон шояд (даќиќан аѐн нест) таблак менавозад [9,с.13]. 

Бояд таъкид намуд, ки мањз аз њамин мавзеъ, яъне аз њафриѐти Балаликтеппа як 
љузъи порагаштаи сози рўд пайдо шудааст. Омўхтани падидањои бадастомадаи санъати 
тасвирї, инъикоси расму оинњои вобаста ба ширкати мутрибон, ки аз њафриѐти 
Балаликтеппа, Аљинатеппа ва ѓ. кашф гардиданд, ба мо имкон медињад, ки оид ба 
эътибори њунарњои бадеї, аз љумла мусиќї дар марњилањои охири таърихии пеш аз 
истилои араб сухан ронем. Азбаски ин бозѐфтњо кадимтарин намунањои њунари тасвирї 
мебошанд, аз рўйи услуби нигориш, намудњои созњои мусиќии дар онњо тасвиргардида 
метавон гуфт, ки њамин услуб ва њамин гуна сабки ороиш минбаъд ба рушди њунарњои 
тасвирии Панљакенти ќадим низ таъсир расонидааст.  

Даќиќан маълум мешавад, ки ањли мусиќї - сарояндагону навозандагон иштирокчии 
њатмии њама гуна базмњову маљлисњои аъѐну ашрофи њамон давра ба шумор мерафтаанд, 
чи базмњои ашрофона ва чи маросимњои динї, ки аз хусуси он тасвири Балаликтеппа 
њикоят мекунад. Вале баробари расидани арабњо ва оѓози марњилаи пањншавии дини 
ислом табиист, ки дар фазои њунарї ва маьнавї таѓйироти куллї ба амал меояд.  

Руњониѐни ислом мусиќиро дар баробари њама гуна васоити дилхушкунанда, ки гўѐ 
хулќу атвори мардумро аз дину имон дур мекунанд, манъ карда буданд. Вале дар айни 
њол, ба њамагон маълум аст, ки дар тартил, таљвид ва тиловати Ќуръон, њамчунин дар 
фаъолияти муаззинњо мањз садои хуш ва гўшнавоз истифода мешуд. Яъне, њунарњои 
мусиќї, муљассамасозї, рассомї танњо дар он њолате ки васфи дунѐи фониро ташвиќ 
мекунанд, куфр эълон карда мешаванд, аммо дар мавриди тавассути нолањои махсуси 
оњанги ба аќлу зењни мардум таъсири ѓояњои диниро ворид намудан, мубоњ њисобида 
мешуданд. Аз њамон давра то имрўз садои хуши муаззин, ки мардумро ба намоз даъват 
менамуд, яке аз воситањои бузурги эстетикї, фарњангї гардид ва њамчунин њамеша љоиз 
буд, ки тиловаткунандаи оятњои Ќуръон на танњо бояд овози хушу форам дошта бошад, 
балки аз ќоидањои сершумори тиловат, ављу фуровардњои оњангии он ба тариќи њирфаї 
тањсил бигирад.  

Дар давраи аввали пањншавии дини ислом дар Мовароуннањр њукуматдорон баъзан 
ба андозаи зиѐд ба таассуб дода мешуданд. Масалан, Давлатшоњи Самарќандї ќиссаи ба 
амир Абдуллоњ ибни Тоњир њадя намудани достони «Вомиќу Узро»-ро зиќр намудааст, ки 
амир аз њадя даст кашида гуфта бошад: «онро ба об андозед, мо Ќуръону Њадис мехонем» 
[6,с.24]. 

Чуноне ки болотар ишора гардид, дар авохири асри VIII - дар солњои тасарруфи 
Мовароуннањр аз љониби арабњо, дар байни мардум руњияи озодихоњї, ватандўстї хеле 
ављ гирифта буд. Дар доираи давлатдории Тоњириѐн ва Саффориѐн дар соњаи адабиѐт ва 
њунарњои бадеї садњо намунањои олии эљодї офарида шуданд, ки метавон гуфт мањз онњо 
барои пайдо шудани давлатдории Сомониѐн заминаи хуби иљтимої ва фарњангиро 
устувор намуданд.  

Муќарриз:Муминова Њ.А. – н.и.т., ДДФСТ ба номи Мирзо Турсунзода 
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МАДАНИЯТИ МУСИЌИИ ДАВРАИ ИСТИЛОИ АРАБ 

Дар асрњои VII-VIII Мовароуннањри он замон парешонии хеле пурталотуми сиѐсї њукмфармо буд. 
Доир ба хусусиятњои жанр ва мазмуни ин рубої оддї бояд таъкид намуд, ки албатта ва бе чунучаро ба 
жанри хеле њам машњури назми мардумии тољик-рубої тааллуќ дорад. Ана њамин омил имкон дод, ки дар 
мазмуну мундариља, дар расму оинњои вобаста ба иљрои мусиќї, махсусан дар маросимњои мардумї ва 
њамчунин дар мавриди истифодаи созњои одии мусќї (най, дутор, ѓижжак, карнай, сурнай, таблак ва ѓайра) 
таѓйироти назаррас ба амал омад. Дар давраи аввали пањншавии дини ислом дар Мовароуннањр 
њукуматдорон баъзан ба андозаи зиѐд ба таассуб дода мешуданд. Дар баробари ин, мањз дар њамин давра 
дар вилоятњои Хуросон, махсусан дар дењот њаракати шуубия хеле ављ мегирад, ки соли 822 њокими 
Хуросон, Тоњир фармон бароварда будаст, ки минбаъд дар хутбаи намози љумъа номи халифа ѐдоварї 
карда нашавад, яъне эњсосоти зиддиарабї ва ифтихор аз марзу буми ватанї то ба њамин дараља расида 
будааст, ки њокими мањал воќеан аз мутеъ будан ба халифаи араб даст кашидааст. Аз љониби дигар, 
њокимони мањалї бар зидди тохту тозњои ѓоратгарони бодиянишин низ муборизаи беамон мебурданд ва 
барои ин низ мардумро сафарбар ва руњбаланд менамуданд. Маълум аст, ки ин гуна руњияи баланди 
ватанпарастї ба мазмуну мундариљаи суруду таронањо, ќасидањо ва достонњои шоирону сарояндагон бе 
таъсир буда наметавонист.  

Калидвожањо: мусиќї, расму оин, дутор, рубої, Мовароуннањр, истилои араб, фарњанг, назм, 
маросимњои мардумї, тарона, оњанг. 

 

МУЗЫКАЛЬНАЯ КУЛЬТУРА ПЕРИОДА АРАБСКОГО ЗАВОЕВАНИЯ 

В VII-VIII веках в Мавераннахре царили очень бурные политические потрясения. Относительно 

особенностей жанра и содержания этого простого рубаи следует подчеркнуть, что оно безусловно относится к 

очень известному жанру таджикской народной поэзии. Этот фактор позволил внести существенные изменения в 

содержание, в обряды, связанные с исполнением музыки, особенно в народные обряды, а также в использование 

простых музыкальных инструментов (флейта, двухструнная, гижак, труба, таблак и др.). В ранний период 

распространения ислама в Маверауннахре власти иногда подвергались жестоким преследованиям. Кроме того, по 

свидетельству историков, именно в этот период в районах Хорасана, особенно в деревнях, движение Шуубия 

настолько усилилось, что в 822 г. имя халифа не должно было произноситься с кафедры во время пятничной 

молитвы. Арабизм и гордость стране достигли такого уровня, что правитель области фактически был унижен тем, 

что подчиняется арабскому халифу. С другой стороны, местные воеводы также вели непримиримую борьбу с 

кочевниками-разбойниками и по этой причине мобилизовали и ободряли народ. Понятно, что такой высокий дух 

патриотизма не мог не сказаться на содержании песен, од и рассказов поэтов и певцов. 

Ключевые слова: музыка, обряды, дутор, рубаи, Мавераннахр, арабское нашествие, культура, поэзия, 

народные обряды, песня, мелодия. 

 

MUSICAL CULTURE OF THE PERIOD OF THE ARAB CONQUEST 

In the 7th-8th centuries, very violent political upheavals reigned in Central Asia. Regarding the features of the genre 

and the content of this simple rubai, it should be emphasized that it certainly belongs to the very well-known genre of 

Tajik-Rubai folk poetry. This factor made it possible to introduce significant changes in the content of the content, in the 

rituals associated with the performance of music, especially in folk rituals, as well as in the use of simple musical 

instruments (flute, two-string, gijak, trumpet, trumpet, tablak, etc.) the spread of Islam in Central Asia, the authorities were 

sometimes subjected to severe persecution.In addition, according to historians, it was during this period in the regions of 

Khorasan, especially in the villages, that the Shuubiya movement grew so much that in 822 the name of the caliph should 

not be pronounced from the pulpit during Friday prayers, that is, opposite feelings. Arabism and pride for the borders of the 

country has reached such a level that the ruler of the region is actually humiliated by the fact that he submits to the Arab 

caliph. On the other hand, local governors also waged an uncompromising struggle against nomadic robbers and for this 

reason mobilized and encouraged the people. It is clear that such a high spirit of patriotism could not but affect the content 

of songs, odes and stories of poets and singers. 

Keywords: music, rituals, dutor, rubaiyat, Central Asia, Arab invasion, culture, poetry, folk rituals, song, melody. 
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ТДУ:93025(575.32) 
МАЪЛУМОТЊОИ ТАЪРИХЇ ВА ЭТНОГРАФИИ СОБИЌ ДЕЊАИ САРЕЗ 

 
Аќназаров Њ.М. 

Донишкадаи омўзгории Тољикистон дар ноњияи Рашт 
 

Дар баробари шунидани номи Сарез фавран пеши назар як кўли афсонавие пайдо 
мегардад, вале на њама дарак доранд, ки пеш аз пайдоиши кўл сокинони собиќ дењаи 
Сарез чї гуна зиндагї доштаанд, дар бораи таърих ва этнографияи мардуми ин диѐр 
муњаќќиќони гуногунсоња чї навиштаанд. Дар маќола то андозае маълумотњои этнографї 
ва таърихии мардуми ин диѐр оварда шудаанд. 

Собиќ дењаи Сарез дар ињотаи ќаторкўњњои сарбафалаккашидаи Бартанги Рўшон 
воќеъ буда, дар љараѐни поѐнии дарѐи Мурѓоб љой гирифта будааст. Нисфи калонсолону 
пирони водињои Бартангу Ѓунд ва муњаќќиќон бар он буданд ва њастанд, ки дар наздикии 
собиќ дењаи Сарез боз якчанд дењкадањо ва мавзењои кўчак низ мављуд будаанд. Ба 
монанди: Усой, Ирхт, Баршорв (Пшарти имрўза-саргањи кўл), Лангар (наздикии Усой). 
Дењаи Сарез куњанбунѐд буда, мављудияти мардум дар ин макон низ таърихи тулонї ва 
номаълум дорад. Мувофиќи маълумотњои шифоњї, аслан таърихи баромади нисфи 
мардуми Бартанги боло аз дењаи Сарез будааст. Дар он даврон дењаи мазкур калонтарин 
дењаи водии Бартанг ба шумор рафта, њам аз љињати масоњат ва њам аз љињати шумораи 
ањолї нисбат ба дењањои дигари ин водї бузургтар будааст. Сайѐњон, љуѓрофшиносон ва 
кўњшиносони хориљие, ки ин дењаро дидан намуданд, менавиштанд, ки чашмаи бузурге 
дар дења бо номи “Пири Сароб” дар наздикии ќалъа вуљуд дошта, лаблаби чашмаро 
дарахтони сафеддор ва тўс ињота карда, дар тарафи болои чашма зери дарахт мазоре 
мављуд аст. Ин чашма дар охири дења љой дошта, тамоми заминњои корами дењаро шодоб 
мегардонд [1,с.17]. 

Баъзе аз солхўрдагон борњо ќисса мекарданд, ки то заминларзаи соли 1911 аз љињати 

шумораи хољагї зиѐда аз 70 оиларо дар бар мегирифт. Тибќи ривоятњои шифоњї дар 
дењаи собиќ Сарез ќариб 60 хољагї зиндагї мекарданд, њамаашон тољикони Помир буда, 

бо шеваи бехатти рошорвї гуфтугў мекарданд. Аз ин бармеояд, ки танњо дар собиќ дењаи 
Сарез 40 хољагї мезист, дар се дењаи дигар (Усой, Ирхт, Лангар, Баршорв) аз 8 то 12 
хољагї мезист. Зеро бо такя ба ѐддоштњои геологи рус Д.Л. Иванов ин шумора ба 40 
хонавода баробар мебошад. Кўњшиноси рус Д.Л. Иванов бо њайати экспедитсияи капитан 
Д.В. Путята ва Н.А. Бендерский соли 1883 ба Помир меояд. Д.Л. Иванович бори нахуст аз 
самти Ќирѓизистон ба воситаи аѓбаи Оќбайтал то ба дењаи Сарез сафар карда, ў аввалин 
геологест, ки ба омўзиши табиати ин водии дастнорас охирњои асри ХIХ саъй намудааст 
[13,с.240-250]. 

Шояд ў аввалин тадќиќотчие бошад, ки дењаи мазкурро 28 сол пеш аз зери об 
монданаш дида бошад ва дар бораи мавќеи дења, зиндагонии мардумаш маълумоти 
этнографї сабт намудааст: “Ќалъаи Сарез дар як баландии њамвор, ки зери иморатро 
љинси кўњии гранит (санги хоро) ташкил медињад, мавќеъ дошта, масоњати таќрибан 100 
метри квадратиро ишѓол намудааст. Дар болои ин њамворї инчунин хонањо нињоят зич ва 
бе ягон тартиб пањлуи њам сохта шудаанд. Хонањое, ки ба шакли њалќа дар болотар 
љойгиранд, истиќоматї њастанд ва иморатњои поѐние, ки хоначањои хурдтаранд, барои 
њайвонњояшон (оѓилхона) сохта будаанд. Хона дар Сарез 30-40 ‟тоанд” [5,с.75]. 

Дења барои хољагидорї, яъне барои чорвопарварї ва ѓаллакорї шароити хубу бисѐр 
мувофиќ доштааст. Дар худи дењаи Сарез заминњои киштбоб бенињоят зиѐд буда, дар 
баробари ин боз дар гирду атрофи дења дањњо гектар заминњои корами бекорхобида ва 
чарогоњњо вуљуд доштааст. Яке аз пажуњишгарони имрўзаи кўли Сарез Абдулазиз 
Маскаев оид ба соњаи кишоварзии мардуми ин минтаќа дар китобаш “Сарез - ганљи 

                                                           
 Аз наќли сокини 90-солаи деҳаи Нисур, Шаъбонов Алаѐр, муаллиф тобистони соли 2012 навишта 
гирифтааст. 
 Аз наќли сокини деҳаи Шазуди водии Ѓунд, Шоѓарибова Моҳинав (соли тав. 1948), муаллиф тобистони 
соли 2013 навишта гирифтааст. 
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нуњуфта” чунин овардааст: “Он заминњое, ки дар худи дењаи Сарез мављуд будаанд, барои 
вуљуд доштанашон шањодат додан наметавонем, вале заминњои гирду атроф ва 
чарогоњњои дар наздикии дења вуљуддоштаро шоњиди њолем. Масалан, наќшањо ва 
љўйборњои заминњои “Нисордахът” (дашти Нисор), “Давлатмамаддахът” (дашти 
Давлатмамад), ва заминњои дењаи Ирхт то њанўз дар атрофи кўл арзи њастї доранд...” 
[1,с.13]. Тибќи мушоњидањо он замон дењаи Сарез мавќеи љуѓрофии аз љињати сиѐсиву 
иќтисодї муњиму мувофиќе дошт. Аз ин макон ба Ќошѓар, Фарѓона, Ёрканд дар 
мавсимњои гарму мувофиќи сол, доду гирифти молї ба роњ монда мешуд. Аксар 
пиронсолон таваљљуњ бар он зоњир намуданд, ки дењаи Сарез дар љойи нисбатан ќарор 
дошта, маркази дењањои хурду бузурги Бартанги боло ба шумор мерафт. Аз њамин сабаб 
дар миѐни он кўњњои осмонбўс ин дењаро чун маркази маъмурї ва макони гузаронидани 
иду маросимњои мавсимию суннатї ихтиѐр намуда буданд. Ин макон барои соњаи 
чорводорї хеле ќулай буда, наќлкунандагон илова намуданд, ки љангалзорњои бисѐр ва 
иќлими камбарф доштааст.  

Д.Л. Иванов дар саргањи Рўшон ва Шуѓнон бисѐр маълумотњои этнографиро 
љамъоварї намудааст [13,с.255]. Ин геологи рус дар бораи заминњои захиравї ва 
фаровонии гандуми дења низ дар ѐддоштњояш чунин ќайд кардааст: “Дар ин љо ин гуна 
растанињоро мекориданд: нахуд, гандум, љав, арзан, харшалѓам, шалѓам ва љави русї 
(овѐс). Овѐс дар байни љав бисѐр хуб афзоиш ѐфтааст”. Ё љойи дигар: “... Замини корам дар 
Сарез зиѐд буда, дар баробари ин заминњои иловагии захиравї низ мављуд аст. 
Ѓалладонаашон то ба андозае фаровон аст, ки њатто ќисми гандумашонро ба ќирѓизњои 
Помир мефурўхтанд” [1,с.55]. Кормандони Кумитаи Њолатњои Фавќуллода дар кўли Сарез 
наќл мекунанд, ки дар саргањи кўл (Баршорв-Пшарт) роњи аробагард дар баъзе маконњо 
ба чашм мерасад. Сокини дењаи Барчидиф Ѓуломсайн Мамадамонов шоњидї додааст, ки 
боре ќайиќсавор ба саргањи кўл рафтааст ва ин роњро дидааст. Баъзе љойњо аз дохили об 

то теппањои њамвор ва боз зери оби кўл нињон мешавад. 
Ин роњи аробагард аз соњаи тиљорати сарезиѐн бо мардумони Помири Шарќї дарак 

медињад. Зеро дар дењањои дигари Бартанг роњи аробагард он тараф истад, њанўз роњи 
пиѐдагарди хатарнок, ба ќавли “оврингњо” вуљуд доштанд. Албатта, хариду фурўши 
мањсулот на бо пул, балки бо ивази мол ва дигар лавозимотњо сурат мегирифт. “Дар ќисми 
шарќии дења дараи Бозордарра воќеъ буд, ки аз он сокинон мањсулоти худро ба бозор 
мебурданд, ки онњоро бо Мурѓобу Ишкошим мепайваст... Яке аз боигарињои Сарез љангал 
буд ва дар бунѐди хона ва дигар ашѐ аз чўб васеъ истифода мешуд....” [10,с.58-63]. 

Баъзе аз ровиѐн чунин наќл мекунанд, ки мардуми Сарез то ба њадде “бою бадавлат” 
будаанд, ки њар њафта “лўхтактўй” барпо мекарданд. Вале, калонсолтарин сокини дењаи 
Оќтайлоќи болооби Ѓунд Маљлунов Корвон, ки падараш аз дењаи Сарез будааст, 
“лухтактўй”-и мардуми Сарезро чунин шарњ дод: “Ман аз падарам шунидам, ки фаќат як 
маротиба дар дењаи Сарез лухтактўй баргузор гардид, онро њам ду шахси шўхтабиат бо 
номи Шанбе ва Мискин барпо карданд. Азбаски тули ќариб ду сол дар ин минтаќа ягон 
бор тўй намешудааст, ин фикрро бароварданд ва дар фасли зимистони бекорї њама ин 

таклифро ќабул намуданд”. 
Мувофиќи шунидањои пиронсолон “лўхтактўй”-е, ки бо ташаббуси Мискину Шанбе 

баргузор гардид, махфиѐна буд, аммо баъд аз тўй ин хабар ба гўши мардумони дењањои 
гирду атроф низ расид. Гўѐ дар заминљунбии феврали соли 1911 ду хонае, ки дар дењаи 
Сарез фурў рафта буданд, тибќи ривоятњо хонаи Мискину Шанбе буданд. Аз ин хотир 
мардум мегуфтанд, ки онњо “лўхтактўй” барпо намуданд ва барои ин кирдори бадашон 
“љазо” гирифта буданд. Табиист, ки барои бењуда сарфкунии “харољоти лўхтактўй” 
тамоми мардуми Бартанги боло (Рошорв) сокинони собиќ дењаи Сарезро “мардуми бой” 
мегуфтаанд. Вале, мувофиќи нишондодњои И.И.Зарубин волости Рушон ва Рошорв 
ќашоќтарин минтаќаи Помир будааст [7,с.122]. Ба монанди њамин андеша, мардумшинос 

                                                           
 Аз наќли сокини 90-солаи деҳаи Нисур, Шаъбонов Алаѐр, муаллиф тобистони соли 2012 навишта 
гирифтааст. 

 Аз наќли сокини 87-солаи сокини деҳаи Оќтайлоќи болооби Ѓунд Маљлунов Корвон, муаллиф баҳори соли 
2013 навишта гирифтаст. 
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М.С.Андреев низ чунин ќайд намудааст: “...дар Бартанги боло пеш аз инќилоб (Инќилоби 
Октябр -АЊ) ягон бели оњанин набуд...” [9,с.288] 

Д.Л. Иванов ба таърих ва этнография њам мароќи зиѐд дошт ва мавриде, ки аз дењоти 
кўњистони Помир дидан мекард, нисбати суннату фарњанги сокинони он бетараф 
намемонд. Д.Иванов дар он сафари хеш мењмони дурўзаи мардуми дењаи Сарез гардида, 
дар муддати кўтоњ тавонистааст, ки ќариб аз тамоми пањлуњои рўзгори ањли русто 
шиносої пайдо намояд. Ӯ хислатњои хосси дарѐфтаро дар симои ин мардум, аз таассуроти 
худ нисбати тољикони кўњистони Помир, чунин баѐн менамояд: “Будани ман дар миѐни ин 
мардум нињоят кўтоњ буд, то ин ки ба саволи дар пеши худ гузоштаро љавоби ќатъї дода 
тавонам, вале оќибат онро дарѐфтам. Инак, ба гузашта нигариста, ман чунин андеша 
мекунам, ки тољикони кўњистонии Помир (припамире) њаќиќатан халќи дар асли (табиати) 
худ, хислати амиќан дилнишин дошта, ин мардум аз рўзи аввали шиносоиашон, 
ќобилияти ѓайрихтиѐрї ба худ моилкунї доранд. Ба ман чунин менамуд, ки ин халќ на 
танњо кунљковии одии аслияти худро њамчун навигарии аљибе дар ман бедор мекунанд, 
балки дар онњо чизи дигари дилнишинї аст, агарчи бо таассуротам норавшан бошад њам, 
бо эњсосотам дарк намудам” [1,с.15]. 

Инчунин, ў аз забони њофизи љавони мањаллї Рањматуллои Лаълбек чанд намунаи 
сурудро ба ќайд гирифтааст. Созу навои сарезињо, бахусус “лалаяк” таваљљуњи Д.Л. 
Ивановро ба худ љалб намуд. Иванов аз аввалин пажўњишгарон буд, ки ин жанри мусиќии 
суннатии мардуми Помирро пешкаши муњаќќиќон намуд. Матни “лалаяк” асосан аз 
“даргилак” иборат буда, аз тарафи њофизони сарезї хеле боистеъдодона сароида 
мешудааст.  

Тибќи сарчашмањо, аз сурудњои баќайдгирифтаи Д.Л.Иванов ду суруд, ки аз 
даргиликњо (жанри махсуси лирикаи мардумї) таркиб ѐфтаанд, ба забони рошорвї буда, 
ду пораи суруд ба забони тољикї гуфта шудаанд. Матни он ду пораи суруди тољикї 
чандон муккамал набошад њам, онњо гувоњи он њодисаи табиї ва фарњангї мебошанд, ки 
ба забони тољикї гуфтани суруд дар Бадахшон анъанаи дерина будааст. Устод 
Нисормамад Шакармамадов дар китобаш - “Бадахшон - дар масири тамаддуни 
умумибашарї” матни он сурудњоро чуниин нигоштааст: 

Э нозанин, ширин-ширин, 
Дандон дур (р) аст, ду зулф зар(р)ин 

Ва 
И булбули нолон зи ѓамат зор шудам, 
Дар (њ)асрати дидор (и ту) имсол шудам [15,с.15] 

Намунањои гирдоварандаи Д.Л.Ивановро яке аз эроншиносони рус, академик Карл 
Германович Залеман аз чоп баровардааст [15,с.19-20]. Ин созњо аввалину охирини 
китобшудаи сарезињо буданд. 

Яке аз филмсозони машњур ва таърихшиноси тољик Давлат Худоназаров дар 
маќолааш “Дмитрий Иванов- первый русский исследователь Памира” тасаввуроти худи 
муаллифро айнан овардааст: “…Дар назди ман танњо як љавони хушќаду ќомат 
Рањматулло Лаълбек монд, соњиби рафтори хуб ва донандаи аљоиби сурудњои мањаллї. 
Баробари баромадани моњ тоб наоварда, таклиф кард, ки чизе бихонад. Ман, албатта, 
розї шудам. Вай «сетор»-и худро (трехструнная гитара) оварда, устоди бузурги ин асбоби 
одие, ки гарданаш хеле дароз аст, баромад. Ӯ зебо, ифоданок месуруд, овози баланду 
латифаш мадад мекард... Аммо он чизе, ки дар сурудхонии ў маро ба њайрат овард, 
ангезањои таронањо буд. Чун дар Туркистон ба шунидани овози пуртаъсири сартњо ва 
оњангњои ѓайримуќаррарии бе меъѐр ва якрангї одат кардаам, дар ин љо њам чунин чизеро 
интизор будам. Ва ногањон дар пеши назарам як навъ овози муњаббатдоре садо дод, мисли 
порча аз ягон опера... Маълум аст, ки ин на яке буду на дигаре, балки дар айни замон чизи 
мусбате ошно, фањмо, шунида шуд..." [14,с.4-5].  

Яке аз сайѐњон ва љосусони низомии рус, дар њайати экспедитсияи Љамъияти 
љуѓрофии Русия Бронислав Людвигович Громбчевский (Гронбчевский, (1855‟1926) моњи 
августи соли 1889 њангоми омўхтани табиат, шароити иљтимоию иќтисодї ва этнографї 
ва забонии Помир, аз дењаи Сарез низ дидан намуда, якчанд аксњоро аз сокинони дења 
аккосї намудааст. Дар ѐддоштњояш чунин навиштааст: “Сарез- дењаи на он ќадар калон, 
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дорои 20 хонавода мебошад. Дења дар тарафи рости соњили дарѐчаи Мурѓоб љойгир аст. 
Ин љо аз дарахтони мевадињанда њастанд, вале њосил намедињанд. Хўроквории асосии 
мардум ‟ љав ва гандум мебошад” [4,с.148]. Аввалин бор ў мафњуми вожаи Сарезро чунин 
шарњ додааст: “Эњтимол номи Сарез аз порсї "сар" - сар, ибтидо ва "рез" - резиш, лаѓжиш 
омадааст” [4,с.149]. 

Географи немис Арвед Шултс бори аввал соли 1904 аз Сариќўл то Сарез ва Ќалъаи 
Вомар сафар намудааст. Ӯ бештар дар њисоботаш дар бораи Помир бисѐр маълумотњои 
љуѓрофї додааст. Аз љумла, дар бораи њаѐти иљтимоии мардуми Сарез чунин навиштааст: 
“...Ин љо дарахти тут ва зардолу ќарор дорад, ки дар фасли тобистон баъзе ваќтњо 
озуќавории ягонаи тољикон ба шумор меравад...” [2,с.37]. 

Эроншиноси машњури рус И.И. Зарубин соли 1914 аввалин экспедитсияи илмии 
худро њамроњ бо эроншиноси фаронсавї Роберт Гото дар Помир, аз љумла ба водии 
Бартанг анљом додааст. Дар тањќиќотњояш оиди этнографияи мардуми Бартанг 
маълумотњои љолиб додааст. Масалан, оиди кишт кардани заминњо ва њосилѓундории 
Бартанги Боло, ки дењаи Сарез саргањи он ба њисоб мерафт, ќайд намудааст, ки “норасоии 
замин сабаб мегардад, ки њар як порча заминро бо супор, ду барзагов 2-3 маротиба 
шудгор кунанд... Агар майдон хело њам кўчак бошад, он гоњ коркард дастї сурат мегирад” 
[5,с.45]. 

Инчунин, диќќати ўро бештар хонањои урфии Помир ба худ љалб намуданд. Дар 
сутунњои дохили хона тасвирњои кандакоришудаи оњу (бузи кўњї) ва дигар тарњњои одї, 
аксар ваќт дар шакли доира ѐ чоркунља бо салиб њаккокї шудааст. Асосан дар собиќ 
дењаи Ирхт (18 км дуртар аз дењаи собиќ Сарез) яке аз сокинон бо хоњиши мењмонон њамаи 
расмњоеро, ки сутунњои хонаашро оро медоданд, тасвир кардааст. Аќсаќол Ќабул низ, 
тамоми наќшњое, ки дар сутунњо дида мешаванд, кашидааст. Олим аќсаќол Ќабулро 
шахси дар байни њамватанонаш шахси барљаста, таљрибадор, босаводу оњангар, халифа 
муаррифї намуда, афзудааст, ки дар байни њамдиѐрони худ обрўю нуфузи хеле калон 
дошт ва урфу одат ва расму оини гузаштагони худро аз дигарон бењтар медонист [7,с.119]. 

Чї гуна як дењаи ободу зебо яку якбора аз байн меравад? Усой ном дењае 12-15 км 
(баъзе љойњо 18км) поѐнтар аз дењаи Сарез мављуд буд, ки 7-8 хољагї дар он зиндагї 
мекард. Аз миѐни ин дења рўди Мурѓоб мегузашт, ки он тарафи дарѐ њамчун чарогоњ 
истифода мешуд. Дењаи Усой нисбатан замини кам доштааст, барои њамин мардуми дења 
зиндагии ќашшоќона доштанд. Вале заминљунбие, ки моњи феврали соли 1911 рух дода 
буд, аз дењаи Усой бо ањолиаш дигар нишоне њам намонд ва аз ду тараф кўњпорањои азиме 
афтида, роњи дарѐчаи Мурѓобро мебандад. Танњо ду нафар, Султонмамад (мусафед) ва 
Нашмит (љавон) дар њамин рўз берун аз дењаи Усой ќарор доштанд ва љон ба саломат 
бурданд [1,с.87-85]. Худи њамон сол, моњи сентябри соли 1911 штабс-капитани постгоњи 
Помири Шарќї Заимкин ба дењаи Сарез омадааст. Мувофиќи маълумотњои ў дар як 
шабонарўз 36см. оби њавзгардида љониби дењаи Сарез хуруљ карда истодааст. Аз оби 
љамъшуда то дењаи Сарез њамагї 16 метр мондааст [3,с.63].  

Гарчанде худи сокинони собиќ дењаи Сарез талафоти љонї надоданд, вале дењањои 
гирду атрофи он талафотњои зиѐди љонї доданд.  

 
Шумораи ќурбоншудагони зилзилаи феврали соли 1911, дар дењањои Бартанги боло аз рўйи 

тањќиќоти олимон [3,с.17] 
№ Номи дења Хољагї Зан Мард Кўдак Њамагї 

1 Усой 7 ? ? ? 54 
2 Савноб  14 6 - 4 10 
3 Рухч  12 2 - 2 4 
4 Пасор  4 - 5 9 14 

5 Нисур  11 14 17 9 40 

 
Сокини 55-солаи дењаи Дўзахдараи водии Ѓунд Наврўз Мародмамадов наќл карда 

буданд, ки “...дар дењаи Сарез пайи њам ду-се рўз замин аз љунбидан бознамондааст, аммо 
нисбат ба аввалааш сабуктар. Баъд аз гиряву нолањои чандрўза, замин аз љунбидан 
бозистод, вале ѓубори гирду атроф чунон вањмангез буд, ки фикри мардумро низ пур аз 

https://fr.wikipedia.org/wiki/Robert_Gauthiot
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ѓубори тарсу њарос намуд.” Оби љамъшудаи роњбаста моњи сентябр ба Сарез наздик 
меояд. Он ваќт ѓаллаи киштаи мардуми Сарез дар заминњо пухта расида буд, аммо 
мардуми нотавон имконияти барои кашонда бурдани он бо худ надошта, аз бањри ѓаллаи 
худ баромада, ба тарафи Ѓунду Мурѓоб њатто то ба Сариќўли Хитой кўч бастанд. Сафари 
мардуми Сарезро Шоѓарибова Моњинав сокини 71-солаи дењаи Шазуд ба муаллиф ин 
тавр шарњ дод: “Аз модарам шунидаам, ки мардуми Сарез њељ намехостанд, ки тарки 
зодгоњ кунанд, аммо русњо (аскарони отряди рус дар Помир- А.Њ.) ки он љо омада буданд, 
мардумро маљбур намуданд, ки фавран аз ин љо кўч банданд. Мўсафедон мегуфтанд, ки 
њама либоси сабз бипўшанд, зеро њангоми сафар либоси сабз пўшидан расм будааст. Рўзи 
сеюм ба Ѓунд расидем...” Ин кўчи абадии онњо буд, њарчанд чандин бор бо нияти “шояд 
кўл дубора ба дења табдил ѐбад” ба Сарез омада бошанд њам, вале аз дења дигар нишоне 
намонд...  

Њамин тавр, доир ба таърих ва этнографияи собиќ дењаи Сарез аввалин шуда, 
муњаќќиќон, сайѐњон ва љосусони њарбии рус дар ѐддоштњо ва асарњояшон маводњои 
нодир љамъ намуданд. 

Муќарриз: н.и.т., дотсенти ДОТ дар ноњияи Рашт - Махсудов А.М. 
 

АДАБИЁТ 
1. Абдулазиз М.М. Сарез- ганљи нуњуфта / М.М Абдулазиз. - Душанбе, 2015. - С.204. 
2. Arved von Shulttz,-Landeskundlche Forschungen im Pamir. /Arved von Shulttz// - Hamburg, 1916. - С. 265. 

3. Агаханянц О.Е. Озеро Сарез, Ленинград: /О.Е.Агаханянц-«Гидрометеоиздат», 1989. - С.112.  

4. Вовжинец П.М., Констанция П. Неоткрытые путешествия. Дневник экпедиции Бронислава Громбчевского 

1889-1890 как свидетельство истории и элемент культурного наследия / П.М.Вовжинец, П.Констанция. Poznan, 

2017. -С.148. 

5. Иванов Д.Л. Известия Средне - Азиатского Географического Общества / Д.Л. Иванов. -Ташкент, 1929. –С.67. 

6. И.И. Зарубин. К истории Шугнана. / И.И. Зарубин. Доклады Академии наук СССР, 1926. -С.22. 

7. Зарубин И.И. Материалы и заметки по этнографии горных таджиков / И.И.Зарубин. Долина Бартанга, 

Петроград / И.И.Зарубин. Типография Российской Академии наук. №12, 1917. -С.145. 

8. Карамшоев Д. Пограничники и житела Памира / Д.Карамшоев, И. Харкавчук // - Хорог, ―Памир‖, 1995. - С. 148. 

9. М.С.Андреев. Таджики долины Хуф (верховья Амударьи) / М.С.Андреев. -Выпуск 2. Издательство АНТ ССР 

Сталинабад. 1958. -С.366. 

10. Ниѐзов Н.А. История возникновения Сарезского озера // Вестник Педагогического университета Таджикистана 

имени С.Айни. -№1-2(1-2) / Ниѐзов Н.А. –Душанбе, -2019. -С.278. 

11.  Некушоева Ш. Саѐњате ба Бартанг (асари илмї-публистї) / Ш.Некушоева, М.Броимшоева. ‟ Душанбе, 
2014. -С.78. 

12. Наши интересы на Памире / Подполковник Б. Л. Громбчевский -Петербург, 14 Марта 1891. - С.29. 

13. Сайнаков С.П. Отражение этнографии Памира в трудах Д.Л. Иванова / С.П.Сайнаков //Вестник 

Педагогического института Таджикистана в Раштском районе. Научный журнал № 1 (15), 2021 январ-март. - 

С.276. 

14.  Худоназаров Д.Н. Дмитрий Иванов- первый русский исследователь Памира / Д.Н. Худоназаров //Кунсткамера 

№2 (4) 2019, https://www.kunstkamera.ru.  

15.  Шакармамадов Н. Бадахшон-дар масири тамаддуни умумибашарї / Н.Шакармамадов. -Душанбе: Дониш, 2006. 

 
МАЪЛУМОТЊОИ ТАЪРИХЇ ВА ЭТНОГРАФИИ СОБИЌ ДЕЊАИ САРЕЗ 

Дар маќолаи зикршуда дар бораи собиќ дењаи Сарез маълумот дода шудааст. Мувофиќи маълумотњои 
шифоњї, ки муаллиф дар байни ањолии водии Бартанг љамъ намудааст, дар ин дења 60-70 оила зиндагї 
мекард. Дар муќоиса бо дигар дењањои болооби Бартанг, сокинони ин дења бењтар зиндагї мекарданд. Бисѐр 
сайѐњон, тадќиќотчиѐн ва њатто љосусони њарбии хориљї дар бораи урфу одат, таърих, этнография, љуѓрофиѐ 
ва забони сокинони Помир маълумот љамъ меоварданд. Мутаассифона, дар бораи дењаи собиќ Сарез 
маълумоти этнографї ва таърихї хеле кам аст. Ваќте ки дења ба кул табдил ѐфт, диќќати олимони љањон ба 
ин мавзеъ љалб карда шуд. Ин кул 18 феврали соли 1911 дар натиљаи заминларзаи шадид ва афтидани санг 
ба дарѐи Мурѓоб ба вуљуд омадааст. Пас аз ин заминларза, рустои Усойи Бадахшони Тољикистон зери санг 
монда, танњо як пирамард ва ду писарбача зинда монданд ва 57 нафар зери харобањо љон бохтанд. Бо њамин 
тартиб, сокинони дењаи Сарез низ бинобар зиѐд шудани оби љамъшуда макони зисти худро тарк карданд. 
Муаллиф зимни таълифи он аз пирони куњансоли Рўшону Шуѓнон, ки авлодони онњо аз собиќ дењаи Сарез 
буданд, маълумот гирд оварда аст. 

Калидвожањо: Сарез, Усой, заминљунбї, пажуњишгар, этнография, расму оин, забони рўшонї, хонањо, 
мењмоннавозї, муоширати хуб. 

                                                           
 Аз наќли сокини деҳаи Дўзахдара водии Ѓунд, н. Шуѓнон Наврӯз Мародмамадов (соли тав. 1958), муаллиф 
тобистони соли 2013 навишта гирифтааст. 
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ИСТОРИКО-ЭТНОГРАФИЧЕСКИЕСВЕДЕНИЯ О БЫВШЕМ СЕЛЕ САРЕЗ 

В данной статье представлена информация о бывшем селе Сарез. По устным сведениям, собранным автором 

среди населения, в этом селе проживало 60-70 семей. По сравнению с другими деревнями вверх по течению от 

Бартанга, жители этой деревни жили лучше. Многие туристы, исследователи и даже иностранные военные 

шпионы собирали сведения об обычаях, истории, этнографии, географии и языке жителей Памира. К сожалению, о 

бывшем селе Сарез очень мало этнографических и исторических сведений. Когда деревня превратилась в озеро, к 

этой местности было приковано внимание ученых всего мира. Это озеро образовалось 18 февраля 1911 года в 

результате сильного землетрясения и падения камня в реку Мургоб. После этого землетрясения село Усой в 

Бадахшане, Таджикистан, было погребено под скалами, выжили только один старик и два мальчика, а под 

завалами погибло 57 человек. Таким же образом жители села Сарез также покинули место жительства из-за 

увеличения скопившейся воды. При написании статьи автор собрал устные сведения от старых рушанских и 

шугнанских старейшин, потомки которых происходили из бывшего села Сарез, и представил их в данной статье. 

Ключевые слова: Сарез, Усой, землетрясение, исследователь, этнография, обычай, традиция, рушанский 

язык, домики, гостеприимство, общение. 

 

HISTORICAL AND ETHNOGRAPHICAL INFORMATION OF THE FORMER VILLAGE OF SAREZ 

The mentioned article provides information about the former village of Sarez. According to oral information 

collected by the author among the population, 60-70 families lived in this village. Compared to other villages upstream of 

Bartang, the inhabitants of this village lived better. Many tourists, researchers and even foreign military spies collected 

information about the customs, history, ethnography, geography and language of the inhabitants of the Pamirs. 

Unfortunately, there is very little ethnographic and historical information about the former village of Sarez. When the 

village turned into a lake, the attention of scientists from all over the world was riveted to this area. This lake was formed at 

on February 18, 1911 as a result of a strong earthquake and a stone falling into the Murgob River. After this earthquake, the 

village of Usoy in Badakhshan, Tajikistan, was buried under rocks, only one old man and two boys survived, and 57 people 

died under the rubble. All their pets are gone too. In the same way, the residents of Sarez village also left their place of 

residence due to the increase in accumulated water. When writing it, the author collected oral information from the old 

Rushan and Shughnan elders, whose descendants came from the former village of Sarez, and presented them in this article. 

Keywords: Sarez, Usoi, earthquake, researcher, ethnography, custom, tradition, Roshan language, houses, poor 

people, hospitality, good communication  
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ТДУ: 72.036 (575.3) 
НИГОЊЕ БА ТАЪРИХИ ФАРЊАНГИ МАНЗИЛИ ТОЉИК 

 
Зокиров Р.Ш. 

Донишкадаи политехникии Донишгоњи техникии Тољикистон ба номи академик М.С. 
Осимї дар шањри Хуљанд 

 
Манзил аз падидаи асосии таърихию фарњангии мањсули фаъолияти эљодї ва 

созандаи инсоният мањсуб меѐбад. Аз рўйи дараља ва сатњи ташаккули манзил ба вазъи 
иќтисодию иљтимоии љомеа, хусусиятњои этникии он бањо додан мумкин аст. Дар 
баробари ин, таърихи манзил, пайдоиш ва тањаввули он њамчун љузъи фарњанги мардумї 
порае аз таърихи миллї мебошад. Омўхтани фарњанги манзил дар раванди тараќќиѐти 
чандинасраи он вазифаи муњимми илми таърих мебошад. Љанбањои боло интихоби мавзуи 
тадќиќоти таърихи фарњанги манзили миллиро муайян менамоянд. 

Дар илми таърихнигорї омўзиши манзили тољикон њамчун як соњаи фарњанги моддї 
дар муќоиса бо дигар унсурњои тамаддуни ниѐгони мо нисбатан ба наздикї оѓоз шудааст. 
Тасвири аввал, хеле муфассал ва равшани манзилњои мардумии ањолии муќимии Осиѐи 
Миѐна, аз љумла тољикон, ба миѐнањои асри ХIХ рост меояд [1,с.42]. Аммо то кунун 
муаррихон, бостоншиносон, мардумшиносон, меъморон алоњида дар асоси сарчашмањои 
мушаххас манзили суннатии тољиконро мавриди тањќиќ карор додаанд [2,с.14]. Аксарияти 
кулли асарњое, ки ба манзили суннатии тољикон бахшида шудаанд, дар асоси 
маълумотњои этнографии сањрої иншо шудаанд. Дар баробари ин, зарурати илмию 
амалии тадќиќоти таърихї, меъморию бостоншиносиро дар ин самт равандњои пажуњиши 
илмї таќозо менамоянд. 

Дар робита ба дурнамои рушди давлати соњибистиќлол, озод, демократї, њуќуќбунѐд 
ва дунявии Тољикистон ањаммияти мавзуи омўзиши фарњанги манзилии тољикон дучанд 
гардидааст. Бо ташаббус ва роњбарии Асосгузори сулњу вањдати миллї-Пешвои миллат, 
Президенти Љумњурии Тољикистон Э. Рањмон барномаи давлатї оид ба эњѐи таърихию 
фарњангї, бахусус анъанањои пешќадами фарњанги манзилсозию њифзи мероси моддии 
ниѐгон таъкид шуда [3,с.62], дар ќисми татбиќи амалии Стратегияи рушди соњаи сохтмони 
Љумњурии Тољикистон барои давраи то соли 2030, ки бо ќарори Њукумати кишвар аз 27 
апрели соли 2022 тањти №203 ба тавсиб расидааст, мавриди амал ќарор гирифтааст. 
Татбиќи амалии онњо дар якљоягї бо таљрибаи пешќадами мамлакатњои тараќќиќарда дар 
ороиши бадеї ва таљњизонидани технологияи зарурии манзилии бинои муосири 
истиќоматї мебошад. 

Њамин тавр, объекти тањќиќоти мо таърихи манзилсозии тољикон њамчун таљассуми 
дастовардњои њаѐти иљтимоию иќтисодї ва фарњангї, инчунин маънавии ниѐгони мост. 

Маќсади тањќиќот нишон додани генезис ва тањаввули фарњанги маљмуи манзили 
тољикон дар раванди рушди таърихии даврони бостон ва замони нав мебошад. 

Њадафи тадќиќот тавассути њалли вазифањои зерин амалї карда шуд: 
- омўзиши љанбањои меъмории сарчашмањои хаттї, археологї ва этнографї; 
- муайян кардан ва љамъоварии маводи зарурии арзишманд;  
- тањлил ва љамъбасти маводњои гирдоварда ва аз сарчашмањо гирифтаро ба низом 

даровардан, тасниф намудани маљмуи маълумот оид ба маќсадњои фоиданок, эстетикї, 
фарњангию маънавии манзил;  

- муайян намудани сохтори таркибї, унсурњо ва љузъњои гуногуни меъморию 
конструктивии манзил ва таъиноти онњо вобаста ба вазъи иљтимоии соњибмулк ва сатњи 
иќтисодию шуѓли оилаи дар манзил истиќоматкунанда; 

- баррасии даврањои асосии генезис ва тањаввули манзили суннатии тољикон дар 
партави даврабандии меъморию таърихї. 

Дар ибтидои омўзиши фарњанги манзили тољикон, тибќи маълумоти маъхазњои 
хаттї, тањќиќоти таърихї, археологї ва этнографии он, як зумра олимони барљастаи рус, 
ба мисли В.В. Бартолд, В.А. Жуковский, А.А. Семенов, М.С. Андреев, И.И. Зарубин, Н.А. 
Кисляков, А.К. Писарчик ва дигарон ќарор доштанд. 
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Муаррих В.В. Бартолд дар партави маъхазњои хаттї генезис ва тањаввули фарњанги 
манзил, типологияи манзилро аз љињати таърихї ва этимологї муайян кардааст. Маънои 
љузъњои таркибии фарњанги манзил - «манзил», «киѐшк», «баг», «бўстон», «кеде»-ро ошкор 
намуда, онњоро аз љихати инкишофи таърихї тањќиќ намуда, мавќеи ин љузъњоро дар 
њаѐти иљтимоию фарњангии љомеа дар даврањои гуногуни таърихї [4,с.71] нишон медињад. 
В.В. Бартолд масъалањои марњилаи таърихии инкишофи меъмории халќњои Эронро 
мавриди омўзиш ќарор додааст. Ба андешаи ў, давраи њукмронии муѓул бењтарин давраи 
таърихи меъмории форсист [5,с.182]. В.В.Бартолд, дар асарњои бунѐдии худ наќши 
њалкунандаи фарњанг, забон ва ѐдгорињои меъморию археологї дар омўзиши таърихи 
халќ, дараљаи иштироки мамлакат дар алоќаи мадании љањон таъкид мекунад. 

Муњаќќиќ В.А. Жуковский барои тафсири маъхазњои хаттї дар бораи топографияи 
таърихии Марви бостон, инчунин манзилњои зисти ин шањр тадќиќоти арзишманде анљом 
додааст. Аз рўйи натиљањои тадќиќоташ дар мисоли манзили истиќоматии Марв [6] яке аз 
аввалин шахсоне буд, ки типологияи манзилро тавсиф намудааст. 

А.Ю. Якубовский, ки натиљаи кори экспедитсияи археологии суѓдию тољикии солњои 
1946-1951-ро љамъбаст кардааст, ба таври воќеї асосгузори самти таърихию 
бостоншиносї дар тањќиќи манзилњои тољикони ќадим, ташаббускори он ба њисоб 
меравад. А.Ю. Якубовский дар мисоли тафсири сотсиологї дар Панљакент тадќиќоти 
бостоншиносии шањрњои давраи пештара ва тараќќиќардаи Хоразм- Љонбос-ќалъа ва 
Тўпроќ-ќалъа тањаввули фарњанги манзилсозиро дар робита бо инкишофи шаклњои 
оилавї ва муносибатњои он нишон дод. Муњаќќиќ дар партави маъхазњои хаттї 
динамикаи инкишофи намудњои манзил, тањаввули таъиноти иљтимоии онро дар се 
ќисмати таърихии шањри асримиѐнагї ‟ арк, шањристон ва работ нишон медињад [7,с.212]. 

О.Г. Болшаков, ки якљоя бо Х.Х. Неъматов хронологияи меъморї ва таназзули 
манзилњои наздишањрии Панљакентро мавриди тањќиќ ќарор дода, алоќаи онњоро бо 
иншоотњои дафн муайян намуда, хусусияти иљтимоии манзилгоњро тавсиф намудаанд 
[8,с.114]. 

Аммо Турсунов хусусиятњои манзили анъанавиро дар охири асри XIX - ибтидои асри 
XX маркази калони шањри Уструшана-Ўротеппа ошкор кардааст [9]. Манзили халќии 
тољикон дар асари дигари Н.О. Турсунов варианти классикии наќшаи амлок ва манзиле, 
ки дар шањри Хуљанд ва воњаи он ташаккул ѐфтааст, ќисмњои конструктивии он, сарбории 
функсионалии элементњои меъморию бадеии манзили истиќоматии Хуљанд дар 
монографияи бунѐдии худ, ки дар Эрон ба форсї чоп шудааст, инъикос ѐфтааст. 

Инчунин, Турсунов як силсила ѐддоштњои мухтасари илмї бо маълумоти нодир дар 
бораи меъморони халќї, њунармандон, бинокорони барљаста Усто Мирзорањмат, Усто 
Маллабек, бародарон Муњаммад Расул ва Муњаммад Солењ, Њайдар Ниѐзов, Усто 
Љунайд, Усто Мирфузайл навиштааст. Н.О.Турсунов дар китоби худ «Таърихи тољикон» 
марњилаи муњимтарини тањаввули меъмории анъанавиро нишон медињад [10,с.324]. 

Воронина оид ба хусусиятњои меъмории халќии Хуљанд дар сохтмони манзилњои 
истиќоматї ва маишї, таљњизоти бинокорї, конструксияњо ва вариантњои таснифотии 
меъмории бинои истиќоматї: њуљра, пешайвон, мењмонхона (Расми 1) маълумот додааст 
[11,с.212].  

 

Тавзењоти њуљрањо: 

1. Саисхона 

2. Дањлез 

3. Мењмонхона 

4. Њуљраи тобистона 

5. Њуљраи зимистона 

6. Айвон 

7. Тањоратхона 

8. Сарой 

9. Танўрхона  

Расми 1. Тарњи периметралии ташаккули њавлии дутаркибаи асри ХIХ (В.Л.Воронина) 
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Китоби В.Л. Воронина «Меъмории халќии Тољикистони Шимолї» соли 1959 дар ш. 
Москва чоп шудааст [12,с.52-54]. Дар ќисми якуми рисола «Анъанањои таърихї» боби 
махсуси «Манзили истиќоматї» ва дар ќисми дуюм анъанањо ва навоварињо, ки дар 
сохтмони бинои истиќоматї дар замони шуравї таљассум ѐфта буданд, зикр гардидааст. 

Хусусиятњои биноњои истиќоматии Ленинобод (њоло Хуљанд), Ўротеппа 
(Истаравшани њозира), Чкаловск (њозира Бўстон), Конибодом, Исфара низ оварда 
шудаанд. Масъалањо дар бораи хусусиятњои меъмории манзили Хуљанди куњна, ки В.Л. 
Воронина дар тадќиќоти илмии боло зикршуда дар асоси пажуњиши намунањои 
сершумори манзилњо ва биноњои типи анъанавию нав (солњои 50-уми асри ХХ) дар 
шањрњои шимоли Тољикистон баррасї карда шудаанд. Баъзе муќаррароти В.Л. Воронина 
бањсталаб буда, на њамаи хулосањои ўро маводњои этнографии сањрої, ки баррасї 
намудаем, тасдиќ мекунанд. 

Тањќиќи С.М. Мамадљонова ва Р.С. Муќимов [13] ба масъалањои таърихию 
меъмории монументалї ва анъанавии Шимоли Тољикистон, махсусан биноњои 
истиќоматии Тољикистони Шимолї бахшида шудаанд. 

Дар маъхазњои хаттии асрњои миѐна ва маълумоти забоншиносї дар бораи фарњанги 
манзилдории тољикон маводи хеле бой ва мукаммали этнографї мављуд аст. Гуногунрангї 
ва бисѐрљанбагии биноњои истиќоматї имкон медињад, ки баррасии масъалаи типологияи 
онњо ба миѐн ояд. 

Типологияи умумии манзил. Истиќоматгоњњо бо истилоњоти сершумор ишора 
шудаанд, ки аз анъанањои амиќи фарњангии тољикон шањодат медињанд. Инњо, масалан: 
байт, маъбад, дор, иморат, кад, маъво, ман, манзил, хон, ман, бардан, њуљра, кулба, айвон, 
авбор, охупой, буна, бито. Ин истилоњот дар осори мухталифи таърихї ва адабии 
муаллифони асрњои миѐна вомехўранд. 

В.В. Бартолд тањаввули навъњои манзили зистро тањќиќ намуда, ќайд мекунад, ки 
«манзил» чун байти арабї як иморати истиќоматии алоњида, ин мафњум ба ѓайр аз 
манзили воќеии сарвари манзил, инчунин манзилњои писарони алоњида ва дигар хешу 
табор, биноњои ѐрирасон ва ѓайраро дар бар мегирифт ва њамаи ин биноњо дар дохили як 
фазо ва девори умумї љойгир буданд [14,с.221]. 

Манзилњои зимистониро кошона ва тачар мегуфтанд. Дар маъхазњо дар бораи навъи 
манзиле, ки дар давраи бањору тобистон истифода мешуданд, маводи пурарзиш оварда 
шудааст. Яке аз навъњои манзили тобистона боѓдор буд, ки дар њар тараф сўрохињо дошт. 
Манзили тобистонаро, ки аз њар тараф бо панљара ињота карда буда, бачкам њам 
меномиданд. Барои рањої аз гармои тоќатфарсо дар чиллаи тобистон манзилњои 
зеризаминї - нињонхонањо сохта мешуданд, ки дар он љо ѓизо низ нигоњ дошта мешуд. 
Навъи ибтидоии истиќоматгоњи тобистона тарам ѐ торум, манзили тахтадори чўбин, ки 
хайма ѐ айвонро ифода мекунад, дар «Таърихи Байњаќї» зикр шудааст. Намуди хоси 
манзили тобистона манзили бод буд, яъне манзиле, ки ба он шамолњои муаттар 
мевазиданд - эњтимолан тавассути мубодилаи њаво бошад. Манзили тобистониро сутованд 
њам мегуфтанд, ки ба гуфтаи Фирдавсї, хеле равшан ва рангоранг ороста шуда буд. 
Якчанд намуди манзилњои тобистона вуљуд дошт, мисли ‟ бањорбанд, хонгард, парбор ѐ 
парбол, хашонхон ва хашхона. 

Њангоми муњорибањои љангї, љашнвора ѐ шикор дар сањроњо хаймањо мезаданд, ки 
як навъ хаймањои фурўпањншаванда ‟ пардасара, ѐ саропард, хайма барои шамол- бодгис, 
бодпарвар ѐ бодгир. Унсури дигари ин низом бодфар, шамолдењи калоне буд, ки аз шифт 
овезон ва ба њаракат медаромад. Чунин таљњизот дар манзилњои тобистонии Бачкам ва 
Парвор вуљуд доштанд. Тавре ки аллакай зикр гардид, барои сохтани манзили тобистона 
торњо истифода мешуданд, дар назди манзилњо хаймањо сохта шудаанд. Дар тобистон 
роњњои гуногуни хунук кардани манзил вуљуд доштанд. Масалан, ба дару панљарањои 
истиќоматии тобистонии њашонхона хори шутур баста, аз болои он об мерехтанд, ки дар 
натиља тароват ба њуљра медаромад. Хешхона низ як хел системаи хунуккуниро дошт. 
Хешхонаро аз катон сохта, бо барги бед пўшонда, бо он об медоданд. 

Намуди манзил аз мансубияти иљтимоии сокинон низ вобаста буд. Манзили одамони 
сарватманд кушкайвон, кох ном дошт. Он њуљрањои бисѐр фароху мунаќќаш, њавлии васеъ 
ва ороиши бой дошт. 
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Биноњои ѐрирасон њуљраи пухтани анвои нонї- танўрхона ва њуљраи оштонхона ѐ 
ошхона буд. Унсури асосии танўрхона худи танўр барои пухтани нон буд. Танўрро дар 
болои сутун - манзарча мегузоштанд. Дар девори танўрхона суфрае месозанд, ки дар он 
барои хамир таѓораи хамиркунї, дастархони пўсти гов барои орд (суфраи орд), остин, ки 
њангоми пўхтани нон (остинча) сабад барои хамир мемонданд.  

 

 
 
 
 
Расми 2. Намуди умумии дохили 
танўрхона-ошхона дар таркиби манзили 
халќї (муаллиф) 

Ошхона дар аксар мавридњо ба дигар биноњои ѐрирасон дохил мешуд. Дар анборњо, 
танўрхона ва манзилњои истиќоматї танўри оштон барои пухтани хўрок гузошта мешуд. 
Дар манзилњои обод ин гуна оташдонњо аксар ваќт алоњида сохта мешуданд.  

Бо усули суннатї мардуми шањр аз навъњои зерини зарфњои ошхона истифода 
мекарданд: ќошуќдон-сабади бофта барои ќошуќи филизї ѐ ќошуќи чўбин; кафгир - аз 
тунука сохташуда; кафлези чўбин; љазабардорак- барои равѓан аз симбоф; чўби 
ошдамкунї- чўб барои оши палав; йологу - як табаќи мис; уѓур ва уѓурдаста; хурмача- 
деги гилин барои љурѓот, шир ва равѓан; кўзањои гилї барои об ва амсоли онњо, ки дар 
таълифи Н.О. Турсунов зикр карда шудаанд [15]. 

Дар ќисми берунии њавлї барои нигоњдории чорво якчанд намуди биноњо сохта 
мешуд. 

Одатан майдони саисхона ба андозаи калон - аз 10x5 м то 20х30 м мерасид. Аксар 
ваќт чунин биноњои калон барои аспњо дар мањалњои наздишањрии сарой сохта мешуданд. 
Дар назди саисхона аксар ваќт сарой барои ароба сохта мешуд. Саисхонаро аксар ваќт 
дар назди иншоотњои даромадгоњ месохтанд, то мењмонон аспи худро баста тавонанд. 
Њамин тавр, комплекси хољагї дар манзили суннатии тољикони Хуљанд мавќеи муњимро 
ишѓол намуда, њаматарафа рушду инкишоф ѐфт. 

Хусусиятњои комплекси хољагиро дар манзили суннатии тољикони дигар минтаќањои 
шимоли Тољикистон дида мебароем ва аз дигар халкњои Осиѐи Миѐна мисолњо меорем. 

Дар манзили суннатии Ќистаќўз (њозира Хистеварз) анбор њам мисли Хуљанд 
"ќазноќ" ном дошт ва асосан барои нигоњдории ѓалла таъин шуда буд. Сандуќњо дар 
анбор ‟ зарфњои аз гил дар шакли ќуттињои чуќури кушода дар платформањое, ки аз 
сутунњои ѓафс, ки дар рўйи хоки рахнашуда ѐ сангњои калон гузошта шуда буданд, љойгир 
мешуданд. Анбори хўроки манзили Ќистаќўз низ дар айвон нигоњ дошта мешуд. Дар ин љо 
як ќуттии калон бо сарпўш (сандуќ) барои ѓалла гузошта шуда буд, ки дар охири асри ХIХ 
сандуќи гилии куњнаро иваз кард. Сандуќњои хурдтар барои нигоњ доштани мевањои хушк 
истифода мешуданд [16]. 

Маълумоти этнографии манзили охири асри ХIХ ‟ ибтидои асри ХХ, инчунин, 
хусусиятњои зерини манзили тољиконро ошкор кардааст: 

1. Вобастагии ќисмњои сохти манзил аз релефи мањал, шароити иќлим, дараљаи 
маданияти манзил, вазъи иљтимої, касбу њунар ва манфиатњои сохиби манзил. Дар байни 
хусусиятњои сохти истиќоматии тољикони кўњистон ва пасткўњ тафовути шадид мављуд 
аст. Дар љанбаи таърихї тарњрезии манзил дар аввал аз омилњои иљтимої вобаста буд. 
Тарњбандии иморат ба таќсимоти њуљрањо аз рўйи вазифањои муайяни утилитарї асос 
ѐфтааст. 

2. Манзилњо на танњо маќсадњои функсионалї, балки маќсадњои эстетикї, фарњангї 
ва маънавї низ доштанд. 
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3. Айвонњо ва мењмонхонањо дар манзилњои суннатї ањаммияти махсус пайдо 
мекунанд. 

Дар асрњои XIX-XX ки онњо унсури људонашавандаи њавлї мебошанд, айвон, аслан 
бинои истиќоматї, дар асрњои ХIХ-ХХ аз сабаби мувофиќ ва ба шароити иќлими Осиѐи 
Миѐна мутобиќ буданаш характери универсалї пайдо мекунад. Дар манзилгоњ ба ѓайр аз 
мењмонхона, дигар љойњои ќабули мењмонњо њамчун манзили махсус барои мењмонон 
ташкил карда мешуданд, ки ин боиси обод шудани ќисми пеши њавлї гардид. 

4. Унсури муњим дар манзили суннатии тољикон воситаи њифз аз ќуввањои бад ва 
сењру љоду низ пиндошта мешуд. 

Омўзиши таърихи манзили суннатии тољикон, ки дар заминаи ѐдгорињои хаттї сурат 
гирифтааст, аз рўйи маълумотњои археологї ва этнографї имкон дод, ки марњилањои 
асосии таърихии он ба таври кофї мукаммал барќарор карда шаванд. Шакли маълумот 
дар намудњои гуногуни манбаъњо эътимоднокии маводи воќеиро нишон медињад. 
Маводњои хаттї, археологї ва этнографї, инчунин ѐдгорињои санъати тасвирї, ки 
якдигарро пурра мекунанд, имкон доданд, ки генезис ва тањаввулоти фарњанги 
манзилсозии тољикон ва љузъњои сохтории он баррасї карда шаванд. Маълумоти 
бостоншиносї далелњо, маълумот аз «Авесто», ѐдгорињои адабиѐти классикии форсу 
тољик, фарњангњои тафсирии ќадим ва дигар маъхазњои хаттї ашѐи фарњанги моддиро дар 
мисоли манзил зинда намуда, онњоро бо моњияти иљтимої ва маънавии инсон 
мепайвандад. 

Њавлии анъанавии халќи тољик дар асрњои ХIХ ва ибтидои ХХ асосан аз ду ќисм-
мардона ва занона таркиб ѐфтааст (расми 3). 

 
Расми 3. Сохтори манзили дутаркибаи халќї дар тарњи њавлї дар асри ХIХ 

Њамин тариќ, таърихи фарњанги манзили тољикон таърихи инкишофи маънавї, 
ахлоќї ва иљтимоии халќ мебошад. Пажуњиши ин самт ба њифзи анъанањои пурѓановати 
таърихию меъмории миллї, дар бунѐди муњити истиќоматии имрўзу оянда сањми босазо 
хоњад гузошт. 

Муќарриз: Мамадљонова С.М. – профессори ДДТТ ба номи академик М.С.Осимї 
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НИГОЊЕ БА ТАЪРИХИ ФАРЊАНГИ МАНЗИЛИ ТОЉИК 

Дар маќолаи мазкур масъалаи инкишофи манзилњои суннатии истиќоматии халќи тољик, махсусан 
шањрњои хурду миѐнаи минтаќањои шимолии кишвар дар асрњои ХIХ- ибтидои ХХ дар маќола ба риштаи 
тањлил кашида шудааст. Маводњои дар маќола овардашуда дар асоси маъхазњои муътамади таърихии 
сарчашмањои илмию тадкиќотї, осори муњаќќиќони хориљию дохилї, ба монанди В.В. Бартолд, В.А. 
Жуковский, А.А. Семенов, М.С. Андреев, И.И. Зарубин, Н.А. Кисляков, В.Л. Воронина, А.К. Писарчик, 
Р.С. Муќимов, С.М. Мамадљонова асоснок карда шудаанд. Манзили суннатии халќи тољик аслан на танњо 
аз љињати талаботи функсионалї, балки аз љињати маънавї низ муайян карда мешуд. Манзил њамеша 
муќаддас ба њисоб мерафт. Риояи расму оин, маросимњои гуногуни зиндагї дар дохили манзил ва љузъњои 
алоњидаи он инъикос ѐфтаанд. Дар баробари љанбањои меъморию сохтмонї, дар маќола ба масъалањои 
этнографї, бостоншиносї, диќќати махсус дода шудааст. Њадафи маќола эњѐ ва њифзи анъанањои волои 
манзилњои мардумї, истифодаи пурсамари масолењи мањаллї дар алоќамандї бо омилњои иќлимию табиї 
ва расму анъанањои бостонї мебошад. 

Калидвожањо: фарњанги манзил, анъанањои халќї, айвон, њавлї, таърих, бостоншиносї, мањалла. 
 

ВЗГЛЯД НА ИСТОРИЮ КУЛЬТУРЫ ТАДЖИКСКОГО ЖИЛИЩА 

В статье анализируется вопрос развития государственного жилищного строительства в Республике 

Таджикистан, особенно в малых и средних городах северных районов страны в ХIХ -начале ХХ веков. Материалы, 

представленные в статье, основаны на достоверных исторических источниках, научных и исследовательских 

источников зарубежных и отечественных исследователей, таких как В.В. Бартольд, В. А. Жуковский, А.А. 

Семенов, М.С. Андреев, И.И. Зарубин, Н.А. Кисляков. В.Л. Воронина А.К. Писарчик, Р.С. Мукимов, С.М. 

Мамаджонова. Традиционное национальное жилище таджикского народа определялось не только с точки зрения 

функциональных требований, но и с точки зрения духовности. Жилище всегда считалось священным. Соблюдение 

обрядов, различные стороны бытовых обрядов нашли отражение в жилище и его отдельных составляющих. 

Наряду с архитектурно-строительными аспектами в статье особое внимание уделено этнографическим, 

археологическим, лексикографическим вопросам, некоторые положения статьи берут свое начало из священной 

книги «Авеста». Цель статьи возродить и сохранить высокие традиции народного жилища, эффективное 

использование местных материалов в связи с климатическими и природными факторами и древними обычаями и 

традициями. 

Ключевые слова: жилищная культура, народные традиции, айван, двор, история, археология, махалля. 

 

A LOOK AT THE CULTURAL HISTORY OF TAJIK HOUSING 

The article analyzes the development of public housing construction in the Republic of Tajikistan, especially in 

small and medium-sized cities in the northern regions of the country in the ХIХ-th and early ХХ-th centuries. The materials 

presented in the article are based on reliable historical sources of scientific and research sources of foreign and domestic 

researchers, such as V.V. Bartold, V.A. Zhukovsky, A.A. Semenov, M.S. Andreev, I.I. Zarubin, N.A. Kislyakov. V.L. 

Voronina A.K. Pisarchik, R.S. Mukimov, S.M. Mamadjonov were acquitted. The traditional national residence of the Tajik 

people was determined not only from the point of view of functional requirements, but also from the point of view of 

spirituality. The dwelling has always been considered sacred. Along with the architectural and construction aspects, the 

article pays special attention to ethnographic, archaeological, lexicographic issues, some provisions of the article originate 

from the holy book "Avesta". The purpose of the article is to revive and preserve the high traditions of folk housing, the 

effective use of local materials in connection with climatic and natural factors and ancient customs and traditions. 

Keywords: housing culture, folk traditions, aivan, courtyard, history, archeology, mahalla. 
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ТДУ: 93/94 (575.3) 
ЭМОМАЛЇ РАЊМОН – ТАШАББУСКОРИ БАРГАРДОНИДАНИ ФИРОРИЁНИ 

ЉАНГИ ШАЊРВАНДИИ СОЛЊОИ 1992-1997 
 

Таваров Ф.Ф. 
Донишгоњи давлатии Данѓара 

 
Љанги шањрвандие, ки дар Љумњурии Тољикистон дар солњои 90-уми асри XX ба амал 

омад, ба тамоми соњањои хољагии халќи мамлакат хисороти љиддї ворид намуд. Яке аз 
мусибатњои љиддии ин љанг гуреза шудани ќисме аз сокинони мамлакат мебошад. 
Махсусан, сокинони ноњияњои вилояти Хатлон-Вахшу Бохтар, Ќумсангиру Ќубодиѐн ва 
ѓайрањо бар асари задухўрдњои мусаллањона хонаву дари худро партофта, ба дохил ва 
хориљи кишвар фирор намуданд. Тибќи баъзе маълумотњо теъдоди умумии гурезагони 
љанги шањрвандї ба 1,5 миллион мерасид. 

Илова бар ин, дар натиљаи љанги шањрвандї зиѐда аз 150 њазор шањрвандони 
љумњурї, ки ќисми асосиашонро љавонон ташкил медоданд, ќурбон шуданд. 60 њазор 
кўдак бепарастор ва 25 њазор занони љавон бешавњар монданд. Дар маљмуъ, ин љанг ба 
љумњурї 10 миллиард доллари амрикої зарар ворид намуд. 

Хомўш кардани оташи љанги шањрвандї ва ба эътидол овардани вазъи сиѐсии 
љумњурї ва баргардонидани фирориѐни тољик аз хоки давлатњои бегона яке аз масъалањое 
буд, ки на танњо њукумат ва мардуми Тољикистонро, балки дигар давлатњои њамсояро низ 
ба ташвиш андохта буд. Аз ин рў, дар иљлосияи XVI Шурои Олї бештар масъалањои ба 
низом даровардани авзои сиѐсии кишвар ва роњњои муътадил гардонидани мушкилоти 
љиддии љомеа ва дар ин замина аз ќаламрави Афѓонистон ба љойњои зисти доимии худ 
баргардонидани гурезањо мавриди муњокима ќарор гирифтанд. Ањаммияти таърихии 
иљлосияи мазкур аз он иборат аст, ки дар ин иљлосия вакили халќї, шахси лоиќу арзанда ‟ 
Эмомалї Рањмонов ба њайси Раиси Шурои Олии Љумњурии Тољикистон интихоб гардид, 
ки сулњу вањдат, баргардонидани фирориѐн ва пешрафти минбаъдаи мамлакат ба номи ў 
вобастагї дорад. Муњаќќиќ О. Рањмон ањаммияти таърихии иљлосияро таъкид намуда, 
ќайд кардааст, ки “...Иљлосияи XVI нуќтаи сарњисобест, ки дар худшиносии воќеии миллї 
тањаввулоти куллї ба миѐн овард” [4,с.14]. Мавсуф андешаронињои хешро перомуни 
иљлосия идома дода, чунин таъкид кардааст: “Муњимтар аз њама дар иљлосия шахсияти 
бузурги миллї рўйи кор омад, ки бо љасорати инсонї ва хиради сиѐсї миллату кишварро 
аз вартаи парокандагї ва нобудї берун кашид” [4,с.9]. 

Эмомалї Рањмонов дар аввалин баромади хеш чунин ќайд намуданд: «Ба хотири 
истиќрори сулњи пойдор ва бозгашти њамаи фирориѐн ба Ватан ман тайѐр њастам, ки 
љонамро ќурбон созам». 20 ноябри соли 1992 изњороти Шурои Олии Љумњурии 
Тољикистон ќабул карда шуд, ки дар он аз њамаи фирориѐн даъват карда мешуд, ки ба 
Ватан, дења ва мањалли худ баргарданд. 24 ноябри соли 1992 Ќонуни Љумњурии 
Тољикистон «Дар бораи гурезањо» ба тасвиб расид, ки дар он омадааст: «Шурои Олии 
Љумњурии Тољикистон ќарор мекунад: 

1. Ба шахсоне, ки дар натиљаи вазъи номуътадили сиѐсї ва мухолифати мусаллањона 
маљбуран мањалњои зисти доимиашонро тарк кардаанд, статуси гуреза дода шавад. 
Статуси гуреза ба шањрвандон аз тарафи маќомоти умури љумњуриявии муњољират 
мувофиќи тартиби муќарраркардашуда дода шавад. 

2. Девони Вазирони Љумњурии Тољикистон тартиби ба мањалли зисти пештараашон 
бозгаштани гурезагонро тањия кунад ва ба њамин иљлосияи Шурои Олї пешнињод намояд. 
Дар буљети љумњурї барои соли 1993 моддаи харољоти вобаста ба бозгашти гурезагонро 
пешбинї кунад. 

3. Ба оилаи гурезагоне, ки бе манзил ва амвол мондаанд, баъди ба мањалли зисти 
доимиашон баргаштан барои сохтан, харидани манзил, иморатњои рўйињавлигї, барќарор 
кардани иморатњои вайроншуда, харидани амвол, чорво ва дигар маќсадњо ба маблаѓи то 
100 њазор сум ќарзи имтиѐзнок дода шавад. Ин ќарз аз соли чоруми баъди гирифта 
шуданаш сар карда, дар муддати 20 сол пардохта шавад. 
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4. Колхозњо, совхозњо, корхонањо, ташкилотњо, кооперативњо ва дигар сохторњои 
тиљоратї ба андозаи маблаѓи ѐрии ба оилаи гурезагон расонидаашон аз тамоми намудњои 
андоз ба ѓайр аз андози даромад, озод карда шаванд. 

5. Бонки миллии Љумњурии Тољикистон ба Вазорати савдо ва Тољикматлубот барои 
пурра кардани маблаѓњои гардон ќарзи дарозмуддати имтиѐзнок људо кунад. 

6. Вазорати корњои дохилї, Кумитаи амнияти миллии Љумњурии Тољикистон, 
комиљроияи ВАБК, комиљроияњои вилоятї, шањрї ва ноњиявии Шурои депутатњои халќ 
ба гурезагон дар кори ба мањалњои зисти пештараашон баргаштани гурезагон њамаљониба 
ѐрї расонанд ва бехатарии онњоро таъмин намоянд» [5]. 

Дар асоси ќарори мазкур дар аввали моњи январи соли 1993 бозгашти гурезагон ба 
мањалли зисти худ, чи аз дохил ва чи аз хориљи кишвар шуруъ шуд. Дањаи аввали моњи 
январи соли 1993 њудуди 1000 нафар аз гурезагони тољик аз хоки Афѓонистон ба Ватан 
баргаштанд. Тибќи иттилои Радиои «Озодї» намояндаи расмии Афѓонистон дар СММ 
иттилоъ додааст, ки дар натиљаи андешидани тадбирњои мушаххаси Њукумати Љумњурии 
Тољикистон тайи се рўзи охир ягон гуреза ба хоки Афѓонистон нагузаштааст. Ин 
шањодати он аст, ки мардуми Тољикистон аз дасисањои мухолифини кишвар огоњ шуда, 
њукумати ќонунии худро љонибдорї менамоянд.  

Бояд ѐдовар шуд, ки аз рўзњои аввали ба сари њокимият омадани Эмомалї Рањмон ба 
масъалањои ба эътидол овардани авзои сиѐсї ва баргардонидани муњољирони иљборї 
диќќати махсус дода мешуд. Њатто Эмомалї Рањмон дар нахустсавганди ѐдкардааш дар 
санаи 12-уми декабри соли 1992 гуфта буд: «...Тамоми донишу таљрибаамро барои дар њар 
хона ва њар оила барќарор шудани сулњ равона карда, барои шукуфоии Ватани азизам 
садоќатмандона мењнат мекунам. Барои ноил шудан ба ин нияти муќаддас, агар лозим 
шавад, љон нисор мекунам...» [2,с.3]. Ва ў тавонист њатто дар рўзњои аввали фаъолияташ 
дар баргардонидани гурезањо корњои азимеро ба сомон расонад.  

Баробари мавриди амал ќарор гирифтани Ќонуни Љумњурии Тољиистон «Дар бораи 
гурезањо» масъалаи бозгашти фирориѐн ба Ватан дар сатњи давлатї мавриди баррасї 
ќарор гирифта, тамоми тадбирњо ба хотири баргардонидани онњо андешида мешуданд. Бо 
ин маќсад Ќарори Раѐсати Шурои Олии Љумњурии Тољикистон аз 6 январи соли 1993 «Дар 
бораи сафари њайати намояндагони Љумњурии Тољикистон ба Давлати Исломии 
Афѓонистон» ќабул шуд. Тавре дар ин ќарор омадааст, барои иштирок намудан дар 
музокироти байни Љумњурии Тољикистон ва Љумњурии Исломии Афѓонистон љињати 
њалли масъалаи ба Ватан баргардонидани фирориѐни Тољикистон, ки имрўз дар 
ќаламрави Љумњурии Исломии Афѓонистон панањ бурдаанд, дар њайати 19 нафар 
намояндагони Њукумати Љумњурии Тољикистон тасдиќ мегардад. Ин нахустин њайати 
намояндагї дар сатњи давлатї буд, ки ба Љумњурии Исломии Афѓонистон сафари корї 
дошт. Зимни сафар њайати мазкурро лозим омад, ки чанд маротиба бо фирориѐн, гурўњњои 
мухолифин вохўрию суњбатњои тулонї анљом дињанд. 

Ба хотири баргардонидани гурезањо нимаи дуюми моњи январи соли 1993 дар 
вилояти Хатлон бо иштироки раиси комиљроияи вилояти Хатлон А. Салимов, вазири 
мењнат ва шуѓли ањолии љумњурї Ш. Зуњуров, раисони комиљроияи ноњияњо ва роњбарони 
маќомотњои њифзи њукуќ љаласа доир гардид, ки яке аз масъалањои асосии он андешидани 
чорањо љињати баргардонидани гурезањо буд. Бояд зикр намуд, ки мањз дар ин вилоят 
баргузор намудани чунин як љаласа ба он хотир буд, ки бештари гурезагони дохил ва 
хориљи кишварро ањолии ин минтаќа ташкил менамуд. Фирориѐни ин минтаќа бештар ба 
воситаи хатти марзии ба ноњияњои Ќубодиѐн ва Шањритус пайваста ба вилояти Ќундуз ва 
Балх фирор намуда буданд. Теъдоди аз њама зиѐд ѐ беш аз 30 њазори онњо ба вилояти Балх 
рафта, дар минтаќаи Дашти Морон (байни шањрњои Мазори Шариф ва Њайратон) паноњ 
ѐфта буданд. Тавассути Комиссариати Созмони Милали Муттањид оид ба фирориѐн дар 
ин љо урудгоњи калонтарин таъсис дода шуда буд, ки бо номи Кампи Сахи дар таърих 
машњур аст.  

Бо маќсади баргардонидани ин гурезањо Њукумати Љумњурии Тољикистон гурўњи 
кории шашнафара ташкил кард, ки он аз корманди Вазорати корњои хориљї Сангинов Н., 
намояндаи љамъияти «Пайванд» Бурихонов Бањодур, корманди телевизион-рўзноманигор 
Мустафоќулов Шералї ва наворбардор Анвар Ѓайбуллоев иборат буд. Ба гурўњи корї 
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ваколати њукуматї дода шуд. 4 феврали соли 1993 ин гурўњ аз тариќи бандари Њайратони 
Љумњурии Ӯзбекистон ба шањри Мазори Шарифи вилояти Балхи Љумњурии Афѓонистон, 
ки зери нуфузи Љунбиши миллии Исломии Афѓонистон ќарор дошт, ворид гардиданд.  

Аз натиљаи ин сафар яке аз аъзои ин гурўњ, рўзноманигор Шералї Мустафоќулов 
якчанд маќола таълиф намуд. Ӯ яке аз аввалин рўзноманигороне мебошад, ки ба 
ноамнињо нигоњ накарда, нотарсона филми мустанади таърихиро аз вазъияти Кампи 
Сахї, љараѐни бозгардонии фирориѐн наворбардорї кардааст. Ѓайр аз ин, бо ташаббуси 
вай, ки аз хостањои фирориѐн мебаромад, дар радиои тољик барномаи «Хоки Ватан аз 
тахти Сулаймон бењтар» коркард гардид ва бо ин амал робитаи фирориѐн ба Ватан 
барќарор карда шуд. Њамчунин, аз тарафи ў як силсила мусоњибањои телевизионї бо 
гурезагони ба Ватан баргашта, вазъи зиндагии онњо ва ѓайрањо ба навор гирифта шуда, 
тариќи телевизион пахш гардиданд. 

Аз натиљаи сафари кории гурўњ, пахши навору маќолањо ба мардум ањволи 
гурезагони тољик дар хоки бегона равшан гардид. Онњо дар хориљи кишвар, хусусан дар 
хоки Афѓонистон рўзгори сангинеро аз сар мегузарониданд. Яке аз гурезагони тољик-
сокини ноњияи Бохтар, ки он солњо дар Афѓонистон паноњ ѐфтааст, чунин ќайд менамояд: 
«Мо бо ањли хонаводаамон тирамоњи соли 1992 дар зери борони тиру туфанг монда, аз 
манзиламон баромада, ба ноњияи Ќумсангир рафтем. Аз он љо дарѐро убур намуда, ба 
Афѓонистон гузаштем. Дар ќатори мо гурезагони зиѐде дар лагери махсус љойгир гардида 
буданд. Шароити зисти гурезањо нињоят тоќатфарсо буд. Дар мавзеи камобу шўразор, дур 
аз ѐру диѐри худ умр ба сар мебурдем. Кўдакон ба беморињои сахт, аз он љумла табларзаю 
домана гирифтор мешуданд. Илољи табобати онњоро наѐфтем. Ќисме аз онњоро аз даст 
додем ва дар хоки бегона дафн намудем. Аз љабри ѓарибї менолидему сар ба хок мезадем, 
аммо осмон баланд буду замин сахт. Ягона оромкунандаю тасаллои дили мо барномаи 
«Хоки Ватан»-и радиои Тољикистон буд, ки моро аз диѐри азизу нозанинамон дур 
намекард, паѐми моро ба наздиконамон мерасонид, дили моро ба ояндаи дурахшон гарм 
мекард. Шукри Худованд, шукри Президентамон Эмомалї Рањмон, ки мо чунин рўзњои 
сахтро паси сар карда, ба дидори ѐру бародар расидем…» [2,с.3]. 

Масъалаи баргардонидани гурезањо мањз зери назорати Раиси Шурои Олии 
Љумњурии Тољикистон ќарор гирифта буд. Ӯ барои баргардонидани гурезањо дар чунин 
шароити нињоят вазнини сиѐсї тамоми имконотро истифода мебурд. 9 феврали соли 1993 
Эмомалї Рањмон оид ба роњу воситањои ба Ватан баргардонидани гурезагон бо 
намояндагони Афѓонистон дар Љумњурии Тољикистон вохўрда, гуфтушуниди махсусро 
анљом дод. Аз рўйи маълумоти Комиссияи Созмони Милали Муттањид оид ба масъалаи 
гурезагон, дар ин муддат дар ќаламрави Афѓонистон зиѐда аз 30 њазор муњољирони 
иљборї муваќќатан њаѐт ба сар мебурданд. 

Бо маќсади баргардонидани гурезањо Раѐсати Шурои Олии Љумњурии Тољикистон 
ќарор ќабул кард, ки аз чунин бандњо иборат буд: 

1. Шањрвандони Љумњурии Тољикистон, ки дар давраи 27 марти соли 1992 то 31 
декабри соли 1992 сарњади давлатиро ѓайриќонунї гузаштаанд ва хоњиши ба Ватан 
баргаштан доранд, аз љавобгарии љиноятї озод карда шаванд; 

2. Вазорати мудофиаи Љумњурии Тољикистон, Кумитаи амнияти миллии Тољикистон, 
Вазорати корњои дохилии Љумњурии Тољикистон дар њамоњангї бо ќўшунњои сарњадии 
Федератсияи Россия оиди таъмини бехатарии шахсони ба Ватан баргашта, ки дар банди 
якуми њамин фармон нишон дода шудааст, тадбирњо андешанд; 

3. Кумитаи иљроияи Шурои депутатњои халќи Вилояти Автономии Бадахшони Кўњї, 
кумитањои иљроияи шуроњои депутатњои халќи вилоятњо, шањрњо ва ноњияњо шахсонеро, 
ки ба Ватан бармегарданд, бо маводи ниѐзи аввал ва љойи зист таъмин намоянд, инчунин 
масъалаи бо кор таъмин намудани онњоро њал кунанд [6]. 

Пас аз имзои фармони мазкур иддае аз гурезагон ба ватан баргашта, аз љониби 
Њукумати ќонунї њаматарафа дастгирї ѐфтанд. «Ин ќисми мардуми ба Ватан баргашта 
њар замон ба воситаи барномаи «Хоки Ватан»-и радио ва сањифањои дигар воситањои 
ахбори омма баромад карда, туњмату буњтонњои мухолифин - ба ном демократњо ва аъзои 
Њизби нањзати исломро, ки нисбати сиѐсати њукумати ќонунї њар гуна иѓвогарињо 
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мекарданд, бо факту раќамњои боэътимод фош мекарданд ва фирориѐну гурезагони 
дохилиро барои ба љову макони аслияшон баргаштан даъват менамуданд» [1,с.176].  

Аз љойи истиќомати худ ба дигар гўшаву канори љумњурї фирор намудани ањолии 
љумњурї чашмрас буд. Масалан, шумораи гурезањо ба шањри Душанбе дар аввали соли 
1992 ќариб ба 140 њазор нафар ба ќайд гирифта шуда буд, ки дар мањалњои шањри 
Душанбе дар хонањои хешовандонашон зиндагї мекарданд. Ѓайр аз ин, шумораи гурезањо 
дар мањалњо, ки дар хонањои хешовандонашон зиндагї мекарданд ва дар ќайди роњбарони 
шањр набуданд, тахминан 200-250 њазор нафарро ташкил медод. Њангоми каме бењтар 
шудани авзои сиѐсии љомеа масъалаи ба љойњои истиќоматии пешина фиристодани 
гурезањои дохилї ба миѐн омад. Бо маќсади бехавф ва ихтиѐрї ба макони аслї 
баргардонидани гурезањои иљборї ва фароњам овардани шароити зисту зиндагї 
комиљроияи шањри Душанбе чорањои зарурї андешид. Аз љумла, як миќдор масолењи 
сохтмонї фиристода шуд, ки гурезагон хонањои харобгаштаи худро тавонанд аз нав обод 
намоянд [1,с.178]. 

Њукумати Љумњурии Тољикистон дар ин давра пайи љустуљўи роњњои 
баргардонидани гурезањо пайваста кўшиш ва чораљўї менамуд. 10 марти соли 1993 дар 
шањри Душанбе маљлиси ситоди љумњуриявї оид ба ин масъала сурат гирифт. Раиси 
ситоди љумњуриявї оид ба баргардонидани гурезањо, вазири мењнат ва шуѓли ањолї 
Шукурљон Зуњуров дар ин љаласа баромад карда, ќайд намуд, ки бо кўшишу талошњои 
Њукумати љумњурї, маќомотњои њокимияти мањаллї, роњбарони љабњаи миллї айни замон 
наздики 300 њазор гуреза ба љойњои муќимии худ баргардонида шуда, машѓули корњои 
барќарорсозии хољагии кишоварзї ва хонаву љойњои худ мебошанд [1,с.179]. Дар ин 
машварат раванди ба ватан барагардонидани фирориѐну гурезагони дохилї њаматарафа 
тањлил ва роњњои амалї кардани он муайян карда шуд. 

Бо саъю кўшишњои Њукумати љумњурї њазорњо нафар гурезагон ба љойњои зисти худ 
баргардонида шуда, њаматарафа дастгирї меѐфтанд. Бо дастгирии Њукумати љумњурї, 
махсусан раиси Шурои Олии Љумњурии Тољикистон Эмомалї Рањмонов аввали соли 1993 
аз 620 њазор гуреза зиѐда аз 119 њазор ба мањалли зисти худ баргардонида шуданд. «То 
аввали моњи феврали њамон сол шумораи гурезањои ба љойи зисти худ баргашта беш аз 
200 њазор нафарро ташкил медод» [5]. 

Раиси Шурои Олии Љумњурии Тољикистон Эмомалї Рањмонов мароми ба Ватан 
баргардонидани гурезањоро пайваста дунболагирї мекард. Ӯ 16 январи соли 1994 ба 
њамватанони хориљи хоки Тољикистон мурољиат намуда, онњоро аз Ватани ягонаи барои 
њамагонамон азиз-Тољикистон њушдор дода, таъкид кард: «Бародар аз пайи кини бародар 
намеравад. Њама муштоќи дидори шумоянд ва бовар доранд, ки шумо имрўзу фардо боз 
хоњед гашт, дасти бародарони худ хоњед гирифт ва Ватани ниѐгони хешро обод, чароѓи 
хонаи падариро равшан хоњед кард» [2,с.3]. Мањз бо кушишу талошњо ва ѓамхорињои 
падаронаи Сарвари давлат Эмомалї Рањмон соли 1994 миќдори зиѐди гурезагон ба 
љойњои зисти доимии худ баргаштанд.  

Аз рўйи маълумотњои матбуоти даврї, дар дохили љумњурї 696113 гуреза вуљуд 
дошт, ки аз ин шумора то миѐнањои январи соли 1994 652348 нафар ба љойњои муќимии 
зисташон баргашатанд. 4376 нафари дигар, ки аксарияташон сокинони навоњии 
Ќумсангиру Панљ буданд, бо сабабњои номаълум ба љойњои зисти худ барнагаштанд 
[3,с.734]. 

Тавре дар боло ќайд намуда будем, тибќи маълумоти Комиссариати Олии Созмони 
Милали Муттањид оид ба гурезањо, дар Афѓонистон, дар ибтидо зиѐда аз 60 њазор 
гурезагони тољик ќарор доштанд. Њамаи гурезагони тољик расман ба ќайд гирифта шуда, 
њуљљати расмии гурезагї доштанд. Баъди ба сари ќудрат омадани њукумати ќонунї ва 
ќадре ба эътидол омадани вазъияти љамъиятиву сиѐсї дар љумњурї гурезањо аз 
Афѓонистон тибќи имкониятњои худ ба ватан баргашта, то миѐнањои моњи январи соли 
1994 8656 гуреза аз роњи Ишкошим, 9450 нафар ба воситаи бандари Панљи Поѐн, 2805 
нафар аз тариќи Њайратон-Тирмиз-Ќубодиѐн ба ватан баргаштанд. Дар маљмуъ, то 
таърихи ѐдшуда дар њудуди 30 њазор гурезагон ба љойњои зисти доимии худ баргаштанд 
[3,с.734]. 
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Новобаста аз он ки сардорони мухолифин барои баргаштани гурезањо монеа 
мешуданд, аммо гурезањо ба њар роњ ба Ватан бармегаштанд. Чунончи дар моњи январи 
соли 1994 аз роњи Тирмиз 581 гуреза ба Ќубодиѐну Шањритўсу Љиликул, 6 апрел аз роњи 
бандари Шерхон 167 гуреза, худи њамин рўз тибќи ахбори Депортаменти ахбороти ВКХ 
ЉТ ба воситаи бунгоњи назоратии Панљи Поѐн аз Афѓонистон 677 гурезаи тољик 
баргаштанд, ки бештарашонро сокинони ноњияи Вахш, Ќумсангир ва Бохтар ташкил 
медоданд. Дар њамин рўзњо мувофиќи ахборотњо ин раванд дар Ќундуз характери доимї 
гирифта, сафи хоњишмандоне, ки мехостанд аз Афѓонистон ба Ватан баргарданд, зиѐд 
шуданд. 

Бо маќсади барњам додани љанги шањрвандї, баргардонидани гурезањо ва ба эътидол 
овардани авзои сиѐсии кишвар 8 даври музокироти байни тољикон ва чандин вохўрињои 
байни Њукумати Тољикистон ва мухолифин доир гашта буд. Яке аз масъалањои асосии 
музокирот дар 8 давр ба Ватан баргардонидани гурезањо ва муњољирони иљборї ба њисоб 
мерафт. Дар даври аввали гуфтушунид, ки аз 5 то 19-уми апрели соли 1994 дар шањри 
Москва баргузор гашт, њалли масъалаи гурезањо бо тамоми пањлуњояш мавриди баррасї 
ќарор гирифт.  

Пас аз анљоми даври аввали музокирот, ба хотири суръат бахшидан ба раванди 
баргардонидани гурезањо бо супориши Раиси Шурои Олии Љумњурии Тољикистон Э. 
Рањмонов вакилони ањолии љумњурї тањти роњбарии Шукурљон Зуњуров аз 27 то 30 апрели 
соли 1994 ба Афѓонистон рафта, бо гурезагон ва сардорони онњо вохўрданд. Тибќи 
иттилои муовини њамонваќтаи вазири корњои хориљии љумњурї Т. Мардонов дар лагери 
Кампи Сахї 18 њазор гурезагони тољик зиндагї карда, аксарияти онњо хоњиши ба Ватан 
баргаштанро доштанд [11]. 

22-юми июни соли 1994 487 гуреза аз роњи Панљи Поѐн ба љойњои зисти доимии худ‟
ноњияњои Панљу Ќубодиѐн ва Шањритўсу Ќумсангир баргаштанд [10]. Барои кумак ба 
гурезагон ва муњољирони иљборї аз љониби ташкилотњои байналхалќї, аз љумла СММ, 
Кумитаи байналхалќии Салиби Сурх ва дигар ташкилотњо ѐрии беѓаразонаи иќтисодї 
расонида мешуд. 

Бо вуљуди ин, Сарвари давлат Эмомалї Рањмон кўшиш мекард, ки њатто як фирорї 
њам дар ѓурбат намонад ва ѓамхорињои худро дар ин самт пайваста идома медод. Ин буд, 
ки Сарвари давлат Эмомалї Рањмон дар истгоњи роњи оњани Хушодии ноњияи Шањритўс 
2‟уми сентябри соли 1994 фирориѐнро шахсан худаш истиќбол гирифт. 

Барои рафъи њамаи мушкилот Президенти кишвар Эмомалї Рањмон пайваста 
мувофиќи савганди дар Иљлосияи XVI дар шањри Хуљанд додааш кўшишу ѓайрат ба харљ 
медод. Чунончи вохўрии ў бо Саид Абдуллои Нурї санаи 11 декабри соли 1996 дар 
шимоли Афѓонистон ва 23 декабри соли 1996 дар шањри Москва доир гардид. 

Њамин тариќ, 27 июни соли 1997 дар пойтахти Федератсияи Россия шањри Москва 
Президенти Љумњурии Тољикистон Эмомалї Рањмон, роњбари Иттињоди мухолифини 
тољикон Саид Абдулло Нурї ва намояндаи махсуси Котиби Генералии Созмони Милали 
Муттањид Герд Меррем «Созишномаи умумии истиќрори сулњ ва ризоияти миллї дар 
Тољикистон»-ро ба имзо расониданд ва ин санаи таърихї дар њаѐти мардуми Тољикистон 
сањифаи навро, ки ба оромию бењбудии кишвар умед мебахшид, ифтитоњ намуд. 

Баробари ба имзо расонидани «Созишномаи умумии истиќрори сулњ ва ризоияти 
миллї дар Тољикистон», бозгаштани муташаккилонаи гурезањои тољик ва љо ба љо 
намудани онњо дар хонањои худ аз тарафи маќомоти дахлдори љумњурї суръати нав пайдо 
кард.  

Хулоса, аз соли 1993 то соли 2000 њамагї 951255 нафар шањрвандони кишварамон ба 
љойњои зисти доимиашон баргардонида шуданд, аз он љумла: аз Федератсияи Россия ‟ 
178734 нафар, Љумњурии Исломии Афѓонистон ‟ 51345 нафар, Љумњурии Ќирѓизистон ‟
15619 нафар, Ќазоќистон ‟ 2551 нафар, Туркманистон ‟ 2007 нафар, Ўзбекистон ‟ 1836 
нафар, Украина ‟ 1510 нафар ва вилояту минтаќањои Љумњурии Тољикистон ‟ 697653 
нафар.  

Бо кўшишњои зиѐди Њукумати Љумњурии Тољикистон, дар давоми соли 2002 охирон 
511 нафар љавонони кишварамон, ки дар њудуди Љумњурии Исломии Покистон будубош 
доштанд ва шароити бозгаштанро надоштанд, ба ватан баргардонида шуданд ва бо њамин 
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раванди бозгашти муташаккилонаи гурезањои тољик ва муњољирони иљборї пурра ба 
анљом расонида шуд. 

Хулоса, баргардонидани гурезањо, ки бештарашонро мардуми ноњияњои вилояти 
Хатлон ташкил медоданд, ба љойњои муќимии зисти худ пас аз Иљлосияи XVI-уми Шурои 
Олии Љумњурии Тољикистон шуруъ шуда, дар натиљаи андешидани чорањои зарурї ва 
ѓамхориву кўшишњои Сарвари давлат Эмомалї Рањмон то соли 2002 пурра ба Ватан 
баргардонида шуданд.  

Муќарриз: н.и.т. ДДД - Алишери Амирхон 
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ЭМОМАЛЇ РАЊМОН – ТАШАББУСКОРИ БАРГАРДОНИДАНИ ФИРОРИЁНИ ЉАНГИ 

ШАЊРВАНДИИ СОЛЊОИ 1992-1997  
Дар маќола яке аз оќибатњои мудњиши љанги шањрвандии солњои 1992-1997 дар Љумњурии Тољикистон 

- фирорї шудани ќисмате аз шањрвандони љумњурї, асосан сокинони вилояти Хатлон-Вахшу Бохтар, 
Ќумсангиру Ќубодиѐн ва ѓайрањо ба дохил ва хориљи кишвар, ки теъдоди умумии онњо ба 1,5 миллион 
нафар мерасид ва раванди баргардонидани онњо ба љойњои муќимии зисти худ мавриди тањќиќ ќарор 
гирифтааст. Дар он муаллиф раванди мазкурро, ки пас аз Иљлосияи XVI-уми Шурои Олии Љумњурии 
Тољикистон шуруъ шуда, дар натиљаи андешидани чорањои зарурї ва ѓамхориву кўшишњои Сарвари давлат 
Эмомалї Рањмон то соли 2002 пурра ба анљом расида буд, марњила ба марњила пайгирї намудааст. Муаллиф 
бо истинод ба адабиѐти илмї, ахбори матбуоти даврї ва шањодати шоњидони њол наќши Сарвари давлат ‟ 
Асосгузори сулњу вањдати миллї ‟ Пешвои миллат, Президенти Љумњурии Тољикистон Эмомалї Рањмон ва 
Њукумати Љумњурии Тољикистонро дар баргардонидани фирориѐни љанги шањрвандї ва њалли масоили 
иљтимоии онњо хеле муњим арзѐбї менамояд. 

Калидвожањо: истиќлолияти давлатї, љанги шањрвандї, гурезањо, муњољирони иљборї, Иљлосияи XVI-
уми Шурои Олии Љумњурии Тољикистон, Комиссияи оштии миллї, Њукумати Љумњурии Тољикистон, 
Созмони Милали Муттањид. 

 

ЭМОМАЛИ РАХМОН – ИНИЦИАТОР ВОЗВРАЩЕНИЯ БЕЖЕНЦЕВ ГРАЖДАНСКОЙ ВОЙНЫ 1992-

1997 ГГ.  

В статье исследуется один из трагических последствий гражданской войны 1992-1997 годов в Республике 

Таджикистан - внутренняя и внешняя миграция части граждан страны, в основном жителей Вахшского, 

Бохтарского, Кумсангирского, Кубодиенского и других районов Хатлонской области и процесс их возвращения на 

постоянное место жительства. В ней автор поэтапно прослеживает данный процесс, начавшийся после XVI-й 

Сессии Верховного Совета Республики Таджикистан и завершившийся к 2002 году в результате принятия 

необходимых мер, заботы и усилий Президента Эмомали Рахмона. Ссылаясь на научную литературу, 

периодические издания и свидетельства очевидцев, автор описывает роль Главы государства – Основателя мира и 

национального единства – Лидера нации, Президента Республики Таджикистан уважаемого Эмомали Рахмона и 

Правительства Республики Таджикистан в репатриации беженцев от гражданской войны и разрешения их 

социальных проблемхы. 

Ключевые слова: государственная независимость, гражданская война, беженцы, вынужденные 

переселенцы, XVI-я сессия Верховного Совета Республики Таджикистан, Комиссия по национальному 

примирению, Правительство Республики Таджикистан, Организация Объединенных Наций. 
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EMOMALI RAHMON – THE INITIATOR OF THE RETURN REFUGEES OF THE CIVIL WAR 1992-1997 

The article examines one of the tragic consequences of the civil war of 1992-1997 in the Republic of Tajikistan - the 

internal and external migration of a part of the country's citizens, mainly residents of the Vakhsh, Bokhtar, Kumsangir, 

Kubodien and other districts of the Khatlon region and the process of their return to permanent residence. In it, the author 

gradually traces this process, which began after the 16th Session of the Supreme Council of the Republic of Tajikistan and 

ended by 2002 as a result of the necessary measures, care and efforts of President Emomali Rahmon. Referring to scientific 

literature, periodicals and eyewitness accounts, the author describes the role of the Head of State - the Founder of Peace and 

National Unity - the Leader of the Nation, the President of the Republic of Tajikistan Emomali Rahmon and the 

Government of the Republic of Tajikistan in the repatriation of refugees from the civil war and the resolution of their social 

problems. 

Keywords: state independence, civil war, refugees, internally displaced persons, 16th session of the Supreme 

Council of the Republic of Tajikistan, National Reconciliation Commission, Government of the Republic of Tajikistan, 

United Nations. 
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ТДУ:930.85 (55) 
МАВЌЕИ ПОКИСТОН ДАР МУНОСИБАТЊОИ ЊИНДУСТОНУ АФЃОНИСТОН 

 
Раљабалиев Х.Х. 

Институти омўзиши масъалањои давлатњои Осиѐ ва Аврупои АМИТ 
 
Покистону Њиндустон бо далели доштани марзњои муштарак, љуѓрофиѐи наздик, 

нажод, фарњанг ва ихтилофоти марзї ба мисли дигар кишварњои абарќудрати љањон ва 
минтаќа аз муњимтарин кишварњои таъсиргузор дар тањаввулоти дохилии Афѓонистон ба 
шумор мераванд. 

Њиндустон баъди дубора ба сари ќудрат омадани гурўњи “Толибон” (15.08.2021) дар 
Афѓонистон наќши асосиро аз даст дод ва чунин њам ба назар мерасад, ки то њаракати 
ѓайритолиб барќарор нашавад, наќши асосиро пайдо нахоњад кард.  

Бо дарки ин вазъ, заминаи раќобати ду кишвари тавоно дар Осиѐи Љанубї-
Њиндустон ва Покистон тањлил мехоњад. Ба ин манзур, мо нахуст заминаи бархўрдњои 
Покистону Њиндустонро бар сари масоили шадиди сиѐсї-њарбї, аз ќабили масъалаи 
Кашмир дар марзи ду кишвар ва набардњои сарди ин ду душмани дерин баррасї хоњем 
кард.  

Чи гунае ки дар њама сарчашмањои илмию таърихї омадааст, равобити Покистон бо 
Њиндустон аз замони људо шуданаш аз кишвари Њиндустон (14-уми августи соли 1947) бо 
љангњои хунини марзї рў ба рўанд, ки на танњо хисороти иќтисодию љонї ба кишварњои 
худ, балки ба кишвари Афѓонистон низ меоранд. 

Омилњое зиѐде мављуданд, ки њукумати Њиндустон кишвари Афѓонистонро дар 
мењвари сиѐсати хориљии худ ќарор додааст. Яке аз омилњои асосї раќобати таърихии 
Њиндустон бо Покистон мебошад. Раќобати ин ду кишвар бар сари даъвоњои њудудї дар 
ќаламрави иѐлоти Љамму ва Кашмир боиси таќсими ин минтаќа ба ду бахш шуда, низоъ 
дар ин минтаќа беш аз 70 сол аст, ки идома дорад.  

Доктори илмњои таърих, профессор Ќ. Искандаров дар маќолаи худ “Фактор 
Пакистана в Афганском конфликте” чунин ќайд мекунад: “...Покистон баъди мустаќил 
шудан, дигар ќарордодеро дар мавриди кашидани хатти марз дар миѐни Њинди Бритониѐї 
ва Афѓонистон, ки соли 1893 дар Кобул аз љониби амири Афѓонистон Абдурањмонхон ва 
котиби њукумати Њинди Бритониѐ сэр М.Дюранд баста буданд, риоя намекард”[10,с.2]. 

Баъдњо ин хатти марзї номи “хатти Дюранд”-ро ба худ гирифт [9,с.107]. Яъне, то 
таъсиси кишвари Покистон њамаи амирони баъдии Афѓонистон ин хатро эътироф 
мекарданд, аммо баъдан нисбат ба ин ќарордод муносибати роњбарони Афѓонистон 
таѓйир ѐфт, ки инро метавон оѓози афзоиши шиддати муноќишањо байни Њиндустон ва 
Покистон номид. Инчунин, ин масъаларо низ метавон яке аз сабабњои дахолат кардани 
Покистон ба муносибатњои Њиндустону Афѓонистон арзѐбї намуд. 

Агарчи дар муноќишањои марзии солњои 1948, 1964 ва 1970 кишвари Њиндустон 
бартариро дар даст дошта буд, аммо ин ќазия бо миѐнљигарии Созмони Милали 
Муттањид ва Иттињоди Љамоњири Шуравї ба нафъи њарду кишвар њал гардид [7,с.5].  

Дар китоби “Афѓонистони имрўз: омилњои дохилї ва хориљии љангу сулњ” 5 омили 
таъсиргузори сиѐсати Покистон дар муносибат бо Афѓонистон бо мисолњо дарљ шудааст, 
ки яке аз ин омилњо (чигунае ки оид ба ин масъала дар боло ишора намуда будем) бањси 
марзї дар миѐни Покистону Њиндустон мебошад. “...Мушкили ќадимї дар муносибатњои 
Њинду Покистон масъалаи ќаламрави иѐлати собиќи Љамму ва Кашмир аст. ...ба њамин 
далел Покистон ба як “умќи стратегї” ниѐз дорад ва Афѓонистон метавонад чунин “умќе” 
бошад. Дар њолати муташанниљ гаштани муносибатњояш бо Афѓонистон Покистон 
метавонад дар миѐни “неш”-и ду кишвари раќиби худ ќарор бигирад. Аз ин хотир аст, ки 
Покистон ба рушди муносибатњои Њинду Афѓонистон назари некбинона надорад” 
[9,с.118] менависанд олимони тољик. 

Инчунин, муњаќќиќи рус Д. В. Савченко ќайд мекунад, ки “Афѓонистонро 
Покистон њамчун як "њавлї"-и худ ќабул мекунад ва барои нигоњ доштани ин маќом 
тамоми талошро ба харљ хоњад дод... барои маќомоти Покистон дар сурати муќовимати 
низомї бо Њиндустон, Афѓонистон аз љињати стратегї муњим ба њисоб меравад” [14]. 
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Омили дигари муноќишањои Њиндустону Покистон дар Афѓонистон дар доштани 
силоњи њастаї мебошад, ки њарду кишвар дар ќатори кишварњои абарќудрати љањон 
(Россия, Хитой, ИМА, Англия, Франсия ва дигарон) дорои ин гуна силоњњо мебошанд. Аз 
ин рў, њарду кишвар замини Афѓонистонро барои кам кардани хатар ба кишварњои худ 
истифода мебаранд. 

Сиѐсатшиноси рус А.А. Диких оид ба ин масъала чунин ќайд мекунад: “...18 майи 
соли 1974 Њиндустон аввалин маротиба санљиши силоњи њастаии худро дар сањрои 
Покрани иѐлати Рољистон анљом дод, ки ин амалиѐт бо номи “Бутњои хандон” шинохта 
мешавад...ва баъдан дар љавоб дар соли 1980 аз љониби комиссияи неруи атомии Покистон 
бо сарварии Мунир Ањмадхон 24 амалиѐти махфиѐна гузаронида шуд” [6]. Инчунин, 11 
майи соли 1998 Њиндустон ва 28 майи њамон сол Покистон аз ин намуди силоњ санљиш 
гузарониданд [19]. Яъне, њарду кишвар алайњи якдигар ќудратмандии худро намоиш дода, 
аз зиѐд кардани шумори бомбањои њастаї, санљиш гузаронидан ва дар вањшату њарос 
ќарор додани мардум, то соли 1998 даст накашиданд. Дар натиља ин масъала ба њадде 
расид, ки созмонњои байналмилалї низ зиддияти худро нишон доданд ва аз соли 1998 то 
ба њол, аз ин силоњ њарду кишвар дигарбора истифода накарданд.  

Дар соли 1994 њарду кишвар роњи нави сиѐсати хориљиро тавассути дипломатия пеш 
гирифтанд. Моњи феврали њамон сол Комиссари олии СММ оид ба њуќуќи башар 
Њиндустонро бо таъмини лаѓви ќатъномаи душманонаи Покистон, ки наќзи иддаои 
њуќуќи башар аз љониби неруњои низомии Њиндустон дар Кашмирро мањкум мекунад, 
пуштибонї кард [7,с.8]. Барои Њиндустон ин ѓалабаи њаќиќии дипломатї ба њисоб мерафт. 
Дар навбати худ, ба Исломобод муяссар шуд, ки дар нишасти сарони Созмони Конфронси 
Исломї, ки дар Марокаш баргузор шуд, ќатъномаеро, ки дар он наќзи њуљљатии њуќуќи 
башар аз љониби неруњои мусаллањи Њиндустон дар Кашмир мањкум карда мешавад, 
ќабул кунад. Аз моњи феврали соли 1995 то феврали соли 1996 аз љунбишњои мустаќил дар 
Љамму ва Кашмир ба нишони эътироз алайњи амали вањшиѐнаи неруњои амниятии 
Њиндустон як корпартоии умумимиллиро ба нишони њамраъйї ва пуштибонии Покистон 
аз љунбиши мустаќил ташкил карда буд [7,с.14].  

Дар давраи њукмронии аввали гурўњи “Толибон” (солњои 1996-2001) равобити 
Њиндустону Афѓонистон ба поинтарин сатњи худ расид. Њиндустон пеш аз ба сари ќудрат 
омадани гурўњи “Толибон” (солњои 1996-2001) бо низомњои подшоњї, љумњурї ва њатто 
режимњои коммунистї муносибатњои хуб дошт. Аммо пас аз вуруди гурўњи “Толибон” дар 
соли 1996 ба Кобул, Њиндустон фавран сафоратхонаи худро баст ва ин гурўњ бо 
пуштибонии артиши Покистон муттањидони Њиндустонро маљбур карданд, ки ба самти 
мимолї аќибнишинї кунанд. 

Муњаммад Валї дар муќаддимаи китоби худ “Афѓонистон дар стратегияи Њинд ва 
Покистон” чунин ќайд мекунад: “Равобити Њинд ва Афѓонистон аз замони соњибистиќлол 
шудани Њинд њамеша сулњљўѐна буд ва пайваста барои барќарор намудани муносибатњои 
некбинона љињати пешрафту тараќќиѐти якдигар кўшидаанд.... аммо муносибати 
Афѓонистону Покистон аз замони соњибистиќлол шудани Покистон ба њайси ду њамсояи 
њамкеш масири солимро напаймудааст. Мушкили хатти Дюранд ва сарзаминњои 
људошуда аз пайкари Афѓонистон омили аввалин равобити ноустувор буда, баъдњо 
Покистон тавонист дар пешбурди полисї нисбат ба Афѓонистон ба њайси як хасми 
оштинопазир ба тахриби ин кишвар бипардозад ва на танњо зерсохторњои моддї ва 
техникии онро дар оташи нестї бисўзад, балки дар садади барбоддињии фарњангу 
тамаддуни пур аз ќудумати он иќдом намояд” [11,с.10]. 

Яке аз пањлуњои мусбї дар сиѐсати хориљии Њиндустон дар ќиболи Афѓонистон ин 
аст, ки Њиндустон њељ гоњ аз њизб ѐ гурўњњои хоссе дар Афѓонистон њимоят накардааст. 
Пайваста кўшидааст, ки бо давлати мављуд ва расмии Афѓонистон, ки мавриди таъйиди 
љомеаи љањонї аст, њамкорї кунад [5,с.268]. Њаракати “Толибон”, ки ба љуз аз се кишвар 
(Имороти Муттањидаи Араб, Покистон ва Арабистони Саудї дар соли 1996-2001), дигар 
њељ кишваре онро ба расмият нашинохта буд, аз ќоидаи равобити хориљии Њиндустон 
берун буд. Дар муќобили кишвари ваќти Афѓонистон, ки дар шимоли кишвар њузур 
доштанд ва аз љониби кишварњои мухталиф ва СММ ба расмият шинохта мешуд, робитаи 
расмии сиѐсї дошт. 
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Доктор Муњаммадуллоњи Афзалї дипломат, нависанда, шоир ва устоди пешини 
Донишгоњи Њироти Афѓонистон оид ба равобити Њиндустону Покистон ва чї гуна 
раќобат кардани онњо дар кишвари Афѓонистонро дар китоби худ “Сиѐсати хориљии 
Афѓонистон дар сипењри њамкорињои минтаќаї”, дар бахши “Сиѐсати хориљии 
Афѓонистон дар ќиболи Њиндустон ва таъсири он бар њамкорињои минтаќаї” назари 
хешро баѐн намудааст. Вай чунин ќайд мекунад: “Афѓонистон ќалби Осиѐст: ин бад-он 
маъност, ки мавќеияти сиѐсї-љуѓрофии кишвар нињоят њассос аст. Дар бањси равобити 
Афѓонистон ва Њиндустон ва мавонеи сиѐсии он њељ мавзее барљастатар аз њузури 
Покистон дар байни ин ду кишвар нест... Аз зоњири амр падид аст, ки њељ кишваре ба љуз 
Покистон назари номуносибе дар хусуси равобити Њиндустону Афѓонистон надорад. Ин 
танњо Покистон аст, ки бо ин тул ва љуѓрофиѐи худ ба унвони бузургтарин монеи сиѐсї 
дар муносибатњои минтаќаии љануби Осиѐ бо Афѓонистон матрањ будааст... Бо ин ки 
Афѓонистон Њиндустонро кишвари њамсоя медонад, аммо дарвоќеъ ин Покистон аст, ки 
њамсояи девор ба девори Афѓонистон аст. Интихоби њамсоя як амри ихтиѐрї нест. 
Афѓонистон чи бихоњад ва чи нахоњад роњи иртибототи он бо љануби Осиѐ аз масири 
Покистон мегузарад. Дар ин њолат, њар гоњ равобити Покистону Афѓонистон муносиб 
бошад, метавон ба коњиши мавонеи сиѐсї байни Афѓонистон ва Њиндустон умедвор 
буд”[5,с.268-269].  

Аз тањлилу баррасињои муњаќќиќони кишварњои мухталиф, ки дар боло бо мисолњо 
дарљ кардем, кишвари Покистон, ба унвони монеаи аслї дар равобити сиѐсии Њиндустону 
Афѓонистон шинохта шуда, монеи дигар дар ин арса чандон барљастатар ба назар 
намерасад.  

Раванди тањаввулоти сиѐсї дар Њиндустон пас аз њодисањои 11- сентябри соли 2001 ва 
њамлаи низомии Амрико ба Афѓонистон нишон дод, ки дипломатияи Њиндустон дар ин 
замина нисбат ба дипломатияи Покистон фаъолтар буду наќши фаъолтареро дар минтаќа 
мебозид. Аз ин рў, пас аз њузури неруњои низомии Амрико дар Афѓонистон ва ба сари 
ќудрат омадани Њомид Карзай дар ин кишвар равобити Њиндустон дар ин самт зиѐд 
гардид, ки онро аз љумла метавон дар мулоќотњои фаровони шахсони воломаќоми 
кишварњо ва кумакњои њамаљонибаи Њиндустон мушоњида кард.  

Чи гунае ки дар боло ишора намудем, Њукумати Њиндустон аз моњи сентябри соли 
2001 барои дастгирии рушди зерсохтор ва захирањои инсонї дар Афѓонистон 3 миллиард 
доллар кумаки иќтисодї људо карда буд. Аз тарњњои муњимми њиндуњо дар Афѓонистон 
сохтмони “Сарбанди дўстии Афѓонистон ва Њиндустон” (“Салмо”) дар вилояти Њирот, 
сохтмони бинои “Шурои миллї” дар Кобул ва бунѐди долонњои тиљоратї ба шумор 
мераванд.  

Љолиб ин љост, ки Покистон њамеша аз наздикшавии равобити Њиндустону 
Афѓонистон ва Њиндустон низ аз наздикшавии равобити Покистону Афѓонистон 
нигаронї доранд. Ин мавзуъ аз љониби маќомот ва расонањои ин давлатњо њам манъ 
нашудааст. Матлаби мазкур дар мусоњибаи Њомид Карзай собиќ раиси љумњури 
Афѓонистон дар посух ба хабарнигори телевизони (ЉЮ) Покистон ба сароњат баѐн шуда 
буд. Ӯ мегўяд: “Њиндустон як кишвари бузурги иќтисодї ва таълимист ва дар айни њол 
њамсояи мо ва њамсояи Покистон аст. Њукумати Њиндустон солона њазорон бурсияи 
(квота) таълимї ба мо медињад ва инчунин кумаки иќтисодї ба миќдори ду миллиард 
доллар ба Афѓонистон доштааст... ин кумакњо ба нафъи Афѓонистон аст. Вале мутлаќо ба 
зарари Покистон нест ва ин тасаввури манфиро Покистон набояд дошта бошад. Робита 
бо кишварњо чизи хубе аст. Бо ин иллат, Афѓонистон дар талоши доштани равобит бо 
Покистон низ мебошад. Бо таъкид бар ин нукта, ки Афѓонистон ва Покистон њар ду 
кишвари мустаќил њастанд, барои онњо доштани равобит бо њар кишваре дар чањорчўбаи 
ихтиѐроташон аст ва ин амр сабаби яке нисбат ба дигаре набояд бошад” [5,с.270].  

Дарвоќеъ, ин њолатњое буданд, ки барои њукумати навтаъсиси Афѓонистон 
мушкилињо эљод мекард ва намехост муносибатњояшро бо Њиндустону Покистон бад 
кунад. Чаро ки Афѓонистон маљбур аст бо Покистон як њамсояи табиї ва кишваре, ки 
тулонитарин марзро бо он дорад, робитаи наздике дошта бошад. Инчунин, бо кишварњои 
бузург ва таъсиргузори минтаќа низ дар иртибот бошаду тавассути ин кишварњо 
иќтисодиѐти миллату давлаташро баланд бардорад.  
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Новобаста аз ин њама мушкилот, Њомид Карзай тавонист, ки дар даврони сарварии 
худ 13 маротиба ба Њиндустон ва 20 маротиба ба Покистон сафари расмї анљом дињад 
[5,с.624]. Дар ин сафарњо вай тавонист, суди зиѐде ба даст орад. Аз љумла, аз сафари 
сездањгонаи худ ба Њиндустон чандин маротиба зиѐдтар аз сафари бистгона ба Покистон 
суд бурдааст. 

Ќобили ќайд аст, ки дар санаи 4-октябри соли 2011 Созишномаи шарикии стратегии 
Њиндустон ва Афѓонистон ба имзо расид, ки ба ќавли бархе коршиносон, “мавќеи 
Покистонро дар кишвари Афѓонистон рўз то рўз тангтар мекард” [20].  

Дар ин раванд, Њукумати Покистон аллакай мавќеи дипломатї ѐ умуман дар ин 
бозии сиѐсї дар баробари Њукумати Њиндустон ба куллї аќиб монда буд. Инчунин, 
кишвари Покистон яке аз сабабгузори нуфуз ва таќвият додани кумакњои бисѐрсамтаи 
Њиндустон дар Афѓонистон ба њисоб мерафт. 

Баъди имзои Созишномаи шарикии стратегї, Њиндустон неруи нарми худро дар 
Афѓонистон дар соњањои тандурустї, кишоварзї, маориф, идоракунии об, манзил, варзиш 
ва сайѐњї таќвият медод. Чи гунае ки дар боло ишора намудем, роњбарияти Њиндустон ба 
хизматчиѐни давлатї, сарбозон ва кормандони маќомоти амният ва њифзи њуќуќи афѓон 
таълим медод ва њар сол ба донишљўѐни афѓонї 1000 бурсия (стипендия) пешнињод 
мекард.  

Дар соли 2016 як назарсанљии “Gallup” нишон дод, ки таќрибан 62% афѓонњо ба 
Њиндустон назари мусбат доранд. Тибќи ин назарсанљї, маъруфияти Покистон дар байни 
мардум њамагї 3,7% буд. Ин раќам камтар аз маъруфияти ДИИШ (5,8 %) буд [8]. Албатта, 
ин омор бо дарназардошти робитањои амиќи фарњангии Њиндустон ва Афѓонистон 
тааљљубовар нест. 

Аз замони ба ќудрат расидани Ашраф Ѓанї дар Афѓонистон дар соли 2014, 
сиѐсатшиносон тањаввулоти Афѓонистонро бо нигаронї пайгирї мекарданд.  

Ба гуфтаи коршиноси равобити байналмилалї Саидљовид Њакимї: “...Покистон 
њамеша даъвои дўстї ва бародарї бо Афѓонистон дорад, аммо њељ гоњ ин даъворо иљро 
накардааст. Бо вуљуди ваъдаи њамкорињои Покистон, дар замони њукумати Њомид Карзай, 
њукумати Покистон гурўњи “Толибон” ва шабакаи Њаќќониро дар ќаламрави худ паноњ 
дода, аз гурўњњои террористї дар Афѓонистон њимоят мекард. Баъди ба сари ќудрат 
омадани Ашраф Ѓанї дар соли 2014 сиѐсати хориљии худро дар робита бо Покистон 
таѓйир дод ва Ашраф Ѓанї бо Покистон равобити хубе оѓоз кард ва њатто бо Ољонсии 
истихборотии Покистон (ISI) як созишномаи табодули иттилоотї ба имзо расонд, ки 
аксари мардуми Њиндустонро ба њайрат овард. Вай (Ашраф Ѓанї) изњор менамуд, ки 
наќши Њиндустон дар Афѓонистон фаќат як мусоидаткунанда асту тамом” [17]. 

Ашраф Ѓанї дар соли аввали раѐсаташ сиѐсати хориљии худро нисбат ба 
покистонињо бењтар карду умедвор буд, ки ин бењбудии равобит бо Покистон гурўњи 
Толибонро барои пайвастан ба музокироти сулњ бо Њукумати Афѓонистон ќаноатманд 
кунад. Аммо ба ќавли Њ. Саидљовид, “талоши Ашраф Ѓанї барои афзоиши наќши 
Покистону Чин дар раванди музокироти сулњ ва дар натиља, фишори он барои имзои як 
ѐддошти тафоњум дар бораи њамкорињои хадамоти љосусии Покистону Афѓонистон боиси 
нигаронии Дењлии Нав шуда буд” [17]. 

Њиндустону Покистон дар тули чанд дањаи охир раќобати худро дар Афѓонистон 
идома дода, њамеша кўшиш кардаанд, ки дар сохтори ояндаи Афѓонистон наќши фаъоле 
дошта бошанд ва маълум аст, ки њарду тараф дар робита ба Афѓонистон манфиатњои 
худро дунбол мекунанд. 

Ба аќидаи устоди пешини Донишгоњи Кобул Абдулносир Нурзод, “...Исломобод 
Афѓонистонро њамчун "ќалъаи аќибмонда"-и худ тасаввур мекунад ва тамоми талошашро 
барои нигоњ доштани ин мавќеъ сарф кардааст. ...онњо метавонанд гурўњњои 
ѓайрињукуматї ва гурўњњои ифротгароро ба манфиати Покистон дар минтаќа афзоиш 
дињанд. Илова бар ин, Афѓонистон барои Покистон умќи стратегї њисоб мешавад, ки 
мантиќи дахолати Покистон ба Афѓонистонро ба вуљуд меорад. Зеро гурўњњои содиќ ба 
Исломобод дар Афѓонистон метавонанд барои миѐнаравї ва таљдиди неруњо дар сурати 
муноќиша бо Њиндустон замина фароњам оваранд” [3]. 
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Яке аз омилњои дигари асосие, ки њукумати Покистон ба корњои дохилии 
Афѓонистон дахолат кардааст, ин ниѐзмандињои иќтисодии он мебошад. Покистон барои 
роњандозии њамкорињои густурда ва рушди саноату корхонањояш аз тариќи Афѓонистон 
бо кишварњои Осиѐи Марказї манфиатдор мебошад. Аммо бинобар низои Афѓонистон, 
Покистон метавонад имконоти худро барои роњ ѐфтан ба бозорњои Осиѐи Марказї, ки 
майдони раќобати кишварњои зиѐде мебошад, аз даст дињад. 

Норасоии об дар кишвари Покистон низ яке аз омилњои дигари муноќишаи 
Њиндустону Покистон дар Афѓонистон мебошад. Яъне, дар соли 2003 Њиндустон эълон 
намуд, ки омода аст масрафи сохтмони обанбор дар вилояти Нангарњорро бар изофаи 
корњои анљомшуда: обанбори Салмо ва канали Хонобод дар Ќундузро бар уњда бигирад. 
Дар худи њамон сол хишти аввали сохтмони обанбор дар рўдхонаи Кунар гузошта шуд, ки 
ќарор буд оби ин рўдхона дар наздикии Љалолобод сарозер сохта шавад [13]. 

Ин иќдомоти Њиндустонро Покистон њамчун талоше барои заиф сохтани 
иќтисодиѐти худ арзѐбї мекунад. Бар изофаи ин, Њиндустон дар назар дорад, ки барои 
таѓйир додани маљрои рўдхонањои Ровї, Сотлељ ва Биас (се шохоби асосии Њиндустон) 
якчанд иншоотњои гидроэнергетикї бисозад. 

Инчунин, Покистон Њиндустонро дар дуздии об дар Кашмир низ муттањам мекунад. 
Дар моњи марти соли 2001 муассис ва роњбари созмони “Лашкари тайиба” Њ. Сайид изњор 
дошт, ки “агар Њиндустон ба терроризми обї” идома дињад, Покистон масъалаи 
истифодаи неру дар њалли ин масъаларо имконпазир медонад [9,с.117]. 

Албатта, њадафи Њиндустон дар Афѓонистон аз таъсиси низоми устувори демократї, 
муќовимат ба нуфузи Покистон, пешгирї кардани гурўњњои мусаллање мебошад, ки аз 
љониби Њукумати Покистон пуштибонї мешаванд ва дар натиља ба манфиатњои 
Њиндустон тањдид мекунанд.  

Дар пайи ин сиѐсатњо, ба чунин хулоса расидем, ки айни њол Покистон муассиртарин 
фаъоли минтаќавї дар Афѓонистон аст, аммо Њиндустон, ки дар ин раќобат аз Покистон 
ќафо аст, то охирин рўзњои Њукумати А. Ѓанї ба сиѐсати њимоят аз он пойбанд буд. 
Эњтимол аст, ки пас аз ташкили як њукумати фарогир дар Афѓонистон, хушунат дар миѐни 
Њиндустон ва Покистон дар ин кишвар коњиш ѐбад, аммо бо вуљуди ин Покистон 
метавонад аз роњњои нав барои љилавгирї аз ташаббусњои Њиндустон дар Афѓонистон 
истифода кунад. 

Њиндустон њамчунин аз истифода шудани Афѓонистон ба њайси пойгоњи неруњои 
тундрави мазњабии Кашмир нигарон аст. Зеро дар гузашта гурўњњои тундрави 
омўзишдида дар пойгоњњои Афѓонистон дар низои Кашмир мушоњида шудааст. 

Инчунин, Њукумати Њиндустон мехоњад мавќеи мутаносиб бо сармоягузории худ дар 
Кобулро ишѓол кунад ва њамзамон барои ба эътидол овардани вазъият дар Афѓонистон ва 
кам кардани таъсири Покистон ба вазъияти Афѓонистон манфиатдор мебошад. 

Дар навбати худ, Покистон Њиндустонро муттањам мекунад, ки ба гурўњњои ифротии 
мухолифи давлати Покистон, ки асосан бо номи “Тањрики толибони Покистон” шинохта 
мешаванд, кумаки молї ва низомї мекунад. Маќомоти Покистон муътаќиданд, ки 
пойгоњњои ин мухолифон дар хоки Афѓонистон ќарор дорад ва Њиндустон кумакњои 
худро ба ин гурўњњои исломгарои тундрав аз тариќи Афѓонистон мерасонад. Инчунин, 
Покистон наметавонад ба ташкили як режими содиќ ба Њиндустон дар Афѓонистон иљоза 
бидињад, зеро муътаќид аст, ки дар ин сурат худро дар муњити душманона ќарор хоњад 
дод. Бинобар ин, Покистон саъй дорад, ки нуфузи Њиндустонро дар Афѓонистон ба њадди 
аќал кам кунад ва ѐ ба куллї аз байн барад. 

Ба аќидаи мо, чунин саъю талош на ба манфиати Њиндустон ва на ба манфиати 
Покистон аст. Дар ин маврид афзалиятњои Покистон боло меравад. Зеро, дар мадди аввал 
онро ба назар гирифтан лозим аст, ки Покистон бо Афѓонистон сарњади тулониро дорад 
ва Њиндустон ин афзалиятро доро намебошад. 

Муќарриз:Искандаров Ќ.-д.и.т., АМИТ 
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МАВЌЕИ ПОКИСТОН ДАР МУНОСИБАТЊОИ ЊИНДУСТОНУ АФЃОНИСТОН 
Дар маќола наќши Покистон дар муносибатњои Њиндустону Афѓонистон мавриди тањќиќ ва баррасї 

ќарор гирифтааст. Њиндустону Покистон дар Афѓонистон дар робита ба њамдигар њадафњои мушаххасро 
пайгирї мекунанд ва барои расидан ба ин њадафњо аз њолатњои гуногун истифода мекунанд. Масалан, 
Покистон аз гурўњњои љангљўѐн, ба мисли гурўњи “Толибон”, ба унвони вакилони стратегї истифода 
мекунад ва Њиндустон бошад, њамеша барои нуфузи худро гузоштан дар ин минтаќа ба ќудрати нарми худ 
такя мекунад. Дар тули чанд дањаи охир Њиндустону Покистон муќовимати худро барои минтаќаи нав 
(Афѓонистон) идома додаанду њамеша кўшиш кардаанд, ки дар сохтори ояндаи Афѓонистон наќши фаъол 
дошта бошанд ва маълум аст, ки њар ду тараф дар робита ба Афѓонистон манфиатњои худро дунболагирї 
мекунанд. Баъди аз сари ќудрат рафтани гурўњи “Толибон” (1996-2001) кишвари Њиндустон яке аз 
бозингарони муњим ва дар баробари Покистон пешсаф, то дубора ба сари ќудрат омадани гурўњи 
“Толибон” (15.08.2021) ба њисоб мерафт, ки дар 20 соли муносибат бо Афѓонистон дар њамаи соњањо наќши 
боризи худро гузоштааст. Айни њол, яъне баъди ба сари ќудрат омадани гурўњи “Толибон” наќши кишвари 
Покистон дар ин раќобат хеле зиѐд ба назар мерасад, ки њатто сафоратхона ва консулгарињои Њиндустон 
дар Афѓонистон фаъолияти худро, то як муддати муайян ќатъ кардааснд ва танњо кумакњои 
башардўстонааш тавассути Покистон расонида мешаванд. Чунин ба назар мерасад, ки љанг дар Афѓонистон 
алайњи терроризм тањти рањбарии Амрико буд, аммо пањлуи дигари ин ќазия аз раќобати шадиди ду раќиби 
дерина- Њиндустон ва Покистон наќл мекунад, ки баъд аз њам људо шудани ин ду кишвар (1947) идома ѐфта 
истодааст. 

Калидвожањо: Њиндустон, Афѓонистон, Покистон, Љамму, Кашмир “Толибон”, раќобат, 
сармоягузорї ва барќарорсозї.  
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ПОЗИЦИЯ ПАКИСТАНА В ИНДО-АФГАНСКИХ ОТНОШЕНИЯХ 

В статье подробно анализируется тема роль Пакистана в индийско-афганских отношениях, соперничество 

между Пакистаном и Индией в Афганистане. Индия и Пакистан преследуют определенные цели по отношению 

друг к другу в Афганистане и используют разные ситуации для достижения этих целей. Например, Пакистан 

использует военизированные группы, такие как Талибан, в качестве стратегических марионеток, а Индия всегда 

полагается на свою мягкую силу для оказания влияния в регионе. За последние несколько десятилетий Индия и 

Пакистан перенесли своѐ противоборство в Афганистан и всегда пытались играть активную роль в будущем 

устройстве Афганистана, и ясно, что обе стороны преследуют свои собственные интересы в отношении этой 

страны. После ухода группировки Талибан из власти (1996-2001 гг.) Индия считалась одним из важных игроков и 

лидером наряду с Пакистаном, пока группировка Талибан не пришла к власти дважды (15.08.2021 г.), и отношения 

с Афганистаном сыграли значительную роль во всех сферах. После прихода к власти группировки Талибан, роль 

страны Пакистан в этом соревновании видна настолько, что даже посольство и консульства Индии в Афганистане 

на определенный период прекратили свою деятельность, а через Пакистан приходит и уходит только гуманитарная 

помощь. Кажется, что войну в Афганистане против терроризма возглавили США, но другая сторона истории 

рассказывает об ожесточенном соперничестве между двумя давними соперниками Индией и Пакистаном, которое 

продолжается с момента разделения этих двух стран (1947). 

Ключевые слова: Индия, Афганистан, Пакистан, Талибан, конкуренция, инвестиции, реконструкция, 

Джаму и Кашмир. 

 

PAKISTAN'S ROLE IN INDIA-AFGHAN RELATIONS 

The article analyzes in detail the topic of Pakistan's role in Indian-Afghan relations. India and Pakistan have certain 

goals towards each other in Afghanistan and use different situations to achieve these goals. For example, Pakistan uses 

paramilitary groups like the Taliban as strategic puppets, while India always relies on its soft power to exert influence in 

the region.Over the past few decades, India and Pakistan have taken their rivalry to Afghanistan and have always tried to 

play an active role in the future of Afghanistan, and it is clear that both sides have their own interests in this country.After 

the Taliban left power (1996-2001), India was considered one of the important players and a leader along with Pakistan, 

until the Taliban came to power twice (08/15/2021), in the 20th year relations with Afghanistan played a significant role in 

all areas. After the Taliban came to power, the role of the country Pakistan in this competition is so visible that even the 

Indian embassy and consulates in Afghanistan closed their activities for a certain period, and only humanitarian aid comes 

and goes through Pakistan.The war in Afghanistan against terrorism appears to be led by the US, but the other side of the 

story is about the bitter rivalry between two long-time rivals India and Pakistan, which has continued since the separation 

of the two countries (1947). 

Keywords: India, Afghanistan, Pakistan, Taliban, competition, investments, reconstruction, Jamu and Kashmir. 
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ТДУ:930.25 (575)  
БАЪЗЕ РАВИШЊОИ ИЛМИИ ТАЪРИХИЮ ЉУЃРОФЇ ДАР МУАЙЯН КАРДАНИ 

МИНТАЌАИ ОСИЁИ МАРКАЗЇ 
 

Иброимова Г.С. 
Донишгоњи миллии Тољикистон  

 
Дар назарияи муносибатњои байналмилалї пас аз пошхўрии давлати абарќудрати 

Иттињоди Шуравї як ќатор мафњумњо ва категорияњои нави илмї ба таври васеъ мавриди 
истифода ќарор гирифтаанд, ки яке аз онњо мафњуми Осиѐи Марказї њамчун субъекти 
нави минтаќавї мебошад.  

Бо назардошти ин матлаб лозим медонем ба тањлилу баррасии методологии 
таърихию љуѓрофии минтаќаи Осиѐи Марказї бо таваљљуњ ба нуктаи назари муњаќќиќони 
ватаниву хориљї бипардозем. 

Мурољиат ба таърифи ин масъала нишон медињад, ки мафњуми Осиѐи Марказї соли 
1844 аз љониби олими олмонї Александр Фрайгерр фон Гумболдт, ки њудудњои материкро 
аз 40° то 50°, ки дараљаи пањнои шимолиро дар назар дошт, истифода бурда шудааст. 
Баъдан дар асри XX муњаќќиќи рус Н.В. Хаников ва љуѓрофиѐшиноси олмонї Рихтгофен 
Фердинанд Паул Вилгелм кўшиш карданд, ки таърифи онро камтар расмї кунанд. Ба ин 
манзур онњо пешнињод мекунанд, ки усулњои обпартоии гидротехникї дар ин љо ба роњ 
монда шаванд.  

Минтаќаи мазкур дар шимол бо ќаторкўњњои Олтой, дар љануб бо кўњњои канори 
баландкўњи Тибет, дар ѓарб бо Помир ва дар шарќ бо Хингони Калон њамсарњад 
мебошад. 

Сайѐњ ва муњаќќиќи маъруфи рус Н.М. Пржевалский бошад, дар китоби худ «Аз 
Кяхта то сарчашмањои дарѐи Зард» ќайд менамояд, ки њудудњои Осиѐи Марказї аз Тѐн-
Шони Ѓарбї, Помир, Њимолой, кўњњои Сино-Тибет, Кинлинг, Иниян ва Хингони Бузург 
мегузарад [13,с.154].  

Дар адабиѐти муосири Ѓарб мафњумњои «Осиѐи Марказї» (CentralAsia) «Осиѐи 
Дохилї» (InnerAsia) барои тавсифи номи минтаќа ба кор гирифта шудааст, ки њарду ибора 
таќрибан ба як маъно истифода бурда мешавад [2,с.23]. 

Минтаќаи Осиѐи Марказї њамчун минтаќаи табиии љуѓрофї бо асолати геополитикї 
ва фарњангию таърихии хеш тафовут дорад. Њудудњои канории он бо минтаќањои низоъ, 
пеш аз њама Шарќи Наздик ва Миѐна, Осиѐи Љанубу Шарќї робитаи таърихии дерина 
дорад. Дар ќисмати шимолии Осиѐи Марказї «камарбанди сарњади» Русия ‟ Ќафќози 
Шимолї, заминњои Волгаи Поѐн, Урал ва Сибир љойгир гирифтаанд. Ќисмати шарќи 
минтаќа бо Хитой њамшафат аст. Минтаќањои ѓарбии он ба як платформаи геополитикии 
Осиѐи Марказї тааллуќ дорад. Чунин њамоњангї ба ќисматњои шимолии Афѓонистон низ 
дахл дорад. 

Дар аксари назарияњои илмї ба номи «Туркистон» нисбат дода шудааст, ки ин ном 
ба ин минтаќа чандон сањењ нест. Њаќиќат ин аст, ки дар ин марзњо мардумони турк ва 
ѓайри турк, асосан тољикон иќомат мекарданд. Ин мањдуда аз лињози мавќеи љуѓрофї 
Шимолии Афѓонистон то сарњади Россия, вилояти Оренбург ва Олтой, соњили шарќии 
бањри Хазар то ќисматњои шарќии Синцзяни Хитойро дар бар мегирифт [1,с.167]. Зери 
мафњуми Туркистони ѓарбї [5,с.89], Туркистони Шарќї [6,с.215], Туркистони Љанубї 
[8,c.153] таќрибан њудудњои љумњурињои собиќ Иттињоди Шуравї (Осиѐи Миѐна) ва 
Казоќистон, вилояти автономии Синсзян-Уйѓури Хитой ва Афѓонистони Шимолї 
фањмида мешуд. 

Воњањои њавзаи дарѐњои Амударѐ, Сирдарѐ, Или ва Чу, инчунин заминњои атрофи 
кўли оби ширини Иссиќкўл марказњои асосии давлатдории минтаќа ба њисоб мерафтанд 
ва дар ин сарзамин ба туфайли иќлими гарм ва фаровонии об ањолї имконият дошт аз 
замонњои ќадим ба чорводорї ва зироаткории обї сару кор дошта бошанд ва онро ривољу 
равнаќ дињанд. Аммо дар он замон бо мављуд набудани воситањои наќлиѐти муосир 
минтаќаи Осиѐи Марказї имкони ба равобити иќтисодиву сиѐсии љањон ворид шуданро 
надошт. Аз ин рў, ин минтаќа дер боз яке аз бахшњои људогонаи Авруосиѐ боќї монд. Зеро 
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пайванди ягонаи байни Ѓарб ва Шарќ дар он ваќт роњњои корвонї буд, ки метавонист 
Осиѐи Марказиро аз тарафи Аврупо, Эрон, Афѓонистон, Њиндустон, Муѓулистон ва 
Хитой бо њам наздик созад. 

Воњањои ќисми марказии минтаќа пас аз гузаштан аз биѐбонњо, кўњњо, шўрзаминњо 
ва даштњо дар масири ѓарби Авруосиѐ ба шарќ њамчун пойгоњи транзитї, нуќтаи интиќол, 
љойи истироњат хидмат мекарданд. Зеро тавассути ин роњ корвонњои тиљоратї рафтуомад 
мекарданд.  

Аз нигоњи геополитикї бошад, минтаќаи Осиѐи Марказї дар он замон як заминаи 
омодагї барои истилогарињо буд, ки нахуст мављњои он аз Шарќ ба сўйи Аврупо ва 
баъдтар аз Аврупо ба тарафи Шарќ сурат мегирифт. Ин раванд љараѐни муњољиршавии 
ањолиро аз Осиѐи Марказї ба Ѓарб ‟ дравидињо, њиндуаврупоињо, њиндуэронињо, туркњо 
ва муѓулњоро ба миѐн овард. Омезиши халќњо ба њамкории фарњангњо (эронї, эллинї, 
њиндї, чинї, туркї, аврупої) мусоидат кард ва боиси пайдо шудани хат дар байни 
халќњои минтаќа гардид.  

Аз лињози аќоиди динї бошад, то пайдо ва пањн шудани дини ислом (асрњои VII), 
дину оинњои буддої, зардуштї, мониї, насронї, яњудї дар миѐни мардумони ин минтаќа 
роиљ буд. 

Тањлилњои љуѓрофиѐї нишон медињад, ки баъдтар ќаламрави Осиѐи Марказї бо 
номњои Туркистони Ѓарбї ва Шарќї таќсим гардид. Мафњуми «Туркистон» бори аввал 
дар осори асримиѐнагии (асрњои IX-X) арабї ва форсї ба маънии мафњуми љуѓрофї 
мавриди истифода ќарор гирифт ва зери ин мафњум њудудњои шимолии Сирдарѐ дар назар 
гирифта мешуд. Пас аз он ки арабњо ин сарзаминро мавриди истило ќарор доданд, ба 
љойи истифодаи Амударѐ ва Сирдарѐ Мовароуннањрро ба кор бурданд, ки зери ин мафњум 
заминњои шимолии Амударѐ дар назар дошта мешуд. Номи дарѐ бо топоними 
«Мовароуннањр», ки дар матнњои куњна оварда шудааст, алоќаманд аст ва бо мафњуми 
«Мовараннањр» баробар мебошад. Зери ин топоним ќисми љанубу шарќии маљрои 
Амударѐ ва Сирро бо маркази шањри Самарќанд (водии Зарафшон) дар назар дошта 
мешуд. Ањолии онљоро аз ибтидо форсизабонон ташкил медоданд. Дар љануби Суѓдиѐн 
Бохтари таърихї љойгир аст [6,с.113-116]. 

Туркистони Шарќї ба маънои васеаш вилоятњои таърихии Љунгар ва Ќошѓар 
фањмида мешуд. Зери мафњуми «Љунгар» заминњое дар назар дошта мешуданд, ки дар 
шимоли Олтойи Сибир ва ќаторкўњњои Сауре, дар шарќ ‟ Олтойи Муѓулистон, дар љануб 
‟ ќаторкўњњои Боро-Хоро, Эрен-Хабирга, Богдо Ула ва Баркултоѓ, дар ѓарб кўњњои 
Тарба-Ѓатай, Уркашар, Чайр, Майли, Барлик ва Алатауи Љунгар љойгир шуда буданд 
[12,с. 213-215; 27]. 

Ба Ќошѓари таърихї њудуди Тарим, ки дар шимол бо ќаторкўњњои Тѐншони 
Какшалту, Халиќтов, Коктекета, Саармин, Ќизилтоѓ ва Ќуруктоѓ, дар шарќ бо кишвари 
кўњистони Бейшон, дар љануб бо ќаторкўњњои Кунлуни Карангутоѓ, Музтоѓ, Юзатоѓ ва 
Олтинтоѓ, дар ѓарб каторкўњњои Помири Кингтау ва Тохтакорум то заминњои њавзаи 
Тарим дохил мешуд ва аз он љо панљ дарѐ-Ёрканд, Оќсу, Хутан, Тарим ва Кошѓар љорї 
мешуд. Инчунин, дар як ќатор асарњои муњаќќиќон Туркистони Шаркї ба маънои мањдуд, 
ки ба он Ќошѓар дохил мешуд, фањмида мешуд. 

Барои тавзењи бештари ин масъала равшан кардани маънои номњои љуѓрофии 
Элтишањр ва Уйѓуристон лозим меояд, ки он дар забони туркї ба маънои «шаш шањр» 
истифода бурда мешавад ва манотиќи шарќии њавзаи Тарим, атрофи шањрњои Ќошѓар, 
Ёрканду Хутан, Оќсу, Кукча ва Турфон дар назар гирифта мешавад, ки ќисме аз онњо ба 
номи дарѐњое, ки дар болои онњо ќарор доштанд, ѐд карда шуданд.  

Зери мафњуми Уйѓуристон, аз назари муаррихи чинї Лин Ган, њудуди таърихии 
воњаи Турфонро, ки дар асри IX дар ин сарзаминњо мављуд буд, дар назар гирифта 
шудааст. Давлати Кочо, ки аз тарафи мардуми турки уйѓур ташкил карда шуда буд, бо 
номи пойтахти он номида шудааст. Харобањои ин шањрро бостоншиносон дар наздикии 
шањри њозираи Турфони Чин кашф кардаанд [12,с.143-251]. 

Ин минтаќа аз љињати мавќеи табиї-љуѓрофї якхела аст, зеро аз минтаќањои кўњї ва 
њамворињо иборат аст. Гуногунрангии он дар маънии мафњуми таърихї ва фарњангї 
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маънии бештарро пайдо мекунад. Се ќисмати асосии Туркистони Ѓарбї ба платформањои 
се тамаддуни гуногун тааллуќ доранд. 

Аз нигоњи љуѓрофияи таърихї Тољикистон дар мавзеъњои фарњангии Бохтар ва 
Тахористон, Ўзбекистон-Мовароуннањр ва Суѓд, Туркманистон - Марѓиѐн ва Парфия 
инкишоф ѐфтааст. Ба ин ќисмати минтаќа тамаддунњои аз лињози сиѐсї бартари доштаи 
туркї ва аз лињози таърихї‟фарњангї бартарї доштаи мардуми эронї хос мебошад. 
Сокинони эронизабон ва тахоризабони Осиѐи Миѐна ањолии ќадимтар ва тањљоии ин 
минтаќаро ташкил медоданд. Туркњо ва муѓулњо бошад, баъдтар њамчун мардумони 
кўчманчї ба ин минтаќа омадаанд ва ба фарњанги мардумони муќимии ин минтаќа 
омехтаг шуданд. 

Бохтар байни Амударѐ ва ќаторкўњњои Њиндукуш воќеъ буд. Дар љануби он Суѓди 
таърихї ќарор дошт. Ањолии онро форсизабонон ташкил медоданд. Маркази вилоят 
шањри Балх ба њисоб мерафт (Балх яке аз вилоятњои Афѓонистони имрўза, марказаш 
шањри Мазори Шариф мебошад, ки 20 км шимолтари он воќеъ аст) [3,c.219].  

Тахористони таърихї аз љињати мавќеи љойгиршавї, асосан Бохтар мебошад. Ин ном 
аз асри IV пеш аз милод дар мавриди сарзамини Бохтар истифода бурда мешуд ва 
заминњоеро фаро мегирифт, ки дар он љо тахорињо маскан гирифта буданд. Забони тахорї 
то њудуди Тахористон пањн шуда буд. Аз ин манотиќ корвонњои тиљоратї ба самти шарќ, 
ба воњањои Туркистони Шарќї њаракат мекарданд.  

Минтаќаи Марѓиѐн дар замонњои ќадим, заминњои воњаи марказии шањри Марв 
(шањри Мари дар Туркманистони њозира) хонда мешуд. Давлати Парфия, ки дар замони 
мављудияти худ аз њудудњои зиѐде бархўрдор буд, дар ќисматњои љанубу шарќиии бањри 
Хазар ба вуљуд омада буд ва дар давраи ќудрати худ ќариб тамоми сарзаминњои Эрони 
муосирро аз соњили љанубии бањри Каспий то соњилњои шимолї ва шимолу ѓарбии 
Халиљи Форс, инчунин марзњои ќисми љанубу шарќии дарѐи Даљлаю Фурот ва 
Афѓонистони Ѓарбиро дар бар мегирифт. 

Бо таваљљуњ ба мавќеи љуѓрофию таърихии минтаќаи Осиѐи Марказї бояд ќайд кард, 
ки дар асрњои VI-IV пеш аз милод ба таври муназзам забт кардани њудудњои Осиѐи 
Марказї аз љониби шоњи Хахоманишињо Куруш оѓоз гарид. Ќисми муњимми Осиѐи 
Марказї (Парфия, Марѓиѐн, Бохтар, Суѓдиѐн ва Хоразм), заминњои ќабилањои сакњо ба 
њайати империяи Њахоманишињо њамроњ карда шуд. Ба ѓайр аз ин, заминњои ќабилањои 
масагетњо, ки дар шарќи бањри Каспий, маскан гирифта буданд мебурданд, инчунин водии 
Фарѓона ба њайати империяи ташкилдодаи Куруш дохил мешуд. Вале дар сарзаминњое, ки 
ќабилањои бодиянишин зиндагї мекарданд, таъсири Њахоманишињо заифтар буд.  

Империяи Њахоманишињо дар ин сарзамин ба 5 сатрап (вилоятњои молиѐтдињандаи 
њарбї) таќсим мешуд, ки онњоро роњбарони њарбї идора мекарданд, ки ба сарони 
сатрапњо тобеъ буданд. Вазифаи њокимон идоракунии маъмурї, иљрои ваколатњои судї, 
назорати гирифтани андозњо ва иљрои вазифањо, инчунин њуќуќи сикказании нуќра ва 
мисро дар худ гирифта буданд. 

Ба аќидаи академик Б. Ѓафуров, дар байни сатрапрњо калонтарин сатрап Бохтар ба 
њисоб мерафт. Њокимони он гоњо чунон нуфуз пайдо карда буданд, ки ба назорати 
хонадони Њахоманишињо пардохта, кўшиш мекарданд бо роњи дасиса номзадњои 
барояшон мусоидро ба тахти шоњї расонанд. “... Зоњиран аъѐну ашрофи бохтарї сиѐсати 
људоиталабиро љорї карда, дар айни замон гоње тарафи ин ва ѐ он даъвогари тахтро 
мегирифтанд ва кўшиш мекарданд, ки дар умури давлат баробари форсњо мавќеи 
роњбарикунанда дошта бошанд [4,с.209-211].  

Дарвоќеъ, давраи њукмронии Хахоманишињоро метавон давраи раванди ташаккули 
сохтори маъмурию њудудї дар ин минтаќа номид. Ба андешаи Бобољон Ѓафуров, 
“Давлати бузурги Њахоманишї, ки яке аз пуриќтидортарин империяњои љањони ањди 
ќадим њисоб меѐфт, мављудияти худро беш аз 200 сол нигоњ дошта, дар таърихи шарќи 
бостонї мавќеи ба назар намоѐне ишѓол намуд. Созмонњои иќтисодию сиѐсї ва анъанањои 
мадание, ки дар давраи Њахоманишињо ба вуљуд омада буданд, ќарнњо мањфуз монда, дар 
давлати императории Искандари Маќдунї, давлатњои портњо, Сосониѐн ва халќњои Осиѐи 
Миѐна низ давом кардаанд” [4,с.107]. 
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Тибќи баъзе маълумотњо, Искандар бар хилофи Њахоманишињо халќњои 
сарзаминњои истилокардаи хешро на он ќадар истисмор кард, балки кўшиш мекард, бо 
онњо дар доираи як њокимият шакли симбиоз пайдо кунад, ки бартарияти сиѐсии он ба 
македонињои нав омада ва ашрофони эллинии мањаллї тааллуќ дошта бошад. Искандар 
урфу одатњои мардуми онљоро ба назар гирифта, аз вайрон кардани сохти љамъиятии 
кишварњои забтшудааш худдорї мекард ва аксаран роњбарони мањаллиро ба кор љалб 
мекард. 

Аз ин лињоз њељ љойи тардид нест, ки гарчанде ба таври расмї ќариб тамоми 
ќаламрави Осиѐи Марказии муосир ба њайатии империяи Искандар дохил мешуд, вале 
таъсири эллинизм (давраи Юнону Маќдунї) дар Бохтар ва Суѓд бештар зоњир мегардид, 
ки намунаи онро дар асри IV-уми милод дар бунѐди як ќатор шањрњои калон, ба мисли 
Искандарияи Оќсо (Ому), Искандарияи Эсхата дар Љаксарт (Хуљанди муосир) ва 
Искандария дар Марѓиѐн дидан мумкин аст.  

Шањрњо њамчун постгоњњои сиѐсї ва низомии македониѐн амал мекарданд ва баъдан 
ба мањдудаи фарњангї ва иќтисодии эллинизм табдил ѐфта буданд, ки дар зери таъсири 
эллинизм њаѐти Осиѐи Марказї боз њам бойю рангин гардида буд. 

Дар миѐнаи асри III милод дар ќисмати љанубии Осиѐи Марказї ва воњањои 
Њиндукуши Њиндустон ва Афѓонистон салтанати Юнону Бохтар ба вучуд омад. 
Таъминоти иљтимої ва њарбии њукмронии онро мустамликадорони юнонї ташкил 
медоданд, ки асосан дар шањрњо маскан гирифта буданд. Аммо пояи ин давлат ноустувор 
буд. Зеро муќовимат байни наслњои бегона ва ашрофи мањаллї ихтилофотро дар миѐни 
љомеа ба миѐн овард ва ин сабаби ба якчанд мулкњои људогона таќсим гардидани давлати 
Юнону Бохтар ва аз миѐн бурдани унсурњои бегона, ки дар миѐни ањолии шањру дењот љой 
гирифта буд, гардид. Сарварии њукуматњоро пешвоѐни ќабилањои кўчии мањаллї ба уњда 
доштанд ва аз он ваќт ба баъд роњбарии хокимиятњои мањаллиро ба ањолии тањљої 
вогузор намекарданд [14,c.186]. 

Пайдоиши ќабилањои кўшонї (асрњои I-III), ки аз водињои Туркистони Шарќї 
(Синсзяни имрўза) омада буданд, ба ташкили салтанати Кўшониѐн дар ин сарзамин боис 
гардид. Империяи Кўшониѐн дар давраи рушду шукуфоии худ ќисми асосии заминњои 
собиќ давлатњои Бохтар, Њиндустони Шимолї ва њудуди Туркистони Шарќиро дар бар 
мегирифт. Аз сабаби он ки аз асри II -юми милод дар байни подшоњони Кўшон ва Хитой 
зиддият ба амал омад, њокимони сулолаи Хани Чин ба забт кардани заминњои Туркистони 
Шарќї оѓоз карданд.  

Тавре мушоњида мешавад, дар ибтидои асри 1-уми аз милод императорони Хани 
Хитой дар њудудњои музофоти њозираи Гансу, ки аз он роњи дарѐї мегузашт, назорати 
худро барќарор карданд. Аз ин лињоз гуфтан лозим аст, ки мањз аз ин давра сар карда дар 
таърихи њамкории байналхалќї дигаргунињои бузург ба миѐн омад ва ин раванд дар 
даврањои минбаъдаи инкишофи таърихии минтаќаи Осиѐи Марказї идома пайдо кард, ки 
аз љињати моњият ва мазмуни худ аз марњалаи пештараи инкишофи муносибатњои 
байнидавлатї ба куллї фарќ дошт [11,c.3]. 

Аз лињози љуѓрофї њудудњои минтаќаи Осиѐи Марказиро ќаторкўњњои баланди 
бурида, мањалњои ањолинишинро биѐбону нимбиѐбонњо аз њамдигар људо мекард. 
Аксарияти воњањо дар соњили дарѐњое, ки аз пиряхњо ѓизо мегирифтанд, дар наздикии 
ќаторкўњњо ва кўњњо љойгир буданд. Дар соњилњои дарѐи Сир ва шохобњои он, дар 
каторкўњњои Курамин ва Олой, ки аз обњои кўњї ѓизо мегирифтанд, шањрњои Хуљанд, 
Ќўќанд ва Андиљон ба вуљуд омад. Шањри Самарќанд низ дар соњили дарѐ бунѐд гардид. 
Водии Зарафшон дар наздикии пуштаи хамии њамин љо ба вуљуд омад. Ќошѓару Ёрканд - 
дар дарѐњои њамном, дар доманаи каторкўњњои Сарикўл, Турфон - байни ќаторкўњњои 
Чилтоѓ ва Богдо-Ула, Кумул (Хамй) - дар дарѐи Ќуруќол дар наздикии пуштаи Ќарликтоѓ 
маъво гирифта буд. Дарѐњои калон ва шохобњои онњо на њамчун сарњадњои табиии 
сукунати этникї (ба мисли Ѓарб), балки њамчун муносибатњои фарњангї ва иќтисодии 
фарњангї ва иќтисодие, ки аз љињати этникї гуногун Осиѐи Марказиро бо њам муттањид 
мекард, хизмат мекарданд. Аммо ањолии вилоятњои пешрафтаи Осиѐи Марказї, ки 
сокинонаш асосан тољикон буданд, асоси пешрафт дар пешбурди њаѐти сиѐсиву маданї ба 
њисоб мерафтанд. Вале чуноне аз сањифањои таърих маълум аст, њуљумњои баъдии халќњои 
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кучманчї ба рушду тараќќиѐти њаѐти сиѐсї-иљтимої ва иќтисодии мардуми бумии ин 
минтаќа таъсири худро гузошта буд. 

Вобаста аз мавќеи љуѓрофии минтаќа, гурўњњои этникии Осиѐи Марказї дар водињо 
нобаробар љойгир мешуданд. Сокинон дар воњањои атрофи дарѐњо, сарчашмањои оби тоза 
ва заминњои њосилхез сукунат доштанд. Аз ин љост, ки сохтори минтаќањои ањолинишин 
боиси ташаккули зерњудудњои минтаќавї гардид, ки онњо ба фарќиятњои этникї чандон 
майл намекарданд, балки онњоро бо њам наздик мекарданд. Тахминан чунин механизм 
пайдоиши љамъиятњои таърихї ва муосири «Бухориѐн», «Самарќандиѐн», «Хивониѐн», 
«Ќўќандиѐн», «Андиљонињо», «Марвиѐн», «Хуљандињо», «Ќошѓариѐн», «Ёрќандњо», 
"Турфонњо", "Тољикони кўњистонї" (тољикони фалѓар, тољикони Ќаротегин, тољикони 
бадахшонї, тољикони дарвозї, тољики хатлонї ѐ кўлобї) ва ѓ. ба миѐн овард [15,c.21-35]. 

Њамин тариќ, вобаста ба тањлил ва баррасињои зикргардида, метавон ба чунин 
хулоса расид: а) Осиѐи Марказї яке аз ќадимтарин минтаќањои љањон буда, бо мурури 
замон дар сарчашмањои таърихї бо номњои гуногуни этно-љуѓрофї ѐд гардидааст; б) 
давлатдорї дар Осиѐи Марказї асосан аз рўйи мансубияти этникї шакл гирифтааст ва дар 
ташаккули он усулњои фаромиллї њукмфармо буда, субъектњо нисбат ба миллатњо 
бетаваљљуњ буданд; в) њамаи нињодњои маъмулии давлатии Осиѐи Марказї сермиллат 
буданд ва сулолањои њукмрон новобаста аз аслу насабашон, љиддан кўшиш намекарданд, 
ки мансубияти миллии худро болои дигарон тањмил кунанд. Зеро миллатгароии радикалї 
дар Осиѐи Марказї тамоюли ѓарбгароии минбаъдаи ин минтаќа мебошад; г) дар ин 
минтаќа љомеањои гуногуни этникї-сиѐсї аз замонњои ќадим њамчун зерсистемаи 
муносибатњои байналмилалї тадриљан ташаккул ѐфтааст, ки намунаи барљастаи онро дар 
Роњи Бузурги Абрешим дидан мумкин аст. Зеро, агар ба таърихи Роњи Бузурги Абрешим 
назар афканем, маълум мегардад, ки ин масир дар таърихи кишварњои Осиѐи Марказї 
њамчун њалќаи муњим дар рушди муносибатњои байналхалќии сиѐсї ва тиљоратї барои 
кишварњои Авруосиѐ мањсуб меѐфт; ѓ) ањаммияти моддию техникї доштани ин минтаќа аз 
он далолат мекунад, ки аз ибтидои асри XIX дар низоми муносибатњои байналхалќии 
Осиѐ ва Аврупо, макру фитнаи сиѐсї - «Бозии бузург» ба вуљуд омада буд, ки то имрўз дар 
муносибатњои байналмилалии муосири асри XXI идома ѐфта истодааст.  

Муќарриз: Розиќов Ф. – н.и.т., дотсенти ДМТ 
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БАЪЗЕ РАВИШЊОИ ИЛМИИ ТАЪРИХИЮ ЉУЃРОФЇ ДАР МУАЙЯН КАРДАНИ МИНТАЌАИ 
ОСИЁИ МАРКАЗЇ 

Барњам хўрдани ИЉШС на танњо тањаввули бузурги аср, балки пеш аз њама омиле буд, ки ба 
ташаккули љањонбинии нав ва сохти нави љањон таъсир расонда, таќдири чандин наслњои одамонро муайян 
кард. Аз ин љост, ки конфигуратсияи сиѐсии муносибатњои байналмилалї дар минтаќаи Осиѐи Марказї 
таваљљуњи аксари субъектњои муносибатњои байналмилалиро ба худ кашонид. Аз ин лињоз, лозим донистем 
баъзе равишњои таърихию љуѓрофии муайян кардани минтаќаи Осиѐи Марказиро мавриди баррасї ќарор 
дињем. Муаллиф бар чунин назар аст, ки тањлили масъалаи мазкур оид ба муайян кардани љанбањои 
таърихию љуѓрофии мафњуми «Осиѐи Марказї аз љињати методологї дуруст мебошад. Ретроспексияи 
таърихї нишон медињад, ки ин мафњум пас аз ба гардиши илмї ворид шудани асари олими барљастаи 
олмонї Александр фон Гумболдт маъмулан мавриди истифода ќарор гирифтааст. Муњаќќиќи рус. Н.В. 
Хаников ва географи олмонї Фердинанд Пол Вилгелм фон Рихтгофен низ дар омўзиши ин минтаќа сањми 
худро гузоштааст. Муносибатњои таърихию љуѓрофї, ки аз рўйи мавќеи љуѓрофї марзњои Осиѐи Марказї 
дар ќад-ќади роњи Тѐн-Шони Ѓарбї, Помир, Химолой, кўњњои Сино-Тибет, кўњњои Синлинг, Инян ва 
Хингони Калон љойгир мебошад, имкон дод дар муайян кардани контурњои зерсистемаи байналмилалии 
сиѐсии Осиѐи Марказї аз он он истифода бурда шавад. Истилоњи Осиѐи Марказї ба сифати як мањдудаи 
љуѓрофї дар соли 1844 аз љониби олими барљастаи олмонї Александр фон Гумболдт, ки њудудњои материкро 
аз 40° то 50°, дараљаи пањнои шимолиро дар назар гирифта буд, истифода бурда шудааст. Њамчунин, аз 
замонњои ќадим дар ин ќаламрав рўйи кор омадани роњи Бузурги Абрешимро, њамчун пайвандгари 
тамаддуни Ѓарб ва Шарќ, метавон нахустин зерсистемаи муносибатњои байналмилалї дар он замон номид.  

Калидвожањо: Осиѐи Марказї, Туркистон, Мовароуннањр, Бохтар, Љунгария, минтаќа, 
ретроспексияи таърихї, форматсияњои этносиѐсї, таърифи этнољуѓрофї, муносибатњои сиѐсї ва тиљоратї. 

 

НЕКОТОРЫЕ НАУЧНЫЕ ИСТОРИКО-ГЕОГРАФИЧЕСКИЕ ПОДХОДЫ К ОПРЕДЕЛЕНИЮ РЕГИОНА 

ЦЕНТРАЛЬНОЙ АЗИИ 

Распад СССР явился не только самым значительным событием века, но, прежде всего, фактором, 

повлиявшим на формирование нового мировоззрения и нового миропорядка и определившим судьбу нескольких 

поколений людей. Поэтому политическая конфигурация международных отношений в регионе Центральной Азии 

привлекает внимание многих субъектов международных отношений. Исходя из этого, в историко-географическом 

плане в статье подвергается анализу пять центральноазиатских государств (ЦАГ)-Казахстан, Киргизия, 

Таджикистан, Узбекистан и Туркмения. Авторы считают, что методологически правильно было приступить к 

анализу этого вопроса путѐм историко-географического определения понятия «Центральная Азия». Историческая 

ретроспекция показывает, что данное понятие стало общеупотребительным после появления в 1844 г. 

одноименного сочинения выдающегося немецкого ученого Александра фон Гумбольдта. Русский исследователь 

XIX в. Н. В. Ханыков и немецкий географ Фердинанд Пауль Вильгельм фон Рихтгофен также внесли огромный 

вклад в изучение этого вопроса. Границы Центральной Азии проходят по Западному Тянь-Шаню, Памиру, 

Гималаям, Сино-Тибетским горам, горам Циньлин, Иныань и Большому Хингану. Историко-географический 

подход авторам позволил утверждать, что фактически контуры международно-политической подсистемы 

Центральной Азии совпадали и сегодня совпадают с ее географическими очертаниями не полностью. Однако на 

этой территории с древнейших времен формируется подсистема международных отношений на базе 

возникновения Великого Шѐлкового пути как связующего звена между Западом и Востоком. Следует, таким 

образом, история возникновения широкомасштабных политико-экономических отношений рассматривать в этом 

контексте. 

Ключевые слова: Центральная Азия, Туркестан, Мавереннахр, Бактрия, Джунгария, регион, историческая 

ретроспекция, этнополитические формации, этногеографическое определение, политические и торговые 

отношения, подсистемы. 

 

SOME SCIENTIFIC HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL APPROACHES TO THE DEFINITION OF THE 

REGION OF CENTRAL ASIA 

The collapse of the USSR was not only the most significant event of the century, but, above all, a factor that 

influenced the formation of a new worldview and a new world order and determined the fate of several generations of 

people. Therefore, the political configuration of international relations in the Central Asian region attracts the attention of 

many subjects of international relations. Based on this, in the historical and geographical terms, the article analyzes the five 

Central Asian states - Kazakhstan, Kyrgyzstan, Tajikistan, Uzbekistan and Turkmenistan. The authors believe that it was 

methodologically correct to proceed to the analysis of this issue through the historical and geographical definition of the 

concept of "Central Asia". Historical retrospection shows that this concept became commonly used after the appearance in 

1844 after the appearance of the work of the same outstanding German scientist Alexander von Humboldt. Russian 

researcher of the XIX century. N.V. Khanykov and the German geographer Ferdinand Paul Wilhelm von Richthofen also 

made a huge contribution to the study of this issue. The borders of Central Asia run along the Western Tien Shan, the 

Pamirs, the Himalayas, the Sino-Tibetan Mountains, the Qinling Mountains, Inyian and the Greater Khingan. The historical 

and geographical approach allowed the authors to assert that in fact the contours of the international political subsystem of 

Central Asia today do not completely coincide with its geographical outlines. However, since ancient times, a subsystem of 

international relations has been formed on this territory on the basis of the emergence of the Great Silk Road as a link 
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between the West and the East. Thus, the history of the emergence of large-scale political and economic relations should be 

considered in this context 

Keywords: Central Asia, Turkestan, Maverennahr, Bactria, Dzungaria, region, historical retrospection, ethno-

political formations, ethno-geographic definition, political and trade relations, subsystems. 
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ТДУ:930.85 (575.3) 
ТАМОЮЛЊОИ РУШДИ САНЪАТИ МУСИЌИИ КАСБИИ ТОЉИК ДАР СОЛЊОИ 20-

30-ЮМИ АСРИ ХХ 
 

Якубов Б. 
Академияи идоракунии давлатии назди Президенти Љумњурии Тољикистон 

 
Таъсиси љумњурии худмухтор ва баъдан Љумњурии Шуравии Тољикистон дар солњои 

20-юми асри ХХ шароитњои мусоидро бањри рушди санъати касбии тољик фароњам овард. 
Дар раванди амалисозии сиѐсати «инќилоби фарњангї» дар назди ходимони санъати 
мусиќї вазифањои љадид ба миѐн омаданд.  

Бинобар ин, дар замони мављудияти Њокимияти Шуравї дар роњи рушди санъати 
мусиќии тољик ду равияи баръало мушоњида карда мешуд. 

Равияи аввал дар он зоњир мегардид, ки ба воситаи санъати мусиќї дар байни оммаи 
васеи халќ ѓояњои инќилобї, интернатсионалї ва сохти љамъияти сотсиалистї ва 
коммунистї тарѓиб карда мешуданд. Ин маќсад бо роњи шинос намудани халќи тољик бо 
суруду оњангњои инќилобї ва умуман санъати бой ва ќарини халќњои Аврупо дар њаѐт 
татбиќ карда мешуд. 

Равияи дуюм ба љамъоварию ба нота навиштан ва тадќиќи санъати мусиќаи бою 
ќадими халќї нигаронида шуда буд. Мањз бо ѐрии мутахассисони боистеъдоди халќњои 
бародар ганљинаи бебањои санъати мусиќї -«Шашмаќом» ба нота навишта шуд. Дар 
солњои 20-ум дањњо санъаткорони забардасти тољик тавонистанд мањорати худро такмил 
дода, ба сањнаи касбии санъати мусиќї ворид гарданд. 

Ба муносибати анљумани якуми Шурои тољикон 15 феврали соли 1931 якумин 
љамъомади њунармандони тољик барпо гардид. Дар асоси оњанг ва сурудњои 
иштирокчиѐни љамъомад «Мусиќии тољик» ном асари Н. Миронов нашр мегардад [8]. Дар 
он солњо дар баробари суруду таронањои халќї суруду таронањои дорои мазмунии нав 
пайдо мешаванд, ки аксарияти онњо аз ашъори устод А. Лоњутї иборат буданд. 

Аз таронањои дўстдоштаи он замон «Ман коргару, ту дењќон», «Эй дилбари тољик», 
«Тољикистон шуд мунаввар», «Ёри мастчоњї», «Эй марди кордон» ва боз чандин суруду 
таронањо ба њисоб мерафтанд, ки ифодакунандаи набзи њаѐти он замон буданд. 

Дигаргунињои маишии он солњо, ба монанди радиофикатсия, пањншавии патефон ва 
ќартањо доираи шунавандагони мусиќиро васеъ намуд. Садои мусиќї ќариб дар њар як 
хонаи тољик, дар кўчаю майдонњои шањру дењот садо медодагї шуд. Xалќи тољик дар тули 
асрњои зиѐд мероси ќадим, ѓанї ва ба худ хосси фарњанги мусиќии худро ба вуљуд 
овардааст. Дар ибтидои асри XX вобаста ба вазъи иљтимої-иќтисодї ва сиѐсии кишвари 
Осиѐи Марказї ин санъати мусиќии тољик бањри минбаъд пешравї ва рушду камол 
имкониятњои хеле мањдуд дошт. Дигаргунињои инќилобии чоряки аввали ќарни XX, ки 
дар зери таъсири барпо шудани Њокимияти Шуро дар кишвар ба амал омаданд, 
имкониятњоро васеъ намуданд. Дар натиља, дар фарњанги мусиќии тољик низ аз солњои 20-
30-юми асри ХХ рушди назаррас оѓоз гардид. 

Љамъоварї ва сабти мероси ѓании мусиќии фолклори тољик фаќат дар ибтидои 
солњои 30-юм оѓоз ѐфт. Бо ин кор фаъолона мусиќашиносони фолклорї Н. Миронов, 
А.М. Листопадов, Е.Е. Романовская, композиторон А. Ленский, М. Нахимовский машѓул 
буданд. А.М. Листопадов, ки бо таклифи комиссариати халќии маорифи Тољикистон 
махсус барои љамъоварии материалњои мусиќии халќї омада буд, дар давоми солњои 1934-
1936 дар шањрњои Душанбе ва Хуљанд 350 наворо ба нота навишта гирифт [9,с.17]. Солњои 
1935-1936 корманди илмии Пажуњишгоњи санъатшиноси РСС Ўзбекистон Е.Е. 
Романовская дар натиљаи экспедитсияњои илмї ба Бухоро ва Помир, 60 суруди рўшонї ва 
шуѓнонї, афсонаи «Тошбек ва Гулќурбон», 90 сурудњои бухориро ба нота сабт намуда, 
ќисми зиѐди онро ба нашр тайѐр намуд [13,с.52-59]. 

Соли 1932 бастакори љавон Л. Б. Степанов барои ансамбли давлатии раќсии халќњои 
СССР суруду оњангњои раќсии помириро љамъ оварда, сабт намуд. Дар асоси материалњои 
љамъовардааш соли 1939 операи «Дараи Дарвоз» (Дарвазское ущелье) эљод гардид. 
Нахустнамоиши ин опера моњи январи соли 1939 дар сањнаи театри мусиќии ба номи К.С. 
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Станиславский ва В.И. Немирович-Данченко баргузор гашт [5]. Мутаассифона, операи 
мазкур дар театрњои Тољикистон ба сањна гузошта нашуд ва ба рушду ривољи санъати 
мусиќию театрии љумњурї таъсири куллие нарасонд. 

Бастакори номии советї С.А.Баласанян дар тули фаъолияти эљодиаш дар 
Тољикистон зиѐда 500 суруду навоњои халќиро љамъ намудааст. Маводи гирдовардаи ў 
бањри фаъолияти минбаъдааш, эљоди операњои машњури ў «Шўриши Восеъ», «Коваи 
оњангар» ва ѓайра асоси мусиќї гардидааст [14,с.31-36]. 

Бањри љамъоварию омўзиши назми халќї ва матнњои сурудњои халќї солњои 1935-38 
базаи Тољикистонии Академияи улуми ИЉШС кори зиѐдеро ба љо овардааст, ки ба он 
корманди илмии база, ховаршинос А.Н. Болдырев рохбарї мекард [6]. У «Намунаи 
фалклори тољик»-ро тартиб дода ба нашр тайѐр намуд. А.Н. Болдырев инчунин оиди 
эпоси халќии тољикї «Гўруѓлї» тадќиќоти илмї анљом додааст. Моњи октябри соли 1935 
дар студияи сабти овози ш. Тошканд дањ асари мусиќии фолклории тољикї дар иљрои 
овозхонон Раљабзода, Б. Наљмиддинов, А. Муллоќандов ба карта сабт карда шуданд. Дар 
ин кор дирижѐр М. Муминов, дуторнавоз Т. Давлатов ва танбурнавоз 3. Бурњонов 
сањмгузорї намудаанд [3,с.1-10]. Нињоят, соли 1937 дар пойтахти љумњурї кабинети илмї-
тадќиќотии мусиќї кушода шуд ва имконияти љамъоварии муназзамонаи (системаноки) 
фолклори мусиќї ва сабти он ба вуљуд омад. А.С. Ленский ва техник Н. Зубков ба ин кор 
шуруъ намуданд. Сурудњои љамъоварда ва сабтнамудаи онњо соли 1941 дар маљмўаи 
«Мусиќии тољикї» ва «Мелодияњои Помир» нашр гардид [7]. Ба як ќатор норасоињо нигоњ 
накарда, маљмуањои мазкур ањаммияти зиѐди амалї дар ташвиќоти мусиќии халќии тољик 
доштанд. Навою мусиќињои зиѐде, ки ба ин маљмуа дохил гардиданд, аз тарафи бастакор 
А. Ленский аз рўйи иљрои навозандагони оркестри асбобњои халќї сабт шудаанд. 
Навозандагон, ки мусиќии халќиро наѓз медонистанд, ба оњангњои халќї обу ранги нав, 
фањмиши худро илова мекарданд. Ба ѓайр аз ин, навозандагон, оњангњои халќиро такмил 
дода, сурудњои нави замонавї эљод мекарданд. Дар ќатори онњо суруди «Пионер» ва 
«Модари хушбахт»-и А. Камолов, «Болої»-и А. Ермуњаммадов, «Марши стахановчиен»-и 
А. Саркисов, песаи «Роњи нав»-и Б. Њабибовро номбар кардан мумкин аст. 

Њамин тариќ, мусиќии бой ва ќадимаи халќї барои навозандагон, њофизон ва 
бастакорон заминаи асосие бањри равнаќи санъати мусиќии касбии муосири тољик ба 
вуљуд овард. Агар солњои бистум дар театрњои халќї ва касбї суруд, оњангњои халќї дар 
намоишномањои барномањои консертї бетаѓйир иљро мешуда бошанд, аввали солњои 
сиюм асарњои мусиќии халќї такмил меѐфтанд ѐ дар асоси навоњои фолклорї аз тарафи 
навозандагони эљодкор сурудњои нав садо медоданд. 

Намоишњое, ки дар сањнаи театри ба номи А. Лоњутї ибтидои солњои 30-юм гузошта 
шуда буданд, асарњои якнизомаи мусиќї буданд. Дар ороиши мусиќии онњо асосан суруду 
оњангњои халќї истифода мешуданд. Намоишњои «Тухми муњаббат»-и Љ. Икромї (дар 
бораи љавонони колхозї), «Дохунда» (порчае аз асари њамноми С. Айнї, ба 
сањнагузаранда С. Саидмуродов), «Бегим кї буд?»-и А. Усмонов (дар бораи ањволи занон 
то инќилоб ва баъди он), «Иди колхозї»-и С. Љўрабоев, А. Усмонов ва А. Камолов ва 
дигарњо - намоишњое буданд, ки суруду раќсњои халќї ќисми зиѐди асарро фаро 
мегирифтанд. Ин намоишњо мазмуни амиќ ва режиссураи баланди бадеї надоштанд. Вале 
азбаски актѐроне, ки ба намоишнома љалб буданд, иљрокунандагони баландистеъдоди 
суруду раќсњои халќї буданд, тамошобинон ин асарњои театрро хуб мепазируфтанд. Дар 
ќатори ин актерњо Туњфа Фозилова, Болта Љўраев, Њомид Саидањмадов, Ѓаффор 
Валаматзода, Розия Арслонова ва дигарон буданд [10,с.288]. 

Дар намоишномаи «Дохунда», ки дар солњои 1935-1937 бомуваффаќият дар сањнаи 
театри ба номи А. Лоњутї намоиш дода шуд, сурудњои халќии «Чашмаки ман, чашмаки 
ту», «Шоњдухтар», «Ба дастат додам теша» (суруди афѓонї), «Дар дашту сањро лола 
дамидааст», «Ай духтари мулло Чорторї, ѐри мо мешї» аз тарафи А. Муллоќандов, X. 
Ањмедов, Т. Фозилова, С. Тўйбоева, X. Рањматуллоев, Ш. Љўраев, М. Саидов бо њунари 
дилчаспе иљро шуда, ба намоишнома њусни тозае мебахшиданд. 

Эљодиѐти мардумї дар асарњои драмавии бисѐракта низ васеъ истифода мешуд» 
[10,с.293-294]. Басањнагузории драмаи мусиќии Ѓанї Абдулло - «Восеъ» дар соли 1937 дар 
таърихи халќ, њаѐти фарњангии Тољикистон воќеаи муњиме гардид. Мусиќии драмавиро 
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бастакори забардасти совети С. Баласанян эљод намудааст. Навоњои халќие, ки асоси 
мусиќии намоишнома гардиданд, бастакор аз навозандагони халќї Т. Давлатов ва П. 
Ањмадов ва ќисман аз Ш. Љўраев, Љ. Суламаев, С. Нозимов, М. Солиев ва дигарон љамъ 
овардааст [14]. Маводи мусиќии љамъоварда аз тарафи С. Баласанян бе такмил дар 
спектакл истифода шуд. Фаќат суруди модари Гулизор такмил дода шуда, бо њамовозии 
хори занона бо ду овоз иљро гардид. Суруди шўришгарон бошад, дар охири пардаи аввал, 
аз тарафи бастакор дар асоси навоњои халќї эљод шуда буд. Навои мотамии «Восеъ 
фаност» дар асоси се суруди халќї эљод шуда, њиссиѐт ва табъи халќиро хуб инъикос 
мекард. Љорї намудани услуби дуовозаи хор аз тарафи С. Баласанян барои сарояндагони 
тољик навоварие буд, ки онро хуб пазируфтанд. Зеро услуби дуовоза ба бисѐровоза 
тарафњои то њол ноаѐни оњангу навои дилчаспи тољикиро баръало инъикос менамуд [1]. 

Драмаи мусиќии «Восеъ» дар байни тамошобинони љумњурї муваффаќияти калоне 
ба даст овард. Шунавандагони тољик аввалин маротиба бо намуди нави санъати мусиќї 
шинос гардиданд. Бастакори боистеъдоди љавон бошад, дар рафти кор бо фолклори 
мусиќии тољик барои худ «љазираи муъљизаеро» кашф намуд. Ин њам бошад, оњангњои 
дилчаспи маќомњо, суруду раќсњои халќї, навоњои ба худ хос, политраи аљоиби сабук, ки 
њоло аз тарафи бастакорони касбї аз худ нашуда буд. С. Баласанян дар бораи таассуроти 
аввалини худ аз шиносої бо мусиќии халќии тољик чунин навиштааст: «Фосилањои аз 
рўйи тозагии худ дилкаш 5/8, 7/4 ва ѐ аз ин њам аљибтар мувофиќати 3/8 ва 3/4 (ва дар 
намунањои шашгона мувофиќати тасвироти ритмии 2 ва 3 - гона) ба мусиќии тољик 
мутањаррикии зиѐде мебошад» [1]. Наќши ритмии бозињои халќии духтаронро бо дойра 
бастакор дар ноњияњои Ванљ ва Ќалъаи Хумб сабт намудааст. Эљодиѐти халќї дар раванди 
спектакл - мусиќї, раќс, костюм, характери ќањрамонон таљассум мегашт. Намунањои 
этнографї ба тамошобин таъсири њаяљонбахше мерасонид. 

Мутаассифона, баъди њабси беасоси Ѓ. Абдулло соли 1937 спектал аз сањнаи театр 
бардошта шуд. Асарњои дигар драманавис «Водии бахт» аз рўйи матни А.Е.Ќорнейчук 
дар тарљумаи у «Платон Кречет» низ манъ шуданд. Дар ин солњо ходимони театр М. 
Љонон, Ѓ. Зафарї, О. Исматї ба ќатл расонида шуданд (њамаи онњо дар солњои 50-ум 
сафед карда шуданд), Љ. Икромї, Њ. Карим муваќќатан њабс шуда буданд. Хатари њабс ба 
сари С. Айнї омад ва спектакли «Дохунда» низ манъ гардид. 16 актер ва мусиќачиѐни 
театри муттањидаи ба номи А. Лоњутї беасос таъкиб карда мешуданд. Дар ќатори онњо Х. 
Фозилов, Б. Ањмадов, Т. Давлатов, Б. Наљмиддинов, 3. Бурњонов ва дигарон [10,с.298], ки 
њофизу навозандагони боистеъдод, нигоњдорандагони санъати мусиќии бою ќадими халќи 
тољик буданд. Репертуар ва њайати труппањои театрї хароб гардиданд. Таъќибкунии 
беасоси њофизу навозандагон ба равнаќи санъати мусиќии тољик зарбаи сахте расонид. Ин 
зарба, пеш аз њама, ба решањои амиќу бойи санъати тољик, ба эљодиѐти халќї зада шуд. 
Санъаткороне, ки мероси халќиро нигоњ медоштанд, онро тарѓиб менамуданд, дар 
«миллатчигии буржуазї» айбдор мешуданд. Њунару санъати онњо њамчун хатари 
«зиддихалќї» ва тарѓибкунандаи сохти куњна бањо дода мешуд [2]. Навозандаи боистеъдод 
Т. Давлатов дар он айб карда шуд, ки гўѐ ба мусиќии халќї обуранги миллатгароѐна ва 
динї дода бошад. 

Сиѐсати таъкибкунињои беасос ва љоњпарастии роњбарони онваќтаи давлат, пеши 
роњи инкишофи санъати мусиќиро пурра гирифта натавонист. Вале муњити тарсу њароси 
он, ки санъаткорро дар миллатгарої ва динпарастї айбдор мегардид, то андозае ба 
дуршавии санъати мусиќии касбї аз эљодиѐти халќї оварда мерасонд. 

Беасос нест, ки комозиторони варзидае, ки дар Тољикистон пурмањсул мењнат 
мекарданд, дар эљодиѐти худ минбаъд кўшиш мекарданд, ки ба маводњои халќии тољикї 
обу ранги аврупої дохил намуда, онро замонавї созанд. Ин ба эљодиѐти С. Баласанян, А. 
Ленский, С. Урбах, П. Мирошниченко ва дигарон низ тааллуќ дорад. 

Муваффаќияти драмаи мусиќии «Восеъ» бастакорон ва драматургони Тољикистонро 
водор намуд, ки ба эљоди асари калонњаљми мусиќї - опера шуруъ намоянд. Мусиќии 
драмаи «Восеъ» аз тарафи С. Баласанян эљодшуда барои ў мактабе бањри азхудкунї ва 
кашфи услуби операи миллии тољикї гашт. 

Охири соли 1937 шоирони љавони тољик А. Дењотї ва М. Турсунзода ба навиштани 
либреттои операи «Шўриши Восеъ» шуруъ намуданд. Либретто аввали соли 1939 ба охир 
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расонида шуд. То ин муддат театр спектакли мусиќии «Лола»-ро ба сањна гузошт. 
Спектакл дар асоси иди халќии «Наврўз» ба сањна гузошта шуд. Санъатшинос Нурљонов 
Н.X. дар асари худ, ки соли 1968 аз чоп баромадааст, ќайд намудааст, ки дар Бухоро ин ид 
номи «Сайли гули сурх», дар ќишлоќи Ростовути ноњияи Ӯро-теппа «Сайли сари чашма», 
дар Исфара «Сайли лола», дар Кўлоб иди «Тамошои теппа» ва ѓайра ном дошт [11,с.313]. 

Дар шароити њукмронии сиѐсати «атеизми љанговар», ки иди бостонии «Наврўз»-ро 
беасос ба ќатори иду маросимњои дини исломї њамроњ карда буд, ба сањна гузоштани ин 
спектакл љасорати калонро талаб мекард. Дар намоиш, суруду навоњо, раќсњо, бозињои 
халќї, анъанањои пешвози бањор ва киштукори сањрої, ки тољикон њазорсолањои зиѐд 
ќайд мекарданд, инъикоси худро ѐфта буданд. Суруду навоњои наврўзии тамоми вилояту 
ноњияњои љумњурї дар ин асар садо медоданд. Љойи махсусро ќувваозмоии њофизону 
раќќосон ишѓол менамояд, ки дар ин сањнача мањорати баланди њам актѐрон ва њам 
анъанањои бойи мусиќии халќи тољик таљассум ѐфтаанд. 

Сюжети «Лола» мураккаб набуд. Ду колхози њамсоя ва њаммусобиќа дар мењнат, 
бомуваффаќият анљом додани кишти бањориро хурсандона ќайд мекунанд. Ин хурсандї 
ба мусобиќаи дастањои санъаткорони ин ду колхоз табдил меѐбад. Мусобиќаи 
њунармандон дар сабзазори назди чойхона ба амал меояд. Нахустнамоиши спектакли 
«Лола» моњи феврали соли 1939 баргузор гардид. Соли 1940 он ба хазинаи эљодии дањаи 
адабиѐт ва санъати Тољикистон дар Маскав дохил гардид ва либреттои он такмил дода 
шуд. Мусиќии бахши аввали спектаклро С. Баласанян, бахши дуюмашро С. Урбах 
навишта буд [14,с.20]. 

Барномањои мусиќии «Лола» сањнањои хурди жанрии спектаклро ташкил мекард. 
Мусиќии спектакл дар суруду навоњои халќї инъикос ѐфта, аз тарафи бастакорон такмил 
ва оркестронида шуда буд. Бастакорон кўшиш намуданд, ки дар асоси онњо навоњои 
тољикиро нигоњ дошта, бо обу ранги нав, онро дилчаспу љаззоб намоянд. Дар он љанбаи 
шифоњии оњанг нигоњ дошта шуда, бо тариќаю услуби њамовоз ва иловаи созу навои нав 
мусиќии халкї инкишоф ва такмил дода шуда буд. 

Партитураи хор ба дуовозагии худ нигоњ накарда сода ва оммафањм буд. Вале дар он 
низ навигарињо ба чашм мерасиданд, ки ба садои хор тобиши тозае ворид менамуд. 
Масалан, дар «Хори љавонон ва духтарон» овозњои бас садои дойраро (имитатсия) иваз 
карданд. Ин услубро низ бастакорон ба эътибор гирифта, ба сарояндагони халќї таќлид 
менамуданд. Истифодабарии он дар асари хорї натиљаи ба худ хос дод. Минбаъд услуби 
«обуранги» тембрї ва наќши муназзамонаи асбобњои зарбї дар асарњои хории С. 
Баласанян ва дигар бастакорони Осиѐи Миѐна васеъ истифода бурда мешавад [14,с.21]. 

Матбуоти марказї, баъд аз намоиши спектакли «Лола» дар рафти дањаи Тољикистон 
дар Маскав, оиди мусиќї ва муаллифи он чунин навишта буд: «Он (Баласанян) обогащает 
таджикский мелос, тонким применением одновременного созвучия мажора и минора, он 
охотно использует фригийский и дарийские лады» [13]. «Лола» была для таджикского 
театра спектаклем переходным, от обычного драматического представления с музыкой к 
полноценной национальной опере» [4]. 

Њамин тариќ, мусиќии халќии тољикї дар раванди мусиќии касбї, пайдоиши 
падидањои нав дар санъати тољик наќши асосиро бозидааст. Тавре ки дар боло ќайд 
гардид, асоси мусиќии спектаклњои театрии солњои 20-30-юм, драмаи мусиќии «Восеъ», 
спектакли мусиќии «Лола»-ро фолклори мусиќии тољик ташкил мекард. Асарњои 
номбурдаро, њам санъаткорон ва њам мухлисони Тољикистонро барои офаридани аввалин 
операи миллї тайѐр намуданд. 

Њамин тариќ, бо такя ба мероси ѓанї ва куњани фарњанги мусиќии Љумњурии 
Тољикистон ба сањнаи касбї баромада, мактаби ба худ хосси оњангсозони баландсалиќа ба 
воя расидаанд. Дар ин љода сањми санъаткорони шуравї ва пеш аз њама Россия назаррас 
мебошад.  

Мусиќии халќї дар операи дуюми С.А. Баласанян «Коваи оњангар» љойи махсусро 
ишѓол менамояд. Нахустнамоиши он 15 апрели соли 1941 дар Маскав дар рафти дањаи 
санъати тољик баргузор гардид. Либреттои операро А. Лоњутї аз рўйи шоњасари безаволи 
«Шоњнома»-и Фирдавсї навиштааст. 
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Дар эљоди «Коваи оњангар» бастакори љавони тољик Шариф Бобокалонов низ 
ширкат варзидааст. Навоњои эљодкардаи ў низ дар асоси анъанањои мусиќии халќї 
(масалан, мусиќии «Раќс бо бодбезакњо» садо медоданд. 

Хусусияти фарќкунандаи мусиќии «Коваи оњангар» дар он аст, ки бастакор таљрибаи 
андўхтаашро истифода бурда, анъанањои операњои аврупої ва русиро низ љасурона кор 
фармудааст. Дар ин бобат С.А. Баласанян навиштааст: «Аз як тараф, хоњиши аз статикаи 
гармонї ва тоналї даст кашиданро доштам, ки дар намоиши «Лола» баръало дида мешуд 
ва аз тарафи дигар, намудњои содаи суруди байтиро бояд бо усулњои мураккабтар иваз 
намуд. Нињоят, дар ин асар ман кўшиши истифодаи имкониятњои ѓании фолклори 
тољикиро намуда... усули бештар васеи операвиро љустаам... Монологњо, арияњо, ариоза, 
дуэти канонї, сањнањои калони оммавї дар инкишофи бемайлон, дар намиош мавќеи 
асосиро доранд. Элементњои полифонї бештар истифода шудаанд». 

Эљодиѐти С.А. Баласанян, операњои «Шўриши Восеъ» ва «Коваи оњангар» дар 
густаришу инкишофи мусиќии касбии тољик наќши калон бозидааст. 

Мусиќии операи «Коваи оњангар» мусиќии касбии тољикро ба зинаи нав баровард. 
Оњангу навоњои халќї, фолклори тољик дар ин опера бо санъати баланди касбї такмил ва 
ривољ ѐфтааст. Арияњо ва хори опера бо нозукиву мураккабии худ фарќ мекарданд. Бе 
истифодаи анъанањои бой ва ќадими халќї, дар муддати кўтоњтарин санъати мусиќии 
тољик ба чунин дараљаи баланди инкишофи худ расида наметавонист. 

Њамин тариќ, санъати касбии мусиќаи сањнавии тољик решањои бой ва ќадими халќї 
дорад.  

Муќарриз: Акрамова С.Х.– д.и.т., профессори ДМТ 
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ТАМОЮЛЊОИ РУШДИ САНЪАТИ МУСИЌИИ КАСБИИ ТОЉИК ДАР СОЛЊОИ 20-30-ЮМИ АСРИ 

ХХ 
Дар маќола тамоюлњои нави рушди санъати мусиќии касбии халќи тољик дар солњои 20-30-уми асри 

ХХ мавриди баррасї ќарор дода шудаанд. Ќайд карда мешавад, ки баъди ташкил ѐфтани љумњурии 
худмухтор ва баъдан Љумњурии Шуравии Тољикистон барои рушди минбаъдаи санъати мусиќї 
имкониятњои васеъ ба вуљуд омаданд. Дар раванди амалисозии «инќилоби маданї» дар Тољикистон бо ѐрии 
амалии санъаткорони мусиќии рус омўзиши њаматарафаи мероси мусиќии ќадимаи тољикон, шуруъ гардид. 
Санъатшиносон ва бастакорони советї ва рус дар асоси фолклори мусиќии тољик дар сањнаи театрњои 
драмавии Тољикистон намоишномањои мусиќї офариданд. Муаллиф сањми чунин ходимони санъати 
мусиќиро, ба монанди Н. Миронов, А.М. Листопадов, Е. Романовская, А. Ленский, М. Нахимовский, А. 
Саркисов ва дигаронро дар рушди минбаъдаи санъати мусиќии тољик инъикос намудааст. Мушаххасан 
сањми бастакор Сергей Баласанян дар офаридани аввалин намоишњои мусиќї, бо истифодабарии мероси 
ѓании мусиќиимардумии тољик ќайд карда шудааст. 

Калидвожањо: Њокимияти Шуравї, Тољикистон, мусиќї, суруд, опера, спектакл, бастакор, фолклор. 
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ТЕНДЕНЦИИ РАЗВИТИЯ ПРОФЕССИОНАЛЬНОГО МУЗЫКАЛЬНОГО ИСКУССТВА ТАДЖИКСКОГО 

НАРОДА В 20-30-Е ГОДЫ ХХ ВЕКА 

В статье рассматриваются новые тенденции дальнейшего развития профессионального музыкального 

искусства таджикского народа в 20-30-е годы ХХ века. Отмечается, что после образования Таджикской АССР и 

преобразования еѐ в Таджикскую ССР появились широкие возможности для дальнейшего развития музыкального 

искусства. На волне осуществления «культурной революции» в Таджикистане, при практической помощи 

российских деятелей музыкального искусства было положено начало всестороннему изучению древнего 

музыкального наследия таджиков, как народного, так и профессионального. Советские и российские 

искусствоведы и композиторы на основе таджикского музыкального фольклора стали создавать 

высокохудожественные музыкальные спектакли на сцене драматических театров Таджикистана. Автор отмечает 

вклад деятелей музыкального искусства: Н.Миронова, А.М.Листопадова, Е.Романовской, А.Ленского, 

М.Нахимовского, А.Саркисова и др. Особо отмечаются заслуги композитора Сергея Баласаняна в создание первых 

музыкальных спектаклей на основе музыкальных традиций таджикского народа. 

Ключевые слова: Советская власть, Таджикистан, музыка, песня, опера, спектакль, композитор, фолклор.  

 

TRENDS IN THE DEVELOPMENT OF PROFESSIONAL MUSICAL ART OF THE TAJIK PEOPLE IN THE 

20-30S OF THE XX CENTURY 

The article examines new trends in the further development of professional musical art of the Tajik people in the 

20-30s of the twentieth century. It is noted that after the formation of the Tajik Autonomous Soviet Socialist Republic and 

its transformation in the Tajik SSR, ample opportunities appeared for the further development of musical art. In the wake of 

the ―cultural revolution‖ in Tajikistan, with the practical assistance of Russian musical artists, a comprehensive study of the 

ancient musical heritage of the Tajiks, both folk and professional, was launched. Soviet and Russian art historians and 

composers, based on Tajik musical folklore, began to create highly artistic musical performances on the stage of drama 

theaters in Tajikistan. The author notes the contribution of such figures of musical art as N. Mironov, A. M. Listopadov, E. 

Romanovskaya, A. Lensky, M. Nakhimovsky, A. Sarkisov and others. The merits of composer Sergei Balasanyan in 

creating the first musical performances based on the musical traditions of the Tajik people are especially noted. 

Keywords: Soviet power, Tajikistan, music, song, opera, performance, composer. 
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ИЛМЊОИ ФАЛСАФА – ФИЛОСОФСКИЕ НАУКИ 

 

УДК: 07+659(575.3) 

ВЕДИЙСКИЙ И ЗОРОАСТРИЙСКИЙ КОСМОГЕНЕЗИС И ЕГО СВЯЗЬ С 

ЭТИЧЕСКИМИ ПРОБЛЕМАМИ (СРАВНИТЕЛЬНЫЙ АНАЛИЗ) 

 

Бердиев Ш.П. 

Таджикский государственный педагогический университет имени Садриддина Айни 

 

«Авеста» и «Ригведа» - это не только тексты, содержащие религиозные верования того 

времени, они также содержат информацию об исторических фактах, космогонических 

концепциях, ритуальных практиках и представляют некоторые замечательные философские 

идеи. Неопределенность очертаний и отсутствие индивидуальности характеризуют 

авестийскую и ведическую концепцию богов. Это объясняется главным образом тем, что они 

ближе к физическим явлениям, которые они представляют, чем боги любого другого 

индоевропейского народа. Говоря о природе богов, в них отмечается, что все то, что мы видим 

в них, вовсе не антропоморфно, как в случае с Солнцем, Землей и другими природными 

явлениями.  

В этом процессе две идеи из «Авесты» и «Ригведы», в первую очередь, особенно 

интересны для нашей цели: идея о том, что источником всего является Единый и идея 

всерегулирующего космического порядка. Первая имеет отношение к творению, а вторая - к 

функционированию мира. В обоих книгах содержится ряд песней и гимнов, в которых более 

или менее подробно рассматривается тема сотворения мира, в котором нравственность имеет 

особое место. Наример, в зороастризме, как отмечает ПР, «тот факт, что в наиболее известных 

космогонических мифах явственно определяются мотивы чудесного происхождения двух 

противоположных начал (разрушительного и созидательного), представляется вполне 

закономерным. Важно, что содержание их имеет ярко выраженный этический подтекст, то есть 

подразумевает проблему сознательного выбора между ними. И чаще всего этот выбор имеет 

глобальные последствия – в мифологическом сознании макрокосм (Вселенная) и микрокосм 

(человек) теснейшим образом взаимосвязаны» [10,с.54]. 

Отметим, что Заратуштра проводил четкое различие между благим (ашавант) и ложным 

путем (дрегвант). Новаторство Заратуштры заключалось в том, что он сделал акцент на 

дихотомии добра и зла. Другой исследователь зороастризма - В.И. Бакина-пишет: «обратим 

внимание на еще один интересный космологический сюжет «Авесты». Существуют три эпохи в 

истории вселенского противоборства добра и зла, изначальных сил творения (Ахура-Мазды и 

Анхра-Манью): 

1) золотой век, царство первочеловека и культурного героя Йимы; 

2) ожесточенная борьба духов добра и зла; 

3) эта борьба заканчивается космической катастрофой, и мир гибнет в огне; 

4) затем Вселенная возрождается в изначальном состоянии – золотом веке» [2,с.68]. 

Но в деталях этот космологический сюжет сохранил прежнюю структуру ведических 

божеств и их взаимоотношений, а также центральную роль ритуала огня. Сюда можно добавить 

и то, что пехлевийские тексты различают состояния, связанные с духом и телом, как меног 

(санскр. manas) и гетиг (санскр. gaṭhita). Идея первичности Сознания выражается в этой 

системе как создание сначала менога, а затем гетига. Вначале оба они совершенны, но затем из-

за «смешения» возникают проблемы. В целом, эволюция идет от состояния менога к состоянию 

гетига. Об этом В.Ю. Крюкова пишет: «Упомянутые «две жизни», «плотская» (авест. astvatō) - 

материальная, и «мысленная» (авест. manahiiō) - жизнь еще не воплощенных идей, относятся к 

зороастрийской концепции о двух составляющих мира - духовной и материальной…. в 

зороастрийских сочинениях на среднеперсидском языке она уже вполне устоялась, по крайней 

мере это касается основополагающих понятий меног (среднеперс. mēnōg) и гетиг (среднеперс. 

gētīg), с помощью которых зороастрийские богословы описывали сотворение мира в виде идей 
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и дальнейшее воплощение его в материальную форму, а также различение мира физического, 

осязаемого и мира идей, который ему соответствует» [6]. 

Это похоже на ведическую эволюцию от саттвы к тамасу, представленные наравне с 

раджасом как три гуны и космической энергии. В Ведах утверждается, что Бог, Адипуруша, 

является первозданной Высшей Сущностью, единственным Парабрахманом, из которого 

происходят все энергии. Известный канадский ученый, доктор Р. Блект основные энергии делит 

на три вида: 1) Внутренняя (духовная) 2) Предельная (живые существа, души, живущие, как 

мы, в этом материальном мире); 3) Внешняя (материальная или иллюзорная). В свою очередь, 

духовную или внутреннюю энергию делит также на три типа: 1) Самвит - знание 2) Садхини - 

существование 3) Хладини – блаженство. Внешняя, или иллюзорная, энергия также делится на 

три вида: 1) Саттва (благость) - энергия пропитания 2) Раджас (страсть) - энергия творения 3) 

Тамас (невежество) - энергия уничтожения. На основе этого деления, Р. Блект отмечает, что, 

когда живое существо попадает в материальный мир, оно оказывается под влиянием этих трех 

гун и что абсолютно все в материальном мире создано этими энергиями; они подобны трем 

основным цветам - красному, синему и желтому; смешивая их, можно получить самые 

разнообразные цвета и оттенки. Далее этот автор пишет: «Гуны - это сила, которая дает всем 

существам возможность исполнить свои желания, предоставляя бесконечное разнообразие 

способов сделать это. Такое устройство стало возможным благодаря Высшему Существованию. 

Саттва - самая важная энергия, потому что она определяет, насколько счастливыми и 

успешными мы можем быть в жизни. Но она не приходит к нам сама по себе; мы должны 

сознательно выбирать ее. Раджас и тамас приходят легко, и они влияют на качества страсти, 

активности и творчества человека» [11,с.198].  

Гуна благости дает освобождение от грехов и дурных привычек и позволяет человеку 

подняться на трансцендентный (духовный) уровень. И наоборот, можно заниматься духовной 

практикой и при этом пребывать в раджасе и тамасе. В такой ситуации даже многолетняя 

духовная практика не принесет просветления, а только наоборот - человек может разрушить 

собственную жизнь и жизнь окружающих его людей. Успех в жизни зависит от правильного 

выбора. Божества Ригведы существенно отличаются от богов греческой или скандинавской 

мифологии абстрактным и почти безличным характером своих персонажей. Они не более чем 

факторы физического и морального порядка мира, помимо которых ни один из них, за 

исключением, возможно, Индры, не имеет самостоятельного существования 

Для составителей ведов – риши, боги, в первую очередь, являются получателями жертв; 

апофеоз рибху (полубожественные существа) описывается как обретение права получать 

жертвы. У них нет определенных форм. Упоминание об их одежде или различных частях тела 

служит лишь для того, чтобы выразить природу их действий или характеров. Силу Индры 

иллюстрирует тряска его белокурых усов; его неутолимая жажда сомы заставляет поэта 

прославлять огромную вместимость его живота. Савитар поднимает свои руки, лучи солнца, 

чтобы дать жизнь миру. Рудра и Маруты облачены в яркие доспехи и несут копья, а над их 

конями проносятся сияющие бичи света, символизирующие молнию. Рассвет распускает свои 

одежды, чтобы показать свою красоту. Митра и Яруна сидят на небесах; остальные боги, пока 

они не отождествляются с отдельными объектами, бродят по миру по своему желанию.  

Переходя от мифологических представлений индейцев и зороастрийцев к 

космологическим и натуралистическим их воззрениям, отметим, что ни «Ригведа» и ни 

«Авеста» не содержит систематического изложения космологических верований и имеют 

разбросанный характер по всем текстам этих двух книг. В зороастризме, например, такие 

изложения известны только гораздо позже, в пехлевийской традиции сасанидского периода. 

Основными текстами являются «Бундахишн» и «Избраннные Задспрам», оба из которых, 

однако, явно содержат материал из «Авесты». Согласно этим текстам, в начале Ормузд (авест. 

Ахура Мазда) обитал на вершине, в чистом свете; Ахриман (авест. Ангра Майнийу) обитал в 

глубине, во тьме. Между ними была пустота. Ормузд знал о враждебности Ахримана и, чтобы 

подготовиться к битве, сначала сформировал свои творения в духовном (меног) состоянии, в 

виде «яркого, белого огня» (Бундахишн 1.44). В таком состоянии творения оставалось в течение 

3 000 лет. Тем временем Ахриман создал своих демонических существ из тьмы. Затем он напал 
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на светлый мир. Ормузд сначала предложил мир, но был отвергнут. Наконец, два духа 

заключили договор (паймāнаг) о ведении войны в течение ограниченного периода времени 

(указывается срок в 9 000 или 12 000 лет) на четко определенной арене - в мире. В космической 

драме было три этапа: (материальное) творение (бундахишн), которое началось с договора; 

смешение (гумезишн) добра и зла; и отделение (визаришн) зла от добра. Последняя стадия, 

однако, должна была выпасть за пределы исторического времени. Период (материального) 

творения, также длившийся 3 000 лет, начался после заключения договора, когда Ормузд 

прочитал молитву Ахунвар (авест. Ахуна Вайрия), открыв Ахриману его окончательное 

поражение и заставив его погрузиться во тьму в оцепенении, которое длилось весь период 

творения. В течение этого времени Ормузд создавал свои творения в материальной (гетиг) 

форме, празднуя «духовную ясну», т.е. добрые дела: «После прихода врага он прожил тридцать 

лет, и Гайомар сказал так: «Хотя разрушитель пришел, человечество будет всем моим родом; и 

это хорошо, когда они исполняют долг и добрые дела» [4,с.20]. Он поместил каждое творение 

под защиту одного из семи Амахраспанд (авест. Aмеша Спента) и сначала создал небо (под 

защитой Шахревара, авест. Кшатра Вайрья), которое окружало мир, как скорлупа яйца. Вторым 

творением была вода (под защитой Хордада, авест. Хаурватат), которая заполняла нижнюю 

половину «яйца». Третье творение, земля (охраняемая Спандармадом, авест. Спента Армаити), 

имеющая форму плоского диска и плавующая на первобытных водах. На ней стояли четвертое, 

пятое и шестое творения, соответственно единственное растение или дерево (под защитой 

Амурдада, авест. Aмэретат), единственный в своем роде бык (под защитой Ваумана, авест. 

Воху Мана) и первый человек, Гайомар (авест. Гайа Маретан, под защитой самого Ормузда). 

Седьмое творение, огонь (охраняемый Ардвахиштом; авт. Aша Вахишта), как говорят 

(например, Бундахишн 15), пронизывал все остальные творения: «Ахурамазд сказал Машйе 

(Mashya) и Машйо (Mashyôî) так: «Ты человек, ты родоначальник мира, и ты создан мною 

совершенным в преданности; преданно исполняй долг закона, думай о хорошем, говори добрые 

слова, делай добрые дела и не поклоняйся демонам!»» [4,с.37].  

В схожем космологическом сценарии представляется процесс создания мира в «Ригведе» 

с некоторым уклоном в сторону натурфилософии, которая может быть описана как 

классификация природных сил. Такая классификация основана на метафорическом характере 

объяснения и важности метафор, используемых в «Ригведе», видно в постоянстве их 

применения по сравнению с декоративными или описательными метафорами современной 

поэзии. Так, описывая формирование мира, ведические поэты постоянно обращаются к 

метафоре строительства во всех его деталях, показывая, что они приняли это сравнение как 

форму выражения, наиболее применимую к значению метафоры.  

Так, философская логика Насира Хусрава связывается с конструкцией определения или 

же деления, т.е. дефиницией пределов бытия вещей и феноменов. Эти вещи и феномены могут 

существовать и в материальном и в духовном, трансцендентном мирах, т.е. имеют свои 

пределы и границы бытийности. В этом немалую роль играет так называемый «научный 

платонизм, аристотелизм и неоплатонизм», которые помогли Насиру Хусраву в интерпретации 

онтологических и гносеологических проблем постепенно перейти от теологии к философии. 

Например, заимствуя неоплатоническую идею об эманативном развитии мироздания, наш 

мыслитель адаптирует ее к своему учению, создавая триединое единство Бога-Универсального 

Разума-Универсальной Души [12,с.157]. 

Восхваления рибху состоят из перечисления определенного количества действий, 

выраженных в фиксированных мифологических фигурах, обсуждение которых выходит за 

рамки данной работы. Они изготовляют гимны и сому, как Тваштар; они производят чудесную 

колесницу Ашвинов, громовую молнию Индры и коней. В одном месте даже говорится, что они 

создали самих Аквинов, и они же формируют корову изобилия в небе» [9,с.165]. О сильном 

царе, подаренном народу марутами, а также о потоках говорится, что он был создан Вибхваном, 

из их числа. В частности, их обновление состарившихся и дряхлых родителей и старой коровы, 

которую они воссоединили со своим теленком, похоже, относится к новому рождению мира 

через повторение времен года; и о них было сказано, что они сотворили небо и землю. Мы 

имеем имена трех Рибху; но разнообразный характер их деятельности в различных областях 
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природы подчеркивается мистическим числом, трижды семь, их даров, и мы находим 

выражение все Рибху, употребленное как неопределенное число. Их имена употребляются во 

множественном числе, а в одном отрывке есть замечательное выражение: «Как Рибху вместе с 

(другими) Рибху, как Вибхва вместе с (другими) Вибху, Мы хотим с помощью вашей силы 

превзойти силы (врагов)!» [8,с.226], что не оставляет сомнений в том, что число этих 

воздушных людей было в одной из форм их легенд столь же неопределенным, как и число 

чудесных творений природы. Индра представляет себя как наследника или, по выражению 

Ригведы, они являются его сыновьями; он, как Рибху, наделяет дарами людей и зверей. Две 

легенды о Рибху заслуживают особого упоминания: их состязание с Тваштаром, когда они 

сделали три чаши для сомы из его одной, и их производство травы на лугах путем освежения 

земли с ручьями после двенадцатидневного отдыха, как гости, в доме Агохьи. В первом случае 

мы можем найти объяснение поражения Тваштара в превосходящем числе рибху, 

представляющем победу совокупности низших существ над могущественной силой одного 

человека. Обычно легенду объясняют как относящуюся к трем мирам; возможно, она относится 

просто к смене ритуала. Рибху, как мы увидим в случае с Савитаром, вступают в особую связь с 

солнцем, главным агентом продуктивности в природе: 

Тут Савитар сотворил вам бессмертие, 

Когда вы отправились, крича, к Агохье,  

Из того самого кубка для питья Асуры,  

Из одного вы сделали четыре. 

Поработав упорно и успешно, (эти) жрецы,  

Будучи смертными, достигли бессмертия.  

Рибху, сыновья Судханвала, солнечноглазые, 

В течение года соединились с (божественными) силами прозрения» [7,с.132]. 

В описании же Агни как столпа, поддерживающего небеса, можно увидеть важность 

живописного представления в космологических спекуляциях. Именно видимый периодический 

союз двух самых антагонистических элементов природы, огня и воды, видимый в сверкающей 

росе рассвета, яркости утреннего тумана и вспышке молнии, пронзающей дождевое облако, 

объясняет сложный чувственный символизм тех гимнов, в которых описывается порождение 

мира.  

Такое разъяснение вопроса позволяет говорить о формировании более научного 

переоткрытия идей или, как было уже сказано, более идеалистического знания. В круге этого 

знания философско-натуралистическое знание представлено Насиром Хусравом в более 

усовершенном виде, несмотря на то, что отдельные его элементы и связи все еще проникнуты 

приобщением к духовному, метафизическому истоку знания. Это естественное явление для 

средневекового Востока того времени, где сложились особые обстоятельства во всех сферах 

жизни мусульман [12,с.159]. 

В зороастрийской традиции, как было отмечено выше, космогонические и 

космологические концепции связаны, в первую очередь, с проблемой сотворения мира, как она 

есть в «Ригведе», в двух частях: духовный и материальный миры. В зороастрийской 

космологии, которая следует и использует некоторые из основных функций, созданных сначала 

Воху Манам для маздийской космологии, Ахура Мазда выделяется как воплощение духовного 

и материального существования космоса. Он правит своим царством через шесть проявлений, 

известных как Амеша-спента. Каждый спента заботится об удовлетворении определенного 

числа человеческих потребностей. Спенты общаются с верующими через иерархическую 

систему Ахуры, которая состоит из следующего: Амеша Спенты образуют пантеон, 

находящийся непосредственно под Ахура Маздой, их вождем. Ниже их находятся язаты 

(архангелы), а под ними - фарахваши (ангелы-хранители). Человеческие существа, которыми 

правит Ахура Мазда, располагаются ниже своего владыки, в самом низу иерархии. Согласно 

этой системе, когда человек молится, его молитву принимает его или ее фарахваши, который 

передает ее соответствующему язате. Язата передает молитву соответствующему Спенте. Через 

посредничество этого Спента Ахура Мазда слышит молитву человека в его душе и реагирует на 

нее. Число спентов Амеша равно шести, число язатов конечно, неизвестно, а число фарахваши 
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равно числу верующих, населяющих земной шар в данный момент времени. Е.В. Давлятова, 

указывая на использование и значение термина фарахваши в позднеавестийском периоде, 

отмечает, что «в более поздних слоях древнеиранской традиции, в частности в Младшей 

Авесте, вместо Даэны упоминаются Фраваши – духи предков, о которых не говорится в учении 

Заратуштры. Это – сущность Ахура-Мазды и прототип человека в духовном мире. Каждый 

человек имеет личного неподкупного Фраваша» [5,с.142-148]. 

В зороастрийской космологии мы узнаем, что семя Гайомарта отправилось на луну. Там 

оно было очищено солнцем и вернулось на землю. Используя это семя, Ахура Мазда создал в 

реальном мире первого мужчину и, наряду с ним, первую женщину. Эти двое появились из 

земли в виде растения ревень с двумя соединенными стеблями: «Через сорок лет из спермы 

Кеймарса выросли Машья и Машьяна, которые образовали растение под названием ревень. 

Вначале Машья и Машьяна были так скручены вместе, что их руки висели на плечах, а тела 

были слипшимися. Затем в них был вдунут дух, и они приняли человеческий облик» [13,с.393], 

т.е. эти стебли затем сформировали Машья (первого мужчину) и Машьяну (первую женщину), 

которые сразились с Ахриманом.  

Теория микро- и макрокосма в своем роде является неким методологическим приемом, 

посредством которого Насир Хусрав пытается объяснить природу, масштаб и источники 

знаний. В текстах мыслитель описывает тот объем знаний, который известнен ему. Он пытается 

добиться этого путем внесения этих знаний в эту сложную синтезированную систему, делая 

акцент на логике. Можно утверждать, что логика рассматривалась им как научная база, которая 

могла бы обеспечить обоснование и систематизирование научных, в том числе 

натурфилософских знаний [12,с.160]. 

Это был мир, в котором добро и зло боролись за совершенствование своих миров. Мир, 

подобный тому, в котором мы живем сегодня, прошел через Хаурватат, и действия, подобные 

тем, которые мы совершаем сегодня, сыграли важную роль в решении вопроса о том, станет ли 

когда-нибудь Амеретат реальностью. В целом, реальность маздийской космологии основана на 

мыслях, как добрых, так и злых. Маздийская космология поднимается и опускается на этой 

основе. Три основных понятия движут маздийским миром: мысль, выражение и действие. Воху 

Манах и Ахриман стремятся достичь своих Хаурватат и Амеретат в результате битвы умов, 

которую они ведут. Маздийская космология состоит из трех этапов: расцвет мысли и ее 

направление к добру; выражение этой доброй мысли в форме, полезной для будущих существ; 

и свобода действий человека, определяющая исход битвы между добром и злом. Все это время 

истина, благочестие и священное владычество продвигают верующих к совершенству и 

бессмертию. В зороастрийской системе эти три функции сохраняются не как космические 

движители судеб, а как разумные правила поведения. На дела мира влияют не столько 

абстракции, сколько конкретный ахурический порядок, продиктованный Ахура Маздой своему 

заместителю на земле.  

Как видно, авестийская космогония по сравнению с космогонией «Ригведы» больше 

склоняется в сторону этического представления цели создания мира. Хотя, конечно, не 

исключается и космологическо-натурфилософское разъяснение вопроса. Например, увидим, 

что свет или тепло и влага, главные факторы порождения в космологии «Ригведы», как и в 

системах древнегреческих, точнее ионических философов, не являются здесь, как там, 

первичными элементами, из которых сформировался мир, но всегда связаны с явлениями неба, 

солнцем в облаках и молнией в дожде. В Ригведе есть три основных применения метафоры 

родства: временное, родовое и местное. Во временном смысле она выражает появление одного 

явления перед другим; рассвет - мать Солнца и утреннего жертвоприношения, ночь - мать утра 

и т.п. Родитель может соответствовать действенной причине, как в случае, когда говорят, что 

Маруты, боги грозовой тучи, рождают тьму, или же материальной причине, выражающей 

переход одного объекта в другой, как в случае, когда говорят, что дождь рождается из неба 

(тучи): 

Это к вашим колесницам я пристраиваюсь  

Для радости, о Маруты быстродающие,  

Как, небеса - к движущимся с дождем (водам). 
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(Та) бадья неба, которую очень щедрые мужи  

Подтянули для почитающего (их), - 

(Из нее) они изливают дождь на два мира. 

Струи дождя движутся по пустыне. 

Прорвавшись, потоки помчались вперед –  

Стремниной через пространство, словно дойные коровы» [8,с.58]. 

Таким образом, метафора приобретает общий смысл, выражая наиболее выдающегося 

члена группы; Йийу - отец ветров, или богов бури, Рудра - отец марутов и кудр, Сома - 

растений и молитв, Сарасвати - мать рек. Сыновья могут рассматриваться как наследующие 

качества отца, как в случае, когда эпитет Тваштара отделяется от него и становится именем его 

сына; или же, как в семитских языках, место отца может занимать абстрактное качество, как в 

случае, с Агни, Марутами и другими. Земля - мать деревьев и всего, что она носит на своем 

широком лоне, а небо - отец всего, что движется по небу, солнца, марутов, утра и вечера. Но 

небо и земля не просто содержат все вещи, они также обеспечивают питание, благодаря 

которому они растут; время сбора урожая, например, можно назвать дитем земли. От 

локального применения метафоры легко перейти к временному. Небо и земля - это места 

обитания, в которых происходят все рождения, они также являются первыми рожденными в 

начале, равного возраста и общего происхождения; или, что равносильно тому же самому, 

ставится вопрос, кто из двух мог быть старше. Сразу же возникла трудность в определении 

отношения неба и земли как всеобщих родителей к богам, которые, с другой точки зрения, 

также имеют право считаться отцами мира. Риши довольствовались излюбленным парадоксом: 

дети породили своих родителей: 

Двое родителей с прекрасным семенем создали для потомства  

Землю, широкую, бессмертную, с далекими просторами. 

Эти сыновья, прекрасно действующие, совершающие чудеса,  

Породили пару великих родителей, чтобы (о них) думали в первую очередь.  

При поддержании неподвижного и подвижного мира 

Вы охраняете (истину-) след (вашего) недвоедушного сына» [7,с.193]. 

Это рождение - одна из самых частых тем Ригведы, на которую по большей части 

намекают, а не описывают в серии сложных загадок, постоянно играющих на идентификации 

трех видов Агни, в солнце, молнии и плоде или сыне жертвоприношения; на сравнении неба и 

земли с двумя палочками для растирания, которые произвели огонь, или с двумя камнями, 

между которыми сжимали сому; и на других ретроспективных параллелях, обогащающих 

формальное выражение больше, чем смысл гимнов. Большим источником недоумения в 

толковании является смешение рассветов, ночи и утра, рождающих солнце, с водами, туманами 

неба или дождевыми облаками, несущими зародыш молнии. («Ригведа» - 1. I, 159, 2; 2. I, 159; 3. 

X. 54. 3; 3. Y. 1. 4 и др.).  

Так, гимны «Ригведы» содержат три момента: во-первых, рождение трех миров, неба, 

земли и промежуточных областей; далее, параллельно рождению миров, рождение богов от их 

первых родителей; наконец, восход и заход солнца, а далее самого человека с которым больше 

связывается этическая доктрина ведийского учения, где, как в «Авесте», связывается дух 

человека с его телом, которое побуждает его к борьбе со злом, не исключая этой борьбы в 

пределах его собственной личности. Согласно с этим учением о противоборстве добра и зла, 

главным достижением человека в этом деле должна стать его победа над собственными 

пороками. Как и в авестийской этике, люди по природе не создаются ни злыми, ни добрыми, а в 

равной степени всегда находятся под влиянием космических, метафизических богов, духов или 

дэвов добра и зла. Та же А.Х. Хадикова верно отмечает, что «человек в высшей степени 

полномочен влиять на вселенскую схватку добра со злом, а полем этой битвы является именно 

человечество и освоенный им материальный мир. Окончательная победа Добра свершится 

только при условии, что Зло будет отвергнуто человечеством осознанно, только тогда наступит 

всеобщее благоденствие Хваирна/Фарн» [10,с.56]. 

В «Бундахишне» отмечается, что в космической борьбе некоторое время Ахриман 

успешно возобновил свою атаку. Ормазд спас «прообразы» (карб) растения, быка и первого 
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человека, поместив их в небесные сферы звезд, луны и солнца, но Ахриман проник в небо, 

загрязнил воды, проделал дыру в земле, заставил растение завянуть, убил быка, напал на 

Гайомарда и, в конце концов, убил его, а огонь запятнал дымом. Вначале он был победителем: 

мир стал темным (Бундахишн 4.22; Дадестан 36.34). Затем в мир пришло движение, и творения 

Ормазда начали сопротивляться. В результате Ахриман, как говорится в «Бундахишне», 

оказался в ловушке на небе, что не позволило ему достичь небесных сфер (Бундахишн 4A; 

Задспрам 3.2). Ночь чередовалась с днем. Воды текли и могли быть очищены; соленая вода 

была отделена от сладкой. Образовалось мифическое озеро Фраксвард (авест. Vourukaṧa), из 

которого развились другие моря и озера. Земля была закреплена корнями гор, выросших на ней. 

Первый дождь разделил первоначальную сушу на семь континентов. Высушенное первое 

растение было истолчено и смешано с водой, что привело к развитию растительной жизни. 

Говорится, что из конечностей быка (Бундахишн 6.2) возникло еще больше растений, семя 

которых стало источником жизни животных. Точно так же тело Гайомарда произвело металлы 

(Бундахишн 6F.8; Меног-и храд 27.18), а из его семени развилась первая человеческая пара: 

«Он (Ахура Маздо – Б.Ш.) создал Гайомарда, сияющего как Солнце; обладание Гайомарда 

знаком было таково, что человечество родилось от его семени, в его подобии;… Он создал 

Гайомарда с Гавом из Земли; Он создал сперматозоиды людей и животных из света и зелени 

Неба; поскольку эти два сперматозоида относятся к принципу Огня, а не к принципу Воды; Он 

создал их в материальном теле Гава и Гайомарда, так что из них возникло полное размножение 

людей и животных» [12,с.65]. 

Огонь защищал мир праведности и делал возможным жизнь и движение; он был тесно 

связан с понятием хварра «удача, слава» («Задспрам» 3.77 и далее). Все эти события 

происходили на стадии смешения, нынешней стадии, общая продолжительность которой 

должна была составить 3 000 лет. В конце этого времени будет достигнуто «отделение» зла от 

добра, и после заключительной церемонии ясны («Задспрам» 35.15-16) начнется обновление 

(фрашегирд; авест. фрашокэрэти (frašōkərəti). Данные «Хурда Авесты» слишком скудны, 

чтобы окончательно показать, как развивался этот миф. В ряде отрывков о творении 

перечисляются примерно в том же порядке, что и в более поздней традиции (например, Веды 

9.33.42, 11.2.9-10), Ясна (37.1) Ахура Мазда почитается как создатель быка и Аши, воды и 

растений, света и земли. Человек и огонь, по-видимому, представлены там Ахура Мазда и Aша. 

Эта ассоциация убедительно свидетельствует о ранней связи между творениями и сущностями. 

Широко распространено мнение, что гаты «Авеста» содержат намеки на такие связи, однако 

природа этих текстов такова, что невозможно окончательно доказать или опровергнуть, что 

догма о семи творениях была частью учения Заратуштры. Однако гатические свидетельства 

согласуются с более поздней традицией, подчеркивая роль Ахура Мазда как единственного 

творца вселенной и приписывая нынешнее состояние мира разрушительной деятельности сил 

зла: 

Семеро единодушных, Семеро единогласных,  

Семеро единовластных, Имеющих мысль, и слово,  

И дело одно и то же, и одного родителя,  

И одного повелителя — Ахура-Мазду творца 

По своему изволению 

В жизнь превратят создание  

Без умирания, без увядания  

И без истления... 

«...Убогих поставив пасти» [1,с.156]. 

Авестийский гимн Фравардин-яшт содержит следы принципиально иной версии 

происхождения мира. Из-за Хварна (среднеперс. Фарн, Фарр) - божественная сущность, 

харизма, сакральная сила, связанная с огнем и солнце творяющая высшее неземное начало, в 

этом гимне говорится, что текут воды, растут растения, дует ветер, дети рождаются у людей, а 

луна и звезды движутся по назначению (стихи 14-16). Хварно помогает Ахура Мазде 

«разделить» небо и землю (стихи 2). В стихах 55-56 говорится о том, что после сотворения 

растения долгое время оставались неподвижными; Хварно восхваляются за то, что избавили их 
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от этого несчастного состояния. Таким образом, совокупность свидетельств из «Яшт» 

убедительно свидетельствует о том, что в дозороастрийской версии космогонии 

постулировалось первобытное состояние, в котором растения не могли расти, люди (и, 

вероятно, животные) не производили потомства, а светила неподвижно стояли на небе (которое, 

возможно, давило на землю). Это статичное состояние, очевидно, рассматривалось как более 

низкое по сравнению с состоянием роста и движения, которое было вызвано впоследствии. 

Легенда о тройном расширении земли Йимой (Веды 2.10) также предполагает более древний 

миф, в котором первоначальные творения были освобождены от своего заключения 

положительным актом в начале времен. Последствия такого мифа, однако, разительно 

отличаются от последствий «ортодоксального» зороастрийского мифа, в котором 

первоначальное, неподвижное состояние описывается как идеальное, а движение, 

деторождение и разнообразие косвенно приписываются вторжению Ахримана. 

Процесс сотворения, зародившийся в индоиранский период, по сути, был призван 

установить связь между небом и землей посредством ритуальных подношений сока растения 

хаома, а первоначально и жертвоприношений животных, в присутствии животворящих стихий 

воды и огня, которые также получали подношения. Подходящим временем для этого обряда 

могло быть раннее утро, сразу после восхода солнца, как это до сих пор происходит в Персии: 

«… место, где совершались торжественные богослужения (а поскольку все они совершались 

утром, от восхода до полудня, то находились под особым покровительством Митры, властелина 

первой стражи дня)» [3,с.132]. Было ли человеческое жертвоприношение когда-либо связано с 

другими ритуалами, неизвестно, а миф об убийстве первого человека мог развиваться по 

аналогии с мифом об убийстве быка. Если этот ритуал послужил моделью для древней 

индоиранской космогонии, можно предположить, что последняя включала в себя начальную 

стадию, на которой прототипы творений были неподвижны и, возможно, темны 

(жертвоприношение совершалось на восходе солнца), а первобытное жертвоприношение 

заставило растительную, животную и человеческую жизнь расти и множиться, воды течь, 

землю расширяться, а светила двигаться в (возможно, поднятом) небе, давая свет миру.  

Хотя в древнеиндийских текстах не засвидетельствовано никакого связного мифа о 

первобытном жертвоприношении, многие элементы ведической космогонии могли быть 

заимствованы из такого мифа: до второй стадии космогонии мир был темным (ср.Ригведа, 

10.129.3); солнце и коровы были скрыты в «камне» (áśman; ср. перс. «асман» - «камень, небо»); 

земля плавала на водах, но воды также были ограничены. Второй акт творения освободил коров 

и воды и породил солнце, огонь и сому; сома затем породила все растения). Этот акт чаще всего 

приписывался Индре, который также «сделал твердой» землю (Ригведа, 2.12.2), расширил ее и 

поддерживал небо на высоте. Когда Индра «нашел свет», его, очевидно, сопровождали «семь 

провидцев» или «отцы», что может указывать на первоначальное священнодействие и связь с 

иранскими фравашами. В целом же, как было отмечено выше, непостижимый космический 

порядок или закон, преобладающий в природе, признается под именем rta, который считается 

находящимся под опекой высших богов. Это же слово обозначает порядок в моральном мире 

как истину и право, а в религиозном мире как жертвоприношение или обряд. 

Из вышеизложенного можно сделать вывод, что принципы нравственного поведения 

человека в авестийском и ведийском учениях коренятся в космогоническом и космологическом 

представлениях персов и индийцев. Иными словами, поведение человека может во многом 

зависеть от его взглядов на собственную природу и место во Вселенной. Центральным в их 

учениях является учение о богах и дэвах (ассурах), высшей силе, господствующей над 

мирозданием. Небо и Солнце священны, и перед ними возносятся молитвы; но всегда 

понимается, что это не более чем символы. Различие в том, что зороастрийцы в отличие 

индейцев не проповедуют поклонения природным силам в современном его смысле. Гаты 

«Авесты» и песни «Ригведы» показывают, что ни один космический объект, каким бы великим 

и могущественным он ни был, никоим образом не может занимать положение, подобное 

положению богам в этих произведениях. Это явно означает, что в философии Зороастризма и 

индуизма существуют более высокие категории, чем категории материи и силы, и что 
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признание духовного элемента, а в земном мире – этика и нравственность являются основными 

в действительности. 

Рецензент: Курбоншоев И.Дж. – к.ф.н.,ТТУ имени М.С. Осими 
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ДАР БОРАИ БАЪЗЕ ВИЖАГИЊОИ АХЛОЌ ДАР «РИГВЕДА» ВА «АВЕСТО» 

(тањлили муќоисавї) 
Дар маќола баъзе хусусиятњои космогенези ведї ва зардуштї ва робитаи он бо мушкилоти ахлоќї 

мавриди тањлил ќарор гирифтаанд. Ин космогенез дар доираи таносуби тартибу низоми љањонї, ки дар он 
сарчашмаи њама чиз Ягона буда, бо он ѓояи њаматанзимкунандаи низоми кайњон иртибот дорад, баррасї 
мегардад. Дар маќола бар пояи сурудањои «Ригведа» ва «Авесто» як зумра сурудњо ва гимнњо, ки дар онњо 
мавзуи сохти љањонї, ки дар он ахлоќ мавќеи хоса дорад, оварда шадаанд. Принсипи ахлоќии онњо ба 
муборизаи байни руњњои нек ва бад асос ѐфтааст, ки дар рафтор ва тарзи њаѐти одамон инъикос меѐбад. Аз 
ин рў, ахлоќ заминаи кайњонї дорад муайян мекунад, ки инсон дар њаѐти худ то кадом андоза хушбахт ва 
муваффаќ буда метавонад. 

Калидвожањо: Веда, Ригведа, Авесто, Бундањишн, фраваши, ахлоќ, худоѐн, кайњон, некї, бадї, ќонун, 
њаќиќат, хушбахтї, покї. 

 

ВЕДИЙСКИЙ И ЗОРОАСТРИЙСКИЙ КОСМОГЕНЕЗИС И ЕГО СВЯЗЬ С ЭТИЧЕСКИМИ 

ПРОБЛЕМАМИ  

(сравнительный анализ) 

В статье анализируются некоторые особенности ведийского и зороастрийского космогенезиса и его связи с 

этическими проблемами. Этот космогенезис рассматривается через призму соотношения мирового порядка, где 

источником всего является Единый, с которым взаимосвязана идея всерегулирующего космического порядка. В 

статье на основе стихов «Ригведы» и «Авесты» приводится ряд песней и гимнов, в которых более или менее 

подробно рассматривается тема мирового порядка, в котором нравственность имеет особое место. Их этический 

принцип основывается на борьбе духов добра и зла, которая отражается в поведении и образе жизни людей. Этика, 

таким образом, имеет космологические основы, и ее корни лежат в космической энергии, определяющей, 

насколько человек может быть счастливым и успешным в своей жизни.  

Ключевые слова: Веды, Ригведа, Авеста, Бундахишн, фраваши, этика, нравственность, боги, космос, добро, 

зло, закон, истина, счастье, чистота. 
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VEDIC AND ZOROASTRIAN COSMOGENESIS AND ITS CONNECTION WITH ETHICAL ISSUES  

(comparative analysis) 

The article analyzes some features of Vedic and Zoroastrian cosmogenesis and its connection with ethical problems. 

This cosmogenesis is viewed through the prism of the relationship of the world order, where the source of everything is the 

One, with which the idea of an all-regulating cosmic order is interconnected. The article, based on the verses of the Rig 

Veda and Avesta, contains a number of songs and hymns, which more or less detail the theme of the world order, in which 

morality has a special place. Their ethical principle is based on the struggle between the spirits of good and evil, which is 

reflected in the behavior and lifestyle of people. Ethics, therefore, has a cosmological basis, and its roots in cosmic energy, 

which determines how happy and successful a person can be in his life.  

Keywords: Vedas, Rigveda, Avesta, Bundahishn, fravashi, mouth, ethics, morality, gods, cosmos, good, evil, law, 

truth, happiness, purity. 
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ТДУ:1/14(575.3) 
МЕТАФИЗИКА ЊАМЧУН ФАЛСАФАИ АСОСИИ ИБНИ СИНО: САРЧАШМА, 

МАВЌЕИ ОН ДАР БАЙНИ ДИГАР ИЛМЊО ВА ФОИДАИ ОН 
 

Шањовуддинов Н.С. 
Донишгоњи миллии Тољикистон 

 
Фалсафаи Ибни Сино танњо дар раванди тањаввули метафизикаи љањонї ќобили 

тањлил ва баррасї мебошад. Њамаи масъалањои метафизикаи Сино бевосита бо 
масъалањои метафизикии навафлотунињо, Арасту ва гузашта аз он, бо шеваи парменидии 
андеша алоќамандї дорад. Аз дигар љониб бояд ќайд намуд, ки фалсафаи Сино бо 
фалсафаи асримиѐнагии аврупої пайвандї дорад ва бисѐре аз файласуфони асримиѐнагии 
урупої бахусус схоластикњо метафизикаи Синоро густариш додаанд. Њамчунин, бояд аз 
мутакаллимон ѐдовар шуд, ки дар фалсафаи Сино масъалањои мавриди назари онњо ва 
бархурди бевосита ошкори Сино бо онњо ќобили мушоњида мебошад. Аммо дар мавриди 
сарчашмаи дувум бояд баъзе нозукињоро дар назар гирифт, пеш аз њама, масъалаи 
мабдаъи ягона ва нахустин, он гуна ки дар Ќуръон омадааст, аллакай дар Навафлотуния 
бо дигар шакл вуљуд дошт ва дар фалсафаи Сино мањз љанбаи навафлотунии мабдаи 
нахустин тасвир гардидааст, ки минбаъд боиси норозигии мутакаллимон, бахусус Ѓазолї 
гардидааст, нозукии дигар он ки худи Форобї низ дар зери таъсири фалсафаи юнонї 
ќарор дошт ва он имони сахте, ки дар фалсафаи Форобї ба мушоњида мерасад, дар 
фалсафаи Сино, бо вуљуди ишорањо ва таъкидњо, каме камранг мегардад. Аз ин љињат 
бояд њамеша дар шинохти фалсафаи Сино ба фалсафаи юнонї бартарият дод. Пас аз он ки 
Форобї фалсафаи юнониро ба хонандаи исломї ошно месозад ва худ навгонињои 
бунѐдиро дар ин муносибат ворид месозад, Сино низ дар шинохти метафизика, маънї ва 
ањамияти он, мавзую масъалањои асосии метафизикї сањми арзандаи худро мегузорад.  

Мафњумњо ва мавзуъњои асосии метафизикаи Сино аллакай тавассути фалсафаи 
Афлотун, Арасту, навафлотуния ва њамчунин фалсафаи Форобї ва мутакаллимон маълум 
буданд, ки мо онњоро њамчун сангњои пойдевори фалсафаи Сино мешиносем. Пеш аз њама, 
Сино зери таъсири фалсафаи Арасту ќарор дошт. Дар ин маврид Сино на танњо аз 
андешањои Арасту, балки дар таснифоти илмњо ва сохтори шаклии асарњои худ низ аз 
файласуфи юнонї пайравї кардааст. Њамчунин, на фаќат дар фалсафа, балки дар дигар 
соњањои илм низ ў аз Арасту пайравї намудааст. Сино дар муносибат ба фалсафаи Юнон 
ба фалсафаи Арасту худро мањдуд насохтааст, балки ў њамчунин аз фалсафаи 
пешазсуќротї, бахусус Зенон ва Демокрит ва њамчунин аз дастовардњои мактабњои 
фалсафии атиќаи пасини отинї-искандарї ошної дошт. Мо бо боварии комил метавонем 
бигўем, ки агар дар баъзе масъалањои имконулвуљуд, аз ќабили сабабу натиља ва ѐ љавњару 
араз Сино зери таъсири Арасту ќарор дошта бошад, пас дар муносибат бо вољибулвуљуд 
ва назарияи судур Сино аз идеяи хайри мањзи Афлотун ва афкори навафлотунињо илњом 
гирифтааст. Мо ин тамоил дар метафизикаи Синоро бахусус дар нињояти њадаф аз 
метафизика мушоњида менамоем. Мањз “Шифо” ва “Наљот” ном гирифтани асарњои Сино 
далолат ба њадафи нињої аз метафизика менамоянд. Метафизикаи Сино бо њастї њамчун 
њастї њамчун масъалаи асосии метафизика оѓоз меѐбад, аммо анљоми онро мањз якљоя 
гардидан бо зоти вољибулвуљуд ташкил медињад, ки Сино худ онро камоли саодат 
мењисобад ва мо чунин мотивро дар фалсафањои Афлотун ва навафлотуния мушоњида 
менамоем.  

Бояд ќайд намуд, ки пайравии Сино аз Арасту хусусияти догматикї надошт. Дар 
назари аввал ва зоњиран чунин менамояд, ки ин ду фалсафа нињоят монанд њастанд ва 
њамаи мафњумњои истифодабурдаи Синоро метавон аллакай дар фалсафаи Арасту пайдо 
намуд, аммо тањлили амиќтари фалсафаи Сино нишон медињад, ки он бештар ба фалсафаи 
навафлотунї наздикї дорад, то ба фалсафаи Арасту. Њамин тавр, аќидае вуљуд дорад, ки ў 
гўѐ фалсафаи навафлотуниро бо мафњумњои арастуї шарњ додааст [5,с.268; 13,c.190]. 

Аммо мањдуд кардани сарчашмаи фалсафаи Сино фаќат бо фалсафаи юнонї 
ѓайриимкон аст, омили бунѐдии дигар дар муносибат ба фалсафаи ў дини ислом ва 
биниши тавњидии он мебошад, ки каме болотар мо шабоњати он бо афкори 
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навафлотунињоро зикр намудем. Њанўз то замони пайдоиши шохаи машшоияи фалсафаи 
исломї аллакай дар љањони ислом илми калом маълум буд, ки пайравони он њамчун 
мутакаллимон шинохта мешуданд. Сино дар њар масъала аќидаи хилоф бо аќоиди 
мутакаллимон дошт ва њамеша онњоро зери танќид ќарор медод. Пайравони фалсафаи 
Калом асосан ба ду шоха ва ѐ мактаб таќсим мешуданд: ашъарињо ва муътазилињо. 
Мавзуъњои бањси онњо сирф аз “Ќуръон” ва масъалањои бунѐдии динї сарчашма 
мегирифт. Ашъарињо бартариятро ба имон ва эътиќод медињанд ва асосан ба “Ќуръон” ва 
њадис мутамарказ мегардиданд, баръакси ањли муътазила, ки мекўшанд тавассути 
равишњои аќлонї арзишњои исломиро асоснок ва масъалањои онро тафсир намоянд. Мањз 
бањсњои мутакаллимон боиси рушди фалсафаи исломї мегардад [11,с.39]. 

Яке аз назарњои шинохта, ки сарчашмаи фалсафаи Синоро мањз мактабњои фалсафии 
исломї мењисобад, ба донишманди фаронсавї Љен Љоливет тааллуќ дорад. Нахустин 
маротиба Љоливет исбот менамояд, ки аз њам људо сохтани моњият ва вуљуд аз љониби 
Сино на аз анъанаи юнонї, балки мањз аз бањсњои мутакаллимон дар мавриди шайъ ва 
мављуд сарчашма гирифтааст [17,с.19-28; 4,с.145]. 

Љоливет бар ин назар, ки таъсири мутакаллимон ба Ибни Сино бештар аст, нисбати 
таъсири Арасту, зеро дар анъанаи юнонї истифодаи шайъ дар якљоягї бо мављуд ба назар 
намерасад, масалан to on-и юнонї бо мављуд айният дорад, аммо pragma-и юнонї бо шайъ 
дорои айният нест. Вишновский ин аќидаи Љоливетро дастгирї менамояд ва дар мавриди 
масъалаи шайъ дар фалсафаи исломї як тањќиќоти муафссале анљом медињад, аммо 
аќидањои ифротии Љоливет дар ин мавридро нисбатан муътадил мегардонад ва дар асоси 
матнњои юнонї исбот менамояд, ки аллакай дар фалсафаи юнонї мафњуми шайъ њамчун 
tot i (чизе) њамчун мафњуми бунѐдї маълум буд [4,с.152]. 

Ин љо бояд ќайд намуд, ки мутакаллимон тамоми метод ва равишњои исботкунї ва 
инкоркунии худро аз юнонињо гирифта буданд ва масъалаи “чиз” низ њамчун 
нахустмафњум дар бањси маърифатии юнонињо ба њисоб мерафт, ки мо дар фалсафаи 
Арасту ва файласуфони баъдї дар њар маврид метавонем бо он дучор гардем.  

Бо зуњури Форобї ва тамоили асосї ба фалсафаи юнонї тадриљан мутакаллимон 
мавќеи худро то муддати муайяне аз даст медињанд ва Сино низ дар њама љойи фалсафаи 
худ афкори мутакаллимонро саркўб намудааст, бахше аз он масъалањое, ки мутакаллимон 
бањс менамуданд, аз љониби Форобї ва Сино ба тариќи дигаргуна тафсир ва тањлил карда 
мешавад. Аз љумла, масъалаи вуљуд ва моњият, ки аз масъалањои мавриди бањси 
мутакаллимон буд, аз масъалањои асосии фалсафаи Сино мегардад, аммо дар ин маврид 
на тасаввуроти мутакаллимон, балки шарњи нави Форобї мавриди писанди ў ќарор 
мегирад. Аз њамин љињат мо чунин натиљагирї менамоем, ки дар баробари фалсафаи 
Афлотун, Арасту ва навафлотуния њамчунин мактабњои фалсафаи исломї низ аз 
сарчашмањои фалсафаи Сино ба њисоб мераванд. 

Дар баробари сарчашмањои юнонї ва исломї як ќатор муњаќќиќон њамчунин 
таъсири таълимоти пешазисломии эронї, аз ќабили зардуштия, зурвония ва ѐ монавияро 
ба фалсафаи Сино таъкид менамоянд, ки Моревич ва Диноршоев аз ќабили онњо 
мебошанд. Ба аќидаи Моревич, чунин таъсирро метавон бавосита мушоњида намуд. 
Масалан, таълимоти зардуштия ба назарияи судури навафлотуния таъсир расонидааст 
[13,с.190]. Диноршоев дар баробари он ки ин таъсирро ќайд менамояд, њамзамон ќайд 
менамояд, ки њанўз таъсири бевоситаи таълимоти пешазисломї ба фалсафаи Сино исбот 
нагардидааст [5,с.83]. Шояд чунин таъсирпазирї вуљуд дошта бошад, аммо он ба андозаи 
фалсафаи юнонї чандон назаррас нест.  

Аллакай аз асрњои миѐна метафизикаи Сино мавриди омўзиш ва бањсњои 
донишмандон дар мактабњои фалсафї ва илоњиѐтшиносї ќарор гирифта буд. Дар соњаи 
синошиносї аќидањои мунаќќидони сарсахти Сино, аз ќабили Ибни Рушд ва Ѓазолї, 
маълум аст. Дар асрњои миѐна муњаќќиќони метафизикаи Сино асосан Фахриддини Розї, 
Насируддини Тўсї, Садриддини Шерозї ва дигарон буданд. Дар замони мо, муњаќќиќони 
араб ва эронї, аз ќабили Аббос Мањмуди Аќќод, Умар Фаррух, Тайсир Шайх ал-Арз, 
Њусайн Мурувва, Мољид Фохрї, Аллома Таботабої, Саид Нафисї, Сайид Њусайн Наср, 
Ѓуломризо Иброњими Динонї, Ѓуломризо Аъвонї, Насруллоњи Њикмат ва дигарон ба 
омўзиш, шарњ ва тањлили фалсафаи Сино машѓуланд.  
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Сино ва фалсафаи ў њанўз аз асрњои миѐна барои мактабњои фалсафии Аврупо 
маълум буд ва аз њамон замон ба ин тараф дар Аврупо як анъанаи синошиносї вуљуд 
дорад. Баъзе аз муњаќќиќони саршиноси Аврупої-амрикої инњоянд: М. Њортен, Етинне 
Гилсон, Амели Мари Гаушан, Георгес Анаватї Љен Љоливет, Мармура, Питер 
Вишновский, Адамсон, Дмитри Гутас, Тиана Кутзарова, Амос Бертолочи ва дигарон.  

Њамаи пажуњишњои дар ин замина анљомшуда асосан фалсафаи Синоро аз ду зовия: 
Сино њамчун мањсул ва пайрави фалсафаи Юнон ва дигарї, Синоро њамчун файласуфи 
сирф исломї мавриди тањќиќ ќарор медињанд.  

Метафизикаи Сино асосан аз ду зовия мавриди омўзиш ќарор гирифтааст: якум он 
ки фалсафаи ў мањсули фалсафаи юнонист ва худи ў низ сарсахтона аз ин фалсафа пайравї 
намудааст; дувум, Сино њамчун як файласуфи мусулмон мавриди омўзиш ќарор 
гирифтааст. Албатта, ин љанбањоро њангоми омўзиши фалсафаи ў наметавон сарфи назар 
намуд ва бидуни ба назар гирифтани онњо мо наметавонем сањми бевоситаи Синоро дар 
фалсафаи метафизикї муайян намоем. Муњаќќиќоне, ки афкори Синоро дар контексти 
фалсафаи љањонї мавриди омўзиш ќарор додаанд, арзандагии сањми бевоситаи ўро дар 
шаклгирии минбаъдаи метафизика ба хубї нишон додаанд. Яке аз чунин натиљагирињои 
љолиб дар мавриди сањми фалсафаи Сино ба ќалами муњаќќиќи саршиноси фалсафаи 
асрњои миѐнаи Аврупо Тео Кобуш тааллуќ дорад [9]. Дар яке аз тањќиќоти нисбатан 
мухтасар ў тозагињои воридкардаи Сино дар метафизикаи љањониро, ки аз љониби 
файласуфони асримиѐнагї мавриди истиќбол ва пайравї ќарор гирифтаанд, чунин ифода 
менамояд:  

1. Онтологикунонии метафизика (Ontologisierung der Metaphysik) ва ѐ эњѐи 
метафизикаи (Rehabilitierung der Metaphysik) Арасту њамчун Онтология (Њастишиносї). 
Ба андешаи ў, навафлотунињо ва файласуфони ањди бостонии баъдина (Spätantike) 
метафизикаро њамчун илоњиѐти фалсафї муаррифї мекарданд, ки Худо њамчун сабаби 
аввалї мавзуи асосии метафизика шинохта мешуд. Дар ин марњала њанўз мавзуи 
метафизика на њастї чунон њастї ва ѐ њастии мутлаќ, балки «њастињои алоњида» (autoon) 
ба маънии идеяњои Афлотун дониста мешуд. Сино возењ сохт, ки Худо њамчун «маънии 
мутлаќ» мавзуи асосии метафизика намебошад, балки мавзуи асосї чизест, ки дар бунѐди 
њама чизњо ќарор дорад. Ба андешаи ў, мавзуи асосии метафизика на Худо, балки њастї 
њамчун њастї мебошад: «Мавзуи метафизика метавонад беш аз њама он чизе бошад, ки дар 
њини љустуљў барои њама чиз умумї бошад ва дар бунѐди онњо ќарор гирифта бошад. Ин 
вуљуд аст ва аз ин рў, њастї чунон њастї мавзуи метафизика мебошад» [9,c.177]. 

2. Дорои моњият гардонидани њастишиносї (Essensialisierung der Ontologie). 
Навгонии дигар ва ѐ ќадами дуюм дорои моњият гардонидани њастишиносї мебошад. 
Навгонии тозаи воридкардаи Сино људо гардонидани маънии вуљуд ва маънии моњият аз 
њам буд. Дар ин муносибат Кобуш ду далели аз љониби Сино дорои моњият гардондани 
њастишиносиро ин гуна тасвир кардааст: а) кулл дар фалсафаи Сино дорои ањаммияти 
махсус мебошад ва дар бораи чизњои куллї дар љањони беруна наметавон сухан кард; б) 
њамаи дањ маќула дар фалсафаи Сино ба вуљуд ва моњият таќсим карда мешаванд ва ба љуз 
Худо, ки аслан ба ќатори маќулањо дохил намешавад, аз моњият орї мебошад ва вуљуди 
људо аз моњият надорад, њамаи маќулањо дорои вуљуди аз моњияти худ људо њастанд 
[9,c.178]. Бояд зикр намуд, ки ин натиљагирии Сино хусусияти бунѐдї дорад ва 
ифодакунандаи њамаи пажуњишњо дар мавриди вуљуд ва моњият дар метафизикаи Сино 
мебошад.  

Яке аз тањќиќоти дигар дар мавриди метафизикаи Сино ба Тиана Кутзарова тааллуќ 
дорад, ки унвони он “Трансендатсия дар фалсафаи Ибни Сино” мебошад [10]. Мавзуи 
асосии ин пажуњишро масъалаи њастї чунон њастї њамчун масъалаи бунѐдии метафизикаи 
Сино ташкил медињад. Дар баробари ин, назари асосии дигари ў он аст, ки њам ба вуљуд 
овардани мафњумњо ва њам назари нав ба метафизика, ки њамчун “оѓози дувуми 
метафизика” шинохта мешавад, на бо Сино, балки бо Форобї оѓоз ѐфтааст. Хизмати 
Сино дар он аст, ки ў ин аќидањои Форобиро инкишоф дода, комил гардонида ва ба як 
низом даровардааст [10,c.230]. 

Метафизикаи Сино дорои хусусияти низоммандї мебошад. Њамеша дар оѓоз Сино 
мекўшад исбот кунад, ки ќабули метафизика њамчун илми мустаќил њатмист. Маънии 
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номи “метафизика”, фоидаи он, мавзуи омўзиши он аз ќисматњои ибтидої ва таркибии 
метафизикаи ў ба њисоб мераванд. Мавзуи марказї ва ягонаи метафизикаи Сино њастї 
њамчун њастї мебошад ва њамаи масъалањои дигар танњо дар нисбат ба он дорои маънї 
мегарданд ва ин масъалањо, ки асоси метафизикаи ўро ташкил медињанд: љавњар ва араз, 
кулл ва љузъ, сабаб (иллат) ва натиља (мусаббаб), вољибулвуљуд ва имконулвуљуд ва ѐ 
назарияи судур (эманатсия) мебошанд. Сино масъалањои мазкурро низ вобаста ба 
моњияташон ба гурўњњо људо менамояд ва ба тариќи низомманд ба баррасии онњо 
мепардозад. 

Дар идома мо кўшиш менамоем, ки бевосита назари Сино дар мавриди илмњои 
фалсафї, мавќеи метафизика дар байни онњо ва њамчунин фоидаи онро мавриди тањлил 
ќарор дињем.  

Таснифи илмњои назариявї, мавќеи метафизика ва фоидаи он. Дар якчанд асари худ 
Сино дар пайравї аз Арасту ва дар асоси мањакњои гуногун, масалан дар асоси 
муносибати онњо бо амали инсон, суди ин илмњо барои инсон ва ѐ дар алоќамандї бо 
масъалаи љавњар илмњои фалсафиро тасниф, мавзуъ ва њудуди онњоро мушаххас ва 
нињоятан тартибу низоми мавзуъњоро муайян намудааст. Барои њамаи илмњо ин чиз хос 
аст, ки мавзуъ объекти омўзиши он илм мебошад ва ин илмњо мањз дар њамин контексти 
муайян мавзуи худро мавриди баррасї ќарор медињанд. Дар баробари таснифи худ Сино 
њам табиати шохањои илмро шарњ медињад ва њам зарурати ин илм барои њаѐти инсонро 
асоснок мегардонад. “Донишнома” низ мањз бо чунин тасниф оѓоз меѐбад. Мањаки асосии 
тасниф дар ин љо алоќамандии байни амали инсон ва мавзуи омўзиши ин илмњо ќабул 
шудааст ва дар њамин алоќамандї њамаи илмњо нахуст ба ду шоха таќсим карда 
мешаванд: 

1. Илмњое, ки мавзуи онњо аз амали мо вобастагї доранд, яъне шарти вуљуди 
онњо амали мост; 

2. Илмњое, ки мавзуи онњо аз амали мо вобастагї надорад. Мисоли Сино барои 
гурўњи аввал худи амали инсон ва барои гурўњи дувум замин, осмон, њайвонот ва ѐ 
растанињо мебошад [1,c.216]. 

Ин шарњ як наќши муайян мебозад барои ќадами минбаъдаи тасниф, ки дар он 
илмњои фалсафї ба ду гурўњ таќсим карда мешаванд: 

1. илмњои амалї, ки тарзи амалкарди моро дар бар мегиранд; 
2. илмњои назарї, ки омўзиши њолати чизњоро асос ќарор медињанд.  
Чизи муњим он аст, ки дар бунѐди ин таќсимот тасаввуроти Сино, ки он низ њанўз аз 

фалсафаи афлотунї сарчашма мегирад, дар мавриди саодат ва камолоти нафси инсонї, ки 
тамоили асосии метафизикаи исломиро ташкил медињад, ќарор дорад. Њадафи њарду 
шохаи илм, яъне њам илмњои амалї ва њам назарї, ба камолот расонидани ќувои назарї ва 
амалии нафси инсонї ва зуњур кардани аќли амалї мебошад [2,c.4]. 

Дар идома Сино илмњои амалї ва назариро низ ба се гурўњ таќсим менамояд. 
Илмњои амалї ба чунин соњањо таќсим мешаванд: 1.1. тадбири омми мардум, ки дар 
навбати худ ба ду бахш таќсим мешавад: шариат (шароеъ) ва ѐ ќонунњои динї ва сиѐсат. 
Аз ин ду Сино шариатро асл мењисобад ва сиѐсатро њамчун шоњу халифа, ки аз асл бояд 
пайравї намоянд ва дар низоми љомеа сањм дошта бошанд; 1.2. илми тадбири хона. Њадаф 
аз ин илм низом дар хонавода, яъне миѐни зану шавњар ва падару фарзандон, мебошад; 
1.3. илми тадбири худ ва ѐ нафси худ. Њамин тавр, Сино се намуди илми амалиро зикр 
менамояд: 1. илми тадбири шањр; 2. Илми тадбири хона; 3. илми тадбири худ [1,c.216]. 

Дар маркази таснифи илмњои амалї, пеш аз њама, њолати инсон ќарор дорад, зеро ба 
аќидаи Сино, њолати инсон ѐ дар худии худ, ѐ дар њамбастагї бо дигарон, масалан, 
њамшањриѐн ва ѐ њамхонаводањо ќарор дорад. Дар ин љо на танњо меъѐрњои умумии динї-
иљтимої, балки феноменњои вуљудї низ ба назар гирифта шудаанд. Њадафи нињоии ин 
илм на фаќат саодати инљањонї, балки саодати онљањонї низ мебошад. Ба хубї метавон 
дарк намуд, ки дар бунѐди чунин аќидаи Сино, агар аз як љињат аќидаи афлотунї ќарор 
дошта бошад, аз дигар љониб, биниши динї ќарор дорад, ки дар дини зардуштия ва ислом 
ба мушоњида мерасад.  

Дар навбати худ, илмњои назарї низ ба се гурўњ таќсим карда мешаванд: якум, илми 
барин ва ѐ пешин; дувум, илми миѐна ва ѐ илми фарњангу риѐзат ва савум, илми зерин ва ѐ 
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табиї. Мањаки асосие, ки дар асоси онњо ин илмњо гурўњбандї карда мешаванд, њолати 
чизњо ва алоќаи онњо бо модда мебошад. Ба аќидаи Сино, њамаи чизњоро метавон дар се 
њолат дарѐфт намуд: 1. Чизњое, ки њељ гуна алоќамандї бо модда ва њаракат надоранд. 
Инњо, барои мисол, аќл, љисми мутлаќ, вољибулвуљуд, мафњуми љинсї ва ѓайра мебошанд. 
Инњо новобаста аз модда њастанд, зеро бунѐдан аз модда људо њастанд. 2. Ба гурўњи дувум 
чизњое дохил мешаванд, ки бо вуљуди бо модда ва чизњои материалї дар алоќамандї 
ќарор доштан, дар тасаввур ин чизњоро метавон аз модда људо намуд, барои шинохти ин 
чизњо алоќамандии онњо бо модда наќшеро намебозад, масалан, секунља, чоркунља, давра 
ва ѓайра. 3. Ба гурўњи савум чизњое дохил мешаванд, ки танњо дар модда њастанд ва 
онњоро танњо дар алоќамандї бо модда ва њаракат шинохтан ва муайян кардан мумкин 
аст [1,c.216]. Дар њамин алоќамандї мавзуъњои номбаршуда мавзуъњои шохањои илм, аз 
ќабили метафизика (илоњиѐт), математика (риѐзиѐт) ва физика (табииѐт) мегарданд.  

Њангоми муайян намудани шохањои илмњои назарї, њамчунин муайян намудани 
мавзуъњои онњо Сино њолати чизњо ва муносибати онњо бо моддаро њамчун мањаки асосї 
ќарор медињад. Ба аќидаи ў, предмети табииѐт љисмњои бо эњсос даркшаванда, њамчун 
љисм дар њаракат ва оромї ва чизњое, ки ба тариќи аразї ба љисм ориз мегарданд, 
мебошанд. Дар муќоиса бо табииѐт риѐзиѐт, њамчун фанни алоњида, осонфањм мебошад, 
зеро дар он масъалањое мавриди бањс ќарор мегиранд, ки аз њаракат ва дигаргуншавї људо 
гардонда шудаанд. Мавзуи риѐзиѐт як миќдори аз модда људогардонидашуда ва ѐ чизе 
мебошад, ки миќдор мебошад. Шохањои илмие, аз ќабили њандаса, арифметика, 
ситорашиносї, мусиќї, оптика, техника, илми атмосфераи њаракаткунанда ва ѓайра ба 
риѐзиѐт тааллуќ доранд [1,c.216]. 

Аммо мавзуи метафизика ба куллї аз мавзуи илмњои табииѐт ва риѐзиѐт фарќ дорад. 
Мавзуи метафизика на объектњои љузъї ва мањдуд, балки мављуди мутлаќ аст. Муњтавои 
пурсиши ин илм аз худи њастї сарчашма мегирад, на аз хусусиятњои њастї ва ѐ аз 
объектњои табиї ва риѐзї. 

Дар фалсафаи исломї Худо принсипи њамаи чизњост ва пеш аз офаридањои худ ќарор 
дорад, пас бояд илм дар бораи Худо низ мабдаи илмњои љузъї бошад. Аз ин нуќтаи назар, 
метафизика њамчун илми барин ва ѐ фалсафаи аввалї шинохта мешавад.  

Аммо дар баъзе њолатњо, бо вуљуди он ки он њамчун илми барин дониста мешавад, 
пас аз илмњои љузъї, яъне табииѐт ва риѐзиѐт меояд. Сино сабаби инро дар он мебинад, ки 
бисѐре аз масъалањои метафизикї танњо дар илмњои љузъї шинохта ва исбот карда 
мешаванд ва вобастагии метафизика аз ин илмњо ба мушоњида мерасад. Масалан, 
масъалањои метафизикие чун кавн, фасод, таѓйир, макон, замон, њар як чизи 
њаракаткунанда дорои як муњаррик мебошад ва ин занљира бо як њаракатдињандаи 
аввалин ба анљом мерасад, ки танњо дар илми табииѐт ќобили исбот мебошад. 
Масъалањои дигари метафизикї ба мисли Худо, малоикањо ва маќоми онњо, низоми љањон 
дар асоси ќабатњои он ва мисли инњо танњо дар мањдудаи илми риѐзиѐт ќобили исботкунї 
мебошанд. Њамаи ин маърифатњо танњо тавассути астраномия ва ѐ илми фалак 
имконпазир аст. Аммо худи илми ситорашиносї танњо тавассути илми њисоб ва њандаса 
ќобили омўзиш мебошад [2,c.15]. 

Сино дар мавриди муносибати метафизика бо илмњои љузъї масъалаи дигареро низ 
ќайд менамояд. Ӯ таъкид менамояд, ки масъалањои метафизика принсипњои илмњои 
табииѐт ва риѐзиѐт мебошанд. Аз ин љињат метавон њадс зад, ки агар дар баъзе мавридњо 
метафизика пас аз илмњои љузъї истад, пас шояд масъалањои табиї ва риѐзї низ 
принсипњои илми метафизика шуда тавонанд. Дар асоси як бањси тулонї Сино ин 
имкониятро инкор мекунад. Худи принсип дар ин љо ба ду гурўњ таќсим карда мешавад: 
принсипњои воќеї ва принсипњои ѓайривоќеї. Принсипњои воќеии як илм фаќат њамон 
принсипњоеанд, ки бовариеро пешнињод менамоянд, ки аз ноњияи сабабњо њастанд, яъне 
онњо ба саволи “барои чї?” (бурњони лимма) љавоб медињанд: “Ба илова, мабдаи як илм 
ваќте мабдаи њаќиќист, ки ахзи он яќинеро ба даст дињад, ки аз ноњияи иллат касб 
шудааст, яъне лимми онро ба даст дињад; ва аммо, агар мабдае иллатро ба даст надињад, 
мегўянд, ки мабдаи ѓайрињаќиќист” [2,c.16]. Аксаран илмњои табииѐт ва риѐзиѐт на ба 
саволи “барои чї?”, балки ба саволи “чї?” (бурњони инна) љавоб медињанд. Танњо дар 
метафизика љавоб ба саволи “барои чї?” вуљуд дорад. Мањз аз њамин хотир масъалањои 
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табии ва риѐзї наметавонанд принсипњои метафизикї гарданд, он гуна ки масъалањои 
метафизикї принсипњои табииѐт ва риѐзиѐт мегарданд. Дар натиља, принсипи метафизика, 
ки њадафи ин илм мебошад, пеш аз принсипњои илмњои табиї ва риѐзї меистад ва мањз аз 
њамин љињат мо бояд метафизикаро дар оѓоз ва пеш аз ду илми дигар омўзем. Баръакси 
дигар китобњо, ки ќисмати метафизика баъд аз ќисматњои табииѐт ва риѐзиѐт меояд, дар 
“Донишнома” ќисмати метафизика аввал ва ду илми дигар пас аз он меоянд.  

Дар чунин вобастагї ў мафњуми метафизика (мобаъдуттабиа)-ро шарњ додааст. 
Кобуш дар ин маврид муносибати Сино бо мафњуми метафизикаро аз ду дидгоњ матрањ 
намудааст: аз дидгоњи инсонї, ки дар њаќиќат метавон онро “пасофизика” номид. Аммо 
дар худии худ он “пешофизика” мебошад, зеро донишњо ва мавзуъњои метафизикї њамеша 
пеш аз табииѐт меоянд [9,c.177]. Ба андешаи Сино, таркиби физика (табиат) дар калимаи 
метафизика (мобаъдуттабиа) аз маънии ќувва, ки принсипи њаракат ва оромї мебошад, 
наомадааст, балки он ифодакунандаи чизњои моддиест, ки мо њангоми мушоњида нахуст 
бо онњо дучор меоем. Агар метафизика дар худии худ гирифта шавад, он гоњ он пеш аз 
табиат меистад ва аз њамин љињат бояд онро на мобаъдуттабиа, балки моќаблуттабиа 
номида шавад: “Ва маънои мобаъдуттабиа баъд будан нисбат ба мост. Зеро аввалбор, ки 
вуљудро мавриди мушоњида ќарор медињем ва бар ањволи он пай мебарем, њамин вуљуди 
табииро мебинем. Ва аммо номе, ки ин илм ба лињози зоти худ сазовори номидашудан ба 
он ном аст, иборат аз ин аст, ки илми моќаблуттабиа номида шавад. Зеро умури мавриди 
бањс дар ин илм аз њайси зот ва умумият ќабл аз табиат њастанд” [2. III 21,22,с.15]. 

Он гуна ки мушоњида мешавад, номи метафизика танњо аз дидгоњи мо бо воќеият 
мутобиќат мекунад ва дар худии худ онро бояд моќаблуттабиа номем. Њамин тавр, 
принсипњои табииѐт ва риѐзиѐт пас аз принсипњои метафизика меоянд ва тавассути 
принсипњои табииѐт ва риѐзиѐт исбот кардани принсипи аввалин ѓайриимкон аст. Аз 
њамин љињат он дар худии худ на метафизика, балки антефизика мебошад.  

Яке аз масъалањои дигар, ки файласуфони мусулмон њанўз дар оѓози њар як аз осори 
худ онро асоснок менамуданд, ин манфиати њар як илм, аз љумла манфиати метафизика, 
мебошад. Сино низ њамеша ба чунин иќдом даст задааст. Ӯ дар ин маврид як назари 
умумї њам дар мавриди илмњои амалї ва њам назарї дорад, ки мувофиќи он њамаи ин 
илмњо манфиатбахш ва ѐрирасон њастанд барои ба камол расонидани нафси инсонї ва ба 
саодати њарду љањон расондани онњост. Дар “Донишнома” ў ин матлабро чунин ифода 
намудааст: “Гунае он бувад, ки аз њоли куниши мо огањї дињад ва инро илми амалї 
хонанд, зеро ки фоидаи вай он аст, ки бидонем, ки моро чї бояд кардан, то кори 
инљањонии мо сохта бошад ва кори онљањонї умедвор бувад. Ва дигар [...] аз њоли њастии 
љизњо моро огоњї дињад, то љони мо сурати хеш биѐбад ва некбахтии онљањонї бувад” 
[1,с.216].  

Њамин маъниро Сино дар “Шифо” нисбатан мањдудтар ва бидуни зикри љањони 
баъдї ва танњо бо зикри камолоти ќувваи назарї ва амалии нафс ќайд менамояд: “Улуми 
назарї улуме њастанд, ки маќсуд аз онњо ба камол расидани ќувваи назарии нафс ва 
њусули нафси билфеъл аст.[...] Улуми амалї улуме њастанд, ки маќсад аз онњо аввалан ба 
камол расидани ќувваи назарї аз роњи тањсили улуми тасаввурї ва тасдиќї ба умурест, ки 
дар зоти худ аз ќабили афъоли мо њастанд, то дар марњалаи дувум аз он тариќ дар ахлоќ 
ба камол расидани ќувваи амалї ба даст ояд [1. I [2],с.3]. 

Дар ин маврид Сино аз фалсафаи Афлотун илњом гирифтааст ва ѓояи бунѐдии 
вољибулвуљуд низ бо њамин масъала, яъне ба камол расонидани ќувваи назарии нафс, 
алоќамандї дорад. Бо матрањ сохтани њаќиќати вољибулвуљуд њамчун хайри мањз ва аќли 
мањз Сино њадафи нињоии инсониро ин рањо гардидан аз мањсусот ва айният ѐфтан бо аќл 
ва хайри мањз медонад, ки њамчун олитарин саодат шинохта мешавад.  

Дар боло мо ба тариќи мухтасар мавзуъњои илмњои табииѐт, риѐзиѐт ва њамчунин 
метафизикаро матрањ намудем, аммо барои ба вуљуд овардани як тасаввуроти комил дар 
бахши минбаъда бори дигар масъалаи метафизика ва дар анљоми он назари Сино дар 
мавриди масъалаи Худо ва муносибати он бо метафизикаро мавриди баррасї ќарор 
медињем.  

Хулоса. Метафизикаи Арасту, ки мавзуи асосии онро њастї њамчун њастї ташкил 
медињад, минбаъд аз љониби навафлотунињо коркард ва дар асрњои минбаъда аз љониби 
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файласуфони мусалмон мавриди истиќбол ва инкишоф ќарор мегирад. Барои хонандагон 
ва њамчунин файласуфони мусалмон як нофањмї ва ноумедии бзург буд, ки масъалаи 
асосии метафизикаи Арасту Худо намебошад. Ин нофањмї мањз аз љониби Форобї рафъ 
карда мешавад ва Сино низ мањз бо самти муайянкардаи Форобї ќадам мезанад ва 
масъалаи њастї њамчун њастї ва ѐ њастии мутлаќро њамчун масъалаи асосии метафизика 
мепазирад. Ин шояд бузургтарин хидмати Сино ва њамчунин Форобї дар роњи нигоњ 
доштани асолати фалсафї мебошад. Аммо Форобї ва бахусус Сино минбаъд дар 
фањмиши метафизика таѓйиротњоеро ворид сохтанд, ки он аз фањмиши арастуї фарќ 
менамуд. Агар дар фалсафаи Арасту вуљуд ва моњият њанўз аз њамдигар људо нашуда 
буданд, пас дар фалсафаи Ибни Сино, ки зери таъсири фалсафаи Форобї ќарор дошт, 
вуљуд ва моњият аллакай аз њамдигар људо дониста мешуданд.  

Дар ин маврид ду андешаи бунѐдї вуљуд дорад: якум он ки људоии вуљуд ва моњият аз 
бањсњои мутакаллимон оид ба чиз ва чизият сарчашма мегирад ва дар фалсафаи юнонї 
њанўз бањси чиз вуљуд надошт, аммо андешаи дувум бар хилофи ин вуљуд доштани бањси 
чиз дар фалсафаи юнониро таъкид менамояд.  

Ба тариќи умум донишмандон ду хидмати асосии Ибни Сино дар инкишофи 
минбаъдаи метафизикаро таъкид менамоянд, ки насли минбаъдаи файласуфон мањз аз 
онњо пайравї намудаанд. Аввалин хидмати Сино он аст, ки ў метафизикаро дорои 
њастишиносї ва ѐ онтологизатсия гардонидааст. То замони Форобї ва Сино дар мавриди 
њастї њама чун Афлотун меандешиданд, яъне њастии њар чиз аз чизи дигар фарќ менамуд. 
Аммо файласуфони зикргардида нахустин маротиба андешае пешнињод намуданд, ки 
њастї як мафњуми умумї ва ба њамаи чизњо вобаста ба шиддатнокии худ якхела тааллуќ 
дорад. Дар њамин муносибат, хидмати дигари файласуфони зикргардида он аст, ки онњо 
онтологияро дорои моњият гардонидаанд, яъне вуљуд ва моњиятро аз њамдигар људо 
намудаанд.  

Ибни Сино низ чун Арасту илмњоро дар умум ба назарї ва амалї таќсим менамояд 
ва мањаки асосии ў дар ин маврид амали инсон аст: илмњои амалї аз амали инсонї вобаста 
њастанд, аммо илмњои назарї аз амали инсон вобаста нестанд. Метафизика ба мисли 
физика ва математика ба илмњои назарї тааллуќ дорад ва њамчун илми куллї дар 
баробари илмњои љузъии физика ва математика ќарор дорад. Метафизика оид ба чизњои 
куллї бањс мекунад ва мавзуи асосии он ин њастї њамчун њастї мебошад. Њар ќадар ки 
масъалањо хусусияти абстрактї мегиранд, њамон андоза онњо ба сарњади метафизика 
наздик мегарданд ва баръакс њар андоза, ки онњо аз сарњади абстракт дур ва ба 
масъалањои мушаххас табдил меѐбанд, њамон андоза ба сарњади илмњои љузъие чун 
математика ва физика наздик мегарданд.  

Дар оѓози бахшњои метафизикаи асарњои худ Сино њамеша оид ба фоидаи 
метафизика сухан менамояд. Дар ин маврид ў асосан зери таъсири навафлотунињо ќарор 
дошт ва њадафи нињоии метафизикаро дар айният ѐфтани нафси инсонї бо зоти Худованд 
ва ѐ бо Вољибулвуљуд медонад. Бинобар ин ду асари асосии ў унвонњои “Шифо” ва 
“Наљот”-ро соњиб њастанд. Њадаф аз шифо ва наљот ин шифо ѐфтани нафси инсонї ва 
наљот ѐфтани он аз банди љисм ва чизњои моддї мебошад.  

Муќарриз: Саид Ањмадов - д.и.ф., профессори ДМТ. 
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МЕТАФИЗИКА ЊАМЧУН ФАЛСАФАИ АСОСИИ ИБНИ СИНО: САРЧАШМА, МАВЌЕИ ОН ДАР 
БАЙНИ ДИГАР ИЛМЊО ВА ФОИДАИ ОН 

Фалсафаи Ибни Сино ду сарчашмаи асосї дорад, ки яке фалсафаи юнонї ва дигарї мактабњои 
марњалаи исломии шарќї мебошанд. Њамаи мафњум ва масъалањое, ки дар метафизикаи Сино дучор 
мегардем, аллакай дар фалсафањои зикргардида вуљуд доштанд ва онњо мавриди тањлилњои густурда ва 
маънибахшии нав аз љониби Сино ќарор мегиранд. Сино дар пайравї аз Форобї дар метафизика 
тањаввулотеро ворид месозанд, ки имрўз дар фалсафа њамчун оѓози дувуми метафизика шинохта мешавад. 
Боз њам даќиќтар Сино дар метафизика ду хидмати арзанда анљом додааст: аввалан ин ки ў метафизикаро 
дорои њастишиносї (онтологизатсия) гардонидааст, яъне масъалаи асосии метафизика - њастї њамчун 
њастиро њамчун дорои маънии трансенденталї нишон додааст. Хидмати дигари ў он аст, ки њастишиносиро 
дорои моњият гардонидааст, яъне маънии њастї ва маънии моњиятиро аз њамдигар људо намудааст. Дањ 
категорияи Арасту дар ин фалсафа њамчун моњият шинохта мешаванд ва маънии њастї аз маънии моњиятњо 
фарќ мекунад. Сино аќидаи Форобї дар мавриди масъалаи асосии метафизика будани њастї њамчун њастиро 
густариш дода, фарќияти он аз масъалаи Худоро асоснок гардонидааст. Дар заминаи чи гуна ба инсон 
тааллуќ доштани масъалањои асосии илмњо Сино ба таснифоти илмњо мепардозад ва дар њамин замина 
илмњоро ба ду гурўњ: илмњои назарї ва амалї таќсим менамояд, ки метафизика њамчун илми назарї 
шинохта мешавад. Илмњои назарї ба се бахш таќсим карда мешаванд: табииѐт ва риѐзиѐт њамчун илмњои 
љузъї ва метафизика илми куллї. Њадафи нињоии метафизика пок намудани нафс аз гирифторињои моддї ва 
айният ѐфтан бо вуљуди Худо ва ѐ хайри мањз мебошад, ки ин њолатро Сино њамчун шифоѐбї ва ѐ наљоти 
нафс мењисобад.  

Калидвожањо: њастї, метафизика, илми назарї, вуљуд, моњият, Худо, нафс, чиз. 

 

МЕТАФИЗИКА КАК ОСНОВНАЯ ФИЛОСОФИЯ ИБН СИНЫ: ИСТОЧНИКИ, ПОЗИЦИЯ СРЕДИ 

ДРУГИХ НАУК И ЕЕ ВЫГОДА 

Философия Ибн Сины имеет два основных источника: один – греческая философия, а другой – школы 

восточно-исламской эпохи. Все понятия и проблемы, с которыми мы сталкиваемся в метафизике Ибн Сины, уже 

существовали в упомянутых философиях, и они подлежат всестороннему анализу и новым интерпретациям Ибн 

Сины. Вслед за Фараби Абуали Ибн Сина ввел в метафизику разработки, которые теперь известны в философии 

как второе начало метафизики. Еще точнее, Ибн Сина оказал две ценные услуги в метафизике: во-первых, он 

онтологизировал метафизику, т. е. показал главную проблему метафизики – бытие как существование, имеющее 

трансцендентальный смысл. Другая его заслуга в том, что он сделал сущность существования, то есть отделил 

смысл существования и смысл сущности друг от друга. Десять категорий Аристотеля известны в этой философии 

как сущности, и значение бытия отличаются от значения сущности. Сина расширил мнение Фараби по основному 

вопросу метафизики бытия и обосновал его отличие от вопроса о Боге. В контексте того, как основные вопросы 

науки относятся к человеку, Ибн Сина обращает внимание на классификацию науки. В этом контексте он делит 

науки на две группы: теоретические и прикладные науки, где метафизика известна как теоретическая наука. 

Теоретические науки делятся на три раздела: естествознание и математика – как составные науки и метафизика как 

общая наука. Конечная цель метафизики – очищение души от материальных невзгод и обретение цели благодаря 

Богу, что Ибн Сина считает исцелением или спасением души. 

Ключевые слова: бытие, метафизика, теоретическая наука, бытие, сущность, Бог, душа, вещь. 

 

METAPHYSIC AS THE MAIL PHILOSOPHY OF AVICENNA: SOURCES, ITS POSITION AMONG 

ANOTHER SCIENCES AND ITS BENEFIT 

 Ibn Sina's philosophy has two main sources, one from Greek philosophy and the other from the schools of the 

Eastern Islamic era. All concepts and problems that we encounter in Ibn Sina's metaphysics already existed in the 

mentioned philosophies, and they are subject to comprehensive analysis and new interpretations of Ibn Sina. Following 

Farabi, Abuali Ibn Sina introduced developments into metaphysics that are now known in philosophy as the second 

principle of metaphysics. More precisely, Ibn Sina rendered two valuable services in metaphysics: firstly, he ontologized 

metaphysics, that is, he showed the main problem of metaphysics - being as an existence that has a transcendental meaning. 

His other merit is that he made the essence of existence, that is, he separated the meaning of existence and the meaning of 

essence from each other. The ten categories of Aristotle are known in this philosophy as essences, and the meaning of being 

is different from that of essence. Sina expanded Farabi's opinion on the main question of the metaphysics of being as being 
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and substantiated its difference from the question of God. In the context of how the basic questions of science relate to 

man, Ibn Sina draws attention to the classification of science. In this context, he divides the sciences into two groups: 

theoretical and applied sciences, where metaphysics is known as theoretical science. Theoretical sciences are divided into 

three sections: natural science and mathematics as constituent sciences and metaphysics as a general science. The ultimate 

goal of metaphysics is the purification of the soul from material adversity and finding a purpose thanks to God, which Ibn 

Sina considers the healing or salvation of the soul. 

Keywords: being, metaphysics, theoretical science, being, essence, God, soul, thing. 
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ТДУ:1(091) (575) 
КУЛЛ, МАХСУС, МУЉАРРАД ЊАМЧУН ЉУЗЪЊОИ СОХТОРИИ ТАСВИРИ ОЛАМ 

ДАР ТАЪЛИМОТИ ФАЙЛАСУФОНИ МУОСИРИ ЃАРБ 
 

Субњонзода С.И. 
Донишгоњи давлатии Бохтар ба номи Носири Хусрав 

 
Ваќте ки мо дар бораи бартарии муљаррад, алоњида, нотакрор дар љараѐни фалсафии 

замони муосир сухан меронем, пеш аз њама, нимаи дуюми асри ХХ-ро ба назар бояд 
гирифт. Ин гуна равияњои фалсафї зери мафњуми умумии постмодернизм муттањид 
шудаанд [4,с.12]. Яке аз маъруфтарин ва бонуфузтарин намояндагони постмодернизм М. 
Фуко мебошад. Асарњои ин муњаќќиќ «калид»-и дарки идеяњои асосии постмодернизм 
мебошанд.  

Дар маљмуъ, самти фалсафии постмодернизм равиши нав ва диди нави субъекти 
муштараки фарњангро нишон медињад. Постмодернистњо мегўянд, ки субъекти тобеи 
фарњанг вуљуд надорад ва буда наметавонад. Аќаллан барои он ки худи истилоњи фарњанг 
ваќтњои охир «маънои нињоят умумї ва номуайян пайдо кардааст» [16,с.187]. 
Мутаносибан тарзи фалсафии тафаккур, ки ба омўзиши субъекти фаъолият, субъекти 
маърифат, субъекти коллективї ва ѓайра нигаронида шудааст, «њамчун шакли тањриф ва 
эфемерї амалї мегардад» [16,с.191]. Фалсафаи муосир, ки зуњури «ѓайрисубъективї, 
ѓайрипредметї ва ѓайриобъективї»-ро дар назар дорад, чї гуна бояд бошад (охир, худи 
мавзуи њар як гуфтугўйи фарњангї, мисли худи объективї, норавшан, ѓайримарказї аст)? 
«Фалсафаи муосир бояд симои муњаќќиќи дастаљамъонаи маънои мубоњисањои гуногуни 
матниро ба худ бигирад» [4,с.17], чунин мешуморад яке аз методологњои пешбари 
постмодернизми замони мо Ф. Гваттари.  

Сарчашмаи аслии ин равишро мо дар осори М.Фуко меѐбем. Дар яке аз асарњои 
асосї «Таърихи девонагї дар замони муосир» ба баррасї ва тањлили «мутатсияи аќидањои 
гуногуни консептуалии замони муосир шуруъ мекунад. Ў муайян мекунад, ки моњияти њар 
як идеяе, ки дар фарњанги давраи муайяни таърихї вуљуд дорад, боиси гуногунии 
контекстии маљмуи муайяни маъноњои давраи таърихии муайян мегардад. Муайянии худи 
«полифонияи маънї», дар навбати худ, боиси мухолифати асосї, мухолифати тамаддуни 
давраи муайян мегардад. Чуноне ки М.Фуко ќайд мекунад, барои давраи муосир зиддият 
хос аст: «девонагї - аќлона будан» [17,с.97]. Фуко ањаммияти баррасии падидаи 
фарњангиро аз нигоњи худтаъминкунї, худшиносии худи даврони таърихї таъкид 
мекунад. Баъдан ин андешаро инкишоф дода, истилоњи «бостоншиносї»-ро ворид 
мекунад, ки зарурати омўзиши падидаро аз љињати «ифодаи умумии фарњангї», ифодаи 
маъноии он ифода мекунад. Ин падида аллакай дар ин љо њамчун падидаи воќеан амалї ва 
пурра амалкунандаи фарњанг баррасї мешавад.  

Маљмуи чунин падидањои фарњангї, ки њар яки онњо арзиши худкифоя, таърихи 
воќеии пайдоиши аќидањои муайяни калидии як давраи муайяни таърихиро ифода 
менамоянд, фарњангро ташкил медињанд. Моњият дар он аст, ки дар воќеият ин гуна 
алоќањои фарњангї пайваста ва њар дафъа дар шакли аслии худ арзишманд, худмонанд ба 
њам мепайванданд. Њар як чунин шакл маънои семантикии худро мегирад ва аз ин рў, дар 
забон собит мешавад. Фуко ифодаи лингвистї ва тасвиби маъноеро, ки дар чорроњаи 
осори фарњангии як давраи муайяни таърихї ба вуљуд меояд, дискурс номидааст [16,с.26]. 
Тавре ки Фуко кўшиш мекунад нишон дињад, тамоми фаъолияти инсонї, њама осори 
фарњангї метавонанд бо забон ифода карда шаванд ва аз ин рў, бо роњи тафсири 
дискурсивї «фаро гирифта шаванд». Гузашта аз ин, ин гуна осорро њатто метавон њамчун 
тавзењи як «суњбати муљаррад» маънидод кард [16,с.48].  

Чуноне ки Фуко таъкид мекунад, мубоњиса танњо бо «суханњо ва чизњо» мањдуд 
намешавад [18,с.1], балки тамоми даврањои таърихиро низ дар бар мегирад. Аммо њар як 
давраи алоњидаи таърихї, гарчанде ки дар нињояти кор бо як «майдони дискурсивї» 
муайян карда шуда бошад њам, бархўрди доимии дурнамои семантикии гуногуни 
«яксамт»-ро ошкор мекунад, як «маѓзи семантикї» (эпистема)-и муайянеро асоснок 
мекунад, ки тавассути он, нињоят, соњањои гуногун (аз љињати таърихї шартї ва 
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муайяншуда) ташкил карда мешаванд. Охир, њар як давраи таърихї эпистемаи худро 
дорад. Фуко се чунин давраро (ва мутаносибан, се эпистемаро) људо мекунад: давраи 
Таљаддуд, давраи Замони нав ва давраи муосир. Ба давраи Таљаддуд эпистемае хос аст, ки 
тамоми осори фарњангиро тавассути тасвирњои идеалї пуштибонї мекунад; Эпистемаи 
Замони нав «кўшиш» мекунад, ки ба њама чиз маќоми аќлї дињад ва эпистемаи Замони 
муосир њар як падидаро ба дараљаи илмї мебардорад [16,с.184]. Эпистемае, ки дар як 
давраи муайяни таърихї бартарї дорад, аломат ва муносибати маъноии байни «калима» 
ва «чиз»-ро муайян мекунад.  

Эпистемањои њар як давраи таърихї дар амалияи забонии ѓайришахсї, ки дар нињоят 
як дискурси умумиро ташкил медињад, тавассути шаклњои гуногуни алоќамандї (гузориш, 
њосилшавї, пайвастан)-и унсурњои он осори муайяни фарњангиро (мафњумњоро дар илм, 
меъѐрњои рафтор дар ахлоќ, образњои динї дар санъат, идеалњои инсонї дар маданият ва 
ѓайра) ташкил медињанд. Дар асоси ин гуна дастурњо Фуко дар охир ба хулосае меояд, ки 
барои ошкор кардани маънои њаќиќии ин ѐ он њодисањои баамаломада эпистемаи илмї 
нокомил аст. Илм (пеш аз њама, илмњои гуманитарї) бояд дар аксари мавридњо аз 
муносибати субъектї-объектї, алоќаи сабабу натиља даст кашад ва кўшиш кунад, ки њама 
чизро тавассути «майдони забонї ва семантикии гуфтугў» дарк намояд [19,с.317].  

«Тибб, грамматика, иќтисоди сиѐсї чист? Ин магар умумиятњои ба таври 
ретроспективї муќарраршуда нестанд, ки ба шарофати он илм тасаввуроти гузаштаи 
худро ба вуљуд меорад? Шояд ин танњо шаклњое бошанд, ки якбора муайян шудаанд, аммо 
дар баробари ин соњибихтиѐр ва бо мурури замон инкишоф меѐбанд? Байни иборањое, ки 
ин ќадар одат ва исроркорона њамаи ин шаклњои пурасрорро ташкил медињанд, чї гуна 
робита вуљуд дорад? [16,с.195]. Фуко савол медињад: «Девонагї ѐ бемории руњї дар асри 
XVII ва имрўз магар чизњои тамоман дигар нестанд? Магар ин љо сухан дар бораи 
беморињои тамоман гуногун ва беморони тамоман дигар нест? [16,с.197]. Фуко ќайд 
мекунад, ки дар тули таърихи мо «дискурсњои девонаворї»-и мухталиф бо таркиби 
мухталифи маъноњо ва баѐнияњои забоншиносї нисбат ба ин падидањо вуљуд доштанд. Ва 
дар ин њолат девонагиро њамчун объекти мустаќил људо кардан ягон маъно дорад ѐ 
баръакс, дар сохтори истилоњи «девонагї» «дискурсњои девонагиро», ки якдигарро иваз 
мекунанд ва дар заминаи онњо таљрибањои гуногун, аз ќабили ташхиси тиббии девонагї, 
ќоидањо ва шаклњои табобати ин беморї, дастгирии њуќуќї, пайравони ахлоќии эътирофи 
девонагї ва ѓ. [16,с.204] гузаронида мешавад, људо кардан лозим аст. Ин мисол 
«муносибати методологии»-и Фукоро ба падидањои фарњанги башарї ва наќши нуќтаи 
назари ўро дар рушди чунин як равияи фалсафї, монанди постмодернизм комилан равшан 
нишон медињад.  

Фуко осори фарњангї ва падидањои фарњангиро њамчун додањои хударзишманд 
муайян карда, ба ин васила, гўѐ дар консепсияи худ сатњи муљарради љанбаи онтологии 
тасвири оламро муайян мекунад. Аммо ў њамчунин мегўяд, ки ин осори фарњангї ба 
унвони њадяњои арзишманд то андозае бо маъноњои мухталифи забонї муайян мешаванд, 
ки асли худ ‟ эпистемаро доранд. Ин ва ѐ он эпистема асоснок мекунад, маъноро ташаккул 
медињад, арзиш ва фардияти падидањои гуногуни тамаддуни инсониро муайян мекунад. 
Тавассути эпистема падидањо хусусият ва ањаммияти худро пайдо мекунанд. Мутобиќан, 
ба маънои муайян метавон гуфт, ки эпистемањои Фуко њамчун сатњи махсуси љузъи 
онтологии тасвири олам амал мекунанд. Фуко борњо ќайд мекунад, ки эпистемањо 
шаклњои хусусиро амалї месозанд, «гирењ»-њои људогонаи маъносози майдони муљарради 
забон ѐ дискурсро амалї мекунанд [19,с.321]. Њамин тариќ, дискурс дар контексти худ 
њамчун майдони муљарради забонї, дар консепсияи Фуко њамчун умумии љанбаи 
онтологии тасвири олам амалї мешавад.  

Њамин тавр, бо як дараљаи муќаррарї, дар заминаи њадафњои мо дар ин маќола 
«Онтологияи дискурс»-и М.Фукоро ба таври мухтасар баррасї карда, муайян мекунем, ки 
тамоми гуногунии осори мухталифи фарњанги башарї ба сатњи муљарради љанбаи 
онтологии тасвири олам; эпистемањои људокардаи Фуко - ба сатњи махсуси љанбаи 
онтологии тасвири олам ва дискурс њамчун як майдони муљарради забонї, маъносоз - ба 
сатњи умумии љанбаи онтологии тасвири олам тааллуќ доранд.  
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Агар Фуко муътаќид бошад, ки тамоми фарњанги насли башар ба муносибатњои 
муайяни дискурсии байни аломат ва нишондода асос ѐфтааст ва аз ин рў, дар асл онро 
метавон њамчун матн маънидод кард, пас Љ.Деррида арз мекунад, ки «умуман љуз матн 
чизе нест» [6,с.371]. Аз љумла, Деррида дар асари худ «Дар бораи грамматика» мегўяд, ки 
«њар гуна тасвири воќеиятро метавон њамчун ќисмати матн тафсир кард ва ба љуз матн 
чизе вуљуд надорад», аммо гап сари он аст, ки дидани фактњои гуногуни њаќиќатро дар 
«экпликатсияњои майдони матнии дискурсї» омўхтан зарур аст» [6].  

Дар асоси ин тезисњо Деррида хулосаи муњим мебарорад, ки тафсир ва шарњи 
якхелаи матнњо имконнопазир аст. Баръакс, дар сурате ки матнњо ба мо ин ѐ он тафсири 
ќатъии муайянро бор мекунанд, мо бояд пайваста тафсирњои алтернативї љустуљў кунем. 
«Мо бояд ба таври муайян ба вазъ назар андозем ва чизи дигареро аз он чизе, ки дискурс 
ба мо мегузорад, љустуљў кунем, њар кї љустуљў мекунад, њамеша пайдо мекунад. Усули 
деконструксияи мо ба ин принсип асос ѐфтааст» [6,с.465]. Деррида ќайд мекунад, ки 
њангоми дарѐфти тафсирњои алтернативї худи матнњо ба назар «аз дарун чаппа» шудаанд 
[7,с.67]. Онњо вайрон нашуда, балки њар дафъа дар назари нав зоњир мешаванд ва аз ин рў, 
њамчун манбаи афкори бештари идея ва образњо амал мекунанд. Ин алоќаи мутаќобиларо 
бо матнњо Деррида «деконструксия» меномад. Деррида дар осори худ таърифи даќиќи 
усули деконструксияро надода, танњо зикр мекунад, ки деконструксияро метавон «њодисаи 
ошкор шудани ин ѐ он мафњуми семантикии навбатї дар матн» фањмид [7,с.194]. Деррида 
ќайд мекунад, ки дар њар як чиз маънои нав ѐфтан, дар китобњо, филмњо ва дигар 
офаридањои инсонї маънои нав пайдо кардан, њамаи ин њамчун шаклњои гуногуни 
деконструксия амал мекунад.  

Усули деконструксия имкон медињад, ки њар дафъа чизе ба таври нав дида шавад, ба 
маънои муайян ин чиз эљод карда шавад, ба ин чиз маънои нави консептуалї дода шавад. 
Деррида на як бору ду бор менависад, ки бо деконструксия мо гўѐ як навъи махсуси 
воќеиятро ба вуљуд меорем, «мо норавшании тобишњои семантикии субъектро месозем» 
[8,с.313]. Ба ин маъно, деконструксия бояд ба љанбаи онтологии тасвири олам нисбат дода 
шавад, зеро Деррида на воќеияти табиї, на воќеияти объективї, балки бисѐр осори 
фарњангии насли башарро деконструксия мекунад ва бо роњи деконструксия кардани 
охиринњо «мо онњоро ба таври сањењтарин меофарем» [8,с.316]. Деррида мегўяд, ки бо 
сохтани маъно мо ба ин васила чизњо меофарем [8,с.317]. Усули деконструксия муљаррад, 
бемисл, беназирро ба вуљуд меорад. Ин ба мо имкон медињад бигўем, ки «объектњои 
муљаррад» тавассути деконструксия асос ѐфтаанд ва аз ин рў, усули деконструксия усули 
боло рафтан ба муљарради љанбаи онтологии тасвири оламро ифода мекунад. Њамин 
тариќ, деконструксия муљаррад не (охир, деконструксия як усул аст), балки боло рафтан 
ба муљаррад ва тавассути муљаррад ба љанбаи онтологии тасвири олам аст.  

Њамасри Љ.Деррида ва пайрави М.Фуко, яке аз бонуфузтарин намояндагони 
постмодернизм Љ.Делѐз дар бораи зарурати деконструксияи худи деконструксия сухан 
меронад, ки натиљаи он эљодиѐти њаќиќї мешавад, вале на дар робита ба «маводи 
тасодуфї ва деконструксияшуда», балки дар робита ба худи фалсафа. Дар асараш 
«Фалсафа чист?» [9,с.14], Делез исбот мекунад, ки фалсафа ба чуз «консепсияњо» чизе 
намеофарад (дар ин љо бо усули деконструксияи Деррида як шабоњати муайяне мављуд 
аст). Консептњо аз «проспектњо» (аналоги мафњумњои илмї), «персептњо» (аналоги 
образњои бадеї) ва «аффектњо» (аналоги мазмуни эњсосотї, эмпатикии ин образњои бадеї) 
куллан фарќ доранд. Фарќи асосии байни консептњо ва мафњумњои илмї чист? 
Мафњумњои илмї моњияти танњо ашѐи алоњида ѐ њолатњои онњоро асоснок мекунанд. 
Мафњумњо вазифањои ашѐи алоњидаро ифода мекунанд. Ба шарофати ин ба воситаи 
мафњумњо дар шароити муайян таѓйироти њолатњои гуногуни ашѐро пешгўї кардан 
имконпазир мегардад. Мафњумњои илмї њамеша аз љињати мантиќї ба чизњои алоњида ѐ 
њолатњои онњо нигаронида шудаанд (ва аз ин рў, онњо дар «њамвори истинод» ќарор 
доранд, яъне гўѐ њамеша ба объективии муайян ишора мекунанд). Консептњо бошанд, ба 
таври мантиќї ба худи худ нигаронида шуда, ба худ мурољиат мекунанд ва дар «наќшаи 
имманентї» ќарор доранд [9,с.39]. «Наќшаи истинод» тобеиятро ба мазмуни муайяни 
предметї ифода мекунад, «наќшаи имманенсия» «амале, ки бо зарурати табиати худ 
анљом дода мешавад» [9,с.128] ва охиринаш љуз як доираи озодї чизе нест. «Табиати худи 
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чизе чизи ботинї, имманентист ва аз ин рў, фалсафа дар «њавои имманентї» вуљуд дорад, 
аммо «њавои имманентї» бо «њавои транссендентї» муќобилат мекунад «Наќшаи 
транссендентї» инкори худтаъминкунї, табиати зарурии ботинии ашѐ, тобеияти он ба ин 
ѐ он инстансияњои беруна, аз даст додани озодї ва ѓайраро ифода мекунад. Тавре Делез 
ќайд мекунад, њам идеяњои платонї ва њам субъекти транссенденталии Кант метавонанд 
њамчун мисолњои берунї амал кунанд [9,с.174]. Тафаккури њаќиќии фалсафї набояд ба 
воќеияти транссенденталї табдил ѐбад, набояд ба таври мантиќї ба ягон мисоли берунї 
мурољиат кунад, вай бояд худро «дар асоси сарчашмањои дохилии худ» муайян кунад [9, 
с.176]. Ба маънои муайян ин аст моњияти фалсафасозї. Бинобар ин, «наќшаи имманентї» 
бояд њамчун фазои мантиќии тавлиди консептњо амал кунад.  

Њар як файласуфи барљастае, ки дар таърихи башарият осори намоѐн гузоштааст, 
консептњои нави худро эљод мекунад. Масалан, яке аз ин консептњо, ба ќавли Делез, 
«cogito»-и декартист. Консепти «cogito» бо консепти «Худо» алоќаманд аст. Мисоли 
дигари консептњо - майли зиндагї ва иродаи ќудрат (фалсафаи Ф.Нитше) мебошад. 
Консептњо танњо вуљуд надоранд, балки њамеша бо њам алоќаманданд. Делез њамчун 
файласуф консепти худро низ пешнињод мекунад, ки онро «бетакрор будани њастї» 
меномад [10,с.17]. Яъне, њастї бояд якранг бошад. Делез консепти муљарради њастиро 
таъкид намуда, нињоят чунин иддао мекунад: «Фалсафа бо онтология меомезад», фалсафа 
метавонад аксаран «танњо њамчун онтология» муаррифї шавад [10,с.39]. Аммо Делез 
инчунин тасдиќ мекунад, ки мањз муљаррад њамчун мављудияти воќеї баромад мекунад. 
«Њар як тафовут ва фардият дар чизи дигар амалї мешавад ва ба як маъно ба худ 
нобаробар мегардад» [10,с.48]. Ношабоњатї (нобаробарї) ташаккулро тавлид мекунад, 
ташаккул бояд худро ба худ биѐрад, худро бо худ баробар кунад. Худро бо худ баробар 
кардан, ки дар љараѐни ташаккул амалї мешавад, њамчун такрор амал мекунад. Аммо 
такрор бе тафовут нест. «Такрореро, ки донишро дар бораи фарќи худ аз 
такроршавандагї инъикос менамояд, мо симулякр меномем» [10,с.72].  

Њамин тариќ, симулякр танњо шабоњатро дар фарќиятњо таќлид мекунад, «танњо 
охирин (яъне фарќиятњо) пуррагии њаќиќии њастї доранд». Яъне нотакрор будани њастї 
дар он аст, ки танњо дар тафовут метавонад худро баѐн кунад. Фарќият бо фардияти худ, 
гўѐ, ба њастї якрангии ўро нишон медињад. Њамин тавр, њастї дар моњияти худ «њастии 
гуногунандешї» мегардад [11,с.18]. Аммо болоравї аз шабоњат (охир њастї њамчун њастї 
шабоњат ва ба ин маънї якранг аст) ба тафовутњо (ки дарњол ба воситаи худашон 
гуногунандешии њастиро муайян мекунанд) чї гуна амалї шуда метавонад? Тавассути 
механизми муљарради «низоми решагї», решаи замбурўѓ ѐ «ба воситаи ризома» [10,с.182]. 
Механизми ризома аз љињати сохторї «мантиќи амал»-и симулякрро тавсиф мекунад. Дар 
симулякрњо такрор бо худи фарќиятњо муайян карда мешаванд. Фарќиятњо аввалия, 
ибтидої мебошанд ва дар асоси онњо худи такрорњо њамчун такрори фарќиятњо амалї 
мешаванд. Нўги ризома љуз фарќиятњо чизе нестанд Сарчашмаи ризома реша ѐ 
тањкурсист, ки мантиќї муљарради њастиро ифода мекунад. Худи шабакаи реша ба таври 
сохторї «фарќият дар муљарради њастї ѐ муљарради њастї дар тафовут»-ро ифода 
мекунад, «шабоњат дар тафовутро тавассути худи ин фарќиятњо» ифода мекунад [10,с.212].  

Умуман, агар Делез гўяд, ки фалсафа њамчун шакли махсуси фарњанг бояд бо 
онтология омезад, пас чунин фарз кардан мантиќ аст, ки вай мафњумњои (консептњои) 
асосии мафњуми фалсафии худро мањз дар љанбаи онтологї месозад. Воќеан, дар бораи 
тафовутњо њамчун љонибдорони њаќиќии фарњанги умумибашарї сухан ронда истода, 
тавассути тафовут љузъњои тафовутро ва тавассути онњо бошад, «равандњои муайяни 
такроршавиро» муайян карда истода» [10,с.215], мо, гўѐ, дар аввал ба ин гуна фарќият 
маќоми онтологї мебахшем. Комилан возењ аст, ки худи тафовутњо њамчун «унсурњои 
онтологии фарњанги инсонї» [10,с.248] бояд ба сатњи муљарради љанбаи онтологии 
тасвири олам нисбат дода шаванд.  

Дар баробари ин, Делез консепти «бетакрор будани њастї»-ро зикр мекунад, ки, 
ростї, њамеша ба воситаи фарќият ва фарќиятњо ба амал меояд. Делез дар ин бора андеша 
карда, ба хулосае меояд, ки «њастї метавонад худро якранг ва тавассути тафовут баѐн 
кунад» [11,с.8]. Дар ин љо гуфтан мумкин аст, ки Делез ин ѐ он тарз њастиро дар асоси 
љанбаи умумии онтологии тасвири олам «мегузорад». Аммо Делез њастиро ба адепти 
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«якрангї, ки тавассути фарќият ифода меѐбад», мансуб медонад [11,с.11]. Дар ин љо њастї 
њамчун умумї, вале на дар фањм ва тафсири классикии худ, балки «ба воситаи номуайянї 
ва тафовут пешакї ташаккул ѐфтан» амал мекунад [11,с.13].  

Аммо чї гуна муљаррад дар умумї амалї мешавад ва кулл дар муљаррад чї гуна 
инъикоси худро пайдо мекунад? Делез ин масъаларо ба таври зерин шарњ медињад: 
«гуногунї ва тафовут чї гуна муљарради њастиро муайян мекунад ва ин њама тафовутњо 
дар худи муљарради њастї чї гуна вуљуд доранд» [10,с.262]. Дар ин љо зарур аст, ки 
механизми муайяни гузариш вуљуд дошта бошад, ки он дар сатњи сохторї дар шакли 
«ризома» [10,с.271] ва дар моњияташ (агар чунин гуфтан мумкин бошад) ба воситаи 
симулякр ифода меѐбад. Симулякр њамчун бартараф кардани тафовут дар такрор ва 
бунѐди такрорњо тавассути тафовут амалї шудани худро тавассути ризома пайдо мекунад, 
ин бавосита имкон медињад ба хулосае оем, ки ризома ифодаи симулякр дар заминаи 
тафсири сохтории охирин аст. Ва бар асоси ин метавон ба хулосае омад, ки мањз симулякр 
аст, ки «мантиќи болоравї»-и тафовут дар муљарради њастиро амалї мекунад ва ба 
маънои муайян њастиро тавассути тафовутњо тафсир мекунад. Симулякр дар консепсияи 
Делез дар сатњи махсуси љанбаи онтологии тасвири олам ифода ѐфтааст.  

Њамин тавр, дар консепсияи Делез њастї, ки њастии якхела ва фарќкунанда аст, худро 
дар сатњи умумии љанбаи онтологии тасвири олам амалї мекунад; симулякр њамчун 
механизми гузариш худро дар сатњи махсуси љанбаи онтологии тасвири олам амалї 
менамояд; тафовутхо њамчун шаклњои тамаддуни инсонї худро дар сатњи муљарради 
љанбаи онтологии тасвири олам дарк мекунанд.  

Андешањои фалсафии Делез дар осори дигар намояндагони постмодернизм идомаи 
худро пайдо мекунанд, ки яке аз онњо Љ. Бодрияр мебошад. Дар асараш «Симулякрњо ва 
симулятсия» [1,с.137] истилоњоти Делезро истифода мебарад, вале онро бо мазмуни нави 
семантикї пур мекунад. Бодрияр дар бораи аз њад зиѐд сер шудани фарњанги инсонї бо 
молњои мухталифи басо зарурї, аз ин рў, «хаста шудан» аз фаровонии њам дар истењсолот 
ва њам дар истеъмол сухан меронад. Дар натиља неъматњои моддие, ки Бодрияр онро 
баъзан чун аломатњои фарњангии хос меномад, аз болои субъект бартарї пайдо мекунанд. 
Љомеаи инсонї аз ин нишонањо њудудњои сершавї надорад, ки дар натиља фарњанг 
тадриљан бо идеяи фарњанг, љойгузини барљастаи он симулякр иваз мешавад. Тавассути 
љонишинњои рамзї (симулякрњо), тавассути аз худ сарф кардани фарњанги њаќиќї, аз њад 
зиѐд сершавї ва ѓайра, васвасаи фарњанги хаѐлиро њамчун фарњанги њаќиќї ќабул кардан 
ва ба ин васила «аз воќеият дур шудан» ба вуљуд меояд [1,с.271]. Дар натиља «фарбењї», 
набудани мањдудияти истеъмол ва дар натиља номуайянї метавонанд њамчун нишонахои 
асосии лоињаи фарњангии постмодернї баромад кунанд. Бодрияр ќайд мекунад, ки дар 
натиљаи «симулякронии» осори фарњангї худи шакл метавонад њамчун мундариљаи 
муљарради ин осори фарњангї амал кунад. Вай ин вазъиятро «тантанаи хаѐл» меномад 
[2,с.27].  

Дар маљмуъ, Бодрияр хусусияти фаврии љањони фарњанги муосири башариро нишон 
дода, ба номуносиб будани он њамчун шакли вориси фарњанги пешин ишора мекунад, 
хатари оќибатњоеро, ки метавонад ба он оварда расонад, зикр мекунад. Аммо ба ин васила 
худи методологияи постмодернизм аллакай њамчун шакли камбуд ва нокофии баѐни 
љањони воќеии фарњанги башарї амал мекунад. Шояд аз њамин ихтилофи доимии байни 
Љ.Бодрияр ва М.Фуко, Љ.Деррида, Љ.Делез, Р.Барт ва дигарон сар мезанад. Дар баробари 
ин, бисѐре аз намояндагони фалсафаи Ѓарб Бодриярро «гурўњи постмодернизм» медонанд, 
андешањои фалсафии ў дар бораи «амалияи симулятсия» љонибдорон ва пайравони 
сершумори худро доранд. Ба фикри мо, Бодрияр махдудияти методологияи 
постмодернизмро нисбат ба олами њаќиќии тамаддуни инсонї равшан нишон дод.  

Дунѐи воќеии фарњанги башариро чї гуна тафсир кардан, ба он маънии њаќиќї 
додан, чї тавр фањмидан лозим аст, то ки «методологияи постмодернизм донаи оќилонаи 
њаќиќатро пайдо кунад» [12,с.216], аммо аз кадом љињат он эфемерист? Мантиќан тахмин 
кардан бамаврид аст, ки барои посух додан ба ин ва њамин гуна саволњо њаракатњои 
асосии консептуалии афкори метафизикии љараѐнњо ва самтњои асосии фалсафаи 
муосирро љамъбаст кардан лозим аст. Ин корро муосири мо, яке аз «файласуфон»-и 
барљастаи асри ХХ П.Рикер кўшиш кардааст, ки амалї намояд.  
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Дар ибтидо П.Рикер бо назардошти сањми феноменология, экзистенсиализм, 
«фалсафаи њаѐт», психоанализ, персонализм, постмодернизм ва дигар њаракатњои фалсафї 
дар назди худ вазифа гузошт, ки консепсияи умумишудаи одами асри ХХ-ро тањия намояд. 
Рикер чунин мешуморад, ки инсон бояд њамчун сарчашма ва субъекти њаќиќии тамаддуни 
башарї эътироф карда шавад. Дарки моњият ва маънои њастї дарки моњият ва маънои 
њастии инсон аст. Рикер бо Њайдеггер дар он масъала розї аст, ки маънои њастии инсон 
тавассути муваќќатї будани њастии охирин сурат мегирад, мутаносибан, моњияти њастии 
инсонро тавассути се андозагирии замонї: гузашта, њозира ва оянда баррасї кардан лозим 
аст. Тавассути ин шаклњои муваќќатї метавон бостоншиносии худи инсонро «мунаввар» 
кард (бо ташбењ, ки Фуко ин корро нисбат ба дониш чи тавр мекунад), решагї будани ўро 
дар њастї дид, консептњои алоќаи ўро бо маљмуи њастї муайян намуд. Шахс бо њаракаташ 
ба сўйи оянда њатман алоќаманд мегардад ва ин алоќа дар аксари осори тамаддуни башар 
инъикос ѐфтааст. «Љањони њаѐти инсон», ки дар бораи он Гуссерл гуфта буд [5,с.182], дар 
ин љо ба воситаи саъю кўшиши инсон барои ояндаи худ таљассум ѐфта, инъикоси худро 
меѐбад.  

Алоќаи байни идеяњои бунѐдии Рикер ва муќаррароти консептуалии љараѐнњои 
асосии фалсафии асри ХХ бо осонї ошкор мегардад. Агар субъекти асосї ва муњимми 
фарњанг шахс бошад ва моњияти њастии инсон тавассути саъю кўшиши ў ба оянда муайян 
карда шавад (ин тафсири аќидаи њастї дар бораи он ки моњияти инсон дар љараѐни 
мављудияти ў амалї мешавад, нест), пас ба воситаи саъю кўшиши инсоният ба оянда 
тафсир кардани тамоми тамаддуни башарї комилан мантиќї аст. Агар Фуко арз мекунад, 
ки гузашта дар предметњои њамарўзаи гирду атрофамон «пинњон» аст (тафсири як 
дискурс) ва ба шарофати њамин онњо дар њозира арзиши њаќиќии худкифої доранд, пас 
Рикер мегўяд, ки дар бисѐр экспликатсияњои дискурс на танњо гузашта, балки оянда њам 
«пинњон» аст. Ин барои дидани моњият ва маънии тамоми адептњои фарњанг мусоидат 
мекунад ва ин дидгоњ тавассути мављудияти чунин экзистенсњои «инсонї», монанди 
гузашта, њозир ва оянда ба даст меояд.  

Илова бар ин, ки эљодиѐти фарњангї «муваќќатї» аст [13,с.47], он рамзї низ мешавад. 
Дар баробари ин, Рикер дар зери аломат сохтори муайяни маъноњоро мефањмад, ки дар он 
маънои ибтидої ва аслии њар як ашѐ тавассути иловањо аллакай ба асосноккунї оѓоз 
мекунад ва маънои тамоман дигар, истиоравї дорад, аммо онро танњо тавассути маънои 
аввал дарк кардан мумкин аст. Забон дар баробари анбори адонашавандаи маънї ва 
мазмун будан, худро њамчун як навъ «вазифаи рамзї» низ амалї месозад. Рикер таъкид 
мекунад, ки худи забон вазифаи рамзии худро баѐн мекунад, ки дар нињоят мављудияти 
истиорањо ва маъноњои истиораро дар он муайян мекунад. Рикер ба воситаи забон ба 
проблемањои асосии герменевтика меояд, ба тањлили герменевтикии матнњои гуногун 
мегузарад, объектњои тафсирро дар он мебинад.  

Умуман, Рикер вазифаи асосии фањмиши герменевтикиро дар ошкор намудани 
наќши њаќиќии инсон њамчун субъекти њаќиќии эљодиѐти фарњангї ва таърихї дар њама 
гуна осори матн ѐ мубоњиса мебинад, ки тавассути он алоќаи муайяни замон ба амал 
меояд ва дар асоси он тамоми маданият сохта мешавад. Аз ин љо Рикер ба проблемаи 
муносибат ва њамдигарфањмии одамон дучор мешавад, артефактњои гуногуни муошират 
ва њастии онњоро тањлил мекунад. Дар ин љо диќќати файласуфро проблемаи масъулияти 
инсон дар доираи фаъолияти асосї љалб мекунад. Масалан, чунонки Рикер ќайд мекунад, 
«сиѐсатмадорон дар фаъолияти сиѐсї бояд забони ахлоќиро ѐд гиранд, вагарна ба мо 
беномусии сиѐсї тањдид мекунад, ки барои тамоми инсоният марговар, хавфнок аст» 
[17,с.371].  

Умуман, афкори фалсафии Рикер, гарчанде аз бисѐр андешањои аслї ва мувофиќ 
холї набошанд њам, гарчанде ки то андозае мафњумњо ва равияњои фалсафии муосирро 
љамъбаст мекунад, бо вуљуди ин, дар асоси онњо љанбањои онтологї, гносеологї ѐ 
љањонбинии тасвири оламро, ки аз љињати консептуалї аз љињати постмодернї фарќ 
мекунанд, људо кардан имконнопазир аст. Ба маънои муайян метавон гуфт, ки афкори 
Рикер модели нави консептуалии сохтории тасвири оламро љамъбаст, равшан, амиќтар 
мекунад, вале ба вуљуд намеорад, гўѐ бо «системаи координатањои онтологии аллакай 
мављудбуда» ќонеъ мекунад [17,с.376]. Бо вуљуди ин, Рикер яке аз аввалинњо шуда, њудуди 
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татбиќи «методологияи постмодернизм»-ро нишон дода, «дурнамои дидгоњи нави 
шаклњои фарњанги инсониро, ки њам дастовардњои постмодернизм ва њам дастовардњои 
бисѐр дигар њаракатњои фалсафї ва равияњоро таљассум мекунад, нишон дод» [18,с.83]. 
Дар асоси андешањои Рикер метавон нокифоя будани инъикоси тасвири олами 
постмодернизмро танњо дар сатњи муљарради љузъи онтологї (хоњ падидањо бошад, хоњ 
тарафдорони фарњанг ва хоњ дифференсиализатсияшуда) собит кардан мумкин аст. Мањз 
ба шарофати Рикер консепсияи постмодернизм имрўз њамчун нокифоя ва дар баъзе 
мавридњо њамчун шакли нокоми тафсири фарњанги башарї ќабул карда мешавад.  

Бисѐр файласуфони нимаи дуюми асри ХХ тезисњои инфиродии постмодернизмро 
равшан ва амиќтар карда, њамзамон ба хулосае меомаданд, ки бисѐре аз танзимоти 
консептуалии он мањдуданд, вале дар баробари ин сохтори худии тасвири оламро насохта, 
гўѐ бо «парастиши постмодернистии инфиродї, алоњида ва муљаррад» ќаноатманд 
мешаванд [12,с.198]. Ба маънии васеъ, ба чунин муњаќќиќон Ч.Апел, Љ.Батейл, 
Ф.Гваттари, Д.Деннетт, Љ.Лакан, Љ.Лиотард, С.Линкер, Р.Рорти, Д.Серл, Љ.Хабермас, 
Д.Чалмерс ва дигаронро [3,с.721] мансуб донистан мумкин аст. Бо мурури замон дар 
тадќиќоти фалсафии нимаи дуюми асри ХХ ва акнун дар асри XXI ќабул нашудани 
парастиши инфиродї дар кулл, муљаррад дар кулл, инфиродї дар муљарради комил 
нишон дода мешавад. Шумораи афзояндаи муњаќќиќон дар бораи зарурати гирифтани 
инфиродї аз умумї, фарќкунанда аз шабоњат ва муљаррад аз умумї њарф мезананд 
[3,с.792].  

Ин гуна «саволњои фалсафї»-и доимо бамиѐнмеомада, бори дигар аз мубрамияти 
худи масъалаи ин тањќиќот ва зарурати дар тамоми љузъњои сохтории тасвири олам 
муайян кардани омилњои на танњо муљаррад, балки сатњњои умумї ва шањодат медињад. 
Яъне, нисбати њар як љанбаи сохтории тасвири олам на танњо сатњи муљаррад, балки сатњи 
махсус ва сатњи умумиро низ људо кардан лозим аст.  

Њамин тариќ, чунин хулоса кардан мумкин мебошад, аввалан, дар чунин самтњои 
фалсафї, аз ќабили онтологияи дискурси М.Фуко, усули деконструксияи Љ.Деррида, 
онтологияи консептњои Љ.Делез, усули симулякри Љ.Бодрияр, сарфи назар аз шартї 
будани чунин масъалагузорї, дар тафсири љузъњои асосии тасвири олам афзалият ба 
мафњуми муљаррад дода мешавад. Фалсафаи синтези П.Рикер, ки маќсади муттањид ва 
синтез кардани тамоми гуногунии љараѐнњои фалсафии замони муосирро пеш гирифтааст, 
аз як тараф, консепти муљаррадро њамчун асоси бартаридоштаи тамоми системаи он 
муайян мекунад, аз тарафи дигар, ба нокифоя будани он барои инкишофи афкори 
фалсафии асри XXI ишора мекунад.  

Сохтори тасвири олам, ки дар ин тадќиќот муайян шудааст (дар ин ѐ он сатњ, дар ин ѐ 
он љанба), ба мафњумњои бисѐр љараѐнњо ва равияњои фалсафии асри ХХ мантиќан 
мувофиќ ва мантиќї ба назар гирифта мешавад.  

Охирин ба маънои муайян унсурњои сохтории тасвири оламро равшан ва амиќ 
мегардонад, аммо дар баробари ин худи сохтори тасвири олам бисѐр мафњумњои ин ѐ он 
њаракат ва равияњои гуногуни фалсафии муосирро мантиќан тобеъ мекунад.  

«Унсурњои» асосии аз љињати сохторї таъингардидаи онтологияи Н. Њартман ба 
сохтори тасвири олам, ки дар тањќиќоти мазкур ошкор шудааст, комилан мувофиќанд. 
Дар онтологияи Н.Њартман њастї ба сатњи умумии љанбаи онтологии тасвири олам дахл 
дорад; ќабатњои физикї-моддї, органикї-зинда, маънавї ва таърихию маънавии њастї ба 
сатњи махсуси љанбаи онтологии тасвири олам мансубанд; ќонуни бозгашт, ќонуни нав ва 
ќонуни масофа ба сатњи умумии љанбаи гносеологии тасвири олам дахл дорад; принсипи 
детерминизм ва принсипи «детерминантњои экстракаузї»-ро ба сатњи махсуси љанбаи 
гносеологии тасвири олам нисбат додан лозим аст.  

Дар таълимоти Э.Гуссерл феноменология њамчун илми «падидањои соф» ба сатњи 
муљарради љанбаи онтологии тасвири олам, дар онтологияи бунѐдии М.Хайдеггер сатњи 
умумии љанбаи онтологии тасвири олам њастї аст, Дасейн сатњи махсуси љанбаи онтологї 
буда, сатњи муљарради љанбаи онтологии тасвири љањон дар М.Њайдеггер тавассути худи 
падидањо ифода меѐбад.  

Дар экзистенсиализм њамчун як равияи бонуфузи фалсафии ќарни ХХ 
«экзистенсиализм»-и њастии инсон, ба аќидаи аксари намояндагони он, моњияти 
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инфиродї, бењамто, људогона, шахсї, вале дар баробари ин њаѐтан муњим ва асосї аст, 
бинобар ин онњоро ба таври њаќќонї ба сатњи муљарради љанбаи онтологии тасвири олам 
мансуб донистан мумкин аст.  

Намояндагони позитивизми классикї њамчун объекти асосии тањлили фалсафї 
далелњо, падидањо ва њодисањои воќеиятро, ки ба таври яќин ба сатњи муљарради љанбаи 
онтологии тасвири љањон нисбат додан мумкин аст; алоќаи устувори байни ин факту 
њодисањои воќеият, мутаносибан сатњи љињати гносеологии тасвири оламро ифода 
мекунад; ќонуниятњои умумии инкишофи табиат, ки «аз њама гуна ќонунњои алоњидаи 
илмї боло мебошанд», ба сатњи махсуси љанбаи гносеологии тасвири олам мансубанд; илм 
њамчун инфраструктураи алоњида, ки дар нињояти кор мављудияти њамаи факту ќонунњоро 
муттањид намуда, бо шаклњои мушаххаси илмии хусусї (махсуси љанбаи идеологии 
тасвири олам) људо мекунанд.  

Намояндагони структурализм њамчун объекти асосии тањлили фалсафї худи 
сохторњоро њамчун шаклњои воќеияти объективї људо мекунанд, ки онњоро ба сатњи 
махсуси љанбаи онтологии тасвири олам нисбат додан мумкин аст, унсурњои гуногун ва 
мушаххаси ин сохторњо (дар ин њолат онњо бояд ба сатњи муљарради љанбаи онтологии 
тасвири олам мансуб дониста шаванд), алоќањои кулл ва зарурї, ки худи моњияти 
сохторро ифода мекунанд ва ба сатњи махсуси љанбаи гносеологии тасвири олам 
мансубанд; алоќањои устувор, зарурї ва такроршаванда байни навъњои алоњидаи 
унсурњои сохтори инфиродї, ки муљарради љанбаи гносеологии тасвири оламро ифода 
мекунанд.  

Яке аз барљастатарин намояндагони постмодернизм М.Фуко њамчун объектњои 
асосии тањлили фалсафї «полифония» ва гуногунии осори фарњанги башариро, ки ба 
сатњи муљарради љанбаи онтологии тасвири олам нисбат дода мешавад, эпистемањои 
таърихии марбут ба сатњи махсуси љанбаи онтологии тасвири олам, майдони муљарради 
забонї, маъносози гуфтугў, ки ба сатњи умумии љанбаи онтологии тасвири олам мансуб 
аст, људо мекунад. Пайравони М.Фуко, Љ.Деррида системаи фалсафии худро ба усули 
деконструксия асос мегузорад, ки он муљарради гуногунии шаклњои инфиродии 
фарњангро асоснок мекунад ва мувофиќан њамчун муљарради љанбаи онтологии тасвири 
олам муайян карда мешавад. Пайравони консептуалии онњо Љ.Делез дар аќидањои 
фалсафии худ ба тањлили њастї (сатњи умумии љанбаи онтологии тасвири олам) 
бармегардад, ки ба воситаи амали симулякр (махсусияти љанбаи онтологии тасвири олам) 
амалї мегардад ва ба «фарќиятњои» гуногун дар шаклњои гуногунранги тамаддуни инсонї 
(муљарради љанбаи онтологии тасвири олам) оварда мерасонад.  

Мафњумњои фалсафии дар боло зикршуда, аз як тараф, ба маќсад мувофиќ будани 
људо кардани љанбањои онтологї, гносеологї ва љањонбинї дар тасвири олам, сатњњои 
кулл, махсус ва муљаррад нишон медињанд ва аз тарафи дигар, унсурњои сохтории тасвири 
оламро бо мазмуни хосси фалсафии худ пур карда, «чорчўбаи сохторї»-и тасвири оламро 
бетаѓйир мегузоранд ва бо њамин тариќ, гўѐ, бавосита имкони мањз чунин назарро ба 
воќеият ва мувофиќати таснифоти гузаронидашуда муайян мекунанд.  

Муќарриз: Диноршоева З. М.- д.и.ф., профессори 
 ИФСЊ ба номи А. Бањоваддинови АМИТ 
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КУЛЛ, МАХСУС, МУЉАРРАД ЊАМЧУН ЉУЗЪЊОИ СОХТОРИИ ТАСВИРИ ОЛАМ ДАР 
ТАЪЛИМОТИ ФАЙЛАСУФОНИ МУОСИРИ ЃАРБ 

Дар маќола сохтори олам бо дарназардошти мафњумњои бисѐр љараѐнњо ва равияњои фалсафии асри 
ХХ баррасї шудааст. Бисѐр файласуфони нимаи дуюми асри ХХ тезисњои инфиродии постмодернизмро 
равшан ва амиќтар карда, њамзамон ба хулосае омаданд, ки бисѐре аз танзимоти консептуалии он 
мањдуданд, вале дар баробари ин, сохтори худии тасвири оламро насохта, гўѐ бо «парастиши 
постмодернистии инфиродї, алоњида ва муљаррад» ќаноатманд мешаванд. Мафњумњои фалсафии дар 
маќола зикршуда, аз як тараф, ба маќсад мувофиќ будани људо кардани љанбањои онтологї, гносеологї ва 
љањонбинї дар тасвири олам, сатњњои кулл, махсус ва муљаррад нишон медињанд ва аз тарафи дигар, 
унсурњои сохтории тасвири оламро бо мазмуни хосси фалсафии худ пур карда, «чорчўбаи сохторї»-и 
тасвири оламро бетаѓйир мегузоранд ва бо њамин тариќ, гўѐ, бавосита имкони мањз чунин назарро ба 
воќеият ва мувофиќати таснифоти гузаронидашуда муайян мекунанд.  

Калидвожањо: онтология, тасвири олам, категорияњо, кулл, махсус, муљаррад. 
 

КАТЕГОРИИ ВСЕОБЩЕГО, ОСОБЕННОГО, ЕДИНИЧНОГО КАК СТРУКТУРНЫЕ КОМПОНЕНТЫ 

ИЗОБРАЖЕНИЯ МИРА В УЧЕНИЯХ СОВРЕМЕННЫХ ЗАПАДНЫХ ФИЛОСОФОВ  

В статье структура картины мира анализируется логически, в соответствии с концепциями многих течений и 

философских направлений ХХ века. Многие философы второй половины ХХ века уточнили и углубили отдельные 

положения постмодернизма и в то же время пришли к выводу, что многие его концептуальные установки 

ограничены, но при этом они не выстроили собственную структуру постмодернизма и картины мира, как если бы 

их удовлетворяло «постмодернистское поклонение личности, изолированной и одинокой». Вышеупомянутые 

философские концепции, с одной стороны, показывают целесообразность разделения онтологического, 

гносеологического и мировоззренческого аспектов в картине мира, общего, особенного и единичного уровней, а с 

другой стороны, наполняют структурные элементы образа мира со своим философским содержанием, они 

оставляют «структурную основу» образа мира неизменной и тем самым как бы косвенно определяют возможность 

именно такого взгляда на действительность и актуальность проведенной классификации образа мира. 

Ключевые слова: онтология, картина мира, категории, общее, особенное, единичное. 
 

CATEGORIES OF THE UNIVERSAL, SPECIAL, SINGLE AS STRUCTURAL COMPONENTS OF THE 

IMAGE OF THE WORLD IN THE TEACHINGS OF MODERN WESTERN PHILOSOPHERS 

In the article, the structure of the picture of the world is analyzed logically, in accordance with the concepts of many 

movements and philosophical directions of the twentieth century. Many philosophers of the second half of the twentieth 

century clarified and deepened certain provisions of postmodernism and at the same time came to the conclusion that many 

of its conceptual guidelines are limited, but at the same time they did not build their own structure of postmodernism and 

the picture of the world, as if they were satisfied with the ―postmodern worship of the individual , isolated and lonely." The 

above-mentioned philosophical concepts, on the one hand, show the expediency of separating the ontological, 

epistemological and ideological aspects in the picture of the world, general, special and individual levels, and on the other 

hand, fill the structural elements of the image of the world with their philosophical content, they leave the ―structural basis‖ 

of the image the world is unchanged and thus, as it were, indirectly determine the possibility of just such a view of reality 

and the relevance of the classification of the image of the world. 

Keywords: ontology, picture of the world, categories, general, special, individual. 
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ТДУ:1+297(575.3) 
РОЊЊОИ МУБОРИЗА БО ИФРОТГАРОИИ ДИНЇ ДАР ЗАМОНИ МУОСИР 

 
Саидзода Д.М.  

Донишгоњи миллии Тољикистон 
 

Дар љомеаи муосир яке аз масъалањои мубрам ‟ масъалаи ташкил ва амалї намудани 
мубориза бар зидди ифротгарої, аз он љумла ифротгароии динї ба њисоб меравад. 
Тањлилњо нишон медињанд, ки дар љомеаи мо дар мубориза бар зидди ифротгароии динї, 
ки ба сиѐсат омезиш ѐфтааст, роњњо ва воситањои мухталиф истифода бурда мешаванд. 
Аксарияти муњаќќиќон чунин аќида доранд, ки дар мубориза бар зидди ифротгароии 
динї, наќш ва маќоми воситањои пешгирии њуќуќї бузург аст. Аз ин хотир, онњо зарурати 
такмили ќонунгузории мубориза бар зидди ифротгароии диниро таъкид менамоянд. 

Ифротгарої ва терроризми динї дар шароити имрўза яке аз хатари асосии љомеањои 
рушдкунанда ба њисоб мераванд. Вобаста ба њадафњои муайян ва ѓаразноки худ, имрўзњо 
љараѐну њаракатњои ифротии исломї такмил меѐбанд, бештар бо фурўш ва пањни маводи 
мухаддир, љинояткории мутташакил, фурўши одамон пайваст гардида, аз њама муњим, 
љавононро ба доираи фаъолияти худ мекашанд. Муташаккилї ва мобилияти гурўњњои 
ифротї, ки дар фаъолияти худ принсипи шабакавиро истифода мебаранд, рўз ба рўз 
меафзояд. Мувофиќан, бояд чорабинињо, воситањо ва шаклњои мухолифат бо гурўњњои 
ифротии исломї низ дигаргун гардида, такмил ѐбанд.  

Ифротгарої ва терроризм барои аксарияти ањолии љомеаи муосир падидаи нав аст. 
То амалњои террористї дар Амрико соли 2001 аксарияти ањолї нисбати чунин падидањо 
тасаввуроти амиќ надоштанд. Созмону ташкилотњои ифротгарої фаъолияти худро бо 
пањни адабиѐт ва љалби одамон оѓоз намудаанд, вале дар ин росто њукуматњои миллї ба 
амалї намудани чорабинињои муайяни мухолифат ба ин падидањо рўй оварданд. 

Тањлилњо нишон медињанд, ки мухолифат бо ифротгарої ва терроризм дар самтњои 
зерин амалї мегардад: тањия ва амалинамоии чорабинињои пешгирикунанда, ки ба 
огоњнамоии ифротгарої, аз он љумла ошкорнамої ва бартараф намудани сабабњо ва 
шароит, ки ба пайдоиш ва рушди он мусоидат менамоянд; ошкор ва бартараф намудани 
ифротгарої; њамкорињои байналхалќї дар самти мухолифат бо ифротгарої ва терроризм. 

Дар шароити имрўза, яке аз воситањои асосии мубориза бо ифротгарої ва терроризм 
воситањои њуќуќї ба њисоб мераванд, ки дар ду самт ‟ самти байналхалќї ва самти миллї 
амалї карда мешавад. 

Пешгирии ифротгароии динї, терроризм ва људоихоњї мушкилоти муњим дар 
шароити замони муосир гардидааст ва аз тамоми маќомотњои њокимияти давлатї ва 
љомеаи љањонї муттањид намудани неруро дар ќабули чорабинињои ќатъї, самаранок ва 
амалњои мувофиќашуда, ки ба огоњнамої ва мањдуд намудани зуњуроти тамоми шаклњои 
ифротгароии динї, терроризм ва људоихоњї равона гардидаанд, талаб менамояд. 

Мубориза бо ифротгарої яке аз мушкилоти љидди љомеаи љањонї ба њисоб меравад, 
ки ба таври доимї бо кўшиши давлатњои алоњида, созмонњои байналхалќї такмил меѐбад. 
Пайдоиш ва инкишофи самтњои ифротгарої дар Афѓонистон яке аз тањдидњои асосии 
амнияти давлатњои њамсарњад мебошад. Аз ин хотир, масъалаи мубориза бо ифротгарої 
дар давлатњои миллии минтаќа яке аз масъалањои муњим буда, тамоми љомеаро ба ташвиш 
овардааст. 

Муњаќќиќи рус А. Возженков чунин ќайд менамояд: “Яке аз мушкилоти асосии 
кишварњои алоњидаи миллї ин мушкилоти бунѐди низоми самараноки мубориза бо 
ифротгарої ва терроризм на танњо дар сатњи давлатї, балки дар сатњи умумиминтаќавї ва 
умумисаѐравї мебошад. Мушоњидањо нишон медињанд, ки дар шароити имрўза давлат 
дар алоњидагї ќудрати кафолати таъмини пурраи амнияти шањрвандонро надорад. Аз ин 
хотир, ташкил ва такмили низоми миллии мубориза бо ифротгарої ва терроризм, ки на 
танњо захира ва сарчашмањои давлат, балки неру ва захирањои љомеаи шањрвандиро дар 
бар мегирад, барои аксарият ањаммияти муњим дорад” [4]. 

Конвенсияи Шанхай оид ба мубориза бо терроризм, људоихоњї ва ифротгароиро 
баррасї намуда, В.Ф. Антипенко ќайд менамояд, ки муайян намудани механизми нињодии 
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њамкорї дар соњаи мубориза бо ифротгарої ва терроризм њамчун маљмуи чорабинињо дар 
асоси њуќуќи байналхалќї ва дохилидавлатї дар доираи созмонњои байналхалќии умумї 
маќсаднок аст. Дар чунин њолат, оид ба СММ ва сохторњои махсуси он, созмонњои 
минтаќавї, ба монанди Шурои Аврупо, ИДМ, САЊА сухан меравад. Аз ин хотир, 
метавон оид ба ташаккули доимии низомњо ва маќомотњои нињодї дар сатњи миллї, 
минтаќавї ва байналхалќї таъкид намуд, ки дар асоси инкишофи онњо самти мутобиќи 
сохтори муайян мушоњида карда мешавад [2,с.62]. 

Мубориза бар зидди терроризм ва ифротгароии динї ќисми таркибии таъмини 
амният на танњо дар кишварњои алоњида, балки дар тамоми љомеаи љањонї њисобида 
мешавад. Вазъи буњронии љомеа, пеш аз њама, дар иќтисодиѐт, мављудияти зиддияту 
мухолифатњои иљтимої дар муносибатњои байнидавлатї ва байнимазњабї, номукаммалии 
заминаи њуќуќие, ки њолатњои бањсноки миллї ва байналмилалиро танзим менамоянд, 
барои пайдоиши љиноятњои террористї ва ифротгароии динї мусоидат мекунанд. Аз ин 
хотир, мубориза бар зидди ифротгарої ва терроризм, ки хусусияти байналхалќиро касб 
намудааст, бояд дар асоси маљмуи тадбирњои умумидавлатии муќовимат амалї карда 
шавад. 

Дар доираи шартномањои байналхалќї бояд њамкории миѐни кишварњо, маќомотњои 
њифзи њуќуќ, созмонњои байналмилалї, ки дар самти пешгирии ифротгарої ва терроризм 
фаъолият мекунанд, ба роњ монда шавад. Мањз ба ин васила бо истифодаи таљрибаи 
байналхалќї механизми њамоњангнамоии муќовимат бо ифротгарої ва терроризми 
байналмилалї таъсис дода мешавад. 

Дар доираи СЊШ диќќати асосї ба мубориза бо “се офат” ‟ терроризм, ифротгарої 
ва људоихоњї равона карда шудааст. Вазифаи асосии созмони мазкур мубориза бо 
терроризми байналхалќї, ифротгароии динї ва људоихоњии миллї ба њисоб меравад 
[3,с.68]. 

Дар љањони муосир тањдиди ифротгароии динї ва терроризм танњо хосси як давлат 
ва минтаќаи алоњида набуда, хусусияти умумибашариро касб намудааст. Дар шароити 
имрўза љањонишавии терроризм ва ифротгароии динї мушоњида карда мешавад. 
Тањлилњо нишон медињанд, ки њељ кадом давлат наметавонад, сарфи назар аз 
љойгиршавии љуѓрофї, иќтидори иќтисодї, сохтори иљтимої ва сиѐсї аз таъсири 
терроризм ва ифротгароии динї дар канор бошад. 

Муњаќќиќи рус А.В. Любачаев ќайд менамояд, ки “тањдиди терроризм ва 
ифротгароии динї дар кишварњои мухталиф дар сатњњои гуногун ќарор дорад. Чунин 
тањдид аз вазъияти дохилии иљтимоиву ѓоявии њар як давлати алоњида ва дараљаи 
иштироки он дар равандњои байналхалќї вобастагї дорад” [10,с.4]. Аммо, ба андешаи мо, 
новобаста аз сатњи иштироки кишвари алоњида дар равандњои байналхалќї ифротгарої 
ва терроризм ба ягон ќонуният ва дастурњои њукуматї вобастагї надорад. 

Масъалаи мухолифат ва мањдуд намудани фаъолияти созмону њаракатњои 
ифротгарої дар сатњи байналхалќї хеле мураккаб ва душвор аст. Иѐлоти Муттањидаи 
Амрико ва давлатњои иттифоќчии он нисбат ба кишварњои исломї “стандартњои духўра”‟
ро истифода менамоянд. Аз як тараф, онњо ба ифротгароѐн кумак расонида, аз тарафи 
дигар, маќомоти мањаллии њокимиятро дастгирї менамоянд. Таљриба нишон медињад, ки 
чунин муносибат самараи хуб намедињад ва бояд аз соњаи мубориза бо ифротгароии 
минтаќавї хориљ карда шавад. 

Натиљаи чунин сиѐсат ба муносибати манфии кишварњои мусулмонї ба амалњои 
зўроварона нисбати ИМА ва иттифоќчиѐни он оварда мерасонад, ки дар шароити имрўза 
бештар мушоњида карда мешавад. Ќайд намудан зарур аст, ки чунин сиѐсати духўраи 
кишварњои Ѓарб нисбат ба кишварњои љањони ислом боиси ќувват гирифтани мавќеи 
ифротгароѐн байни ањолї мегардад. Албатта, бартараф намудани чунин сиѐсат метавонад 
мубориза бо ифротгароиро самаранок намояд ва фаъолияти њаракату созмонњои 
ифротгароиро мањдуд гардонад [11,с.183]. 

Дар ќонунгузории аксарияти кишварњо ташвиќоти ифротгароии динї, амалнамоии 
зўрї ва зўроварї бо истифодаи тафовути байнимазњабї, ки ба маќсадњои муайян равона 
карда шудааст, манъ гардидаанд [9]. Ќонунњо оид ба мухолифат бо ифротгарої дар 
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кишварњои мухталиф асосњои њуќуќї ва ташкили њимояи њуќуќ ва озодињои инсон, 
сохтори кониститутсионї, таъмини ягонагї ва амнияти давлатро муайян менамоянд. 

Дар шароити муосир, масъалаи мубориза бо шаклњои гуногуни ифротгарої, аз он 
љумла ифротгароии динї, яке аз масъалањои муњимми сиѐсї-њуќуќї ба њисоб рафта, 
диќќати тамоми коршиносони сиѐсиву диниро ба худ љалб намудааст. Дар Тољикистон, 
бештар ба роњу воситањои њуќуќї, сиѐсї ва иљтимоии мубориза бо ифротгароии динї такя 
намуда, дар ин самт пойгоњи зарурии мубориза бо ин падидаи номатлуб коркард 
гардидааст [1,с.80-88]. 

Комилгардии асосњои ќонунгузорї дар соњаи мубриза бо ифротгарої ва терроризм, 
инчунин пайгирї ва љараѐнњои сершумори судї, доираи амалњои ѓайриќонуниро мањдуд 
накардааст, яъне, мухолифат ба њаракату љараѐнњои тафритї ќисман ѓайрисамаранок аст. 
Илова бар ин, ислом њар чи бештар љамъиятї ва иљтимої мегардад, ки шарти аввали 
ифротикунонии он ба њисоб меравад. Зарур аст, ки ин раванд ќатъ гардонида шавад: дин 
бояд руњро наљот дињад, на одамонро ба эътироз даъват намояд. Дин метавонад рушди 
созандаи шахсият ва љамъиятро ба самти муайян равона намояд [5,с.28-36]. 

Дар кишварњои минтаќа, аз он љумла дар Тољикистон, ќонунњои мубориза бо 
ифротгарої ва терроризм ќабул гардидаанд, аммо чунин мешуморем, ки самаранокии 
мубориза бо ин падида на танњо тариќи ќонунњо ва фаъолияти маќомоти алоњидаи 
давлатї, балки тариќи маљмуи чорабинињои бо њам алоќаманд таъмин карда мешавад. 

Заминаи њуќуќии тањияи чорабинињои муассир дар Тољикистон ба тањдиди 
ифротгарої Ќонуни Љумњурии Тољикистон “Дар бораи мубориза бо ифротгарої” ба 
њисоб меравад, ки соли 2003 ќабул карда шудааст. Ќонуни мазкур на хусусияти љиної, 
балки хусусияти иљтимої дорад, аз ин хотир дар он меъѐрњои њуќуќи љиноятї љой 
надоранд. Зиддияту мухолифати миѐни аломатњои ифротгарої дар Ќонун “Дар бораи 
мубориза бо ифротгарої” ва аломатњои љиноятњои ифротгарої дар Кодекси љиноятии 
Љумњурии Тољикистон табиист, зеро маќсади Ќонуни зикргардида номгўйи навъњои 
фаъолияти ифротгарої њамчун љинояткорї набуда, балки ташкили низоми пешгирии 
умумии иљтимої ба њисоб мерафт. 

Миѐни мафњумњои “фаъолияти ифротгарої” ва “љиноятњои самти ифротгарої” 
танњо робитаи ѓайримустаќим вуљуд дорад. Мафњуми “љиноятњои самти ифротгарої 
мафњуми умумии иљтимої набуда, дорои хусусияти љиноятї мебошад. Мафњуми мазкур аз 
мафњуми “фаъолияти ифротгарої”, ки дар Ќонуни Љумњурии Тољикистон “Дар бораи 
мубориза бар зидди ифротгарої” муайян карда шудааст, мањдудтар аст. Мафњуми 
“љиноятњои самти ифротгарої” танњо бо мазмуни манъ намудан, ки дар моддањои 
Кодекси љиноятии Љумњурии Тољикистон пешбинї шудааст, мањдуд буда, танњо барои 
муайян кардани мафњуми “љомеаи ифротгарої” њамчун гурўњи муташаккил оид ба 
омодасозї ва содир намудани љиноятњои ифротгарої хизмат мекунад [8]. 

Тољикистон дар ќатори дигар кишварњо бо ифротгароии динї мубориза бурда, 
кўшиш менамояд аз пайомади ногувори чунин амалњо љилавгирї намояд. Бо ин маќсад аз 
тарафи Њукумати Љумњурии Тољикистон як ќатор ќонунњо ва санадњо, аз љумла Ќонуни 
Љумњурии Тољикистон “Дар бораи мубориза бар зидди терроризм” (соли 1999), 
Консепсияи ягонаи Љумњурии Тољикистон оид ба мубориза бар зидди терроризм ва 
ифротгарої (соли 2006), Фармони Президенти Љумњурии Тољикистон “Дар бораи 
консепсияи ягонаи Љумњурии Тољикистон оид ба мубориза бар зидди терроризм ва 
ифротгарої” (соли 2006) ба тавсиб расидаанд, ки барои муборизаи оштинопазир бо 
зуњуроти ифротгарої ва терроризм мусоидат менамоянд. 

Чорабинињои мубориза бо ифротгароии динї аз тарафи маќомоти давлатї, аз он 
љумла, корњои фаврї-љустуљўї, огоњнамої ва дигар чорабинињое, ки аз тарафи маќомоти 
њифзи њуќуќ нисбат ба шахсони гумонбаршуда ба фаъолияти ифротгарої ва террористї 
гузаронида мешаванд, ба таъминоти љиддии илмиву методологї ниѐз доранд. Мушкилии 
мубориза бо ифротгароии динии муосир дар љомеаи мо бо он шарњ дода мешавад, ки на 
танњо бо гурўњњои силоњдор ва љараѐнњои молиявї, ки ифротгароѐн ба даст меоранд, 
балки бояд барои аќлу маърифати љавонон, мубориза бурда шавад. 

Илова бар воситаи њуќуќї, дар шароити имрўза метавон воситањои дигари мубориза 
бо ифротгароии диниро људо намуд. 
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Яке аз чунин роњњо ва воситањои мубориза бар зидди ифротгароии динї ‟ воситањои 
маънавї ва арзишї ба њисоб мераванд. Дар асоси фаъолгардии доимии омили исломї, 
нигоњ доштани њолати буњронии тафаккури динї заминаи асосии пайдоиши ифротгароии 
динї таъмин карда мешавад. Илова бар ин, аксарияти ањолии љомеаи муосир 
наметавонанд, ки сарчашмањои диниро дар забони асл аз худ намуда, дониши худро васеъ 
намоянд. Њар он чизе, ки аксарияти мусалмонон медонанд, тариќи диндорон аз худ карда 
шудааст. Дар чунин њолат, албатта, пањн гардидани ѓояњои ифротгарої аз эњтимол дур 
набуд, заминањои асосии он ташаккул меѐбанд. 

Барои ба даст овардани маќсади мазкур зарур аст, ки як ќатор барномањо дар 
самтњои зерин амалї карда шаванд: 

-такмили механизмњои танзими муносибати байни давлат ва дин, инчунин љойгоњи 
њуќуќии дин дар љомеањои миллї; 

-мусоидат намудан ба таѓйироти мундариљавї ва сохтории таълимоти динї дар 
љомеа, махсусан дар он кишварњое, ки сатњи баланди фаъолгардии ифротгароии динї 
мушоњида карда мешавад; 

-модернизатсияи таълимоти динї дар љомеа; 
-ислоњоти низоми номукаммали нињоди танзимкунандаи фаъолияти руњониѐн дар 

љомеа. 
Дар ин самт тарѓиби арзишњои маънавї-ахлоќї ва анъанаю миллату халќиятњо, ба 

монанди ватандўстї, эњсоси масъулият барои таќдири наслњои оянда, таљрибаи 
чандинасраи якљоя бартараф намудани мушкилоти њаѐтї муњим мегардад [7,с.83]. 

Дар доираи назарияњои муосир, ки бо ислом алоќаманд мебошад, як ќатор 
тањќиќоти фалсафї ва иљтимої гузаронида шудаанд. Дар ин тањќиќот имкониятњои 
таносуби љањонишавї ва фарњанги миллї мавриди баррасї ќарор гирифтаанд.  

Дар ин самт оид ба ду љараѐн сухан ронда мешавад. Яке аз љараѐнњо ислом ба њисоб 
меравад, ки дар заминаи умедбандињо ба љустуљўи монандињои дини ислом ва фарњанги 
исломї асос ѐфтааст. Барои тањкими љањони ислом дар муносибатњои иќтисодї, илмї-
техникї ва фарњангї дини ислом ва фарњанги мусулмонї воситањои бењтарини рафъи 
оќибатњои манфии љањонишавї ба шумор мераванд.  

Яке аз чорабинињои самараноки мубориза бо ифротгароии динї таъминоти 
таълимиву тарбиявї ба њисоб меравад. Барои ин маќсад дар њуљљатњои њуќуќии давлатњои 
миллї ба таври мушаххас наќши воситањои ахбори умум муайян карда шудааст. Дар 
љомеањои муосир буњрони амиќи маълумоти динї мушоњида карда мешавад. Дар 
аксарияти муассисањои таълимии расмї омўзгорон наметавонанд, ки амалан ба ѓояњои 
ислом муќобилият нишон дињанд. Хатмкунандагони як ќатор муассисањои таълимї 
барандагони ѓояњои тафритї гардидаанд. Дар натиља, ин ба самтгирї ва сифати таълими 
асосњои ислом дар ин муассисањо, мухолифати ѓоявии миѐни диндорон ва шањрвандон 
оварда мерасонад [14,с.66-79]. 

Гарчанде, дар ќонунгузории амалкунандаи кишвар характери дунявии давлат ва 
принсипи дахолат накардани маќомоти давлатї ба соњаи дин муќаррар карда шудааст, 
дар як ќатор самтњо давлат фаъолияти созмону ташкилотњои диниро назорат менамояд: 
таълимоти динї бояд аз ќайди давлатї гузашта бошад; назорати фаъолияти мактабњои 
динї; муоинаи тамоми санадњои динї, адабиѐт ва маводњои дигари динї. 

Мушоњидањо нишон медињанд, ки баъд аз амалї гардидани амалњои ифротгароиву 
террористї, њукумат бо воситањои ахбори умум њамкориро васеъ менамоянд. Масалан, 
пас аз амалњои љиної воситањои ахбори умум оид ба фаъолияти созмонњои террористї ва 
ифротгарої намоишњо омода намуда, пањн мекунанд. Дар љомеа ташвиќоти фаъоли 
ѓояњои милливу ватандўстї оѓоз мегардад. 

Дар Тољикистон солњои охир воситањои ахбори умум бо ташвиќи афкори миллї ва 
ватандўстї, дар мубориза бо терроризм ва ифротгарої фаъолона ширкат менамоянд. Дар 
њудуди кишвар нашр ва пањни маводњои аудиовизуалї ва дигар маводњо, ки аломатњои 
ифротгарої доранд, манъ карда шудааст [13,с.23-40]. Тањлилњо нишон медињанд, ки ба 
чунин маводњои манъгардида дохил мешаванд: 

-маводњои расмии созмону ташкилотњои ифротгароии манъгардида; 
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-маводњои пешнињодгардида аз љониби шахсони љинояткор, ки мувофиќи меъѐрњои 
њуќуќи байналхалќї барои љиноят бар зидди инсоният ва бо аломатњои ифротгарої њукм 
гирфтаанд; 

-маводњои дигар, њатто беном, ки дорои аломатњои ифротгарої мебошанд. 
Мутобиќан, ташкил намудани ташвиќоту тарѓибот оид ба наќши давлат дар 

бартараф намудани ифротгарої тариќи барномањо, маводњои мухталифи аудиовизуалї, 
таљассуми масъалањои мољаро, ноустувории љамъиятї, тоќатнопазирии динї, 
љинояткории байналхалќї, терроризм, ифротгароии динї гузаронидани пурсишњои 
сотсиологї зарур мегардад. Амалї намудани чунин чорабинињо дар доираи фаъолияти 
воситањои ахбори умум, албатта, ба коњиш ѐфтани сатњи фаъолияти ифротгарої мусоидат 
менамояд. Аммо тањлилњо ва мушоњидањо нишон медињанд, ки чунин чорабинињо њанўз ба 
пуррагї масъаларо таљассум намекунанд ва тањдиди ифротгароиро дар љомеа бартараф 
карда наметавонанд [12,с.238]. 

Яке аз воситањои самараноки мубориза бо ифротгароии динї, дар шароити муосир 
бартараф намудани мушкилоти иљтимої-иќтисодї ба њисоб меравад. Зеро мављудияти 
чунин мушкилот заминаи асосии пайдоиш ва васеъ гардидани фаъолияти гурўњ ва 
созмонњои ифротгароии динї ва њамчун яке аз воситањои асосии љалби ањолии камбизоат 
ба доираи фаъолияти созмону ташкилотњои ифротгарої баромад менамоянд.  

Дар асоси тањлилњо дар љомеаи муосир метавон доираи мушкилоти иљтимої-
иљтисодиро чунин арзѐбї намуд: ришваситонї, мављуд набудани адолати иљтимої, сатњи 
баланди бекорї дар байни љавонон, нокифоя будани сатњи рушди иљтимої ва ѓайрањо. 
Њалли мушкилоти зикргардида яке аз роњњои самараноки мубориза бо ифротгароии динї 
ба њисоб меравад. 

Њамин тариќ, барои њалли мушкилоти пешгирикунанда ва мубориза бо ифротгароии 
динї ва терроризм, таъмини шароити рушди иљтимої-ѓоявї, истифодаи воситањои 
мувофиќи таъсири психологї ѓоявї ба барандагони чунин ѓояњо муњим ва зарурї 
мегардад. Дар воситањои ахбори умум, масљид ва калисоњо, мактаб ва муассисањои олии 
касбї ошкор намудани табиати ѓайриинсондўстонаи таассуб ва ифротгароии динї, пеш 
бурдани корњои шарњдињї дар миѐни диндорон, ормонї ва вайронкорона будани ѓоя ва 
амалияи ормонї, ташвиќу тарѓиби ѓояи инсондўстї ва арзишњои гуманистї зарур аст. 

Таъмини сатњи баланди рушди иљтимову иќтисодї бояд самти дигари мубориза бо 
ифротгароии динї бошад, зеро нодориву камбизоатї, яке аз заминањои асосии љалби 
оммаи мардум, махсусан љавонон ба њаракат ва созмону ташкилотњои амалкунадаи 
ифротгарої ба њисоб меравад. 

Барои муборизаи самаранок бо ифротгароии динї, мувофиќи аќидаи аксарияти 
муњаќќиќон, зарур аст, ки фањми консептуалии ин падида, коркарди базаи методологї ва 
методикаи тањќиќоти моњияти он амалї карда шавад. Аз ин амалњо самаранокии 
ќарорњои давлатї дар самти мубориза бо ифротгарої вобаста аст. 

Дар Тољикистон бадастории маълумоти динї дар муассисањои таълимии кишварњои 
хориљї, танњо пас аз гирифтани маълумоти динї дар ќаламрави кишвар ва розигии хаттии 
маќомоти ваколатдори давлатї оид ба дин ва тањсилот иљозат дода мешавад. Тартиби 
гирифтани тањсилоти динї аз љониби шањрвандони Љумњурии Тољикистон дар давлатњои 
хориљї аз љониби Њукумати Љумњурии Тољикистон муайян карда мешавад [6]. 

Дар аксар давлатњои рушдкунанда, аз он љумла Тољикистон, воридот, истењсол, 
нигоњдорї ва пањни маводњои ѓоявии ифротгароии динї, људоихоњи ва исломи ифротї 
манъ карда шудааст. Дар мубориза бо ифротгароии динї баланд намудани сатњи шуури 
динии ањолї муњим гардидааст, зеро дар аксарияти њолатњо, одамон арзиш ва унсурњои 
диниро дарк карда наметавонанд ва дар натиља ба ин ѐ он он созмон ѐ њаракати 
ифротгарої пайваст мегарданд. 

Њамин тариќ, дар асоси тањлил ва баррасии роњњо ва воситањои мубориза бо 
ифротгарої метавон чунин хулосабарорї намуд: Дар асоси тањлилњо ва баррасии 
адабиѐтњои гуногун метавон хулоса кард, ки мухолифат бо терроризм ва ифротгарої дар 
самтњои зерин амалї мегардад: тањия ва амалинамоии чорабинињои пешгирикунандае, ки 
ба огоњнамоии ифротгарої, аз он љумла ошкорнамої ва бартараф намудани сабабњо ва 
шароит, ки ба пайдоиш ва рушди он мусоидат менамоянд, равона гардидааст, ошкор ва 
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бартараф намудани ифротгарої, њамкорињои байналхалќї дар самти мухолифат бо 
ифротгарої ва терроризм. Мавриди зикр аст, ки мубориза бо ифротгарої яке аз 
мушкилоти љиддии љомеаи љањонї ба њисоб меравад, ки ба таври доимї бо кўшиши 
давлатњои алоњида, созмонњои байналхалќї такмил меѐбад. Дар ин замина, мубориза бар 
зидди терроризм ва ифротгароии динї ќисми таркибии таъмини амният на танњо дар 
кишвари алоњида, балки дар тамоми љомеаи љањонї њисобида мешавад. 

Корњои мубориза бо ифротгароии динї аз тарафи маќомоти давлатї, аз он љумла, 
корњои фаврї-љустуљўї, огоњнамої ва дигар чорабинињое, ки аз тарафи маќомоти њифзи 
њуќуќ нисбат ба шахсони гумонбаршуда ба фаъолияти ифротгарої ва террористї 
гузаронида мешавад, ба таъминоти љиддии илмиву методологї ниѐз дорад, аз ин лињоз 
тањќиќоте, ба монанди тањќиќотњои сотсиологї, фалсафї, сиѐсї ва њуќуќї барои равшану 
возењ баѐн намудани падидаи ифротгарої заминаи коњиш ѐфтани чунин амалњои 
номатлуби ифротгарої дар љомеаи муосири тољик мегардад. 

Инчунин, дар баробари корњои илмї-тањќиќотї, ташкил намудани ташвиќоту 
тарѓибот оид ба наќши давлат дар бартараф намудани ифротгарої тариќи барномањо, 
маводњои мухталифи аудиовизуалї, таљассуми масъалањои мољаро, ноустувории 
љамъиятї, тоќатнопазирии динї, љинояткории байналхалќї, терроризм, ифротгароии 
динї, гузаронидани пурсишњои сотсиологї зарур мегардад. Дар ин росто, барои њалли 
мушкилоти љойдошта, њарчи бештар амалиѐтњои пешгиркунанда анљом дода шуда, 
мубориза бо ифротгароии динї ва терроризм, таъмини шароити рушди иљтимої‟маънавї, 
истифодаи воситањои мувофиќи таъсири психологї ва ѓоявї ба барандагони чунин ѓояњо 
муњим ва зарурї мегардад. 

Муќарриз: Мањмадизода Н.Д. – д.и.ф., профессори ДМТ 
 

АДАБИЁТ 
1. Акрамзода Ё.А. Муќовимат бо коррупсия дар давраи Истиќлолияти давлатии Љумњурии Тољикистон / 

Ё.А. Акрамзода. Маводи конференсияи љумњуриявї дар мавзуи “Хатарњои муосири геополитикї ба 
Истиќлолияти Љумњурии Тољикистон: роњњо ва усулњои пешгирї аз онњо”. -Душанбе, 2007. ‟ С.80-88. 

2. Антипенко В.Ф. Борьба с современным терроризмом / В.Ф. Антипенко.-Киев: Юнона-М., 2002. -С.62. 

3. Арухов З.С. Экстремизм в исламе. Очерки теории и практики / З.С. Арухов // Евразийский юридический 

журнал. - 2012. - С.68. 

4. Возженков А.В. Современный проблемы противодействия терроризму [Электронный ресурс] / А. В. 

Возженков, В.А. Севостьянов.-Режим доступа: //file:///E:/ sovremennye- problem-protivodeystviea-tepporizmu. Pdf. 

5. Джалилов З.Г. Нетрадиционные исламские движения в Центральной Азии / З.Г. Джалилов. –Казахстан, – 

Спектр. -2009. - №4. - С.28-36. 

6. Закон Республики Таджикистан «О свободе совести и религиозных объединениях» [Электронный ресурс]. -

Режим доступа: http // www. Tj / ru/letgislation-base/2009/ (дата обращения 11.01.2007). 

7. Залужный А.Г. Экстремизм. Сущность и методы работы / А. Г. Залужный // Современное право. - 2012. -№12. -

С.83. 

8. Ќонуни Љумњурии Тољикистон “Дар бораи мубориза бар зидди ифротгарої” / Ахбори Маљлиси Олии 
Љумњурии Тољикистон. -№12. 8.12.2003. 

9. Ќонуни Љумњурии Тољикистон “Дар бораи мубориза бо ифротгарої”. Душанбе, 2003. 
10. Любачаев А.В. Проблемы борьбы с терроризмом во внешней политике современной России: автореф. дисс… 

канд. полит. наук / А. В.Любачаев. - СПб., 2007. -С.4. 

11. Мањмадизода Н.Д. Зоњиршавии ифротгароии динї-сиѐсї дар шароити инкишофи љомеаи тољик ва 
роњњои пешгирии он/ Монография / Н.Д.Мањмадизода. - Душанбе: ЭР-граф, 2022.- С. 183. 

12. Мањмадизода Н.Д. Зоњиршавии ифротгароии динї-сиѐсї дар шароити инкишофи љомеаи тољик ва 
роњњои пешгирии он: Монография / Н.Д. Мањмадизода. - Душанбе: ЭР-граф, 2022. -С. 238. 

13. Содиќова Н. Рушди босуботи Тољикистон ва шароити геополитикии Осиѐи Марказї: заминањо, тањдидњо 
ва дурнамо / Н. Содиќова // Маводи конференсияи љумњуриявї дар мавзуи “Хатарњои муосири 
геополитикї ба Истиќлолияти Љумњурии Тољикистон: роњњо ва усулњои пешгирї аз онњо”. -Душанбе, 
2017. -С.23-40. 

14. Њасан Н. Терроризм ва экстремизм њамчун хатарњои муосири геополитикї ба Истиќлолияти давлатии 
Љумњурии Тољикистон / Н. Њасан // Маводи конференсияи љумњуриявї дар мавзуи “Хатарњои муосири 
геополитикї ба Истиќлолияти Љумњурии Тољикстон: роњњо ва усулњои пешгирї аз онњо”. -Душанбе, 2007. 
-С.66-79. 

 
РОЊЊОИ МУБОРИЗА БО ИФРОТГАРОИИ ДИНӢ ДАР ЗАМОНИ МУОСИР 

Мубориза бар зидди терроризм ва ифротгароии динї ќисми таркибии таъмини амният на танњо дар 
кишварњои алоњида, балки дар тамоми љомеаи љањонї њисобида мешавад. Вазъи буњронии љомеа, пеш аз 
њама, дар иќтисодиѐт, мављудияти зиддияту мухолифатњои иљтимої дар муносибатњои байнидавлатї ва 
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байнимазњабї, номукаммалии заминаи њуќуќие, ки њолатњои бањсноки миллї ва байналмилалиро танзим 
менамоянд, барои пайдоиши љиноятњои террористї ва ифротгароии динї мусоидат мекунанд. Аз ин хотир, 
мубориза бар зидди ифротгарої ва терроризм, ки хусусияти байналхалќиро касб намудааст, бояд дар асоси 
маљмуи тадбирњои умумидавлатии муќовимат амалї карда шавад. Дар доираи шартномањои байналхалќї 
бояд њамкории миѐни кишварњо, маќомотњои њифзи њуќуќ, созмонњои байналмилалї, ки дар самти 
пешгирии ифротгарої ва терроризм фаъолият мекунанд, ба роњ монда шавад. Мањз ба ин васила бо 
истифодаи таљрибаи байналхалќї механизми њамоњангнамоии муќовимат бо ифротгарої ва терроризми 
байналмилалї таъсис дода шавад. Ќайд намудан зарур аст, ки чунин сиѐсати духўраи кишварњои Ѓарб 
нисбат ба кишварњои љањони ислом боиси ќувват гирифтани мавќеи ифротгароѐн байни ањолї мегардад. 
Албатта, бартараф намудани чунин сиѐсат метавонад мубориза бо ифротгароиро самаранок намояд ва 
фаъолияти њаракату созмонњои ифротгароиро мањдуд гардонад. 

Калидвожањо: ифротгароии динї, замони муосир, техникаву технология, тамаддун, фарњанги миллї, 
ахлоќ, маънавиѐт, истиќлолият, интернет, рушди љамъият, љањонбинии илмї, муќовимат.  
 

ПУТИ БОРЬБЫ С РЕЛИГИОЗНЫМ ЭКСТРЕМИЗМОМ В СОВРЕМЕННый период 

Борьба с терроризмом и религиозным экстремизмом считается неотъемлемой частью обеспечения 

безопасности не только отдельных стран, но и всего мирового сообщества. Кризисное положение общества, 

прежде всего в экономике, наличие противоречий и социальных противоречий в межгосударственных и 

межрелигиозных отношениях, несовершенство правовой базы, регулирующей противоречивые национальные и 

международные ситуации, способствуют возникновению террористических преступлений и религиозного 

экстремизма. Поэтому борьба с экстремизмом и терроризмом, приобретшая международный характер, должна 

осуществляться на основе комплекса общегосударственных противодействий. В рамках международных 

соглашений должно быть налажено сотрудничество между странами, правоохранительными органами и 

международными организациями, работающими в сфере предотвращения экстремизма и терроризма. Таким 

образом, на основе международного опыта должен быть создан координационный механизм борьбы с 

экстремизмом и международным терроризмом. Необходимо отметить, что такая двойная политика стран Запада по 

отношению к странам исламского мира приводит к усилению позиций экстремистов среди населения. Конечно, 

устранение такой политики может сделать борьбу с экстремизмом эффективной и ограничить деятельность 

экстремистских движений и организаций. 

Ключевые слова: религиозный экстремизм, современность, техника и технологии, цивилизация, 

национальная культура, этика, духовность, независимость, Интернет, развитие сообщества, научное 

мировоззрение, сопротивление. 
 

WAYS TO FIGHT RELIGIOUS EXTREMISM IN THE MODERN PERIOD 

The fight against terrorism and religious extremism is considered an integral part of ensuring the security of not only 

individual countries, but also the entire world community. The crisis situation of society, primarily in the economy, the 

presence of contradictions and social contradictions in interstate and interreligious relations, the imperfection of the legal 

framework regulating contradictory national and international situations contribute to the emergence of terrorist crimes and 

religious extremism. Therefore, the fight against extremism and terrorism, which has acquired an international character, 

must be carried out on the basis of a complex of national countermeasures. Within the framework of international 

agreements, cooperation should be established between countries, law enforcement agencies and international organizations 

working in the field of preventing extremism and terrorism. Thus, on the basis of international experience, a coordination 

mechanism to combat extremism and international terrorism should be created. It should be noted that such a double policy 

of Western countries towards the countries of the Islamic world leads to a strengthening of the position of extremists 

among the population. Of course, eliminating such policies can make the fight against extremism effective and limit the 

activities of extremist movements and organizations. 

Key words: religious extremism, modernity, technology and technology, civilization, national culture, ethics, 

spirituality, independence, Internet, community development, scientific worldview, resistance. 
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ИЛМЊОИ ПЕДАГОГЇ – ПЕДАГОГИЧЕСКИЕ НАУКИ 

 

УДК: 881.161.1  

К ВОПРОСУ ОБ ОБУЧЕНИИ ЧТЕНИЮ НА РУССКОМ ЯЗЫКЕ НЕРУССКИХ 

СТУДЕНТОВ ТЕХНИЧЕСКИХ ВУЗОВ 

 

Солиев З. Т. 

Политехнический институт Таджикского технического университета им. академика М.С. 

Осими в городе Худжанде 

 

Учебный процесс в каждом учебном заведении основан на чтении научной и учебной 

литературы. Для таджикских студентов, изучающих русский язык, научные и учебные тексты 

являются не только источником профессиональных знаний, но и специальным средством 

обучения языку. Поэтому перед преподавателями стоит непростая задача - профессионально 

обучить таджикских студентов русскому языку, что является важной составляющей 

профессиональной компетенции специалиста [12]. 

Цель настоящей статьи – рассмотреть роль и место чтения как вида речевой деятельности 

в системе формирования профессиональной компетенции студентов неязыковых вузов. Говоря 

о целях чтения, можно привести ряд высказываний, которые раскрывают многогранность этого 

сложного явления. Так, целью чтения одни ученые считают «осмысление зрительно 

воспринимаемой информации, раскрытие смысловых связей, понимание информации» [11], 

другие - «… раскрытие смысловых связей (понимание) речевого произведения, 

представленного в письменном виде, или иначе – извлечение информации, содержащейся в 

письменном тексте» [14], третьи - «… получение и переработка текстовой информации» [15].  

Раскрывая объединяющие, структурные, познавательные, особенности чтения в системе 

видов речевой деятельности, исследователи отмечают, что чтение - «… коммуникативный 

посредник, живой диалог с современниками и ушедшими» [2], «… чрезвычайно сложный 

процесс, характеризующийся громадным объемом подсознательной работы мозга» [4], «… 

один из способов познания жизненных ценностей, чужой культуры, перенятия человеческого 

опыта, обогащения познания различных сфер, развития интеллекта и образного мышления 

учащихся» [3].  

Чтение – рецептивный вид речевой деятельности, связанный с восприятием и пониманием 

письменного текста [1]. Чтение – один из основных видов речевой деятельности, являющийся 

одновременно и целью, и средством обучения. Чтение знакомит студентов с достижениями 

науки и культуры. Для нерусских студентов научные тексты являются одновременно и 

источником профессиональных знаний, и средством овладения языком специальности. Поэтому 

обучение профессиональному чтению является важной составляющей профессиональной 

компетентности [12]. 

Профессионально-ориентированное чтение, безусловно, занимает ведущее место по своей 

важности и доступности. Важным является то, что в процессе обучения развивается и 

формируется личность самого студента, его мышление, память, совершенствуются слуховые, 

зрительные и моторные ощущения, т.е. компетенции, принятые как ключевые компетенции 

ХХ1 века. 

Проблемы обучения чтению нерусских студентов в негуманитарных вузах изучались 

многими авторами (И.А. Зимняя, А.А. Акишина, И.Л. Бим, И.Р. Гальперин, З.И. Клычникова, 

С.К. Фоломкина, Т.С. Серова, Л.А. Милованова, Т.Ю. Полякова, Т.Р.Шевченко, Г.А. Иванова, 

А.А. Вейзе, Н.С., М.Л. Вайсбурд, Г.В. Рогова, А.А. Леонтьев, Е.И. Пассов, С.Р. Плотников, О.А. 

Розов и другие. 

Цель обучения чтению на иностранном языке в техническом вузе - формирование у 

студентов умения самостоятельно и с различными целями читать литературу для получения 

необходимой информации, т.е. формировать коммуникативное чтение [7]. 

Во вводной части учебной программы по русскому языку для неязыковых вузов 

Таджикистана рекомендуется привить навыки различных видов чтения [13,с.3], а в основном 
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профессионально-ориентированном курсе осуществляется развитие навыков чтения 

специальной литературы с целью получения информации [13,с.4]. 

Отсюда и вытекает задача преподавателя – научить студентов профессионально читать, то 

есть научить студентов-нелингвистов понимать путем чтения социально-бытовые и 

технические тексты со словарями и без них, формирование гибких и ориентированных на 

работу учебных навыков для решения профессиональных задач будущих специалистов. 

С учетом вышесказанного в методике разработаны различные виды классификаций, 

связанные с теми или иными аспектами чтения. Наиболее важная классификация видов чтения 

связана с коммуникативными целями и задачами читающего, определяющими необходимую 

степень полноты и точности понимания материала. Этот критерий лег в основу общепринятой 

классификации видов чтения С. К. Фоломкиной, которая выделяет поисковое, просмотровое, 

ознакомительное и изучающее чтение [14,с.11-20]. 

Рассмотрим особенности видов чтения в указанной классификации. 

Изучающее чтение - это чтение со стопроцентным пониманием информации, детальное 

чтение, которое может сопровождаться выписками и рассчитано на использование в 

последующей деятельности информации, полученной из текста. Оно необходимо всем 

школьникам, абитуриентам, научным работникам. Обучение чтению как виду речевой 

деятельности начинают с изучающего, поскольку тексты должны быть поняты полностью. В 

связи с этим для изучающего чтения используют тексты небольшого объема описательного 

типа [8]. 

Ознакомительное чтение - чтение с общим охватом содержания, т.к. читающий уделяет 

внимание только главной информации, пренебрегая второстепенными деталями. Это чтение без 

выписок, для удовольствия. Для ознакомительного чтения используют относительно большие 

тексты; наиболее пригодны для этого вида повествовательные, сюжетные тексты. 

Просмотровое чтение – бегло просматривается текст, отмечается интересное/ 

неинтересное, ценное/ ненужное. На основе полученной информации делается вывод, нужен 

этот текст или нет. Для просмотрового чтения объѐм текстов должен быть в несколько раз 

больше текстов для ознакомительного чтения. Для этого бывает достаточно прочитать 

заголовок, подзаголовок, отдельный абзац или предложение 

Единицей обучения чтению является текст как законченное речевое произведение [18]. 

Текст - это сложная коммуникативная единица высокого уровня, продукт и объект 

познавательной деятельности. 

В учебной программе особое внимание уделяется природе учебных текстов. Так, в 

вводном курсе рекомендуется использовать тексты, актуальные по содержанию для социально-

культурной сферы общения [13,с.11], а в профессионально-ориентированном курсе - владеть 

всеми видами чтения научной литературы (изучающее, ознакомительное, просмотровое, 

поисковое), предполагающими различную степень понимания и смысловой компрессии 

прочитанного [13,с.23-24]. 

Говоря об особенностях учебных текстов применительно к обучению чтению, в методике 

выделяют адаптированные (упрощенные) и оригинальные (подлинные) тексты. В данном 

аспекте различают два направления, по которым проходит адаптация текста:  

1) лингвистическая адаптация (языковой уровень); 

2) нелингвистическая адаптация (уровень формы и содержания информации) [6]. 

Важным в организации системы обучения являются принципы отбора текстов. При отборе 

текстов для чтения методисты рекомендуют в первую очередь учитывать принцип 

уникальности знаний, то есть познавательной ценности, а также принципы доступности, 

системности и логичности изложения, соответствия ранее и в настоящее время изученному 

лексическому и грамматическому материалу. Поэтому сначала студентам даются базовые, 

элементарные тексты учебников, затем тексты, взятые из литературных произведений, а не 

отредактированные тексты. 

Важнейшими элементами в процессе обучения чтению являются отбор текстов, 

постановка задач и форма контроля. 
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При отборе текстов для того или иного вида чтения важную роль играют объем, логико-

структурная структура и сложность языкового материала. 

Согласно исследованиям С.К. Фоломкиной, тексты для профессионального чтения 

должны обладать полнотой, завершенностью, смысловой цельностью, мотивирующим 

содержанием для учащихся, информационной насыщенностью, оптимальным объемом текста и 

языковой доступностью [14,с.187].  

Тексты, используемые в процессе обучения иностранному, в нашем случае русскому 

языку, в неязыковом вузе, должны иметь четкую направленность. Поэтому для повышения 

практических результатов обучения важно отбирать тематику и жанры текстов для 

использования в обучении в соответствии со спецификой учебного заведения [5,с.31].  

Учебные тексты должны воспроизводить основные черты оригинального текста. 

Например, общая структура текста, используемые в нем структурные типы абзацев, 

распределение информационной нагрузки внутри абзацев и средства связи между абзацами 

должны отражать наиболее характерные черты соответствующего стиля. Это во многом решит 

проблему переключения будущих специалистов с чтения адаптированной литературы на чтение 

оригинальной [16]. 

Приступая к обучению чтению необходимо учитывать ряд факторов, препятствуют 

эффективному и быстрому восприятию прочитанного: неоправданные возвраты к уже 

прочитанному; внутреннее проговаривание читаемого текста; малое поле зрения; 

недостаточное развитие смыслового прогнозирования; низкий уровень организации внимания и 

отсутствие гибкой стратегии чтения. 

1. Обучение ознакомительному чтению. При обучении этому виду чтения учащиеся 

должны научиться: предвосхищать содержание по заголовкам и вступлениям; определять 

основные идеи; различать главную и второстепенную, фактическую и гипотетическую 

информацию; использовать сноски для поддержки понимания; устанавливать логические и 

хронологические связи между фактами и событиями; обобщать данные, представленные в 

тексте, и делать выводы из прочитанного; записывать наиболее важную информацию из текста 

для использования в другой деятельности; классифицировать информацию в соответствии с 

конкретной деятельностью; читать весь текст. Задания в тексте: определение главной мысли 

текста; выделение предложений, передающих сюжет; объяснение названия текста [17] 

2. Обучение поисковому чтению. Основная цель данного вида чтения – поиск студентом 

содержательной информации, принятие решения о целевом использовании информации и 

чтение больших по объему текстов. При обучении данному виду чтения студент должен 

научиться: определять тип текста, его структурные особенности; выделять информацию по 

определенной теме; находить нужные факты, подбирать и группировать информацию по 

определенным признакам; прогнозировать содержание целого текста на основе реалий, 

известных понятий, терминов, имен собственных; проводить беглый анализ предложений и 

абзацев; составлять рабочие материалы для использования их в проектах; находить абзацы, 

требующие подробного изучения. При поисковом чтении перед обучающимися стоит задача 

быстрого нахождения конкретной информации в тексте. При обучении данному виду чтения 

целесообразно использовать тексты большого объема, отвечающие потребностям аудитории, с 

которой работает преподаватель, с учетом профиля их будущей специальности [5]. 

3. Обучение просмотровому чтению направлено на получение общего представления о 

тексте: установление темы представленного текста, разделение его на смысловые фрагменты с 

установлением связи между ними, а также определение главной, ключевой мысли текста. Этот 

вид чтения целесообразно использовать как подготовительный этап для других видов чтения. 

Обучение просмотровому чтению направлено на получение общего представления о 

тексте: установление темы представленного текста, разделение его на смысловые фрагменты с 

установлением связи между ними, а также определение главной, ключевой мысли текста. Этот 

вид чтения целесообразно использовать как подготовительный этап для других видов чтения. 

Виды заданий: Определите, о чѐм говорится в тексте; Найдите в газете статью о…; Найдите в 

тексте цитату о…. [11]. 
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4. Обучение изучающему чтению. К основным умениям данного вида чтения относятся: 

определение важности (значимости, достоверности) информации, полное и точное понимание 

содержания текста, перефразирование и толкование трудных для понимания слов и 

предложений, раскрытие причинно-следственных связей, предвосхищение дальнейшего 

развития событий, составление плана, схемы, таблицы, постановка вопросов к основной и 

второстепенной информации. Также к умениям, лежащим в основе изучающего чтения, можно 

отнести выявление имплицитной информации, понимание содержания, опираясь на фоновые 

знания, на экстралингвистический аппарат текста и шрифтовые выделения, перевод текста 

полностью или выборочно, устно или письменно. Задания к тексту: Составьте подробный план 

текста/аннотацию к тексту; Нарисуйте схему изложенного в тексте. 

Важную роль в повышении эффективности формирования навыков чтения играют отбор и 

использование упражнений. В методике обучения чтению на иностранном языке выделяют 

предтекстовые, текстовые и послетекстовые упражнения. 

Предтекстовые упражнения обеспечивают целенаправленную лингвистическую 

интерпретацию, в основном включающую грамматическую лингвистическую информацию. 

Текстовые упражнения формируют коммуникативное отношение к пониманию 

прочитанного. 

Послетекстовые упражнения проверяют и анализируют понимание текста. Они 

используются для развития умений анализировать содержание, выделять смысловые части и 

расшифровывать смысл предложений. Важной частью работы с научными текстами на данном 

этапе является развитие навыков и умений "свободного устного изложения содержания". 

Если говорить о последовательности видов чтения, то в практике обучения используются 

два варианта: 1) ознакомительное – изучающее – просмотровое – поисковое; 2) изучающее – 

ознакомительное – просмотровое – поисковое. Второй вариант, на наш взгляд, кажется 

эффективнее, так как в большей степени подготавливает все другие виды чтения. 

Одной из актуальных проблем обучения чтению является контроль усвоения и понимания 

содержания текста. С точки зрения А.А. Леонтьева, понимание текста – это процесс перевода 

смысла текста в любую другую форму его закрепления: пересказ той же мысли другими 

словами, перевод на другой язык, смысловую компрессию текста (построение аннотаций, 

рефератов) [9].  

Таким образом, реферирование и аннотирование как способ управления чтением очень 

эффективны и позволяют преподавателю проверять тексты всех учащихся с минимальными 

затратами времени.  

Весьма распространенным способом контроля усвоения содержания текстов являются 

тесты по чтению, которые широко используются в настоящее время.  

Обобщая изложенный выше материал, связанный с основными проблемами обучения 

чтению, можно сделать ряд выводов и рекомендаций:  

1) формирование навыков чтения профессионально ориентированных текстов в 

нерусской аудитории занимает ведущее место по своей значимости и практичности, является 

актуальной проблемой современной лингводидактики. 

2) при работе с учебно-научным текстом рекомендуется использовать все виды чтения, 

отдавая предпочтение изучающему чтению; 

3) соблюдать последовательность работы с текстом: снятие лексико-грамматических 

трудностей, собственно чтение, проверка понимания содержания, воспроизведение 

прочитанного текста. 

Рецензент: Хамидова Н. – к.ф.н.,питту имени академика М.С.осими в г.худжанде доцент 
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ОИД БА МАСЪАЛАИ ОМЎХТАНИ ХОНДАН БО ЗАБОНИ РУСӢ БА ДОНИШЉӮЁНИ ЃАЙРИ 
РУСЗАБОНИ МАКТАБЊОИ ОЛИИ ТЕХНИКЇ 

Дар маќола хониш њамчун як намуди фаъолияти нутќ баррасї мешавад, ки ба ташаккули мањорату 
малакањои муоширати нутќи шифоњї мусоидат мекунад. Хондан аз лињози мазмун ва принсипњои асосии 
таълим, инчунин пайдарњамии таълим њамчун воситаи таълим тавсиф мешавад. Дар маќола хусусиятњои 
дидактикии матнњои таълимї, мушкилоти дарки матн њангоми мутолиа мавриди баррасї ќарор гирифта, 
дар бораи равишњои мављуда ва таснифи навъњои хониш маълумот дода шуда, барои ташаккули малакаи 
хониш ва мониторинги азхудкунии мазмуни матнњо баъзе тавсияњои методї пешнињод шудаанд.  

Калидвожањо: хониш, навъњои хониш, омўхтани хондан, фаъолияти нутќ, матн, принсипњои интихоби 
матн. 

 

К ВОПРОСУ ОБ ОБУЧЕНИИ ЧТЕНИЮ НА РУССКОМ ЯЗЫКЕ НЕРУССКИХ СТУДЕНТОВ 

ТЕХНИЧЕСКИХ ВУЗОВ 

В статье чтение рассматривается как вид речевой деятельности, способствующий развитию навыков и 

умений устной речевой коммуникации. Чтение характеризуется как средство обучения по содержанию и основным 

принципам обучения, а также последовательности обучения. В работе рассматриваются дидактические 

особенности учебных текстов, проблемы понимания текста при чтении, дается обзор существующих подходов к 

классификации видов чтения, предлагаются некоторые методические рекомендации по формированию навыков 

чтения и контролю за усвоением содержания текстов. 

Ключевые слова: чтение, виды чтения, обучение чтению, речевая деятельность, текст, принципы отбора 

текста. 

 

ON THE ISSUE OF TEACHING READING IN RUSSIAN LANGUAGE TO NON-RUSSIAN STUDENTS OF A 

NON-LINGUISTIC UNIVERSITY 

The article considers reading as a type of speech activity that contributes to the development of skills and abilities of 

oral speech communication. Reading is characterized as a means of learning in terms of content and basic principles of 

learning, as well as the sequence of learning. The work examines the didactic features of educational texts, the problems of 

understanding text when reading, provides an overview of existing approaches to the classification of types of reading, and 

offers some methodological recommendations for developing reading skills and monitoring the assimilation of the content 

of texts. 
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УДК:372.881.111.1+811.21/.22(575.3) 

СПОСОБЫ ПЕРЕДАЧИ АНГЛИЙСКОЙ БЕЗЭКВИВАЛЕНТНОЙ ЛЕКСИКИ НА 

ТАДЖИКСКИЙ ЯЗЫК В ПРОЦЕССЕ ОБУЧЕНИЯ ИНОСТРАННОМУ ЯЗЫКУ В 

ОБЩЕОБРАЗОВАТЕЛЬНОЙ ШКОЛЕ 

 

Тагаева М.М.  

Институт развития образования имени А.Джами Академии образования Таджикистана 

 

Одной из актуальных проблем в методике преподавания английского языка в 
национальных учебных заведениях является вопрос правильной передачи английских 
лексических единиц, которые не имеют подходящих соответствий в передаваемом языке. В 
основном к таким словам относятся английские безэквивалентные единицы, которые, неся 
в себе культурно-познавательную информацию, не могут стопроцентно совпадать со 
словами таджикского языка, исходя из этого, являются основным способом приобщения 
школьников к культурной жизни англоговорящих стран. 

Ключевой функцией освоения любого иностранного языка является это 
продуктивное вхождение в инокультурную среду. И среди мировых языков безусловно 
уровень востребованности английского языка как лидирующего языка в современном 
мире особенно высок. Это можно объяснить тем, что в настоящее время молодые 
специалисты, владеющие английским языком, безусловно являются самыми 
конкурентоспособными на мировом и национальном рынке труда. В связи с этим, 
образованию и подготовке школьников, особенно подрастающего поколения, к активной 
и свободной интеграции в мировое со общество, в нашем государством уделяется 
огромное внимание. Одним из показателей является непрерывное и обязательное обучение 
английскому языку в учебных заведениях.  

Наши наблюдения показывают, что учителя английского языка в национальных 
школах при передаче английской БЭЛ на таджикский язык или же на изучаемый язык 
сталкиваются с необъяснимыми сложностями, ибо они содержат специфическое 
лингвокультурологическое знаение не встречающееся в других культурах. И поэтому 
учителям приходится прилагать значительные усилия, чтобы правильно истолковать 
значение английских безэквивалентных единиц.  

Известный исследователь в области преподавания Л.С. Бархударов в своей книге 
«Язык и перевод» подчѐркивает, что несмотря на то, что БЭЛ ‟ это лексическая единица, 
которая не имеет соответствий в словарном составе иного языка, еѐ содержание, как 
любой другой простой лексической единицы, может быть выражено средствами другого 
языка. Однако передача этих понятий безусловно отличается от других языковых единиц, 
ибо она может представлять собой специфическую трудность. Несмотря на это, при 
правильной постановке работы над БЭЛ, эти преграды полностью могут быть 
преодолимы [1,с.96-97].  

Непосредственным исследованием данной проблематики занимался целый ряд 
известных лингвистов: Л.С. Бархударов, С. Влахов, С. Флорин, А.В. Фѐдоров, В.Н. 
Комиссаров, Г.В. Терехова, П.И. Копанев, Ф. Беер и др. 

В данной работе мы попытаемся проанализировать различные способы передачи 
безэквивалентных единиц. Следовательно, считаем необходимым отметить, что передача 
БЭЛ исследователями рассматривается по-разному, так как из переводоведения известны 
различные средства, которые дают возможность предать эти единицы на другой язык. 
Ниже рассмотрим некоторые из них.  

Л.С. Бархударов, рассматривая вопрос передачи безэквивалентной лексики 
английского языка на русский и русского на английский, выделяет 5 больших групп: 1. 
Переводческая транслитерация (способ передачи БЭЛ, который осуществляется на уровне 
графем, то есть передаѐтся только написание иноязычного слово на переводящий язык) и 
транскрипция (способ передачи БЭЛ, который осуществляется на уровне фонем, то есть 
передаѐтся только звуковая оболочка лексики) ‟ по мнению автора, этот способ 
выражения безэквивалентной лексики больше подходит для передачи иноязычных имѐн 
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собственных, слов-реалий, названий компаний, фирм, газет, журналов и т.д. 2. 
Калькирование – приѐм передачи безэквивалентной единицы на уровне морфем и слов. В 
большинстве случаев в роли переводческой единицы выступают составные части БЭЛ ИЯ, 
то есть морфемы или слова, которые в процессе передачи заменяются на морфемы и слова 
ПЯ. Как отмечает автор, калькирование, как и предыдущий способ передачи БЭЛ 
(транслитерация и транскрипция), не всегда может раскрыть скрытое значение данных 
единиц [1,с.99-176]. 3. Описательный («разъяснительный») перевод – способ выражения 
безэквивалентной лексики, осуществляющийся путѐм еѐ толкования (дефиниции) на 
передаваемый язык. По мнению автора, несмотря на то что это один из действенных 
способов выражения иноязычной БЭЛ на другой язык, оно является неэкономным 
способом. 4. Приближѐнный перевод – передача иноязычной лексики, где применяются 
аналоги (близкие по значению эквиваленты в передаваемом языке), однако нельзя 
забывать, что, исходя из названия способа, этот вид перевода передаѐт лишь 
ориентировочное значение БЭЛ. 5. Трансформационный перевод – способ передачи БЭЛ 
на уровне перестройки всей синтаксической структуры предложения, в результате которой 
значение иноязычной лексики полностью меняется [1,с.97-103].  

В.Н. Комиссаров, исследуя данную проблематику, выделяет 5 базисных случаев 
соответствий иноязычных БЭЛ на передаваемый язык:  

1. Соответствия – заимствования, способ передачи БЭЛ, осуществляющийся 
путѐм транскрибирования и транслитерации; 

2. Соответствия – кальки; 
3. Соответствия – аналоги ‟ способ, где используются близкие по значению 

соответствия в ПЯ; 
4. Соответствия – лексические замены; 
5. Соответствия – описание [3,с.148-150].  
Г.В. Терехова в своей работе «Теория и практика перевода», рассматривая вопросы 

перевода английских безэквивалентных единиц на русский, характеризует самые 
продуктивные пути передачи БЭЛ в научных и технических текстах. По словам Г.В. 
Тереховой, при передаче иноязычной безэквивалентной лексики обычно используются 
следующие способы: перефразирование ‟ то есть, изменение отдельных слов и фраз ИЯ; 
синонимия, антонимия и другие языковые средства; транслитерация; калькирование; 
описание [9,с.37-43].  

Таким образом, проанализировав научную литературу и обобщая концепции 
известных исследователей по этой тематике, в данной статье мы попытаемся рассмотреть 
наиболее эффективные пути передачи английских безэквивалентных единиц на 
таджикский язык или же их перефразирования на английский, которые, по нашему 
мнению, будут весомым вкладом в процесс обучения английскому языку в таджикских 
общеобразовательных школах. Исходя из вышесказанного, мы выделяем следующие 
способы выражения английской безэквивалентной лексики:  

1. Транскрибирование и транслитерация; 
2. Калькирование; 
3. Дефиницированный (описательный, разъяснительный) перевод; 
4. Создание нового подходящего слова/словосочетания или же нахождение 

подходящего эквивалента в ПЯ; 
5. Трансформационный (контекстуальный) перевод; 
6. Иллюстрированный перевод. 
Рассмотрим специфическую характеристику каждого способа выражения английских 

безэквивалентных единиц на таджикский язык или же их перефразирования на 
английский, при этом используя примеры из материалов действующих учебников 
английского языка в национальной школе Таджикистана, авторами которых являются П. 
Джамшедов, С. Ходжаева, К. Алидодхонова, С. Джаматов, Ш. Каримов, Ф. Баротзода и 
С. Насруддинов и других учебных пособий (учебники New English File, New Headway, 
fourth edition).  

1. Транскрибирование и транслитерация 
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Транскрибирование, или транскрипция в однотомном толковом словаре русского 
языка под редакцией С.И. Ожегова и Н.Ю. Шведовой толкуется как «совокупность 
специальных знаков, при помощи которых передаѐтся произношение, а также 
соответствующая запись» [8,с.808], то есть, иными словами, передача иноязычных слов, 
которая осуществляется на уровне фонем (фонема - звуковая единица слова) [10,с.31].  

Обратимся к примеру:  
Every time Swain entered the room, he found Ellsworth laughing to himself. Maybe 

Koppel was right and old man had really gone mad [13,с.118]. ‟ Њар ваќте ки Свейн ба њуљра 
медаромад, медид, ки Эллсворт худ ба худ механдад. Шояд Коппел њаќ буд, муйсафед дар 
њаќиќат девона шудааст.  

А транслитерация - это «побуквенная передача текстов и отдельных слов одной 
графической системы средствами другой графической системы» [8,с.808], то есть 
выражение лексики на уровне графем (графема ‟ минимальная единица письменной речи) 
[10,с.31].  

Как отмечают П.И. Копанев, Ф. Беер транслитерация и транскрипция являются 
универсальными средствами передачи собственных имѐн [4,с.185]. Рассмотрим примеры, 
где комбинируются транслитерация и транскрипция:  

The most fashionable and the most expensive part to live in is the West End. It is situated 
between the City and Hyde Park. … The Tower of London, the Bank of England, The Mansion 
House, where the Lord Mayor lives, the Law Courts, and many interesting churches are situated 
in the City. The House of Parliament with Big Ben, Westminster Abbey, the National Gallery 
and many theatres and good shops are in the West End. [12,с.108]. ‟ Аз њама ќисмати мудноку 
гаронарзиш барои зиндагї кардан, ин Вест Енд мебошад. Он дар байни Сити ва Њайд 
Парк љойгир аст…. Тавер ов Ландон, Бэнк ов Ландон, Меншн Њавс, ки дар он Лорд 
Мейор зиндагї мекунад, инчунин Ло Кортс ва бисѐр калисоњои аљоиби дигар дар Сити 
ќомат афрохтаанд. Њавс ов Парлиамент њамрох бо Биг Бен, Вестминстер Эббей, Нешенал 
Галлери ва бисѐр театрњо ва маѓозањои хурд низ дар Вест Енд љойгиранд.  

С давних времѐн переводчики, используя данный способ, передавали нам названия 
многих английских и американских блюд и напитков, большинство из которых твѐрдо 
адаптировались и широко используются в повседневной жизни многих народов. Для 
иллюстрации приведѐм некоторые из них:  

Напитки:  
Ale - эл 
Bitter - биттер 
Cider - сидр 
Eggnog - эггног 
 Lager - лагер 
Stout - ставт 
 Gin - љин 
  Lemonade - лимонад 
Пища:  
 Haggis - њаггис 
Laverbread - лавербред  
Pudding - пудинг 
Roast beef - рост биф 
Steak - стейк 
Как видно из примеров, вышеприведѐнные способы в основном используются тогда, 

когда есть необходимость передачи собственных имѐн, названий государственных 
учреждений, географических названий, пищи, напитков, бытовых предметов и т.д. 
Однако, по мнению П.И. Копанева, Ф. Беера, если безэквивалентная лексика ещѐ не 
освоена языком перевода, то использование данных приѐмов, может оказаться 
недостаточным, что потребует пояснительного объяснения [4,с.186]. Это замечание также 
можно встретить в трудах Г.Д. Томахина, который отмечает, что главным серьѐзным 
недостатком этих способов в основном является то, что они способствуют появлению 
новых непривычных и малопонятных слов в передаваемом языке [10,с.32].  
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2. Калькирование 
Другим наиболее распространѐнным способом передачи иноязычной БЭЛ считается 

калькирование (дословный или буквальный перевод). Слово «калькирование» или 
«калька» берѐт начало от французского слово calque, которое означает «копия», 
«копировка», «копировать».  

Известный русский учѐный Л.К. Латышев пишет, что «суть этого приѐма 
заключается в том, что составные части безэквивалентной лексической единицы (морфемы 
безэквивалентного слова или лексемы безэквивалентного устойчивого словосочетания) 
заменяются их буквальными соответствиями на языке перевода» [5,с.168], другими 
словами, сущность этого способа «заключается в создании нового слова или устойчивого 
сочетания в ПЯ, копирующего структуру исходной лексической единицы» [3,с.173-174].  

Рассмотрим на примере:  
«The London Eye was opened on New Year’s Eve 1999 to celebrate the Millennium. It is 135 

meters high, and from the top you can see all of London. On a clear day you can even see 
Windsor Castle, which is 40 kilometers away. The London Eye has 32 capsules, each with room 
for 25 people. Each “trip” lasts 30 minutes. It moves quite slowly, at a speed of about 15 meters a 
minute, but it never stops. Passengers have to get on when it’s moving. … A limited number of 
tickets are available on the day from the Ticket Office in County Hall. It’s 5 minutes’ walk from 
Waterloo underground station [14,с.71]. 

Чашми Лондон дар Арафаи Соли Нави соли 1999 барои љашн гирифтани Њазорсолагї 
ифтитоњ ѐфта шуда буд. Баландии он 135 метрро ташкил дода, аз баландии он шумо 
метавонед тамоми Лондонро бинед. Дар рўзи равшан шумо њатто метавонед Ќасри 
Виндсорро, ки 40 километр дуртар љойгир аст, бинед. Чашми Лондон аз 32 капсула 
(ѓилофак) иборат буда, њар як њучрааш барои 25 нафар мебошад. Њар як «сайѐњат» 30 
даќиќа давом меѐбад. Вай комилан оњиста њаракат мекунад, 15 метр дар як даќиќа, аммо 
он њељ гоњ боз намеистад. Мусофиронро лозим меояд, ки њангоми њаракаташ ба он савор 
шаванд. Шумораи мањдуди чиптањоро метавон аз Хазинаи чипта дар Кавти Њолл дастрас 
намуд. Вай 5 даќиќа роњ аз Истгоњи роњи оњани Вотарлу мебошад.  

Выделенные в тексте слова и словосочетания зачастую после перевода остаются 
непонятными. В таких случаях, когда речь идѐт о каких-то национальных языковых 
реалиях, вышеприведѐнные способы передачи (транслитерация, транскрипция и 
калькирование) в процессе обучения должны сопровождаться необходимыми 
таджикскими замечаниями, а для старших классов английскими дефинициями, либо 
иллюстрациями для более глубокого освоения иноязычного слова. Далее приводим 
несколько таких примеров.  

The London Eye – also known as Millennium Wheel, probably one of the well-known 
London attractions and the most famous Ferris wheels in the world, which is located on the 
Bank of River Thames. Чашми Лондон – инчунин бо номи Чархи Њазорсолагї машњур 
буда, эњтимол яке аз аттраксионњои маъруфи Лондон ва номдортарин Чархи тамошо дар 
љањон ба шумор меравад. Вай дар соњили Дарѐи Темза љойгир аст.  

Windsor Castle ‟ it’s a royal castle and residence, which is located in Berkshire, England. It 
is considered the official residence of British Kings and Queens [18,с.585-586]. Ќасри Виндсор – 
ќаср ва ќароргоњи шоњї буда, дар шањри Беркшири Англия љойгир аст. Он ќароргоњи 
расмии шоњон ва маликањои британї ба шумор меравад. 

Covent Garden – a fashionable area in central London, England, that used to be London’s 
main market for flowers, fruit and vegetables. Now it is popular area with tourists, and the street 
performers who come to entertain them [18,с.132]. Ковент Гарден - як минтаќаи шўњратѐфтае 
аст, ки дар маркази Лондон, Англия љойгир аст. Ин макон дар солњои пеш бозори асосии 
Лондон буд, ки дар он гул, мева ва сабзавот фурўхта мешуд. Њоло ин макон дар байни 
сайѐњон маъруф буда, аз тарафи њунармандони кўчагї њархел намоишњо намоиш дода 
мешаванд. 

1. Дефиницированный (описательный, разъяснительный) перевод; 
Как уместно подчѐркивает А.В. Фѐдоров, «нет такого слова, которое не могло бы 

быть передано на другой язык, хотя бы описательно, то есть распространѐнным 
сочетанием слов данного языка» [11,с.172]. Таким образом, в случае, когда 
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вышеприведѐнные пути выражения (транскрипция, транслитерация и калькирование) БЭЛ 
считаются не действенными, то мы можем прибегнуть к наиболее продуктивному способу 
‟ дефиницированному, или описательному переводу, благодаря которому 
безэквивалентные иноязычные слова комментируются и поясняются с помощью слов в 
ПЯ.  

В.Н. Комиссаров в своей работе «Теория перевода (лингвистические аспекты», 
исследуя описательный способ, вводит иной термин этому способу - «экспликация» - 
трансформация на уровне лексики и грамматики, где языковая единица иностранного 
языка заменяется сочетаниями слов в ПЯ, в которых эксплицируется смысл на 
передаваемом языке [3,с.185].  

По мнению Л. К. Латышева, описательный перевод - более употребляемый способ 
передачи БЭЛ, где значение иноязычного слова передаѐтся с помощью развѐрнутого 
описания. Автор, говоря о достоинстве разъяснительного перевода, подчѐркивает, что это 
чуть ли не единственный способ, который может раскрыть сполна основной смысл 
безэквивалентной лексики [5,с.170-171].  

В ходе использования дефиницированного подхода находчивость, 
изобретательность, терпимость и краткость учителя или ученика занимают ключевое 
место, ибо, не обладая хотя бы одним из этих качеств, нельзя рассчитывать на успешную 
передачу языковых безэквивалентных единиц.  

Приведѐм ряд примеров:  
1. The Jack-o-lantern - the most recognizable symbol of modern Halloween. Jack-o-

Lantern made especially from a Halloween pumpkin with holes for facial features. [19,с.757] - 
Чароѓи Љек - рамзи маъруфтарини ин љашн буда, он кадуе мебошад, ки дар он шакли 
чењра бурида шудааст;  

2. Cupid - Cupid is a mythical figure, considered the God of Love. He is often 
pictured as a beautiful naked boy with wings, carrying bow and arrows with which he wounds his 
victims [19,с.353] - Купидон - ќањрамони афсонавї буда, њамчун «Худои Муњаббат» дониста 
мешавад. Купидон аслан чун кўдаки урѐни ќанотдор ва дар даст камону тир тасвир карда 
мешавад ва гўйѐ бо камону тираш ќурбониашро захмин мекунад. 

Как становится очевидным из приведѐнных примеров описательного перевода, они 
неэкономные и занимают много места. Л.К. Латышев солидарен с В.Н. Комиссаровым, в 
том, что его основной недостаток, как указывает учѐный, ‟ многословность и 
громоздкость, которые безусловно могут отрицательно сказаться на качестве передачи 
иноязычного безэквивалентного слова на передаваемый язык [5,с.177-180; 3,с.185].  

4. Создание нового близко подходящего слова/словосочетания, или же 
нахождение подходящего эквивалента в ПЯ. 

Другой наиболее адекватный и распространѐнный способ передачи БЭЛ английского 
языка - это использование уже существующих соответствий (аналогов) в передаваемом 
языке, или же создание нового близко подходящего слова, которое будет весьма понятным 
таджикским учащимся. Однако необходимо отметить, тот факт, что выбранные аналоги в 
ПЯ не всегда могут полностью совпадать в БЭЛ оригинала, например, английская 
безэквивалентная лексика “Omelet” или же “Omelette” (омлет) в большинстве русско-
таджикских и англо-таджикских словарей передаѐтся на таджикский язык как 
«тухмбирѐн» (яичница). Если проанализировать близость значения данных слов, то они 
совершено разные, ибо таджикский «тухмбирѐн»-это далеко не “omelet”; таджикский 
«тухмбирѐн» состоит строго из яиц, ничего более, а английский “omelet”-это целая 
«композиция» ингредиентов (яйца, сливочное масло, молоко, сыр, перец, соль, помидоры 
и т.д.). 

Исходя из этого, при передаче иноязычной БЭЛ “omelet” на таджикский язык, можно 
использовать его аналог «тухмбирѐн», однако он должен сопровождаться комментарием. 

Говоря о специфических чертах английского и американского народа, необходимо 
также отметить ещѐ одно английское безэквивалентное слово “separated”, для передачи 
которого, по причине отсутствия подходящего таджикского эквивалента, необходимо 
создать новое более подходящее слово. Следовательно, соответствующим вариантом 
передачи данного слово может служить следующее словосочетание - оиладор, аммо алоњида 
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зиндагї мекунад (женатые или замужние, однако живущие отдельно друг от друга), 
которое является наиболее соответствующим данному иноязычному слову. 

БЭЛ separated в основном встречается при заполнении анкет на английском языке, 
как один из вариантов для пункта “Marital status” (семейное положение):  

Marital status Married (оиладод) 
 Single (муљаррад) 
 Divorced (људошуда) 
 Separated (оиладор, аммо алоњида зиндагї мекунад) 

Для таджиков последний вариант данного пункта анкеты весьма непонятен, ибо в 
таджикском менталитете не существует подобного выражения. Таким образом, 
попытаемся разобраться с данным иноязычным беээквивалентным словом: 

Термин ‚Separated‛ или ‚Separation order‛ в Оксфордском юридическом словаре 
трактуется следующим образом: “an order by the court that a husband and wife do not have to 
cohabit. ... The order does not terminate the marriage but it does free the parties of marital 
obligations. Separation is appropriate when there are religious objections to divorce or when the 
parties have not finally decided upon divorce. The grounds for separation are the same as those for 
divorce. The courts have the same powers in relation to financial orders and children as they do when 
granting a divorce.” [17,с.425]. Таким образом, “separated‛ - официально семейный человек, 
который ждѐт расторжении брака. Из-за существующих или возникших сложных 
вопросов, которые требуют длительного времени, бракоразводный процесс может длиться 
от 3 до 6 лет. Будучи в статусе “separated”, человек всѐ ещѐ остаѐтся официально женатым. 

5. Трансформационный (контекстуальный) перевод. 
Трансформационный, или как его ещѐ называют контекстуальный перевод, при 

использовании которого необходимо опираться на основной смысл контекста, а не на 
отдельные иноязычные безэквивалентные слова или словосочетания, ибо лишь контекст 
может ориентировать учителя на выбор соответствующего эквивалента в передаваемом 
языке. Относительно данного вопроса уместно замечание Л.Л. Нелюбина, который 
считает, что трансформационный перевод: «перевод как преобразование объектов и 
структур одного языка в объекты и структуры другого по определенным правилам. В ходе 
трансформации преобразуются объекты и структуры разных языковых уровней - 
морфологического, лексического, синтаксического. Одна из проблем 
трансформационного метода состоит в том, чтобы при переводе с помощью 
трансформаций отделить связанные словосочетания от отдельных слов и произвести 
трансформацию в соответствии с результатами такого разделения» [7,с.229].  

Таким образом, учѐный в своей работе рассматривает основные методы 
трансформации, заключающиеся в изменении формальных или семантических 
компонентов исходного контекста, где исходный смысл и первоначальная информация 
должны сохраняться в передаваемом языке. Следовательно, Л.Л. Нелюбин считает, что 
основными и важными методами контекстуального перевода являются:  

- грамматическая трансформация; 
- лексико- семантическая трансформация; 
- синтаксическая трансформация; 
- стилистическая трансформация [7,с.40-213].  
 Далее попробуем разобраться и внести ясность в эти разновидности 

трансформационного перевода.  
Грамматическая трансформация ‟ один из способов контекстуального перевода, где 

структура иноязычных слов, словосочетаний и предложений преобразовываются, однако 
семантическая информация в ходе их передачи в ПЯ не изменяется [7,с.40-213].  

Our children are Emma and Vince. Emma is 15, she’s at Camden High School. Vince is 19, 
he’s at the University of Westminster [15,с.25]. – Кўдакони мо Эмма ва Винс мебошанд. Эмма 15 
сола аст ва ў дар Мактаби олии Кэмден тањсил мекунад. Винс 19 сол дорад ва вай дар 
Донишгоњи Вестминстер тањсил мекунад. (Наши дети Эмма и Винс. Эмме 15, и она учится 
в Высшей школе Кемден. Винсу 19 и он учится в Вестминстерском Университете). В 
данном примере наблюдается замена части речи, то есть предлог at в таджикском и 
русском языке заменяется глаголом «тањсил кардан (учиться)».  
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Лексическая трансформация – по мнению Л.Л. Нелюбина, это: «1. Замена 
переводимой лексической единицы словом или словосочетанием иной внутренней формы. 
2. Соответствие, не совпадающее со словарным (ее разновидности: дифференциация, 
конкретизация, смысловое развитие, антонимический перевод, целостное преобразование, 
компенсация). 3. Перекодирование информации, осуществляемое лексическими 
средствами. 4. Преобразование лексического материала за счет его сокращения и/или 
расширения, широкого использования лексических замен. 5. Преобразование при 
переводе на уровне лексики…» [7,с.96]. 

Общеизвестно, что одно слово может выражать разные признаки, в зависимости от 
видения мира, которое свойственно конкретному народу и языку, что безусловно создаѐт 
большие трудности при передаче иноязычного текста, для иллюстрации приводим 
следующий пример: 

We went to Piramida. It’s a bar and restaurant that’s open 24 hours a day, and it’s the ‘in’ 
place at the moment [14,с.56].  

Столкнувшись с предлогом in ученики и учителя согласно словарям учебников, 
принимают его как простой общеупотребительный предлог, который означает дар, дар 
дохил (в, внутри), однако анализируя его семантическую структуру мы видим, что этот 
предлог является многозначным словом, которое определяет довольно обширный круг 
явлений. Англо-русский словарь даѐт значительное число значений данного предлога: 1. 
политическая партия, находящаяся у власти; 2. влияние власти; связи; 3. команда, 
отбивающая мяч (крикет, баскетбол); 4. расположенный внутри, внутренний; 5. 
подающий; 6. дома; у себя; 7. быть в тюрьме; 8. гореть; 9. собирать, убирать; 10. окружать; 
огораживать; 11. в моде; модный, популярный; и т.д. [6,с.358-359]. Как видно из 
приведѐнного примере, каждая сфера его употребления соответствует конкретному 
значению. Таким образом, выбор того или иного лексико-семантического значения слова 
зависит лишь от контекста.  

Синтаксические трансформации - преобразование синтаксической структуры на 
уровне словосочетания, выражения или предложения. Синтаксическая трансформация 
отвечает за изменение грамматических конструкций одного предложения, где происходит 
изменение порядка слов; опущение некоторых слов; объединение или разбивка 
предложений; замена словосочетаний на предложения, или наоборот и т.д. [7,с.194]. 

The older man put his face in his hands. [16,с.33] – Марди куњансол рўяшро бо дастонаш 
мањкам кард (пожилой мужчина закрыл лицо руками). В этом примере наблюдается 
передача предложения при помощи перестройки синтаксической структуры.  

Стилистические трансформации – «преобразование стиля текста при 
передаче стилистического значения с целью воссоздать в переводе тот же эффект, т.е. 

вызвать у читателя аналогичную реакцию, хотя часто переводчику приходится достигать 
этого, прибегая к совершенно иным языковым средствам, используя приемы замены и 
компенсации» [7,с.213]. Например: 

He usually has lunch at his desk. 
В таджикском языке в таких случаях лучше использовать какое-то конкретное слово, 

с целью внесения большей ясности.  
Вай одатан дар утоќи корияш хўроки нисфирўзї мехўрад (он обычно обедает в своѐм 

кабинете). 
Проанализировав вышеприведѐнные способы передачи английской 

безэквивалентной лексики на таджикский язык в процессе обучения иностранному 
(английскому) языку в общеобразовательной школе, необходимо отметить, что каждый из 
них имеет свои достоинства и недостатки и безусловно использование того или иного пути 
передачи БЭЛ зависит от контекста. Также возможно комбинирование нескольких 
способов для усиления понимания иноязычной безэквивалентной лексики.  

Рецензент: Негматов С.Э. – д.п.н., профессор АОТ 

 
ЛИТЕРАТУРА 

1. Бархударов Л.С. Язык и перевод (Вопросы общей и частной теории перевода) / Л.С. Бархударов. -М.: 

Междунар. отношения, 1975. -240 с. 



146 

 

2. Влахов С.И. Непереводимое в переводе / С.И. Влахов, С.П. Флорин. -М.: Международные отношения, 1980. – 

342 с. 

3. Комиссаров В.Н. Теория перевода (лингвистические аспекты): Учеб. для ин-тов и фак. иностр. яз / В.Н. 

Комиссаров. -М.: Высшая школа, 1990. -253 с. 

4. Копанев, П.И. Теория и практика письменного перевода. Часть 1. Перевод с немецкого языка на русский: Учеб. 

пособие для ин-тов и фак. иностр. яз / П.И. Копанев, Ф. Беер. – Мн.: Выш. Шк., 1986. – 270 с. 

5. Латышев Л.К. Технология перевода: Учеб. пособие для студ. лингв, вузов и фак. / Л.К. Латышев. - 2-е изд., 

перераб. и доп. - М.: Издательский центр ≪Академия≫, 2005. - 320 с. 

6. Мюллер В.К. Англо-русский словарь: 53 000 слов – 21-е изд., испр / В.К. Мюллер. – М.: Рус. яз., 1987. – 848 с. 

7. Нелюбин Л.Л. Толковый переводоведческий словарь / Л.Л. Нелюбин. - 3-е изд., перераб. - М.: Флинта: Наука, 

2003. - 320 с. 

8. Ожегов С.И. Толковый словарь русского языка / С.И. Ожегов, Н.Ю. Шведова. – 4-е изд., дополненное. -М.: 

ЭЛПИС», 2003. – 944 с. 

9. Терехова Г.В. Теория и практика перевода: учеб. пособие / Г.В. Терехова. -Оренбург: ГОУ ОГУ, 2004. -103 с. 

10. Томахин, Г.Д. Реалии – американизмы. Пособие по страноведению: учеб. пособие для институтов и фак. 

иностр. яз. / Г.Д. Томахин. - М.: Высшая шк., 1988. - 239 с. 

11. Фѐдоров А.В. Основы общей теории перевода (лингвистические проблемы): Для институтов и факультетов 

иностр. языков. Учеб. пособие / А.В. Фѐдоров. - 5-е изд. -СПб.: Филологический факультет СПбГУ; -М.: ООО 

«Издательский Дом «ФИЛОЛОГИЯ ТРИ», 2002. - 416 с. 

12. Забони англисї. Китоби дарсї барои синфи 8-уми муассисахои тахсилоти умумї / П. Чамшедов, С. 
Хочаева, К. Алидодхонова [и др.]. - Душанбе: Маориф, 2020. - 192 сах. 

13. Забони англисї. Китоби дарсї барои синфи 10-уми муассисахои тахсилоти умумї / П. Чамшедов, С. 
Хочаева, С. Чаматов [и др.]. - Душанбе: Маориф, 2020. - 216 сах. 

14. Clive, Oxenden. New English File, Elementary. Student’s book / Clive Oxenden, Christina Latham-Koenig, Paul 

Seligson. - Oxford University Press, 2004. – 159 p. 

15. John and Liz Soars. New Headway, Beginner Student’s book. Fourth edition / John and Liz Soars. - Oxford University 

Press, 2013, - 143 p. 

16. Oscar Wilde. The picture of Dorian Gray. Level 4. Retold by Kieran McGovern. 1994. – 74 p. 

17. Oxford dictionary of Law / edited by Elizabeth A/ Martin. – Oxford University Press, 2000. - fourth edition. - 515 p. 

18. Oxford Guide to British and American culture / edited by Jonathan Crowther Oxford. University Press, 1999. – 599 p. 

19. The Oxford Encyclopedic English Dictionary English Dictionary / edited by Joyce M. Hawkins and Robert Allen. – 

Clarendon Press. Oxford, 1991. - 1740 p. 

 
РОЊЊОИ БАЁНКУНИИ ВОЊИДЊОИ БЕМУОДИЛИ ЗАБОНИ АНГЛИСЇ БА ЗАБОНИ ТОЉИКЇ ДАР 

РАВАНДИ ТАЪЛИМИ ЗАБОНИ ХОРИЉЇ ДАР МАКТАБЊОИ МИЁНАИ УМУМЇ 
Дар маќола роњњои интиќоли вожањои беэквиваленти забони англисї ба забони тољикї ѐ ба таври 

дигар ифода намудани онњо ба забони англисї дар раванди таълими забони англисї дар мактабњои миѐнаи 
умумї мавриди баррасї ќарор дода шудааст. Баѐнкунии луѓати бемуодил дар дарсњои забони англисї барои 
омўзгорон ва хонандагон вазифаи хеле душвор аст, зеро воњидњои бемуодил дорои махсусияти хосси забонї 
ва фарњангї мебошанд, ки дар дигар забонњо дида намешаванд. Барои интиќоли воњидњои лексикие, ки дар 
забони дигар таносубњои мувофиќ надоранд, роњњои зиѐди баѐнкунї мављуданд, ки комилан дараљаи олии 
эквивалентиро таъмин мекунанд. Муаллиф барои баррасї якчанд усулњои самараноки интиќоли воњидњои 
бемуодили забони англисиро ба забони тољикї пешнињод менамояд: транскрипсия ва транслитератсия; 
айнан нусхабардорї; тарљумаи тавсифї, тавзењї; сохтани калима/ибораи нави мувофиќ ѐ дарѐфти муодили 
мувофиќ дар забони тарљумашаванда; тарљумаи трансформатсионї; тарљумаи тасвирї. Муаллиф усулњои 
интиќоли лексикаи беэквиваленти англисиро дар раванди таълими забони англисї дар мактаби миѐна 
тањлил намуда, ќайд мекунад, ки њар кадоми онњо бартарї ва нуќсонњои худро доранд ва истифодаи ин ѐ он 
роњи интиќоли воњидњои бемуодил аз матн вобастагї дорад. 

Калидвожањо: воњидњои бемуодил, фарњанг, воњиди луѓавї, усулњои интиќоли воњидњои бемуодил, 
транслитератсия, транскрипсия, айнан нусхабардорї, тарљумаи тавсифї (шарњї), тарљумаи тахминї, 
монандї, ба таври дигар ифоданамої. 

 

СПОСОБЫ ПЕРЕДАЧИ АНГЛИЙСКОЙ БЕЗЭКВИВАЛЕНТНОЙ ЛЕКСИКИ НА ТАДЖИКСКИЙ ЯЗЫК 

В ПРОЦЕССЕ ОБУЧЕНИЯ ИНОСТРАННОМУ ЯЗЫКУ В ОБЩЕОБРАЗОВАТЕЛЬНОЙ ШКОЛЕ 

Статья посвящена способам передачи безэквивалентной лексики английского языка на таджикский язык или 

же еѐ перефразированию на английский язык в процессе преподавания английского языка в национальной школе. 

Передача безэквивалентной лексики на уроках английского языка является весьма сложной работой для учителей 

и учеников, так как безэквивалентные единицы содержат специфическое лингвострановедческое значение, не 

встречающееся в других культурах. Для передачи лексических единиц, не имеющих подходящих соответствий в 

другом языке, существует множество способов, которые обеспечивают довольно высокий уровень равнозначности. 

Автор предлагает к рассмотрению несколько действенных приѐмов передачи БЭЛ английского языка на 

таджикский: транскрибирование и транслитерация; калькирование; дефиницированный (описательный, 

разъяснительный) перевод; создание нового подходящего слова/словосочетания или же нахождение подходящего 

эквивалента в ПЯ; трансформационный перевод; иллюстрированный перевод. Проанализировав способы передачи 
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английской безэквивалентной лексики в процессе обучения английскому языку в общеобразовательной школе, 

автор отмечает, что каждый из них имеет свои достоинства и недостатки, и использования того или иного пути 

передачи БЭЛ зависит от контекста. 

Ключевые слова: безэквивалентные единицы, культура, лексическая единица, способы передачи 

безэквивалентных единиц, транслитерация, транскрипция, калькирование, описательный («разъяснительный») 

перевод, приближѐнный перевод, аналог, перефразирование. 

 

WAYS OF TRANSFERRING ENGLISH NON-EQUIVALENT VOCABULARY INTO THE TAJIK LANGUAGE 

IN THE PROCESS OF TEACHING A FOREIGN LANGUAGE IN SECONDARY SCHOOLS 

The article is devoted to ways of transferring non-equivalent English vocabulary into the Tajik language or 

paraphrasing it into English in the process of teaching English in the secondary schools. The transfer of non-equivalent 

vocabulary in secondary schools is a very difficult task for teachers and students, since non-equivalent units contain a 

specific linguistic and cultural coloring that is not found in other cultures. To convey lexical units that do not have suitable 

correspondence in another language, there are many ways that provide a fairly high level of equivalence. The author offers 

for consideration several effective methods of transmitting English non-equivalent units into Tajik: transcription and 

transliteration; tracing; defined (descriptive, explanatory) translation; creating a new suitable word/phrase or finding a 

suitable equivalent in the translation language; transformational translation; illustrated translation. Having analyzed the 

methods of transmitting English non-equivalent vocabulary in the process of teaching English in a secondary school, the 

author notes that each of them has its own advantages and disadvantages, and the use of one or another way of transmitting 

non-equivalent vocabulary depends on the context. 

Keywords: non-equivalent units, culture, lexical unit, methods of transmitting non-equivalent units, transliteration, 

transcription, tracing, descriptive (―explanatory‖) translation, approximate translation, analogue, paraphrasing. 
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УДК:372.83 (575.3) 

ВЛИЯНИЕ СЕМЬИ НА РАЗВИТИЕ ТРЕВОЖНОСТИ У ПОДРОСТКОВ И ПУТИ ЕЕ 

ПРОФИЛАКТИКИ 

 

Мамадалиева Г.А. 

Худжандский государственный университет имени академика Б.Гафурова 

 

В современном обществе тревожность становится все более распространенной проблемой 

среди подростков. Многие подростки испытывают чувство тревоги, беспокойства и 

неуверенности, что может существенно влиять на их психическое и эмоциональное 

благополучие. Исследования показывают, что семейная среда играет значительную роль в 

развитии тревожности у подростков. Взаимодействие семьи и ее влияние на подростковую 

психику является одним из ключевых аспектов, которые требуют внимания и понимания. 

Семья является первым и наиболее значимым окружением для подростков. Это место, где 

они получают эмоциональную поддержку, формируются их ценности, устанавливаются нормы 

поведения. Именно в семье подростки получают основы для своего дальнейшего развития и 

становления личности. Поэтому важно понять, как именно семейная среда может влиять на 

развитие тревожности у подростков и какие меры могут быть предприняты для ее 

профилактики. 

Актуальность обусловлена несколькими факторами. 

Во-первых, подростковый период является особенно уязвимым для развития тревожности, 

так как на данном этапе жизни подростки сталкиваются с множеством физических, 

психологических и социальных изменений. Тревожность может иметь негативное влияние на 

их психологическое и социальное благополучие, а также на их обучение и развитие. 

Во-вторых, семья является основной средой, в которой подростки растут и развиваются. 

Влияние семейной среды на формирование тревожности и способы ее профилактики имеют 

важное значение для понимания и изменения данного явления. Исследование влияния семьи на 

тревожность подростков поможет выявить ключевые аспекты взаимосвязи между семейными 

факторами и тревожностью, а также предложить эффективные стратегии и методы 

профилактики и коррекции. 

В-третьих, современный образ жизни и социокультурные изменения имеют свои 

особенности, которые могут влиять на семейную динамику и воздействовать на тревожность 

подростков. Это может быть связано с измененными ролями родителей, стрессовыми 

переживаниями, наличием или отсутствием поддержки внутри семьи и другими факторами. 

Исследование данных взаимосвязей будет актуальным для понимания современной ситуации и 

разработки рекомендаций для профилактики тревожности. 

Таким образом, изучение влияния семьи на развитие тревожности у подростков и путей ее 

профилактики обладает важной актуальностью для повышения качества жизни подростков и 

разработки эффективных программ и ресурсов для семей. Успешное предотвращение и 

сокращение тревожности у подростков в семейной среде способствует их психологическому 

благополучию и социальной адаптации в будущем. 

Одним из условий, влияющих на появление тревожности у подростков, является 

психологический микроклимат семьи. Как считали Е.К. Лютова и Г.Б. Монина, тревожность 

развивается у детей при наличии внутреннего конфликта, который провоцируется внешними 

переменными - завышенные требования взрослых и их желание поставить ребенка в зависимое 

положение, отсутствие единой системы требований или, как крайний вариант, эмоциональное 

выгорание самих родителей. В этом случае получается, что ребенок находится в постоянном 

напряжении от ожидания неприятностей и проблем. 

Целью исследования является анализ влияния семьи на развитие тревожности у 

подростков и выявление путей ее профилактики. 

Объектом исследования - семейные факторы, которые оказывают влияние на тревожность 

подростков. 
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Предметом исследования - влияние семьи на развитие тревожности у подростков и путей 

ее профилактики.  

Гипотеза исследования заключается в предположении о существовании взаимосвязи 

между семейными факторами и развитием тревожности у подростков. Мы предполагаем, что 

особенности семейного климата, коммуникационного стиля, взаимоотношений между 

родителями и подростками, а также другие семейные факторы оказывают существенное 

влияние на формирование тревожности у подростков. 

В соответствии с целью и гипотезами были определены следующие задачи исследования: 

Изучение факторов влияния семейной среды на формирование тревожности у подростков. 

Анализ семейного коммуникационного стиля и роли родителей в развитии тревожности у 

подростков. 

Исследование роли семейного климата и взаимоотношений в формировании тревожности 

у подростков. 

Выявление эффективных методов профилактики тревожности в семейной среде. 

Предоставление практических рекомендаций для совершенствования работы семей с 

целью профилактики и снижения тревожности у подростков. 

Основополагающими исследованиями, на которые опирается данное исследование, 

являются работы таких ученых, как Л.С. Выготский, А.В. Запорожец, А.М. Пригожин, В.В. 

Виноградова, О.Г. Юрина, О.Е. Карпов, Н.А. Москаленко и др. Их исследования предоставляют 

теоретические основы для анализа взаимосвязи между семейными факторами и тревожностью у 

подростков. 

Методы исследования: изучение, обработка и анализ научных источников по проблеме 

исследования, анализ научной литературы, учебников и пособий по психологии, педагогике, 

психодиагностике и др. 

Подростковый период развития, будучи по-своему переломным, переходным и 

критическим, знаменует собой переход к взрослой жизни и особенности его протекания, 

несомненно, откладывают отпечаток на всю последующую жизнь. Главная задача подростка – 

это формирование самосознания, идентичности, которое можно рассматривать в качестве 

основных психологических приобретений в этом возрасте. 

Это период, когда ребѐнок задумывается над собой как над личностью, что проводит его к 

процессу самовоспитания. Начинается формирование характера, идет и нравственное развитие, 

формируется убеждение. И чаще всего убеждение не совпадает с общественным мнением, 

поэтому и возникают проблемы подростка в обществе. В основном многое зависит от самого 

подростка, школы, социальной среды, но в большей степени на развитее подростка влияет 

воспитание в семье, отношение с родителями. 

Тревожность у подростков является одной из актуальных проблем психологии 

современности. Она может иметь серьезные последствия для психического и эмоционального 

здоровья подростка, влияя на его адаптацию в обществе и успешное обучение. Одним из 

ключевых факторов, оказывающих влияние на формирование тревожности у подростков, 

является семейная среда. 

Одним из факторов, влияющих на появление тревожности у детей, как указывают А.И. 

Захаров, А.М. Прихожан и другие, являются родительские отношения. Эйдемиллер Э.Г., 

Юстицкий В.В. выделяют такой специфический вид тревожности, как «семейная тревога».  

Под «семейной тревогой» понимаются состояния нередко плохо осознаваемой и плохо 

локализуемой тревоги у обоих или одного из членов семьи. Характерным признаком данного 

типа тревоги является то, что она проявляется сомнениями, страхами, опасениями, 

касающимися, прежде всего, семьи. Это страхи в отношении здоровья членов семьи, их 

отлучек, поздних возвращений, в отношении стычек, конфликтов, возникающих в семье. 

Тревожность эта обычно не распространяется на внесемейные сферы, а именно 

производственную деятельность, родственные,межсоседские отношения и т. п. В основе 

«семейной тревоги», как правило, лежит плохо осознаваемая неуверенность индивида в каком-

то очень для него важном аспекте семейной жизни. 
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Семья играет важную роль в жизни подростка, именно здесь формируются его ценности, 

убеждения и способы общения. Отношения внутри семьи, стиль воспитания родителей, их 

психологическое состояние, – все эти факторы могут оказать влияние на уровень тревожности у 

подростка. Например, чрезмерная контролирующая семейная среда или конфликты между 

родителями могут усиливать тревожность у подростка. 

Коммуникация внутри семьи является ключевым аспектом, определяющим 

взаимоотношения между родителями и подростком. Негативный коммуникационный стиль, 

неспособность выслушивать и понимать ребенка, агрессивные высказывания могут стать 

источником тревожности для подростка. Родители, играя авторитетную роль, должны быть 

эмоционально поддерживающими и понимающими. 

Семейный климат – эмоциональное состояние, атмосфера и взаимоотношения внутри 

семьи – имеет значение для психологического благополучия подростков. Поддержка, теплота, 

понимание и эмоциональная безопасность являются основными аспектами для укрепления 

хорошего семейного климата и снижения тревожности. Отсутствие доверия, поддержки и 

чувства безопасности может способствовать появлению тревожности. Психологический 

комфорт в семье играет важную роль в предотвращении тревожности у подростков. 

Взаимоотношения, между родителями и подростками, имеют важное значение в 

формировании тревожности у подростков. Конфликты, насилие, отсутствие эмоциональной 

безопасности и недостаток поддержки могут быть связаны с высокими уровнями тревожности у 

подростков. 

Поддержка играет важную роль в определении уровня тревожности у подростков. 

Наличие эмоциональной и информационной поддержки семьи может снизить уровни 

тревожности у подростков. 

Семейные конфликты могут иметь широкий спектр последствий, включая повышение 

уровней тревожности у подростков. Непривлекательные и деструктивные семейные конфликты 

могут создавать эмоциональный стресс, который в конечном итоге приводит к тревожности. 

Семейный коммуникационный стиль и роль родителей имеют огромное значение в 

развитии тревожности у подростков. Различные типы коммуникации в семье могут оказывать 

как позитивное, так и негативное влияние на психическое благополучие подростков. 

1. Авторитарный стиль коммуникации. В семьях с авторитарным стилем коммуникации 

взрослые устанавливают жесткие правила и не оставляют места для выражения мнения у детей. 

Это может привести к повышенному уровню тревожности у подростков, так как они чувствуют 

себя неуверенно и не понимают, как справляться со стрессом. 

2. Демократический стиль коммуникации. Семьи, где преобладает демократический стиль 

коммуникации, характеризуются открытым диалогом, уважением к мнению детей и 

поддержкой в их стремлениях. В таких семьях подростки могут чувствовать себя безопасно и 

защищенно, что снижает уровень тревожности. 

3. Пассивный стиль коммуникации. Пассивные родители могут игнорировать проблемы 

подростков или не обращать на них должного внимания. Это также может привести к усилению 

тревожности у детей, так как они не получают необходимой поддержки и понимания. 

Родители играют центральную роль в помощи подросткам справляться со стрессом и 

тревожностью. Важно создавать эмоциональную поддержку, поощрять открытую и искреннюю 

коммуникацию, обучать здоровым стратегиям решения проблем. Также важно учитывать 

индивидуальные особенности каждого подростка и находить подход, который будет наиболее 

эффективен для него. 

Согласно мнению А.М.Прихожана, как профилактика, так и работа по психокоррекции 

должны включать три взаимосвязанных направления. 

Первое направление - это психологическое просвещение взрослых, которые окружают 

подростка, включая родителей и педагогов. Необходимо объяснить им причины и последствия 

тревожности, а также обучить их методам преодоления тревожности у детей. Это особенно 

важно для родителей и учителей, которые должны знать, как помочь детям преодолеть свои 

тревожные состояния. 
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Второе направление - это непосредственная работа с подростками. Профилактическая 

работа должна быть направлена на оптимизацию областей, в которых возникают «возрастные 

пики» тревожности. При психокоррекции также необходимо учитывать индивидуальные «зоны 

уязвимости», характерные для каждого конкретного подростка. 

Третье направление - это работа по созданию подходящей психологической атмосферы, 

которая способствует развитию у подростка чувства защищенности и межличностной 

надежности. 

Один из ключевых элементов в профилактике и преодолении тревожности - это 

разработка эффективных индивидуальных моделей поведения в наиболее трудных ситуациях. 

Также важно готовить детей к новым ситуациям, снижая их неопределенность через детальный 

разговор о них, обсуждение возможных трудностей и обучение конструктивным способам 

поведения. Можно проводить предварительное «проигрывание» наиболее значимых ситуаций, 

например, репетицию экзамена. 

Особую роль в реализации всех программ играет позиция психолога по отношению к 

подростку. Важно изменять свою позицию от активной и авторитарной до роли равного 

партнера и пассивного наблюдателя. Эффективность достигается при открытости и объяснении 

подростку смысла поведения психолога в каждой ситуации. 

Важным аспектом в профилактике и преодолении тревожности является развитие 

«двигательной свободы» и пластики движений у подростка. Для этого целесообразно 

привлекать преподавателей ритмики и физкультуры. 

Во многих случаях для повышения эффективности профилактики и коррекции 

тревожности необходима «терапия среды» в семье и школе. Это особенно важно для 

подросткового возраста, но остается значимым и для последующих периодов развития. 

Для совершенствования работы семей с целью профилактики и снижения тревожности у 

подростков необходимо уделить внимание нескольким аспектам. 

Коммуникация и взаимодействие: поощряйте открытое и доверительное общение в семье. 

Поддерживайте диалог с подростком, слушайте его мнение и чувства, выражайте уважение к 

его точке зрения. 

Становление границ: помогите ребенку понимать, что здоровые границы между учебой, 

досугом и отдыхом помогут справиться с тревожностью. Помогите создать расписание дня, в 

котором будет время для домашних заданий, общения с семьей и самостоятельных занятий. 

Поддержка и похвала: выражайте свою любовь и поддержку ребенку. Поощряйте его 

достижения, даже самые маленькие. Поддержка и похвала также помогут укрепить его 

самооценку и уверенность. 

Спорт и физическая активность: регулярные занятия спортом помогут уменьшить 

тревожность у подростка. Поощряйте его заниматься физическими упражнениями, спортом или 

другими активными видами деятельности. 

Поиск профессиональной помощи: если тревожность у подростка не уменьшается или 

усугубляется, обратитесь за помощью к психологу или психотерапевту. Профессиональный 

совет и поддержка могут помочь справиться с проблемой эффективно. 

Важно помнить, что каждая семья уникальна, и подход к работе с подростками может 

отличаться. Позитивное и заботливое отношение, поддержка и внимание к потребностям 

ребенка будут способствовать созданию благоприятной атмосферы в семье и помогут снизить 

тревожность у подростка. 

Изучение влияния семьи на развитие тревожности у подростков представляет собой 

важную задачу для профилактики данного психологического состояния. Через анализ факторов, 

влияющих на тревожность в семейной среде, и применение эффективных методов 

профилактики, семья может играть непосредственную роль в снижении уровня тревожности и в 

поддержании психологического благополучия подростков. Дальнейшие исследования и 

сотрудничество между учеными, практиками и семьями направлены на создание благоприятной 

среды для подростков и способствуют их общему благополучию и развитию.  

Рецензент: Сафарова З.Р. – к.п.н., доцент ТНУ 
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ТАЪСИРИ ОИЛА БА РУШДИ ИЗТИРОБ ДАР НАВРАСОН ВА РОЊЊОИ ПЕШГИРИИ ОН 

Дар маќолаи мазкур таъсири муњити оилавї ба рушди изтироб дар наврасон омўхта шуда, роњњои 
пешгирии он пешнињод шудаанд. Афзоиши изтироб дар байни наврасон ба як мушкилии љиддї табдил ѐфта, 
дар пайдоиши он муњити оилавї наќши муњим дорад. Дар маќола омилњое, аз ќабили муносибатњои манфии 
оилавї, набудани дастгирии эмотсионалї, муноќишањои оилавї ва намунањои тарбияи волидон, ки 
метавонанд ба изтироби наврасон мусоидат кунанд, баррасї шудаанд. Механизмњое, ки тавассути онњо 
муњити оила ба некуањволии руњии наврасон таъсир расонида метавонанд, тањлил карда мешаванд. Дар 
маќола, инчунин, равишњои амалии пешгирии изтироби наврасон дар муњити оила, аз љумла рушди 
малакањои муоширати волидайн, расонидани кўмаки эмотсионалї, фароњам овардани фазои мусбї ва 
ташвиќи стратегияњои солими мубориза бо изтироб пешнињод шудаанд. Муаллиф ањаммияти наќши оиларо 
дар рушди изтироб дар наврасон таъкид намуда, барои фароњам овардани муњити мусоид дар оила, ки ба 
солимии равонии наврасон мусоидат мекунад ва сатњи изтиробро коњиш медињад, тавсияњои амалї 
пешнињод намудааст. 

Калидвожањо: оила, наврасон, изтироб, инкишоф, таъсир, пешгирї, муњити оилавї, муносибатњои 
манфї, дастгирии эмотсионалї, муноќишањои оилавї. 

 

ВЛИЯНИЕ СЕМЬИ НА РАЗВИТИЕ ТРЕВОЖНОСТИ У ПОДРОСТКОВ И ПУТИ ЕЕ ПРОФИЛАКТИКИ 

Данная статья исследует влияние семейной среды на развитие тревожности у подростков и предлагает пути 

ее профилактики. Растущая тревожность среди подростков становится серьезной проблемой, и семейная среда 

играет важную роль в ее возникновении. В статье рассматриваются факторы, такие как негативное семейное 

взаимодействие, недостаток эмоциональной поддержки, семейные конфликты и модели поведения родителей, 

которые могут способствовать тревожности у подростков. Анализируются механизмы, через которые семейная 

среда может влиять на психическое благополучие подростков. В статье также предлагаются практические подходы 

для профилактики тревожности у подростков в семейной среде, включая развитие коммуникационных навыков 

родителей, эмоциональную поддержку, создание позитивной атмосферы и поощрение здоровых стратегий 

снижения тревожности. Исследование подчеркивает важность роли семьи в формировании тревожности у 

подростков и предоставляет практические рекомендации для создания поддерживающей семейной среды, 

способствующей психическому благополучию подростков и снижению уровня тревожности. 

Ключевые слова: семья, подростки, тревожность, развитие, влияние, профилактика, семейная среда, 

негативное взаимодействие, эмоциональная поддержка, семейные конфликты. 

 

INFLUENCE OF FAMILY ON THE DEVELOPMENT OF ANXIETY IN ADOLESCENTS AND WAYS FOR ITS 

PREVENTION 

This article explores the influence of the family environment on the development of anxiety in adolescents and 

suggests ways to prevent it. Increasing anxiety among teenagers is becoming a serious problem and the family environment 

plays an important role in its occurrence. The article examines factors such as negative family interactions, lack of 

emotional support, family conflict, and parenting patterns that may contribute to anxiety in adolescents. The mechanisms 

through which the family environment can influence the mental well-being of adolescents are analyzed. The article also 
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suggests practical approaches for preventing anxiety in adolescents in the family environment, including developing 

parental communication skills, providing emotional support, creating a positive environment, and encouraging healthy 

coping strategies for anxiety. The study highlights the importance of the role of family in the development of anxiety in 

adolescents and provides practical recommendations for creating a supportive family environment that promotes adolescent 

mental well-being and reduces anxiety levels. 

Keywords: family, adolescents, anxiety, development, influence, prevention, family environment, negative 

interaction, emotional support, family conflicts. 
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УДК:372.881.111.1(575.3) 

ЛИНГВОКУЛЬТУРОЛОГИЧЕСКИЙ АСПЕКТ ИЗУЧЕНИЯ И ПРЕПОДАВАНИЯ 

СЛОВ-РЕАЛИЙ АНГЛИЙСКОГО ЯЗЫКА В ПОЛИКУЛЬТУРНОЙ СРЕДЕ 

 

М.М. Тагаева 

Институт развития образования имени А.Джами Академии образования Таджикистана 
 

Слова-реалии как особая категория безэквивалентных единиц в процессе межкультурного 

общения занимают достаточно чѐткую позицию, так как данные лексические единицы весьма 

тесно связаны с культурной жизнью стран изучаемого языка.   

Учѐные-лингвисты уже более трех четвертей века рассматривают вопросы изучения слов-

реалий, их особенностей, классификации и передачи на другой язык. Таким образом, в 

лингвистике, языкознании и переводоведении существует довольно значительное количество 

работ, посвящѐнные этой тематике. Большой вклад в исследование данных лексических единиц 

внесли такие учѐные, как С. Влахов и С. Флорин, Г.В. Чернов, Г.Д. Томахин, Л.С. Бархударов, 

В.П. Берков, В.Н. Крупнов, В.С. Виноградов, Л.Л. Нелюбин и другие.  

Анализ работ отечественных исследователей позволяет констатировать, что вопросы 

языковых реалий английского, русского и таджикских языков стали объектом пристального 

внимания таджикских учѐных, таких, как Нагзибекова М.Б (Сопоставительный анализ способов 

передачи таджикских реалий в русских переводах), Турсунов Ф.М (Реалия – специфическая 

составляющая безэквивалентной лексики), Шарифова Д.М (Сопоставительная характеристика 

этнографических реалий английского и таджикского языков), Шамбезода Х.Дж 

(Классификация таджикских реалий и особенности их перевода на русский язык) и другие.  

У этого понятия существуют разнообразные толкования и определения, например, слова-

реалии: «1. Слова или выражения, обозначающие предметы, понятия, ситуации, не 

существующие в практическом опыте людей, говорящих на другом языке. 2. Разнообразные 

факторы, изучаемые внешней лингвистикой и переводоведением, такие, как государственное 

устройство данной страны, история и культура данного народа, языковые контакты носителей 

данного языка и т.п. с точки зрения их отражения в данном языке. 3. Предметы материальной 

культуры, служащие основой для номинативного значения слова. 4. Слова, обозначающие 

национально-специфические особенности жизни и быта» [10, с. 178]; «предметы материальной 

и духовной культуры, такие как блюдо, напитки, национальная одежда, обувь и т.п.» [3, с. 95]; 

«единичный предмет, вещь; то, что есть, существует» [11, с. 671]. 

Ряд учѐных утверждают, что реалии – слова, обозначающие историю, культуру, 

национально-специфические понятия, явления объективного мира, элемент, предмет 

материальной культуры, государственное устройство данной страны, которые не имеют 

эквивалентов в материальной и духовной жизни других народов [2, с. 381;13, с. 5; 8, с. 863]. 

Отдельные исследователи связывают языковые реалии с экзотизмами, то есть 

чужеземными словами, которые находятся за пределами обычных нравов и условий [1, с. 181; 

12, с. 70; 4, с. 109]. 

Также ряд исследователей определяют слова-реалии как разряд безэквивалентной лексики 

[3, с. 93-95; 10, с. 25; 15, с. 187; 5, с. 37].  

Важное место при рассмотрении понятия слов-реалий, по нашему мнению, имеет 

концепции Г.Д. Томахина, Л.Л. Нелюбина, С. Влахова и С. Флорина, ибо они наиболее 

детально изучили эту категория единиц, в соответствии с которой реалии – слова или 

словосочетания, которые обозначают предметы, понятия и ситуации, характерные для 

культурной жизни одного народа (материальной и духовной культуры, быта, нравов, языковых 

контактов, социального и исторического развития одного народа) не существующие в 

практическом опыте людей, говорящих на другом языке. 

Таким образом, исходя из вышеизложенных толкований слов-реалий, считаем 

необходимым сделать вывод о том, что языковые реалии, это культурные и бытовые понятия, 

предметы и явления, относящиеся к какому-то конкретному народу (пища, напитки, 

достопримечательности, одежда, уборы, жилище, имущество, денежные единицы, меры 
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измерения, музыка, танцы, песни, обращение, титулы, транспорт, обычаи, традиции, ритуалы, 

разговорно-бытовая лексика и т.д.), которые отражают специфические национальные 

особенности, которых нет в действительности других народов.  

Проанализировав теоретическую научную литературу, можно прийти к заключению, что 

существуют различные классификации слов-реалий, среди которых основными являются 

следующие:  

И. С. Алексеева разделяет слова-реалии по предметному признаку на следующие группы: 

1. Географические реалии 

- термины физической географии; 

- эндемики (растения или животные); 

2. Этнографические реалии: 
 - одежда и обувь; 

 - строения и предметы быта; 

 - национальные виды деятельности и названия деятелей; 

 - обычаи, ритуалы, игры; 

 - мифология и культы; 

 - реалии-меры и реалии-деньги; 

3. Общественно-политические реалии [1, с. 181]. 

В своей книге «Непереводимое в переводе» С. Влахов и С. Флорин делают попытку 

охватить все реалии и на основе коннотативных значений, то есть в зависимости от местного и 

временного колорита они приводят подробную классификацию реалий, разделяя их на четыре 

большие группы, каждая из которых в свою очередь делится на подгруппы в следующем 

порядке: 

1) Предметное деление. 

2)  Местное деление (национально-языковая принадлежность). 

3) Временное деление. 

4) Переводческое деление [6, с. 50]. 

Далее рассмотрим более подробно некоторые группы данной классификации, чтобы более 

детально ознакомиться с особенностями их подгрупп: 

1) Предметное деление. 

А. Географические реалии (названия объектов физической географии, географические 

объекты, эндемики); 

Б. Этнографические реалии - быт - а) пища, напитки; б) одежда, обувь, головные уборы; 

в) жильѐ, мебель, посуда, утварь; г) транспорт; другие; - труд - а) люди труда; б) орудия труда; 

в) организация труда (включая хозяйства); -искусство и культура – а) музыка и танцы; б) 

музыкальные инструменты и др.; в) фольклор; г) театр; д) другие искусства и предметы 

искусств; е) исполнители; ж) обычаи, ритуалы; з) праздники, игры; и) мифология; к) культы; л) 

календарь; - этнические объекты – а) этнонимы; б) клички; в) названия лиц по месту 

жительства; - меры и деньги – а) единицы мер; б) денежные единицы; в) просторечные 

названия тех и других.  

  В. Общественно-политические реалии - административно-территориальное 

устройство – а) административно-территориальные единицы; б) населѐнные пункты; в) детали 

населѐнного пункта: - органы и носители власти - а) органы власти; б) носители власти: - 

общественно-политическая жизнь - а) политическая деятельность и деятели; б) 

патриотические и общественные движения (и их деятели); в) социальные явления и движения 

(и их представители); г) звания, степени, титулы, обращения; д) учреждения; е) учебные 

заведения и культурные учреждения; ж) сословия и касты (и их члены); з) сословные знаки и 

символы; - военные реалии - а) подразделения; б) оружия; в) военная форма; г) 

военнослужащие. 

2) Местное деление 

А. В плоскости одного языка – а) свои реалии (исконные слова одного языка); б) чужие 

реалии (или заимствования или кальки).  

Б. В плоскости пары языков: 1. Внутренние реалии – это слова, которые относятся к 
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одному из пары языков; 2. Внешние реалии – слова, которые считаются чужими обоим языкам. 

3) Временное деление - 1. современные (например, лаундж и т.д.), 

2. исторические (например, десятина и т.д.) [6, с. 51-68]. 

По мнению В.Н. Крупнова, вышеприведѐнная классификация является довольно 

комплексной, однако автор отмечает, что данный тезис не вполне охватывает психологические 

особенности современного мира, то есть сферы массовой коммуникации. В связи с чем, он 

полагает, что классификацию, выделенную в работе С. Влахова и С. Флорина необходимо 

пополнить ещѐ двумя группами слов-реалий: 

- Рекламные слова-реалии (Bite a dog today (чтобы купить корм какой-то фирмы для 

собак). The beer taste for the champagne pocketbook (говорится о рекламируемых рюмках фирмы 

Lowenbrau). Marlboro. Come to where the flavor is (речь идѐт о сигаретах Marlboro, которые, 

согласно рекламе, очень ароматны)); 

- Политические слова-реалии (shock worker – по мнению исследователя, данная фраза 

является редкой в английском языке, и лишь в словаре Вебстера, который предназначен для 

студентов (―Webster’s New World Dictionary of the American Language‖, 1962), значение shock 

worker раскрыто верно: ―a worker who has excelled in voluntary increase of production‖ — 

рабочий, который на добровольных началах добился высоких показателей) [7, с. 149-152].  

В остальном же мнения учѐных сходятся, поэтому мы не стали демонстрировать в нашей 

работе полную классификацию В.Н. Крупнова. 

Другой учѐный Г.Д. Томахин за основу своей классификации берѐт принцип 

тематической группировки английских слов-реалий. Подробная тематическая классификация 

языковых реалий имеет следующий вид:  

1) Этнографические реалии - реалии быта – в реалии быта автор прежде всего 

включает жильѐ, посуда, мебель (grandfather’s clock – высокие старинные часы; trailer – жилой 

автоприцеп на колѐсах); одежда (moccasins – обувь североамериканских индейцев); пища (cold 

dry cream – овсяные или кукурузные хлопья с молоком); напитки (maple syrup – кленовый 

сироп, который варится из кленового сока); бытовые заведения - сюда автор включает типы 

гостиниц, магазинов, ресторанов, персонал и занятия в сфере обслуживания (boatel – отель на 

берегу с причалами для лодок и катеров; (soda fountain - стойка или киоск с лимонадом или 

колой); транспорт (local train – поезд в метро, который останавливается на всех станциях); 

связь, телефон (bread-and-butter – благодарственное письмо); праздники, традиции (Easter 

parade – пасхальное шествие, где женщины обязательно должны быть в шляпах); меры и 

деньги (inch – дюйм); речевой этикет; рутинное поведение; жесты; суеверия; знакомство; 

приветствия и прощания; и многие другие [13, с. 46- 82]. 

2) Географические реалии объединяют названия береговых линий, заливов, бухт и 

проливов (Tidelands - прибрежные районы, которые подвержены действию приливов); флора и 

фауна (bush rat – кустарниковая крыса); культурные растения (honey-dew или honey-dew melon 

– белая мускатная дыня, зимняя дыня); природные ресурсы (land opening - открытие 

общественных земель для заселения) и т.д. [13, с. 84- 110].  

3) Общественно-политические реалии – в эту группу реалий Г.Д. Томахин 

включает государственные символы (In God we trust - «Мы верим в Бога» (надпись на 

оборотной стороне долларовых купюр)); общественно-политические реалии (dictatorship - 

диктатура); языковые реалии, относящиеся к конституции США (blue law – закон, который 

регулирует режим воскресного дня); реалии законодательной власти (Senate - сенат); 

исполнительные ведомства (the big stick – политика большой дубинки); агентства (peace 

Corps – корпус мира); государственные служащие (plum – доходное место (жарг.)) и т.д. [13, с. 

111- 167]. 

4) Четвѐртая группа - реалии системы образования, религии и культуры включает 

следующие подгруппы: система образования - школьное образование (elementary school – 

начальная школа (6-8 классов), высшее образование (campus - территория ВУЗа); религия 

(tabernacle - молитвенный храм мормонов (религиозная секта)), литература, театр и кино 

(Mummers theater - театр пантомимы), радио и телевидение (prime time – лучшее время для 

просмотра телепередач), музыкальная культура и многие другие [13, с. 168- 196]. 
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5)  Ономастические реалии – к этому разряду автор в основном относит имена 

собственные и их разновидности: топонимы - населѐнные пункты (страны, города, селения, 

штаты, посѐлки, регионы, округа, районы и т.д. (Lexington - Лексингтон – город в США); 

антропонимы - собственные имена, фамилии, среднее имя, псевдонимы, прозвище и т.д. (jr. 

(Junior)- «младший» к имени сына, который носит фамилию отца) [13, с. 168- 205].  

Обобщая взгляды исследователей, далее будет представлена классификация слов-реалий, 

основу которой составляет типология языковых реалий Г.Д. Томахина, и попытаемся 

истолковать их собственными примерами английских реалий и их передачей в таджикском 

языке. Мы отобрали самые основные разряды, которые, как мы полагаем, будут наиболее 

эффективными для усвоения учащимися национальных школ и обеспечивающими молодѐжи 

уверенное и свободное вхождение в иноязычную страну. Мы считаем, для того чтобы 

сформировать межкультурное общение учеников необходимо как можно шире 

проинформировать их о культурной жизни стран изучаемого языка. Таким образом, мы 

основываемся на «Этнографическом разряде слов-реалий»:  

Страноведческие реалии – в эту группу можно отнести прежде всего бытовые и 

культурные предметы: пища, напитки, праздники и фестивали, достопримечательности, 

обычаи, ритуалы и традиции, одежда и уборы, жилище и имущество, денежные единицы и 

меры измерения, музыка, танцы и песни, обращение и титулы, транспорт, разговорно-бытовая 

лексика:  

1. Пища - trifle – a classic traditional English dessert made of layers of sponge cake, 

jelly, fruit and custard, and usually covered with cream [18, с. 1551] (трайфл як ширинии 

классикии анъанавии англисӣ аст, ки аз қабатҳои бисквит, желе, мева ва қаймоқ омода карда 

шудааст ва одатан бо қаймоқ пӯшонида мешавад); haggis - the national dish of Scotland – is a type 

of savoury pudding that normally made up of a sheep’s pluck (its heart, liver, lungs and tongue), 

minced and mixed with onions, oatmeal, mutton suet, salt and seasoned with cayenne or black pepper 

and nutmeg . Haggis is traditionally served on Robert Burn’s Night on the 25
th

 of January, when 

Scotland national port, Robert Burns is commemorated (Burn’s birthday) [20, с. 239]. Ҳаггис, хӯроки 

миллии шотландӣ ва аке аз намудҳои фиринии лазиз ба шумор рафта, аз қимаи рӯдаву расани 

гӯсфанд (дил, ҷигар, шуш, ва забон), пиѐз, ярмаи ҷав, чарбуи гӯсфанд ва намаку забудаҳо 

(мурчи нокуфта ва ѐ мурчи сурх, ва чормағзи мускатӣ) омода карда мешавад. Ҳаггис чун анъана 

25 январ, дар Шаби ҷашнвораи Роберт Бѐрнс (рӯзи таваллуди шоири халқии Шотландия Роберт 

Бѐрнс) омода мешавад; laverbread also known as ―bara Lawr‖ – is a traditional Welsh snack, which 

is produced from a particular type of seaweed, Laver. Laver is harvested on the West Coast of British 

Isles and Southern Ireland. This Welsh delicacy made by mixing oatmeal, seaweed (laver), olive oil, 

fresh lemon juice, salt, pepper, butter and bread [20, с. 299]. Лавербред (лавер-обсабзи сурх) 

инчунин «бара лавр» номида мешавад. Ин хӯриши анъанавии вэлсӣ буда, аз як намуди махсуси 

обсабзи баҳрӣ омода карда мешавад. Обсази сурх дар қисмати ғарбии соҳилҳои баҳри 

Ҷазираҳои Британия ва Ирландияи Ҷанубӣ мерӯяд. Барои тайѐр кардани ин хӯрок чунин 

маҳсулотҳо истифода мешаванд: ярмаи ҷав, обсабзи сурх, равғани зайтун, афшурдаи тозаи 

лиму, намак, мурч, равғани маска ва нон; pork pie is a traditional British meat pie. It is a round, tall 

pie with cooked inside, which is eaten cold [18, с. 1110]. (пироги гӯшти хукӣ – пироги гӯшти хукӣ 

‟ пироги анъанавии британӣ ба шумор рафта, он мудаввар ва баланд аст, дохилаш бо ягон 
намуд қима пур карда шуда, онро хунук пешкаш менамоянд). 

2. Напитки - bitter is medium or low English alcoholic beverage, which has been popular for 

centuries in the United Kingdom. It is a brown-coloured beer. It is sold on draught, if it is drawn for 

each customer from a large container, usually a keg or barrel [ 20, с. 47]. биттер – машруботи 

дараҷаи спиртнокияш миѐна ва ѐ пасти англисӣ буда, дар Шоҳигарии Муттаҳида тӯли қарнҳост, 

ки маъруф аст. Ин оби ҷави қаҳваранг ба мизоҷон аз чалак пешкаш карда мешавад; Eggnog - a 

sweet holiday beverage served traditionally at holidays, including Christmas, New Yew and 

Thanksgiving. This dairy, thick beverage is traditionally made with milk, raw eggs, sugar, cream, 

spices, such as nutmeg, vanilla, cinnamon and any of choice of spirit, including rum, whisky, brandy, 

liquor or ale. [20, с. 167-170] Эггног - нӯшокии ҷашнӣ буда, чун анъана дар ҷашнвораҳои 

Мавлуди Исо, Соли нав ва Сипосгузорӣ омода карда мешавад. Барои омода намудани ин 
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машруботи ғафси ширӣ, шир, тухми хом, шакар, қаймоқ, забудаҳо, аз қабили чормағзи мускатӣ, 

ванил, дорчин ва ягон хели машруботи спиртӣ (ром, виски, коняк, ликѐр ва ѐ эл) истифода 

мешаванд; Stout - a dark style of beer, which is brewed with roasted malt or barley, hops, water and 

yeast. Stout is traditionally black to brown in color and it has some benefits, like having less calories, 

containing antioxidants. [20, с. 47] Ставт – намуди сиѐҳи оби ҷав буда, аз ҷав ва ѐ сумалаки ҷав, 

розак, об ва хамирмоя истеҳсол карда мешавад. Он аслан ранги сиѐҳ ва ѐ қаҳваранг дошта, 

калориянокияш паст аст ва барои организм фоидаҳои зиѐд дорад.  

3. Праздники, фестивали - Guy Fawkes Night - a British annual but not public holiday 
celebrated on November 5. Guy Fawkes Night is the commemoration of the foiled plan organized by 

Roman Catholics to blow up the House of Parliament and King James I in London, on November 5, 

1605. This holiday is accompanied by fireworks, bonfires and of course the ceremony of burning 
an effigy of Guy Fawkes [20, с. 62]. Шаби Гай Фокс ҷашни ғайрирасмии британӣ ба ҳисоб 

рафта, ҳамасола 5 ноябр қайд карда мешавад. Шаби Гай Фокс – ин ҷашнворае аст, ки бахшида 

ба барбод рафтани нақшаи католикҳои римӣ, ки 5 ноябри соли 1605 Бинои Парлумон ва 

алалхусус Шоҳ Ҷеймси I–ро нест кардан мехостанд, ҷашн гирифта мешавад. Дар ин рӯз 

мушакпарониҳо ва гулханафрӯзӣ намоиш дода шуда, маросими маъруфтарини ин ид, оташ 

задани тасвири Гай Фокс ба шумор меравад; Saint David’s Day (St David’s Day) is a Welsh 

national holiday, which falls every year on March 1. It is the day when the people of Wales celebrate 

St David that is their patron saint. Across Wales on this day in big villages and cities concert, parties 

and food festivals take place. People celebrate this day by fastening daffodils and leeks to their clothes 

(Daffodil and leek are the national emblems of Wales and St David’s personal symbols) [20, с. 515]. 

Рӯзи Давиди Муқаддас ҷашни миллии вэлсӣ буда, ҳар сол 1 март ҷашн гирифта мешавад. Ин 

рӯзе аст, ки вэлсиҳо Давиди Муқаддас, яъне Ҳомии муқаддаси худро ҷашн мегиранд. Дар рӯзи 

ин ҷашн дар деҳаҳо ва шаҳрҳои калони Вэлс консертҳо, шабнишиниҳо ва ҷашнвораҳо бахшида 

ба хӯрок гузаронида мешаванд. Одамон ба сарулибоси худ гули наргиси ранги зарди пастдошта 

ва пиѐзи даштиро васл мекунанд. Инро бояд ѐдовар шуд, ки гули наргиси рангаш зарди паст ва 

пиѐзи даштӣ рамзҳои давлати Вэлс ва нишонаҳои шахсии Давиди Муқаддас ба шумор 

мераванд; Independence Day – the official US holiday on 4 July that celebrates the nation 

independence. The day is celebrated with fireworks, outdoor meals, processions, flags and speeches. 

[20, с. 269] Рузи истиқлолият – ҷашни миллии америкоӣ буда, 4 июл ҷашн гирифта мешавад. 

Дар ин рӯз гулхан афрӯхта мешавад, қадамзанихо, суханрониҳо ва парчамбардориҳо дида 
мешаванд. 

4. Достопримечательности - Madame Tussauds Museum - one of the favorite tourist 

destinations in London that contains hundreds of lifelike wax figures of famous people (politicians, 

stars, sportsmen, kings and queen, actors/actresses, world leaders, writers and even famous criminals, 

in a word, all top world known people) [20, с. 324]. Осорхонаи Хонум Тюссо - яке аз маконҳои 

дӯстдоштатарини сайѐҳӣ дар Лондон буда, дар онҷо садҳо муҷассамаҳои мумии нафарони 

машҳур (сиѐсатшиносон, ситораҳо, варзишгарон, шоҳу маликаҳо, ҳунармандон, сарварони 

ҷаҳонӣ, нависандагон, ва ҳатто ҷинояткорони машҳур), ки зинда ва табиӣ менамоянд, ҷамъ 

оварда шудаанд. 

5. Обычаи, традиции, ритуалы - egg-rolling – a traditional Easter custom in northern 

England, Scotland, and Northern Ireland. Each person taking part rolls a hard-boiled egg down a slope, 

and if it is not damaged at the bottom, they will be lucky in various ways [20, с. 170]. Тухмғелонӣ – 

маросими анъанавии ҷашни Писҳо буда, аслан дар Англияи Шимолӣ, Шотландия ва Ирландияи 

Шимолӣ гузаронида мешавад. Ҳар як иштирокчӣ тухми сахт ҷӯшондашударо аз нишебӣ 

меғелонад, ва тухми нафаре, ки намешиканад, одами бобарор хисобида хохад шуд. Pancake Day 

- the last day of fat eating and the start of Lent (Lent 40-day fasting of Christian tradition), which is 

celebrated annually, depending on the Easter the exact date changes. Traditionally, on this day people 

make pancakes and participate in pancake racing [20, с. 401]. Ҷашни чалпак - рӯзи ниҳоии 

хӯрдани хӯрокҳои серғизо ва шурӯи Рӯзаи Бузург (рӯзаи 40-рӯзаи мардуми насронӣ) буда, 

вобаста аз Ҷашни Писҳо, санаи ҷашнгириаш ҳамасола тағйир меѐбад. Чун анъана одамон 
дар ин рӯз чалпак пухта, ба пойгаи чалпак мераванд; The ceremony of Changing of the Guards 

in Buckingham Palace is one of the amazing customs that attracts tourists, where the Old Guard 
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exchange places with the New Guard. The ceremony accompanied by music, takes place outside the 

palace at 10:45 and lasts around 40 minutes [20, с. 97]. Маросими ивазкунии посбонон дар Қасри 

Букингем маросиме мебошад, ки дар он Посбонони кӯҳна бо Посбонони нав иваз карда 

мешаванд. Маҳз ҳамин маросим қисми зиѐди сайѐҳонро ба ин макон ҷалб мекунад. Маросими 

Ивазкунии Посбонон дар ҳавлии Қасри Букингем соатҳои 10:45 якҷо бо мусиқӣ гузаронида 

шуда, тахминан 40 дақиқа давом мекунад.  
3. Одежда, уборы – Guard costume: The guards or Yeaman Warders at the Tower of London 

are popular for their red and gold costumes, which is a knee-length scarlet tunic, scarlet knee breeches, 

stockings and hat. It dates from 1552 and are worn on royal occasion [20, с. 595]. Либоси посбонони 

шоҳӣ: Посбонони Манораи Лондон бо либоси ягонаи сурх ва тиллоранги худ маъруф буда, ин 

либос аз нимтана ва шалвори сурхи то зону, ҷуроб ва кулоҳ иборат мебошад. Таърихи ин 

либоспӯшӣ аз соли 1552 шуруъ шуда, дар маросимҳои шоҳӣ аз тарафи посбонон пӯшида 

мешавад; Stetson – a type of tall hat with a wide brim worn especially by cowboys and other people in 

the western US states. It was invented by John B Stetson [20, с. 515]. Стетсон – як намуди кулоҳи 

баланде аст, ки аз канорҳои васеъ иборат аст ва махсусан аз тарафи кавбойҳо ѐ мардуми 

қисмати ғарбии Амрико пушида мешавад; Kilt – is a Scottish traditional men’s costume, which is a 

knee-length skirt. It is worn as a basic element of the traditional national clothes in Scotland. Килт – 

либоси анъанавии мардонаи шотландӣ буда, аз юбкаи то зону иборат аст. Он ҳамчун ҷузъи 

асосии миллии анъанавӣ дар Шотландия пушида мешавад; Fascinator – is a kind of English 

traditional hat, that women have to wear at formal Royal events. Mostly it consists of a large 

decorative design. Фесинейтор – як намуди кулоҳи анъанавии англисӣ буда, аз тарафи занон дар 

маросимҳои шоҳӣ пушида мешаванд. Аслан дар он дизайни ороишӣ дида мешавад. 

4. Музыка, танцы, песни – Country and western – a type of music in the style of the 

traditional music of the southern and western US [19, с. 347] (Кантри ва вестерн – як навъи 

мусиқӣ дар сабки мусиқии анъанавии ҷанубу ғарбии Амрико мебошад); square dance – a 

traditional dance from the US in which groups of four couples dance together, starting the dance by 

facing each other in a square [19, с. 1496] (Рақси мураббаъ – як намуди рақси анъанавии ИМА 

буда, дар он гурӯҳҳо иборат аз чор ҷуфт якҷо мерақсанд. Сараввал гурӯҳхо дар шакли мураббаъ 

истода, ба ҳамдигар нигоҳ мекунанд); Blues – is a type of sad and slow music, originally from the 

US [19, с. 154], that the singers normally sing about their difficult life (як намуди мусиқии ороми 

ғамгинангези америкоӣ буда, аслан дар бораи ҳайѐти пурмашаққат сароида мешавад); moris 

dance – a type of old English dance traditionaly performed by men wearing special (usually white) 

costumes, often with small bells around their legs below the knee. Moris dances are usually performed 

outdoors in the summer [20, с. 356]. (Рақси морис - як навъи рақси қадимаи англисӣ буда, чун 

анъана аз тарафи мардон, ки либоси махсус (асосан либоси сафед) пӯшида, дар пойҳояшон (аз 

зону поѐн) зангула овезон аст, иҷро карда мешавад. Рақси морис аслан дар фасли тобистон дар 

ҳавои кушод намоиш дода мешавад).  

Таким образом, вышеизложенные примеры языковых реалий английского языка 

необходимо включить в обязательный лексический минимум по английскому языку, так как 

приведѐнные описательные дефиниции слов-реалий являются информативно-познавательными, 

и они безусловно позволят уверенно и свободно проникнуть в межнациональную 

коммуникацию иного народа.  

Рецензент: Негматов С.Э. – д.п.н., профессор АОТ 
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ЉАНБАИ ЗАБОНЇ-ФАРЊАНГШИНОСИИ ОМЎЗИШ ВА ТАЪЛИМИ РЕАЛИЯҲОИ ЗАБОНИ АНГЛИСЇ 

ДАР МУҲИТИ БИСЁРФАРЊАНГЇ 

 Мақола ба таҳлили реалияҳои забони англисӣ ҳамчун як гурӯҳи махсуси воҳидҳои ғайриэквивалентӣ 

бахшида шудааст. Реалияҳо калимаҳо ва ибораҳое мебошанд, ки ашѐ, ҳолатҳо ва мафҳумҳоеро, ки дар дигар 

забонҳо вуҷуд надоранд, ифода мекунанд. Дар мақолаи мазкур роҳҳои гуногуни тафсири ин истилоҳ таҳлил карда 

шудаанд. Муҳиммияти ин мавзуъ дар он аст, ки новобаста аз фаровонии асарҳои тадқиқотӣ оид ба реалияҳо, онҳо 

то ҳол ба таври кофӣ омўхта нашудаанд. Дар ин мақола, инчунин, оид ба таснифи вожаҳои воқеӣ ва тафсири онҳо 

ба забонҳои англисӣ ва тољикӣ маълумот дода шудааст. Дар забоншиносӣ барои гурӯҳбандии калимаҳои воқеӣ 

корҳои зиѐде анҷом дода шудаанд. Дар доираи ин мақола муаллиф ба таснифоти Г.Д. Томахин диққати махсус 

додааст, зеро аз нуќтаи назари муаллиф он муфассалтар ва мукаммалтар аст. Муаллиф дар мақолаи худ 

«категорияи этнографӣ»-и реалияњоро асос мекунад, зеро ба ақидаи муаллиф, маҳз ҳамин гурӯҳ қодир аст, ки 

хонандагонро аз ҳаѐти фарҳангии кишварҳои англисзабон ба таври дуруст огоҳ созад. 

Калидвожаҳо: реалия, воҳидҳои бемуодил, гурӯҳбандӣ, тафсир, реалияҳои ҷуғрофӣ, реалияҳои этнографӣ, 

реалияҳои минтақашиносӣ, реалияҳои ономастикӣ, экзотизмҳо, ҳаѐти рӯзмарра. 

 

ЛИНГВОКУЛЬТУРОЛОГИЧЕСКИЙ АСПЕКТ ИЗУЧЕНИЯ И ПРЕПОДАВАНИЯ СЛОВ-РЕАЛИЙ 

АНГЛИЙСКОГО ЯЗЫКА В ПОЛИКУЛЬТУРНОЙ СРЕДЕ 

Статья посвящена анализу слов-реалий английского языка как особой группы безэквивалентных единиц. 

Под реалиями понимаются слова и выражения, которые обозначают предметы, ситуации и понятия, не 

существующие в других языках. В статье анализируются разнообразные пути к толкованию этого термина. 

Актуальность данной темы подтверждается тем, что слова-реалии, несмотря на обилие исследовательских работ, 

не получили ещѐ достаточно освещения. Также в данной работе представлена информация по классификации слов-

реалий и их толкованию в английском и таджикском языках. В лингвистике проводилась большая работа по 

разработке классификации слов-реалий. В рамках статьи автором уделяется особое внимание классификации Г. Д. 

Томахина, ибо с точки зрения автора, она является более подробной и обстоятельной. В своей работе автор 

основывается на «этнографическом разряде» слов-реалий, так как, по мнению автора, именно эта группа способна 

должным образом проинформировать учащихся о культурной жизни стран изучаемого языка. 
Ключевые слова: реалия, безэквивалентные единицы, культура, классификация, толкование, 

географические реалии, этнографические реалии, страноведческие реалии, ономастические реалии, экзотизмы, 

быт. 
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LINGUOCULTUROLOGICAL ASPECT OF STUDYING AND TEACHING REAL WORDS OF THE ENGLISH 

LANGUAGE IN A MULTICULTURAL ENVIRONMENT 

The article is devoted to the analysis of realias of the English language as a special group of non-equivalent units. 

Realias are understood as words and expressions that denote objects, situations and concepts that do not exist in other 

languages. The article analyzes various ways to interpret this term. The relevance of this topic is confirmed by the fact that 

realias, despite the abundance of research works, have not yet received sufficient coverage. This work also provides 

information on the classification of realias and their interpretation in English and Tajik. In linguistics has been done much 

work to develop a classification of realias. Within the framework of the article, the author pays special attention to the 

classification according to G.D. Tomakhin, because from the author’s point of view, it is more detailed and thorough. In 

this work, the author is based on the ―ethnographic category‖ of realias, since in the author’s opinion, it is this group tha t is 

able to inform properly students about the cultural life of the countries of the language being studied. 

Key words: realias, non-equivalent units, culture, classification, interpretation, geographical realities, ethnographic 

realities, regional studies realities, onomastic realities, exoticisms, everyday life. 
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ТДУ: 372.7:681.7 (572.3) 
РИОЯИ ЌОИДАЊОИ ТЕХНИКАИ БЕХАТАРЇ ЊАНГОМИ ИСТИФОДАИ 

ТЕХНОЛОГИЯЊОИ ИТТИЛООТЇ-ИРТИБОТЇ ДАР МУЊИТИ ХОНАВОДА  
ВА МУАССИСАЊОИ ТОМАКТАБЇ 

 
Ёров А.Б. 

Комиссияи олии аттестатсионии назди Президенти Љумњурии Тољикистон 
 

Њадафи муассисањои тањсилоти томактабї омода кардани кўдакон ба мактаб, 
ташаккули кўдак њамчун як шахси солим, рушднамуда, мустаќил, инчунин ошкор сохтани 
ќобилиятњои онњо, бедор намудани њисси ватандўстї, хештаншиносї, худогоњии миллї, 
ташаккули њавас ба омўзиш ва таълими мунтазам мебошад. Њифзи њаѐт ва саломатии 
кўдакон дар муассисаи томактабї аз љониби кормандони тиббии муассисаи томактабї, 
инчунин аз љониби кормандони тиббии маќомоти тандурустии вобаста ба муассисањои 
томактабї амалї карда мешавад. Риояи тартиб ва ќоидањои ташкили њифзи њаѐт ва 
саломатии кўдакон дар зинаи тањсилоти томактабї, ќоидањои овардан ва бурдани кўдакон 
аз муассисаи томактабї, талабот оид ба ташкили амният дар муассисаи томактабї, 
талабот оид ба ташкили бехатарии тањсилот дар муассиса, талабот оид ба амнияти њудуд 
бо "Низомномаи ташкили њифзи њаѐт ва саломатии кўдакон дар муассисањои томактабї" 
танзим карда мешавад. Бо ворид гардидани техникаву технологияњои навин ба 
муассисањои томактабї, зарурияти риоя кардани яќ ќатор ќоидањои муњимми техникаи 
бехатарї ба миѐн омадааст. 

Дар њаѐти њаррўза мушоњида мекунем, ки тамоми намуди фаъолиятњо ќоидањои 
техникаи бехатарии худро талаб мекунанд. Технологияњои иттилоотї ва иртиботї низ 
дорои як ќатор ќоидањои бењдоштї ва техникаи бехатарї мебошанд. Чи тавре ки маълум 
аст, кўдакон бозї кардан, тамошои наворњои рангоранг (ба мисли филми тасвирї, 
манзарањо, бозињои кўдакона) ва шунидани ќиссаву афсонањои мароќангезро дўст 
медоранд. Фаъолияти бозї машѓулияти асосии синни хурдсолї буда, интихоби бозињои 
фоидабахш ва инкишофдињандаи љисмонї ва зењнии кўдакон вазифаи муњим дар назди 
мураббиѐну волидон мебошад. Барномањои телевизионї, ки филмњои тасвирии истењсоли 
ватанию хориљї, наворњои омўзишї ва тарбиявї намоиш дода мешаванд, бешубња, аз 
манфиат холї нестанд. Шабакањои телевизионї пайваста дар пайи эљоди барномањои 
шавќовар буда, лоињањои зиѐдеро тањия ва амалї мекунанд. Яке аз омилњое, ки барои 
рушди зењнию љисмонии кўдакон таъсирбахш мебошад, ин ба инобат гирифтани 
хусусиятњои синнусолии онњо ба шумор меравад, яъне барномањо бояд мувофиќи синну 
соли кўдакон тањия ва пешнињод гарданд. Барои пешгирии њолатњои ногањонї дар филмњо 
(сањнањои зўроварї ва фањш) пеш аз оѓози он дар як канори равзанаи телевизион 
хусусияти навори пешнињодшаванда бо раќами иљозати синну соли кўдакон, ба монанди 
+0, +6, +9, +12, +16 нишон дода мешавад. Аз њамин лињоз, барои волидон ва мураббиѐн 
назорати кўдакон њангоми тамошои навор тавассути шабакањои телевизионї муњим 
мебошад. Барои боз њам љолиб гардидани раванди кори таълиму тарбия, хусусан 
машѓулиятњои таълимї, баъзан ваќт мураббиѐн аз маводњои барномањои телевизионї низ 
истифода мебаранд [14,c.66]. 

Дар муассисањои томактабї њангоми истифодаи воситањои чандрасонаї 
(мултимедї), ба мисли маводи телевизионї, наворњои муфид ва “DVD”-таљњизот ба синну 
сол мувофиќ истифода гардида, њангоми кор бо онњо мањдудиятњо ва ќоидањои махсуси 
истифодабарї бояд љорї карда шаванд, ки риоя намудани онњо барои муътадил нигоњ 
доштани вазъи саломатии кўдакон муњим аст: 

1. Барои тамошо намудани наворњо аз телевизорњои њаљми экранашон аз 60 см 
зиѐд истифода баранд. 

2. Телевизор бояд аз 1-1,3 метр баланд аз саќфи хона бояд насб карда шуда 
бошад. 

3. Зимни тамошо кардани навор масофаи байни кўдак ва экран бояд дар доираи 
2-5,3 метр бошад. 

4. Муддати тамошои навор бояд аз 20-25 даќиќа зиѐд набошад. 
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Риоя намудани талаботњои бењдоштї ва гигиении тамошои наворњои телевизионї ва 
филмњои тасвирї дар тахтаи электронї барои кўдакон боис мешавад, ки таъсири манфии 
онњо кам гардад. Кўдаконе, ки узви биноияшон нуќсон дорад, бояд онњо аз тамошои 
барзиѐди телевизион ва навор дар компютер даст кашанд.  

Пизишкон ва равоншиносон тавсия медињанд, ки телефони мобилї ва компютер 
барои кўдакони синни то 3-сола манъ карда шавад. Барои кўдакони хурдсол ашѐњои 
њамшакли компютер ва телефони мобилї пешнињод карда шудаанд, ки имкониятњои 
компютерро доранд ва таъсири манфии онњо ба саломатии кўдакон хеле ночиз мебошад 
[6, c.38]. 

Коркард ва тањияи меъѐрњо ва талаботи умумии техникї, психологї‟педагогї 
њангоми истифодаи технологияњои иттилоотї-иртиботї дар муассисањои томактабии 
кишвар амали сариваќтї ба шумор рафта, барои масъулин ва коршиносони соња лозим 
аст, ки ба тањияи дастурњои таълимї-методї, маводњои омўзишї пардозанд ва дар ин 
замина кори таълиму тарбияро дар муассисањои томактабї ба сатњи сифатан нав 
бароранд. Инчунин, воситањои таълимї барои иљрои ќоидањои техникаи бехатарї 
њангоми истифодаи технологияи компютерї дар раванди машѓулиятњо ва берун аз он 
муњим мебошад. Барои иљрои талаботи мављуда риоя намудани як ќатор ќоидањои 
бењдоштї ва техникаи бехатарї дар таъмини фаъолияти мунтазами таълимиву тарбиявии 
кўдакон дар назди компютер лозим аст: 

1. Кўдакон дар курсие, ки барои калонсолон пешбинї гардидааст, набояд шинанд, 
пойи онњо ба замин ва ѐ паймонаки махсус расидагї намуда, он ба гардиши хун дар бадан 
халал нарасонад ва аз каљшавии сутунмуњра низ пешгирї карда шавад. 

2. Њангоми харидории компютер дастрас кардани љевони махсуси мувофиќ ба ќаду 
басти кўдак муњим аст, то тавонад дар њолату вазъияти ќулай ба таври њаловатбахш аз он 
истифода барад. 

3. Ба ќадри зарурї равшан намудани мизи корї ва утоќи кўдак, ки дар он компютер 
љойгир аст, њатмї мебошад. 

4. Бо ќомати дуруст нишастан дар мизи корї низ муњим мебошад. 
5. Калонсолон воситањои техникии дар назди кўдакон гузошташударо назорат 

намуда, њангоми ба ќувваи барќ пайваст намудани таљњизот боэњтиѐт кумак созанд. 
Вазорати маориф ва илм, Академияи тањсилоти Тољикистон ва дигар сохторњои 

марбутаро лозим аст, ки барои тањия ва нашри сариваќтии маводњои омўзишї, маљмуаи 
таълимию методї мусоидат кунанд. Дар маљмуаи таълимї ва методї тарзи насб ва 
истифодаи проектор, тахтаи электронї ва дигар техникаи компютерї дар шакли дастрасу 
фањмо, бо истифодаи расму наќшањо дастрас карда шаванд, то ки самаранокии кори 
мураббия ва донишљўѐни ихтисосњои самти томактабиро афзун гардонанд. Амалї 
намудани раванди таълим бо методњои интерактивии таълим (истифодаи тахтаи 
электронї, проектор, компютер ва видеороликњои таълимї) самаранокии раванди 
таълимро баланд мебардорад. Дар ин аснод мураббия аз машѓулияти якрангаи њаррўза 
хаста нагашта, раванди таълимро рангину шавќовар мегардонад [5]. 

Баъзе бозињои компютерї ва ѐ наворњое њастанд, ки зимни истифодаи онњо аз љониби 
кўдакон ба њолати равонии онњо таъсири манфї мерасонанд. Бинобар ин, бозињое, ки ба 
њолати равонї ва инкишофи љисмонии кўдак таъсири манфї мерасонанд, бояд аз 
фењристи бозињои омўзишї берун бошанд. Дар оила њангоми истифодабарии телевизион, 
телефони мобилї, компютер ва дигар таљњизотњои электронї бояд меъѐр, ќобилияти 
љисмонї ва инкишофи синусолї риоя карда шавад. Аз њадди муайян зиѐд тамошо кардани 
барномањои телевизионї, нишастан дар назди монитори компютер ва бозї кардан 
тавассути телефони мобилї бо гузашти замон метавонад ба саломатии кўдакон таъсири 
манфї расонад [8,c.30]. 

Тибќи меъѐри муайян тавсиягардида истифода бурдани технологияњои иттилоотї ва 
иртиботї (аз љониби кўдакон дар муњити хонавода ва муассисаи томактабї) дар назди 
калонсолон вазифаи ба фарзандон роњнамої намудани ќоидањои бењдоштї ва техникаи 
бехатариро омўзондан меистад. Ин меъѐрњо тибќи талаботи «Барномаи рушди 
муассисањои томактабї ва тањсилоти умумии хусусї барои солњои 2022-2027» тасдиќ ва 
амалї карда мешаванд. Дар њуљраи кўдакон љевони њаљми хурд барои гузоштани 
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компютер, телевизор ва дигар лавозимот истифодаи њаррўзаи онњо њатмї мебошад. 
Намоиш додани видеонаворњои хосияти омўзишї ва тарбиявї доштаро барои кўдакон 
аввалиндараља њисоб намуда, дар баробари он риоя намудани ќоидањои бењдоштї ва 
техникаи бехатарї њатмї мебошад [12,c.62]. 

Маркази љумњуриявии технологияњои иттилоотї ва иртиботии назди Вазорати 
маориф ва илми Љумњурии Тољикистон ќоидањои техникаи бехатарии кор бо 
технологияњои иттилоотиро њамчун дастурамал дар шакли электронї ва чопї тањия 
намудааст. Тибќи дастурамали тањиягардида, корбарони воситањои электронї ќоидањои 
дурусти истифодабариро бояд ќатъиян риоя кунанд. Масалан, барои рафъ сохтани 
хастагии чашмон баъди истифодабарии воситањои техникаи компютерї мунтазам 
гузаронидани машќњои зеринро тавсия медињанд [5]: 

 
Расми 1. Машќи чашмон 

 
Ќоидањои муќаррарии бехатариро иљро кардан ба бењдошти саломатї мусоидат 

мекунад, агар он мунтазам ва пайдарњам иљро гарданд. Истифода намудани компютер бо 
меъѐри ваќти тавсиягардида (25-40 даќиќа) таъсири манфии онро ба организми кўдакон 
кам мегардонад. Барои дуруст истифода намудани техникаи компютерї аз таљрибаи 
пешќадами мутахассисони варзидаи кишварњои тараќќикарда истифода намудан аз 
манфиат холї нест. Ќоидањои нишастан дар назди компютер ва кор бо он дар расми зерин 
шарњу тавзењ дода шудаанд (нигаред ба расми 2): 

 
Расми 2. Ќоидањои истифодаи дурусти компютер  

 
Аксар ваќт дар муассисањои таълимї кўдакон ва њатто тарбиядињандагон дар назди 

мизу курсї дуруст наменишинанд, ки ин њолат ба хасташавї ва осеби узвњои бадан оварда 
мерасонад. Аз расм назорат кардан мумкин аст чи тавр дар назди компютер дуруст 
нишастан лозим аст, дар кадом масофа ба экран нигоњ намудан нисбатан бехатар буда 
метавонад (расми 2). 



165 

 

Самаранокии фаъолияти таълимї‟тарбиявии муассисањои томактабї бо истифода аз 
технологияњои иттилоотї-иртиботї њамон ваќт натиљаовар мегардад, ки агар масъалањои 
муњимми мазкур роњи њалли худро ѐбанд: 

-усулњои омўзиши низомнок ва пай дар пай истифодаи технологияњои компютерї 
дар муассисањои томактабї ба роњ монда шаванд; 

-ба воситаи наворњои кўтоњмуддат, вараќањои намоишии иттилоотию огоњидињанда 
ташвиќ ва огоњ намудани кўдакону мураббиѐн дар муассисањои томактабї пайваста амалї 
карда шавад; 

-заминаи моддї ва техникии муассисањои томактабї дар сатњи талаботи замони 
муосир мустањкам карда шавад; 

-курсњои такмили ихтисос оид ба истифодаи технологияњои иттилоотї‟ иртиботї ва 
риояи ќоидањои бењдоштї ва техникаи бехатарї дар муассисањои томактабї барои 
мураббиѐн мунтазам гузаронида шаванд. 

Муњити иттилоотї-иртиботиро дар муассисањои томактабї почтаи электронии 
муассиса, сањифаи муассиса дар шабакањои иљтимої, ташкили љаласањои фосилавї ва 
њузурї, видеоконфронсњо ба воситаи технологияњои иттилоотї-иртиботї ташкил 
мекунанд. Шарти дигари амалисозии наќшаи пешбинигардида ворид намудани 
технологияњои иттилоотї-иртиботї ба раванди фаъолияти таълимию тарбиявии 
муассисањои томактабї мебошад. Дар њамин замина, барои ихтисосњои соњаи таълими 
томактабии муассисањои олии таълимї фанњои ба истифодаи технологияњои иттилоотї-
иртиботї ва ќоидањои бехатарии онњо нигаронидашуда тадрис дода мешаванд. 

Дар наќшаи таълимии тайѐрии касбии кормандони муассисањои томактабї дар 
муассисањои олии касбї, ки онро Вазорати маориф ва илми Љумњурии Тољикистон тасдиќ 
намудааст, ба омўзиши истифодаи технологияњои иттилоотї-иртиботї дар фаъолияти 
таълимиву тарбиявии кормандон њаљми муайяни соатњои таълимї људо карда шудааст. 
Дар ин раванд аз љониби масъулин курсњои кўтоњмуддат дар муассисањои томактабї оид 
ба истифодаи технологияњои иттилоотї-иртиботї ва такмили ихтисос баргузор карда 
шуда, сатњи маърифатнокии техникии мураббиѐн дар муассисањои томактабї баланд 
бардошта мешавад. 

Тибќи омори Ољонсии байналмилалии “GFK” (созмони махсуси назарсанљии 
иљтимої миѐни одамон) дар дањсолаи охир дар љањон шумораи истифодабарандагони 
технологияњои иттилоотї-иртиботї аз 25% то ба 75% расидааст, ки аз ин шумора танњо 
41%-и он аз шабакаи интернет истифода намебаранду халос. Яъне, шумораи 
истифодабарандагон сол то сол афзоиш ѐфта, усулњо ва роњњои нави таълим ва 
технологияњои муосири омўзишї рўйи кор омада истодаанд. Тибќи пешгўии Ољонсии 
мазкур ин нишондињанда то соли 2025 ба 85% мерасад. 

 
Расми 3. Натиљаи назарсанљии иљтимої дар шакли графикї  

 
Бањри баланд бардоштани салоњиятнокии њайати педагогї њангоми истифодаи 

технологияњои иттилоотї-иртиботї, рушди мањорат ва малакањои техникии кормандони 
соњаи маориф, бахусус мураббияњо ва омўзгорони синфњои ибтидої онњоро ба курсњои 
кутоњмуддати истифодабарии шабакаи интернет, барномањои корсоз (“Microsof Word”, 
“Excel”, “Power Point”) ва истифодабарии дурусти тахтаи электронї љалб намудан муњим 
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арзѐбї мегардад. Тадбирњои андешидашуда, дар умум, сатњи саводнокии техникии 
мураббиѐнро баланд мебардоранд. 

Дар муассисањои таълимї технологияњои компютерї бештар бо маќсади тањрир ва 
коркарди маводњои таълимї ва тарбиявї истифода мегарданд. Аз шумораи умумии 
истифодабарандагон 41% корбарони синни 16-29 ‟ сола, 30% корбарони синни 30-54 ‟ 
сола ва 9% корбарони синни аз 54 ‟ сола зиѐд, маводњои омўзиширо тавассути компютер 
ва барномањои корсоз коркард ва корбарї мекунанд. 

 

 
Расми 4. Натиљаи назарсанљии иљтимої (бо фоиз)  

 
Вобаста ба ин, дар тањќиќоти гузаронидаи худ Ољонсии байналмилалии “GFK” 

иброз медорад, ки ќисмати зиѐди истифодабарандагон њамљоягардонии маводњои 
таълимї‟тарбиявї ва воситањои техникаи компютерї самаранок мегардад, агар таъмин ва 
ташкили фаъолияти мунтазаму босалоњият љорї карда шавад. Тибќи натиљањои 
назарсанљї, 99% корбарони 16-29‟сола, 88% корбарони синни 30-54 ‟ сола ва 36% 
корбарони синни аз 54‟сола зиѐд ба чунин усули таълим эътимод доранд. Такя ба ин омор 
намуда, хулоса баровардан мумкин аст, ки пас аз як дањсола шумораи истифодабарони 
шабака ду маротиба афзуда, насли дигари дорои аќидањои нав ба воя мерасад. 

 
Расми 5. Натиљаи назарсанљии иљтимої (бо фоиз)  

 
Минбаъд мањорату малакаи мураббиѐн њангоми корбарии технологияи иттилоотї-

иртиботї баланд гардида, имкон медињад, ки марњила ба марњила воситањои техникаи 
компютерї (махсусан тахтаи электронї) дар раванди таълиму тарбия бештар мавриди 
истифода ќарор ќарор гиранд. Муассисањои томактабї заминаи асосии рушди тафаккури 
зењнию аќлонии кўдакон ба шумор мераванд, бояд барои бунѐди њарчи бештари онњо 
кўшиш ба харљ дода, барои дар руњияи ватандўстї тарбияву ба камол расонидани онњо 
дастаљамъона мусоидат намоем. 
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РИОЯИ ЌОИДАЊОИ ТЕХНИКАИ БЕХАТАРЇ ЊАНГОМИ ИСТИФОДАИ ТЕХНОЛОГИЯЊОИ 
ИТТИЛООТЇ-ИРТИБОТЇ ДАР МУЊИТИ ХОНАВОДА ВА МУАССИСАЊОИ ТОМАКТАБЇ 
Дар маќолаи мазкур муаллиф оид ба истифодабарии технологияњои иттилоотї ва иртиботї дар 

муњити хонаводаи кўдакон ва муассисањои томактабї ва риояи ќоидањои бењдоштї ва техникаи бехатарї 
маълумот додааст. Зеро таъмини техникаи бехатарї дар муассисањои томактабї ва хонаводањо масъалаи 
муњим ба шумор меравад. Њатто равоншиносону табибони соњаи педиатрия афзалиятро ба кам истифода 
намудани техникаи компютерї медињанд, ки ин аз заранок будани технологияњои компютерї шањодат 
медињад. Гуфтан бамаврид аст, ки дар замоне ки мо зиндагї мекунем, технологияњои компютерї вориди 
њаѐти на танњо калонсолон, инчунин кўдакон низ гардидаанд. Аз ин лињоз, донистан ва риоя намудани 
ќоидањои одитарини техникаи бехатарии компютерї муњим мебошад. Њоло дар муњити хонавода бисѐр 
њолатњоеро мушоњида кардан мумкин аст, ки худи волидон ба фарзандон компютер, планшет ва телефони 
мобилї таќдим мекунанд. Чунин њолатњо сабаби инкишофи бемории нобиної дар миѐни насли наврас 
мегардад. Њадафи риояи ќоидањои санитарї ва техникаи бехатарї њангоми истифодабарии технологияњои 
муосири иттилоотї-иртиботї дар муњити хонавода ва муассисањои томактабї, паст намудани хавфу хатари 
тањдидкунандаи ба саломатии кўдакон мебошад.  

Калидвожањо: техникаи бехатарї, мураббї, кўдакон, таълим, томактабї, психология, ќоидањо, 
бењдошт, низоми таълим, оила, муњити хонавода, равоншинос. 

 

СОБЛЮДЕНИЕ ПРАВИЛ БЕЗОПАСНОСТИ ПРИ ИСПОЛЬЗОВАНИИ ИНФОРМАЦИОННО-

КОММУНИКАЦИОННЫХ ТЕХНОЛОГИЙ В ДОМАШНЕЙ СРЕДЕ И ДОШКОЛЬНЫХ УЧРЕЖДЕНИЯХ 

В данной статье основное и первоочередное внимание при использовании информационно-

коммуникационных технологий в домашней среде и дошкольных учреждениях автор сосредоточил на соблюдении 

санитарных правил и техники безопасности. Потому что обеспечение средствами безопасности в дошкольных 

учреждениях и домохозяйствах является важным вопросом. Даже психологи и врачи в области педиатрии отдают 

приоритет меньшему использованию компьютерных технологий, что указывает на вредность информационных 

технологий. Стоит отметить, что в наше время компьютерные технологии вошли в жизнь не только взрослых, но и 

детей. В связи с этим важно знать и соблюдать самые элементарные правила компьютерной безопасности. Сейчас 

в семейной среде можно наблюдать множество случаев, когда родители сами дарят своим детям компьютеры, 

планшеты и мобильные телефоны. Подобные ситуации вызывают развитие слепоты у подрастающего поколения. 

Целью соблюдения санитарных правил и техники безопасности при использовании современных информационно-

коммуникационных технологий в домашней среде и дошкольных учреждениях является снижение рисков и угроз 

здоровью детей.  

https://www.maorif.tj/asosi/strategiya-va-barnomao/
https://www.maorif.tj/asosi/strategiya-va-barnomao/
http://maorif.tj/storage/Dokument's/Barnomaho/5ef238d91bee3cd0115fe99328b6368b.pdf
http://maorif.tj/storage/Dokument's/Barnomaho/5ef238d91bee3cd0115fe99328b6368b.pdf
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Ключевые слова: техника безопасности, воспитатель, дети, образование, психология, правила, санитария, 

система образования, семья, домашняя среда, психолог. 

 

COMPLIANCE WITH SAFETY RULES WHEN USING INFORMATION AND COMMUNICATION 

TECHNOLOGIES IN THE HOME ENVIRONMENT AND PRESCHOOL INSTITUTIONS 

In this article, the author focused the main and primary attention when using information and communication 

technologies in the home environment and preschool institutions on compliance with sanitary rules and safety regulations. 

Because providing safety equipment in preschool institutions and households is an important issue. Even psychologists and 

doctors in the field of pediatrics give priority to less use of computer technology, which indicates the harmfulness of 

information technology. It is worth noting that in our time, computer technology has entered the lives of not only adults, 

but also children. In this regard, it is important to know and follow the most basic computer security rules. Nowadays, in a 

family environment, you can observe many cases where parents themselves give their children computers, tablets and 

mobile phones. Such situations cause the development of blindness in the younger generation. The purpose of compliance 

with sanitary and safety rules when using modern information and communication technologies in the home environment 

and preschool institutions is to reduce risks and threats to the health of children.  

Keywords: technology, safety, teacher, children, education, preschool, psychology, rules, sanitation, education 

system, home environment, family, psychologist. 
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ТДУ: 930.2 
АЗ ТАЪРИХИ ТАКМИЛЁБИИ НАЗАРИЯИ ТАЌСИМШАВИИ АСИМПТОТИИ 

АДАДЊОИ СОДА 
 

Исмоилов А.Ш. 
Донишгоњи давлатии Бохтар ба номи Носири Хусрав 

 
Омўзиши формулаи асимптотии ададњои сода дар охири асри XVIII ва аввали асри 

XIX шуруъ шуд. Яъне, дар ин аср олимон ба њалли масъалаи љустуљўи чунин функсияи 
содаи 𝑓(𝑥), ки ќиматаш барои дилхоњ 𝑥 −њои натуралї њарчи бештар ба функсияи 𝜋(𝑥) 

наздик мешавад ва њангоми бењудуд афзудани ќимати х муносибати 
𝜋(𝑥)

𝑓(𝑥)
 ба адади 1 майл 

мекунад, машѓул шуданд.  
Проблемаи гузошташударо ба ибораи зерин низ тасвир кардан мумкин аст, яъне 

чунин функсияи аналитикии 𝑓(𝑥)-ро муайян кардан лозим аст, ки ба он функсияи 𝜋(𝑥) 

асимптотикї баробар шавад, ѐ ки он ба функсияи 𝑓(𝑥)- асимптотикї баробарќувва бошад. 
Аломати баробарии асимптотикиро истифода намуда, муносибати баѐншударо бо чунин 
тарз менависем: 

𝜋 𝑥 ~ 𝑓 𝑥 . 
Мавриди зикр аст, ки аз баробарии асимптотикї натиља мебарояд, ки функсияи 𝑓(𝑥) 

бояд аъзои асосї дар формулаи наздикшавии 𝜋(𝑥) бошад. Агар дар ин њолат аъзои 

иловагї («хатогї») дар формулаи наздикшавї ба 𝑅(𝑥) баробар бошад, он гоњ чунин 

навишта метавонем: 𝜋 𝑥 =  𝑓 𝑥 + 𝑅 𝑥  ѐ ин ки 𝜋 𝑥 −  𝑓 𝑥 = 𝑅 𝑥 , ки дар ин љо 
𝜋(𝑥)

𝑓(𝑥)
→ 0 

њангоми 𝑥 → ∞ [1]. 
Дар соли 1808 математики фаронсавї А. М. Лежандр (1752-1833) дар асоси тањќиќи 

љадвали ададњои сода (љадвали ададњои сода то он ваќт то адади 400 000 тартиб дода шуда 
буд) формулаи эмпирикии муњимро барои ифодаи тахминии функсияи 𝜋(𝑥) њосил намуд. 

А. М. Лежандр тасдиќ намуд, ки барои ќиматњои калони х функсияи 𝜋(𝑥) тахминан ба 
𝑥

ln 𝑥 − 𝐵
 

баробар мешавад, ки дар ин љо В ягон адади доимии ба 1,08366 баробар аст [2]. 
Математики олмонї К.Ф. Гаусс (1777-1855) новобаста аз математики фаронсавї 

А.М. Лежандр шумораи ададњои содаро пай дар пай мувофиќан барои њар як њазор 

ададњои натуралї њисоб намуда, фарзияеро баѐн кард, ки ќимати функсияи 𝜋(𝑥) аз ќимати 
интеграли зерин 

 
𝑑𝑡

𝑙𝑛 𝑡

𝑥

2

 

кам фарќ мекунад. 
Ва ин интеграл, асосан, бо «интеграли логарифмї» иваз карда мешавад. 

𝐿𝑖𝑥 = lim
𝜂→+0

  +

1−𝜂

0

 

𝑥

1−𝜂

 
𝑑𝑡

ln 𝑡
, 

ки он бо доимии 𝐿𝑖2 = 1,04 фарќ мекунад. 
Дар асоси ќоидаи математики фаронсавї Г.Ф. Лопитал (1661-1704) бо осонї нишон 

додан мумкин аст, ки  

lim
𝑥→∞

  
𝑑𝑡

ln 𝑡

𝑥

2

:
𝑥

ln 𝑥
 = 1 

мешавад. 
Дар њаќиќат, 
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lim
𝑥→∞

  
𝑑𝑡

ln 𝑡

𝑥

2

:
𝑥

ln 𝑥
 = lim

𝑥→∞
 
𝑥

ln 𝑥
:
ln 𝑥 − 1

ln2 𝑥
 = lim

𝑥→∞
 

ln 𝑥

ln 𝑥 − 1
 = 1 

аст. 
Аз баробарии исботгардида натиља мебарояд, ки фарзияњои А.М. Лежандр ва К.Ф. 

Гаусс ба бањодињии якхелаи асимптотикии функсияи 𝜋(𝑥), яъне 

lim
𝑥→∞

𝜋 𝑥 
𝑥

ln 𝑥

= 1 ё lim
𝑥→∞

𝜋 𝑥 

 
𝑑𝑡
ln 𝑡

𝑥

2

= 1 

ѐ мувофиќан ба 

𝜋 𝑥 ~
𝑥

ln 𝑥
 ё 𝜋 𝑥 ~ 

𝑑𝑡

ln 𝑡

𝑥

2

 

оварда мерасонад [3]. 
Ин формулањои асимптотикї ќонуни асимтотикии таќсимоти ададњои содаро ифода 

менамоянд. Вале, барои назариявї шарњ додани ин ќонун А.М. Лежандр ва К.Ф. Гаусс 
коре карда натавонистанд. 

Баъди Евклид, аввалин касе, ки дар масъалаи мушкили таќсимоти ададњои сода бо 
ѐрии тањќиќоти назариявї ќадами њалкунанда гузошт, математики машњури рус П.Л. 
Чебишев (1821-1894) буд. Натиљањои вай доир ба ин проблема дар ду асараш оиди ададњои 
натуралї «Оид ба муайянкунии шумораи ададњои содаи аз бузургии додашуда 
зиѐднабуда» (1849) ва «Оиди ададњои сода» (1852) оварда шудаанд. 

a) Дар асари якуми худ П.Л. Чебишев аз дзета функсияи Л. Эйлер (1707-1783), яъне 

𝜁 𝑠  барои дилхоњ ададњои њаќиќии s истифода бурда, натиљаи асосии зеринро њосил 

намуд: агар 𝑛 > 0 адади бенињоят калон ва 𝛼 > 0 адади бенињоят хурд бошанд, он гоњ адади 
бенињоят калони х мављуд аст, ки барои онњо нобаробарии 

𝜋 𝑥 >  
𝑑𝑡

𝑙𝑛 𝑡

𝑥

2

−
𝛼𝑥

𝑙𝑛𝑛 𝑥
 

иљро мешавад ва инчунин адади калони х (мумкин аз пештара фарќкунанда) мављуд аст, ки 
барои онњо нобаробарии зерин низ 

𝜋 𝑥 <  
𝑑𝑡

𝑙𝑛 𝑡

𝑥

2

+
𝛼𝑥

𝑙𝑛𝑛 𝑥
 

ичро мешавад. 
б) Бо ѐрии теоремаи нишондодашудааш П. Л. Чебишев тањќиќоти худро идома дода, 

нишон медињад, ки баробарии  

𝐵 𝑥 =  ln 𝑥 −
𝑥

𝜋 𝑥 
 

њангоми 𝑥 → ∞ њудуди аз 1 фарќкунанда надорад. 
Ва П.Л. Чебишев доир ба формулаи эмпирикии А.М. Лежандр (1752-1833) тасдиќоти 

зерин исбот намуд, яъне «формулаи А.М. Лежандр њангоми 𝑥 → ∞ формулаи аниќ набуда 
ва доимї мувофиќ њангоми В=1 будан аст». Ин тасдиќотро Чебишев аз баробарии 

lim
𝑥→∞

 ln 𝑥 −
𝑥

𝜋 𝑥 
 = 𝐵, 

ки аз формулаи эмпирикии А. М. Лежандр бармеояд, њосил кардааст. 
в) П.Л. Чебишев муайян кард, ки наздикшавии таќрибии эмпирикии формулаи А.М. 

Лежандр ба функсияи 𝜋(𝑥) ѓайриќаноатбахш аст. Ва ў нишон дод, ки агар њудуди  

𝜋 𝑥 : 
𝑥

ln 𝑥
 

њангоми 𝑥 → ∞ мављуд бошад, бояд он ба 1 баробар шавад [4]. 
Акнун натиљањои асосии ѐддошти дуюми П.Л. Чебишевро доир ба таќсимоти 

асимптотии ададњои сода баѐн мекунем. 
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а) Сабаби асосии навиштани ѐддошти дуюми П.Л. Чебишев постулати Р. Бертран 
(1872-1970) гардид. Математики машњури фаронсавї Р. Бертран дар тањќиќоти худ доир 
ба назарияи гурўњњо ба зарурияти исбот намудани фарзияи эмпирикии зерин «дар байни 

ададњои натуралии 𝑛(𝑛 > 3) ва 2𝑛 − 2 аќаллан як адади сода мављуд аст», рў ба рў 
шудааст. Њамаи кўшишњои Р. Бертран ва дигар математикњо дар исботи ин фарзия 
бенатиља монданд [5]. 

Дар кори дуюми худ соли 1852 П. Л. Чебишев постулати Р. Бертранро исбот намуд 

(њоло исбот шудааст, ки барои адади натуралии 𝑛 > 5 байни 𝑝 ва 2𝑝 њадди аќал ду адади 
сода вуљуд дорад). Вале бо ин арзиши корњои муњимми П. Л. Чебишев ба анљом 
намерасад. Арзиши асосии ѐддошти П. Л. Чебишев «Оиди ададњои сода» аз усулњои 
элементарї ва якљоя бо он усулњои ќавї, ки барои исботи бањодињии функсияи 𝜋(𝑥) ва 
инчунин дигар функсияњо дода шуда, истифода бурда шудаанд, ба њисоб мераванд. Аз 
бањодињии П. Л. Чебишев натиља мебарояд, ки барои ададњои калони х баробарии 

0,92129 <
𝜋 𝑥 
𝑥

ln 𝑥

< 1,10555 

иљро мегардад, ѐ ки 

0,92129
𝑥

ln 𝑥
< 𝜋 𝑥 < 1,10555

𝑥

ln 𝑥
, 

ки мо онњоро нобаробарињои П. Л. Чебишев меномем [6]. 
Аз нобаробарињои П. Л. Чебишев барои 𝜋(𝑥) бањодињии афзоиши 𝑛-уми адади сода 

𝑝𝑛бармеояд, яъне: бигузор 𝑝𝑛 -адади 𝑛-уми сода ва 𝑛 ≥ 2 бошад, он гоњ нобаробарии зерин 
љой дорад [5]: 

𝑐1 ∙ 𝑛 ln𝑛 < 𝑝𝑛 < 𝐶1 ∙ 𝑛 ln𝑛. 
Натиљањои бузургтарини П. Л. Чебишев дар масъалаи таќсимоти ададњои сода дар 

байни њамзамононаш таассуроти калон гузошт. Дар ин бора, суханони математики 
машњури англис Љ. Љ. Силвестр (1814-1897) баръало шањодат медињанд, ки дар соли 1881 
пешнињод намуда буд. Ӯ чунин гуфтааст: «Барои он, ки рушди минбаъдаи назарияи 
ададњоро мунтазир шавем, бояд ягон нафаре таваллуд шавад, ки аз П.Л. Чебишев бењтар 
буда, бо нуќтасанљї ва боаќлии худ аз вай болотар бошад, чунки П.Л. Чебишев бо ин 
хислатњои боаќлонааш аз одами муќаррарї фарќ мекард». Ё ки математики машњури 
олмонї Эдуард Ландау (1887-1938), ки дар кори махсуси худ оиди таќсимоти ададњои сода, 
ки дар соли 1909 навишта буд, чунин гуфтааст: «Баъди Евклид, аввалин касе, ки роњи 
дурустро дар њалли проблемаи ададњои сода тай намуд ва натиљањои муњимро ба даст 
овард, П.Л. Чебишев мебошад» [14]. 

Вале дастовардњои П.Л. Чебишев барои ќадами охирин дар исботи ќонуни 
асимптотикии таќсимоти ададњои сода ва махсусан: барои исботи мављудияти њудуди 

lim
𝑥→∞

 𝜋 𝑥 :
𝑥

ln 𝑥
 , 

кифоя набуданд. Агарчанде ки баъди П.Л. Чебишев боз сарњадњои нисбатан аниќ 
(масалан, Љ.Љ. Силвестер барои ададњои кифоя калони х дурустии нобаробарии 

0,95695 <
𝜋 𝑥 
𝑥

ln 𝑥

< 1,04423 − ро 

муайян намуд) барои муносибати  

𝜋 𝑥 :
𝑥

ln 𝑥
 

њангоми кифоя калон будани х ѐфта шуданд, вале кўшиши бо ин роњ исбот намудани 
ќонуни асимптотикї бенатиља монданд [15]. 

Калиди њалли ин проблема маълум гашт, ки дар тањќиќоти математики машњури 
олмонї Б. Риман (1826-1866) мављуд аст. Вай соли 1859 дар ѐддошти (асари) худ (Риман 

гипотезаеро пешнињод кард, ки барои њамаи њолатњои нотривалии 𝜁 𝑠  дар хатти рости 

𝜎 =
1

2
 мехобад). Ин гипотезае бо номи гипотезаи Риман маълум аст, ки ин гипотеза то њол 

исбот ѐ инкор нашудааст. Вале аз дурустии ин гипотеза исботи якчанд теоремањои аљиб 
оиди ададњои сода бармеомад ва ба имконияти њосил намудани натиљањои амиќ доир ба 
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таќсимоти ададњои сода бо ѐрии тањќиќи дзетта-функсияи 𝜁 𝑠  барои ќиматњои 

таѓйирѐбандаи комплексии 𝑠 = 𝜎 + 𝜏𝑖 шароит фароњам овард (П.Л. Чебишев дар давраи 
худ ин функсияро барои таѓйирѐбандањои њаќиќї истифода бурдааст). Бо ѐрии усули худ 
Б. Риман ягон натиљаи арифметикї ба даст наовард, вале аз усули Б. Риман математики 
фронсавї Ж. Адамар (1865‟1963) ва математики белгиягї В.П. Шарл (1866‟1962) 
истифода намуда, дар соли 1896 новобаста аз њамдигар мављудияти њудудро барои 

𝜋 𝑥 :
𝑥

ln 𝑥
 исбот карданд [8]. 

То даврањои наздик њамаи исботњои ќонуни асимптотикї бештар ѐ камтару амиќтар 

дар омўзиши функсияи 𝜁 𝑠  асос ѐфта буданд [7]. 
Танњо дар соли 1949 кўшиши исботи элементарии ќонуни асимптотикї натиљаи шоѐн 

дод. Ва ин усули элементариро математики норвегї А. Селберг (1917-2007) ва математики 
венгерї П. Эрдеш (1913-1996) эљод карданд. Вале исботи нисбатан содаи онро 
математикони шуравї А.Г. Постников (1921-1995) ва Н.П. Романов (1907-1972) пешнињод 
намуданд [10]. 

Бояд гуфт, ки аз ќонуни асимптотикии таќсимоти ададњои сода бо осонї бањодињии 

асимптотикиро барои адади содаи 𝑛-ум 𝑝𝑛  баровардан мумкин аст, яъне 

𝑝𝑛~ 𝑛 ln 𝑛. 
Баъди кашф гардидани ќонуни асимптотикии таќсимоти ададњои сода, масъалаи 

бањодињии аъзои илоавгии он, яъне фарќи зерин 

𝜋 𝑥 −  
𝑑𝑡

𝑙𝑛𝑡

𝑥

2

 

њам аз рўйи ќимати мутлаќ ва њам аз рўйи аломати худ актуалї гардид. 

Агар ба љадвали ќиматњои 𝜋(𝑥) ва 𝐿𝑖𝑥 назар афканем, мебинем, ки барои њамаи 

ќиматњои овардашуда 𝜋 𝑥  < 𝐿𝑖 𝑥 мешавад. То соли 1914 олимон барои њамаи х-њо ба 

дуруст будани нобаробарии 𝜋 𝑥  < 𝐿𝑖 𝑥 боварї доштанд. Аммо соли 1914 математики 
англис Љ. И. Литлвуд (1885-1977) нишон дод, ки њангоми ба њадди кофї васеъ кардани 

љадвали ќиматњои 𝜋(𝑥) ва 𝐿𝑖𝑥 дар охир чунин ќимати х вомехўрад, ки барои он 𝜋 𝑥  >
𝐿𝑖 𝑥 (ин ќимат то њол маълум нест, аммо математики Африќои Љанубї C. Скюз муайян 

кард, ки он камтар аз 101010103

 аст) мешавад, яъне фарќи 

𝜋 𝑥 − 𝐿𝑖 𝑥 

дар порчаи аз х=2 то 𝑥 → ∞ аломаташро бењисоб иваз мекунад [11]. 

𝑥 𝜋 𝑥  𝐿𝑖 𝑥 
1 000 
10 000 
50 000 
100 000 
500 000 

1 000 000 
2 000 000 
5 000 000 
10 000 000 
20 000 000 
90 000 000 
100 000 000 

1 000 000 000 

168 
1 229 
5 133 
9 592 
41 538 
78 498 
148 933 
348 513 
664 579 

1 270 607 
5 216 954 
5 761 455 
50 847 534 

178 
1 246 
5 167 
9 630 
41 606 
78 628 
149 055 
348 638 
664 918 

1 270 905 
5 217 810 
5 762 209 
50 849 235 

 
Бо ѐрии далели зикршуда ифодашавии (фолмулировкаи) нињоии лаппиши функсияи 

𝜋(𝑥) дар атрофи 𝐿𝑖𝑥, ки дар теоремаи асосии П.Л. Чебишев сухан мерафт, тањќиќ карда 
шуд.  

Ба омўзиши проблемаи ба кадом дараљаи аниќ интегралї  
𝑑𝑡

ln 𝑡

𝑥

2
, функсияи 𝜋(𝑥)-ро 

муаррифї мекунад, аввалин маротиба П.Л. Чебишев ва инчунин Ж. Адамар, Валле-
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Пуссен (1866-1962), Г.Х. Харди (1877-1947), Љ.И. Литлвуд ва дигар олимон машѓул 
шудаанд. Натиљањои бењтарин дар ин самт дар асоси истифодаи усули бањодињии 
суммањои тригонометрии И.М. Виноградов (1891-1983) ба математики шуравї Н.Г. 
Чудаков (1904-1986) (соли 1936), математики англис Е. Титчмарш (1899-1963), математики 
шуравї Н.М. Коробов (1917-2004) тааллуќ доранд. Ва соли 1958 худи И.М. Виноградов, 
исбот кард, ки дар баробарии 

𝜋 𝑥 =  
𝑑𝑡

ln 𝑡

𝑥

2

+ 𝑅 𝑥  

аъзои иловагии он бо нобаробарии  𝑅 𝑥  < 𝑐1 ∙ 𝑥 ∙ 𝑒
−𝑐2 ln 𝑥 

𝜇
 мањдуд мешавад, ки дар ин љо 

𝑐1 ва 𝑐2 доимињои мусбат ва 𝜇 =
3

5
+ 𝜀 мебошанд [9]. 

Усули тригонометрии И.М. Винаградовро Н.Г. Чудаков истифода намуда дар соли 
1936 тавонист сарњади њудудњоеро, ки аќаллан як адади содаро дар бар мегирад, ба таври 
назаррас кам намояд. То ин ваќт математики олмонї Х. Хейлброн (1908-1975) дар соли 
1933 тасдиќ кард, ки, пайдарпайии  

1250 , 2250 , 3250 ,⋯ ,𝑛250 ,  𝑛 + 1 250 ,⋯, 
аз ягон адади 𝑛 = 𝑛0 сар карда, дар байни ду ададњои њамсоя аќаллан як адади сода мехобад. 
Ва Н.Г. Чудаков тавонист ин пайдарпайиро зичтар гардонад, яъне ў пайдарпайии Х. 
Хейлбронро бо пайдарпайии  

14 , 24 , 34,⋯ ,𝑛4,  𝑛 + 1 4,⋯, 
иваз намуд, ки хосиятњояш бо хосиятњои пайдарпайи X. Хейлброн монанд мебошанд. 

Дар соли 1937 ба математики англис А.Э. Ингам муяссар гашт, ки дараљаи чоруми 
пайдарпайии Н.Г. Чудаковро бо дараљаи куби иваз намояд ва порчаро нисбатан аниќ 
гардонад. Аз натиљањои А.Э. Ингам бармеояд, ки шумораи ададњои сода дар байни 

𝑛3 ва  𝑛 + 1 3 якљоя бо 𝑛 ба беохири майл мекунанд [10]. 
Проблемаи таќсимоти ададњои сода дар ќатори ададњои натуралї минбаъд дар 

масъалаи таќсимоти ададњои сода дар прогрессияи арифметикї ва дигар пайдарпайињои 
ададї рушд меѐбад. 

Аллакай дар соли 1788 А. М. Лежандр фарзияе баѐн намуд, ки дар њар прогрессияи 
арифметикии 

𝑙, 𝑙 + 𝑘, 𝑙 + 2𝑘,⋯  (1) 

бо аъзои умумии 𝑘𝑥 + 𝑙, ки дар ин љо 𝑘 ва 𝑙 ададњои байни њам сода ва х=0,1,2,... 
мебошанд, маљмуи беохири ададњои содаро дар бар мегирад (ба ибораи дигар, њангоми 

шартњои додашуда нисбат ба 𝑘, х ва 𝑙 бисѐр ададњои содаи намуди 𝑘𝑥 + 𝑙 мављуданд) [12]. 
Танњо дар соли 1837 математики олмонї Густав Лежен Дирихле (1805-1859) тавонист 

ин теоремаро исбот кунад. Исботи вай барои њолати умумї нисбатан мушкил буд. Исботи 
содаи он аз тарафи А. Селберг (1917-2007) дар соли 1949, баъдтар аз тарафи математики 
шуравї А.О. Гелфонд (1906-1968) дода шуд. Исботи нисбатан содаашро математики 
шведсарї Е. Трост баѐн намуд [13]. 

Бояд ќайд намуд, ки аллакай чанд сол пеш проблема оиди хурдтарин адади сода дар 
прогрессияи арфметикии (1) гузошта шуда буд. Ин проблемаро математики машњури 
ленинградї Ю.В. Линник (1915-1972) ба дараљаи аъло њал намуд. Дар соли 1944 ў исбот 

намуд, ки дар чунин прогрессия, яъне прогрессияи (1) (њангоми 0 < 𝑙 < 𝑘) адади содаи 

𝑝 < 𝑘𝑐 − ро, ки дар ин љо 𝑐 − доимии мутлаќ аз 𝑘 новобаста аст, дар бар мегирад. 
Муќарриз:Сатторов А.Э. – д.и.п., профессори ДДБ ба номи Носири Хусрав 
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АЗ ТАЪРИХИ ТАКМИЛЁБИИ НАЗАРИЯИ ТАЌСИМШАВИИ АСИМПТОТИИ АДАДЊОИ СОДА 

Маќолаи мазкур ба баѐни маълумотњо оид ба таърихи математика бахшида шудааст. Дар ин кор 
таърихи тањќиќоти олимони барљастаи асрњои XVIII-XIX, ба монанди Л. Эйлер, К.Ф. Гаусс, А.М. Лежандр, 
Ж. Адамар, И.В. Виноградов ва ѓайрањо доир ба таќсимшавии асимтотикии ададњои сода дар маљмуи 
ададњои натуралї маълумотњо оварда шудаанд. Аз љойгиршавии ададњои сода дар ќатори ададњои натуралї 
(10 адади аввали натуралї 4 адади сода, дар байни 100 адади аввали натуралї 25 адади сода ва дар байни 
1000 адади аввал бошад, 168 адади сода мављуд аст) бармеояд, ки миќдори ададњои сода торафт кам 
мешавад. Ва ин дар маљмуъ табиист, чунки агар њар ќадар шумораи ададњои натуралї зиѐд бошад, њамон 
ќадар таќсимкунандагони эњтимолии он зиѐданд ва эњтимоли сода будани адад њамон ќадар камтар 
мешавад. Аммо ин мубодила бо кадом суръат кам мешавад? Чї тавр формулаи ассимптотикии ададњои сода 

аз адади додашуда хурд буда, тартиб дода мешавад ва адади 𝑛 −уми содаи 𝑝𝑛  тахминан ба чанд баробар аст? 
Љавоб ба ин савол дар охири асри XIX ба шарофати кўшишњои бисѐре аз математикњо, ба монанди Л. 
Эйлер, Г.Л. Дирихле, П.Л. Чебишев, Б. Риман, Ж. Адамар ва Валле Пуссен Шарл дода шудааст. Яъне, ин 
проблемаро дар шакли теоремаи зерин исбот кардаанд: Ќонуни асимптотии таќсимоти ададњои сода 
тахминан баробар аст ба 

𝜋 𝑥 ~
𝑥

ln 𝑥
  𝑥 → ∞ . 

Агар ин теоремаро ба таври ибораи дигар тасвир кунем, чунин мешавад: нисбати миќдори ададњои 

содаи аз N калон набуда бо N, яъне касри 
𝜋(𝑁)

𝑁
 ба касри 

1

ln 𝑁
 як хел рафтор мекунад, ки дар ин љо π(𝑥) шумораи 

ададњои сода аз 𝑥 зиѐд набударо ифода мекунад. Ин теоремаро аксар ваќт ба тарзи одї «теоремаи ададњои 
сода» ном мебаранд. 

Калидвожањо: ададњои сода, функсияи 𝜋 𝑥 , И.В. Виноградов, ќонуни асимтотикї, теорема, исбот, Л. 
Эйлер. 

 

ИЗ ИСТОРИИ РАЗВИТИЯ ТЕОРИИ АСИМПТОТИЧЕСКОГО РАСПРЕДЕЛЕНИЯ ПРОСТЫЕ ЧИСЕЛ 

Данная статья посвящена изложению информации по истории математики. В данной работе 

рассматривается история исследований выдающихся ученых XVIII-XIX веков, таких как Л. Эйлер, К.Ф. Гаусс, 

А.М. Лежандр, Ж. Адамар, И.В. Виноградов и других, которые предоставили данные об асимптотическом 

распределении простых чисел в множестве натуральных чисел.Из расположения натуральных чисел во ряду 

натуральных чисел (среди первых 10 чисел-4 простых, среди первых ста-25, среди первой тысячи-168) следует, что 

количество натуральных чисел очень мало. И это вообще естественно, потому что чем больше натуральных чисел, 

тем больше возможных делителей и меньше вероятность того, что число простое.Но с какой скоростью этот обмен 

снижается. Как выглядит асимптотическая формула для простых чисел, меньших заданного числа, и каково 

приблизительное значение 𝑛-го простого числа 𝑝𝑛?Ответ на этот вопрос был дан в конце XIX века благодаря 

усилиям многих математиков, таких как Л. Эйлер, Г.Л. Дирихле, П.Л. Чебышев, Б. Риман, Дж. Адамар и Валле 

Пуссен. То есть они доказали эту проблему в виде следующей теоремы. Асимптотический закон распределения 

простых чисел примерно равен  

π x ~
x

ln x
  x → ∞ . 

Если описать эту теорему другими словами, то это будет так: что касается количества простых чисел, не 

превышающих N, дробь 
π(N)

N
, ведет себя так же, как дробь 

1

ln N
., где π(x) представляет количество простых чисел, не 

превышающих x. Эту теорему часто называют просто «Теоремой простых чисел». 

Ключевые слова: простые числа, функция π(x), И.М. Виноградов, асимптотический закон, теорема, 

доказательство, Л. Эйлер. 
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FROM THE HISTORY OF THE DEVELOPMENT OF THE THEORY OF ASYMPTOTIC DISTRIBUTION OF 

PRIME NUMBERS 

This article is devoted to presenting information on the history of mathematics. This paper examines the history of 

research by outstanding scientists of the XVIII and XIX centuries, such as L. Euler, K.F. Gauss, A.M. Legendre, J. 

Hadamard, I.V. Vinogradov and others provided data on the asymptotic distribution of prime numbers in the set of natural 

numbers. From the arrangement of natural numbers in the series of natural numbers (among the first 10 numbers there are 4 

primes, among the first hundred there are 25, among the first thousand there are 168) it follows that the number of natural 

numbers is very small. And this is generally natural, because the more natural numbers there are, the more possible divisors 

and the less likely it is that the number is prime.But at what speed is this exchange decreasing? What is the asymptotic 

formula for primes less than a given number and what is the approximate value of the nth prime 𝑝𝑛?The answer to this 

question was given at the end of the XIX century thanks to the efforts of many mathematicians such as L. Euler, G.L. 

Dirichlet, P.L. Chebyshev, B. Riemann, J. Hadamard and Vallee Poussin were transferred to Charles. That is, they proved 

this problem in the form of the following theorem. Theorem. The asymptotic law of distribution of prime numbers is 

approximately equal to  

π x ~
x

ln x
  x → ∞ . 

If we describe this theorem in other words, it will be like this. Regarding the number of primes not exceeding N, the 

fraction 
π(N)

N
 behaves the same as the fraction 

1

ln N
, where π(x) represents the number of primes not exceeding x. This 

theorem is often referred to simply as the «Prime Number Theorem». 

Keywords: prime numbers, function π(x), I.M. Vinogradov, asymptotic law, theorem, proof, L. Euler. 
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ТДУ:372.800.8(575.3) 
ТАРБИЯИ ЃОЯВЇ ВА ФАРЊАНГИИ ХОНАНДАГОН ДАР САМТИ МАЪРИФАТИ 

ШАЊРВАНДЇ 
 

Ќосимова Р.М. 
Донишгоњи аграрии Тољикистон ба номи Ш. Шоњтемур 

 
Ќобили зикр аст, ки тањсилоти муосир њамчун раванди инсонгарої тавсиф карда 

мешавад, ки дар маркази он шахсияти комил ва пешрафта меистад ва тарбияи он 
тавассути маърифатнокии шањрвандї муайян мегардад. Маърифати шањрвандї системаи 
тарбия ва таълими шањрвандї аст, ки бунѐди шароити ташаккули мавќеи ахлоќии 
шањрвандї, салоњиятнокии шањрвандї ва ба даст овардани таљрибаи муфиди фаъолияти 
шањрвандиро дар радифи тањсилоти бефосила пешнињод менамояд. Ин маљмуи ягона ба 
њисоб меравад, ки мењвари онро таълим ва тарбияи сиѐсї, њуќуќї ва ахлоќї, ки тариќи 
ташкил намудани фанњои таълимї ва инчунин бунѐди тарзи тафаккури озоди хонандагон, 
ташаккули салоњиятнокии иљтимої ва коммуникативии бо воситаи фанњои таълимї амалї 
мегардад. Дар шароити имрўза, маърифати шањрвандї дар зинаи аввал, яъне дар давраи 
ташаккулѐбї ќарор дорад. Дар ин давра мазмуну мундариљаи маърифати шањрвандї 
коркард гардида, инкишофи оѓози демократї дар њаѐти муассисањои таълимї ба роњ 
монда мешавад. 

Тарбия намудани шањрванд, узви љомеаи демократї, танњо дар муассисаи таълимии 
демократї имконпазир аст, бинобар ин, яке аз ќадамњои аввалиндараљаи ташкили фазои 
мусоиди таълимї бояд ташаккули тарзи демократии њаѐт дар мактаб, коллељ ѐ донишгоњ 
бошад. Дарсњои шањрвандшиносї ѐ омўзиши љомеа наметавонанд ба таври мустаќил 
шањрвандро ташаккул дињанд, агар дар муассисаи таълимї муносибатњои демократї љой 
надошта бошанд. Њамин тариќ, метавон ќайд намуд, ки маърифати шањрвандї як навъ 
лоињаи иљтимої барои тамоми муассисаи таълимї ба њисоб меравад. 

Самаранокии барномањои таълимии асосњои демократї ба принсипњои муайяни 
методї асос меѐбад. Дар љанбаи фалсафї, пеш аз њама, дар тамоми барномањо арзиш ва 
шаъну шарафи асосии одамон эътироф карда мешавад. Аз ин рў, онњо дар муассисаи 
таълимї вазъияти демократиро талаб менамоянд, ки дар сатњи камтарини имкониятњо ва 
мувофиќи сатњи рушди хонандагон амалњо ва масъулияти мустаќилро муќаррар намоянд. 
Вазъияти авторитарї дар муассисаи таълимї ба тайѐр намудани шањрвандони љомеаи 
демократї мусоидат карда наметавонад. Баръакс, чунин вазъият дар раванди тањкими 
демократия монеа эљод намуда, фарњанги сиѐсии мављударо устувор менамояд. Њамин 
тариќ, ќайд намудан зарур аст, ки муассисаи таълимї заминаи асосии тайѐр намудани 
шањрвандони ояндаи љомеаи демократї ба њисоб меравад. 

Як ќатор муњаќќиќон тарбияи шуравиро мавриди танќид ќарор дода, ќайд 
намудаанд, ки дар он асосан сатњи дуюми омўзиш мавриди истифода ќарор дода мешуд. 
Чунин тарзи омўзиш, бештар ба режимњои авторитарї ва тоталитарї хос мебошад. Бо 
чунин омўзиш ва тарбия, инсон наметавонад мавќеи худро дар давлати демократї касб 
намояд. Ќайд намудан зарур аст, дар муассисањои таълимии кишварњои мутараќќии 
демократї ба хонандагон на технология, балки методология омўзонида мешавад. Онњо 
бояд, услуби муайяни тафаккурро нисбат ба љањон аз худ намоянд, ки онро метавон 
имконияти истифодаи ќобилияти худ дар муњити воќеї, ошкор намудани воситањои 
тасдиќ ва амалї намудани фардияти худ номид. 

Дар раванди омўзиши љомеашиносї ѓояњои асосии маърифати шањрвандї бояд 
таљассум карда шаванд: љомеа њамчун система, фаъолияти иљтимої ва рафтори инсон, 
воситањои њамкории одамон дар љомеа, салоњиятњои асосии иљтимоии шахсият дар 
соњањои мухталифи љомеа ва ѓайра. Албатта, ин мавзуъњо дар тарбия намудани шањрванд 
мусоидат менамоянд. Њамин тариќ, дар назарияи маърифати шањрвандї кўшиш карда 
шудааст, ки дар амалї намудани идеяи маърифати шањрвандї ва коркарди минбаъдаи 
назариявии дурнамои он, ба масъалаи тарбияи шањрвандї диќќати махсус равона карда 
шавад. 
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Тарбияи шањрвандї тарбияи шахсият њамчун шањрванди давлати демократии њуќуќї 
аст. Тарбияи шањрвандї шахсиятро ба системаи њуќуќ ва уњдадорињои шањрванд ворид 
намуда, таљрибаи фаъолиятро бањри хайрияти давлат ва љомеа, омодагии иљро намудани 
ќарзи шањрвандиро ташаккул медињад. Тарбияи шањрвандї бо ташаккули масъулияти 
маънавї ва ахлоќї барои муњити атроф мувофиќ аст. Тарбияи шањрвандї ба танзими 
системаи муносибати субъектњои њуќуќ дар шароити љомеаи шањрвандї равона карда 
шудааст. 

Муњаќќиќи тољик Т. Зиѐзода таъкид менамояд, ки дар давраи шуравї љузъњои 
таркибии тарбияи шањрвандии хонандагон, ки ба тарбияи коммунистї равона гардида 
буд, аз дањ унсур иборат буд: тарбияи ѓоявї, тарбияи маънавї, тарбияи ахлоќї, тарбияи 
интернатсионалї, тарбияи ватанпарварї, тарбияи атеистї, тарбияи эстетикї, тарбияи 
мењнатї, тарбияи љисмонї ва тарбияи њуќуќї. Дар солњои 80-уми асри гузашта ба ин 
таркибот, тарбияи экологї низ ворид карда шуд. 

Дар Тољикистон, пас аз ба даст овардани истиќлолият мафњуми «шањрванд» мавриди 
истифода ќарор дода шуд, унсурњои тарбия низ таѓйир ѐфтанд. Як ќатор унсурњои тарбия 
хориљ карда шуда, унсурњои нав, ки ба давлати демократї мувофиќанд, ворид карда 
шуданд. Муњаќќиќони тољик М. Лутфуллоев ва Т.Н. Зиѐзода таркиботи тарбияи 
шањрвандиро мавриди тањќиќ ва омўзиш ќарор дода, миќдори унсурњои онро ба њаждањ 
расониданд: тарбияи ѓоявї, тарбияи миллї, тарбияи ватанпарастї, тарбияи ахлоќї, 
тарбияи маънавї ва маърифатї, тарбияи њуќуќї, тарбияи башардўстї, тарбияи 
зебоипарастї, тарбияи сулњдўстї, тарбияи мењнат ва интихоби касб, тарбияи экологї, 
тарбияи љисмонї, тарбияи сиѐсї, тарбияи иќтисодї, тарбияи мавќеи шахсї, тарбияи 
тафаккури интиќодї, тарбияи тоќатпазирї ва тарбияи масъулиятшиносї. 

Яке аз нишонањои рушди маърифати шањрвандии хонандагонро донишњои 
фарњангии онњо ташкил медињад. Њамчун дунѐи маънавї, фарњанг барои пешрафти 
соњањои мухталифи тарбияи хонандагон дар руњияи анъанањо, урфу одат, арзишњои 
ахлоќї ва дастовардњои илми миллї ва љањонї мусоидат мекунад. Фарњанг дар шароити 
љањонишавї омили муњимми њифзи миллат ва таъмини њастии он мебошад, зеро бо рахна 
шудани сарњадњои ахборотї соњаи фарњанг, маориф, худшиносии миллї ва нигањдории 
аломатњои этнологї дар мадди аввали сиѐсати давлат ќарор доранд, зеро онњоро 
«шиносномаи» миллат меноманд [4,с.24]. Аз њамин лињоз, давлат, њамчун яке аз тарафњои 
манфиатдори нигањдошти фарњанги миллї, онро тавассути барномањои таълимї дар 
мактабњо таълим дода, тарѓиб ва пањн кардани арзишњои миллиро њамчун ќисми муњимми 
тарбияи маърифати шањрвандї истифода мебарад. Хонандагон дар раванди таълим ва 
тарбия бояд њамбастагии худро бо фарњанги мардуми тољик, ки аз тамаддуни орѐињои 
ќадим сарчашма мегирад, эњсос намоянд. Аммо хонандагони насли имрўзаро зарур аст, ки 
ба ин тамаддуни њазорсола сањми худро низ гузоранд ва ин маќсади асосии тарбияи 
маърифати шањрвандї дар самти фарњанг мебошад.  

Давлат кўшиш мекунад тарбияи фарњангии хонандагонро дар доираи сарњадњои 
миллї нигоњ дорад ва њамвора онњоро аз таъсири фарњанги бегона муњофизат намояд 
[5,с.7]. Фарњанги замони љањонишавї њарактери истеъмолї (консюмеризм) дорад ва аз 
њамин лињоз таъсири манфии онро ба хонандагон набояд роњ дод. Тарбияи гиромидошти 
либоси миллї ва либоси мактабї метавонад вобастагии хонандагонро аз либоси ѓарбї 
кам намояд. Таърихи маданияти инсонї нишон дод, ки ќадршиносии урфу одат ва расму 
оинњои гузаштагон, ба воя расонидани насли наврас дар руњияи эњтиром ба арзишњои 
миллї ва умумибашарї баѓоят муњим мебошад, зеро дар раванди љањонишавї фарњанг, 
ахлоќ, маърифат ва дигар арзишњои миллї зери таъсири манфї ќарор мегиранд [3,с.169]. 
Махсусан ба фарњанги либоси бегона майл намудани хонандагон, яке аз омилњои манфии 
љањонишавї мебошад. Дастурамали либосњои тавсиявї барои духтарон ва занон дар 
Љумњурии Тољикистон ва инчунин Дастурамали Вазорати маориф доир ба либоси мактабї 
хеле сариваќтї гардиданд, ки тавонистанд пеши роњи воридшавии либоси ѓайриахлоќиро 
дар муассисањои таълимї пешгирї намоянд. Њамзамон, дар раванди таълим ва тарбия 
наќши фарњанги тањаммулпазирї, такмил додани системаи фаъолияти фарњангї-
фароѓатии хонандагон, густариши неъматњои фарњангии дастрас барои хонандагон, 
таъсиси созмонњои муътабари оммавии љамъиятї омили тарбия хоњанд гардид [6,с.157]. 
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Дар доираи шинохти таърихи анъанањо тарбияи фарњангии хонандагон ва он як 
зинаи муайяни сиѐсати тарбиявї ва маърифати шањрвандии хонандагонро ташкил 
медињад. Бояд гуфт, ки дар доираи сиѐсати дохилї, фарњанги сиѐсї хамчун институти 
муњимтарини таълими сиѐсат дар мактабњои тањсилоти њамагонї дониста мешавад, зеро 
тавассути фарњанги сиѐсї таъмини ягонагї ва устувори љомеа, таъмини самаранокии 
фаъолияти умумї, танзими муносибатњои иштирокчиѐни сиѐсати давлатї, њалли оќилонаи 
зиддият ва муќовиматњо таъмин карда мешавад. Хонандагон њамчун субъекти 
комилњуќуќи љомеа танњо дар сурати доштани донишњои кофї ва маданияти сиѐсї 
метавонанд дар ташкилотњои љавонон ва наврасон ширкат намоянд. Хонандагон дар ин 
маврид њамчун «инсони институтсионалї» дар њаѐт мувофиќи њуќуќњо ва уњдадорињои худ 
иштирок мекунанд [7,с.214]. Аз њамин љињат дар амалї кардани тарбияи маданияти сиѐсї, 
љойи асосиро функсияи сохторњои таълимї мегирад. Самти алоњидаи тарбияи сиѐсї ва 
таълими фарњанги сиѐсии хонандагонро шиносої бо таърихи бойи маънавии тољикон 
ташкил медињад. Ќиссањо дар бораи муборизаи некї бо бадї, дар бораи подшоњони одил, 
шањри орзуњо саршор дар асарњои «Шоњнома»-и Абулќосими Фирдавсї, «Сиѐсатнома»-и 
Низомулмулк, «Сафарнома»-и Носири Хусрав, фалсафаи Абуалї ибни Сино, «Гулистон»-
и Саъдии Шерозї, «Наводир‟ул-ваќоеъ»-и Ањмади Дониш, «Бањористон»-и Абдурањмони 
Љомї, «Рўзнома»-и Садри Зиѐ, «Ёддоштњо»-и Садриддини Айнї ва чандин асарњои дигари 
шоирони форсу тољик љойи намоѐнро ишѓол мекунанд [1,с.2]. Ин шоњасарњо њамчун 
маводи таълимї васеъ дар дарси тарбиявї ва фанњои тахассусї истифода шуда, њамзамон 
барои рушди тарбияи маърифати шањрвандии хонандагон ѐрї мерасонанд ва онњоро ба 
роњи рост њидоят менамоянд. Тавассути тарбия ва таълими фарњанг хонандагон аз 
дастовардњои бењтарини маънавиѐт бархўрдор шуда, таљрибаи гузаштагонро бо 
дарназардошти шароити кунунї амалї менамоянд.  

Омўзиши миѐнаравї ва муошират дар фарњанги сиѐсии хонандагон барои паст 
кардани шиддати муносибатњои онњо бо њамсинфон, бо гуруњњои гуногуни љомеа, 
муаллимон, калонсолон мусоидат мекунад, зеро «њама гуна муошират ба хотири некї ва 
накукорї ташкил мешавад ва бењтарини муошират њамон аст, ки бештари одамонро дар 
бар мегирад» [1,с.2]. Мутаассифона, имрўз дар љумњурї фаъолнокии ташкилотњои 
хонандагон хеле кам ба назар мерасад. Айни њол дар љумњурї зиѐда аз 2600 ташкилотњои 
љамъиятї ба ќайд гирифта шудааст, ки аз ин шумора танњо 65 адад дар самти рушди 
манфиатњои кўдакон ва хонандагон фаъолият мекунанд [2,с.24]. 

Бояд ќайд кард, ки тарбия ва таълими фарњанги сиѐсии хонандагон аз таљрибаи кори 
амалї ва дар сатњи ќабули карор хеле суст инкишоф меѐбад ва ин, дар маљмуъ, тарбияи 
фарњанги сиѐсиро заиф месозад [8,с.62]. Дар давоми замони истиќлолият, аз тарафи 
Њукумати Љумњурии Тољикистон як ќатор чорабинињои бузурги фархангии сатњи 
байналмилалї баргузор шуданд, ки барои хонандагон њамчун дарси маънавї хизмат 
намуданд. “Ба василаи ташкил ва гузаронидани чорабинињои бузурги фарњангї, ба мисли 
форумњои тољикони љањон, 1100-солагии давлати Сомониѐн, 2700-солагии Авасто, њазораи 
“Шоњнома”-и Фирдавсї, 1000-солагии Носири Хисрав, 960-солагии Умари Хайѐм, 2500-
солагии Истаравшани бостонї, 680-солагии Мир Сайид Алии Њамадонї, 675-солагии 
Хоља Камоли Хуљандї, 1025-солагии Шайхурраис Абуалї ибни Сино, 2700-солагии 
Кўлоб, соли тамаддуни ориѐї (2006), Рўзи Тољикистон дар ЮНЕСКО ва бисѐр 
чорабинињои бузурги фарњангї, ѓояи миллии хонандагони мактабро таќвият бахшиданд.  

Хулоса вазъи имрўзаи љањон кори пайвастаро оид ба равишњои нави тарбияи 
шањрвандї таќозо мекунад. Тарбияи шањрвандї шањрвандонро барои иштироки 
фаъолона дар њаѐти љомеа омода месозад ва ба онњо истифодаи оќилонаи њуќуќњои худ ва 
иљрои вазифањоро бо донишу малакаи зарурї меомўзонад. Пешравии њар як љомеа 
комилан ба шањрвандони он вобаста аст ва ягона роњи таълим додани насли наврас барои 
хидмат ба манфиати љомеа тарбияи дурусти шањрвандї мебошад. 

Муќарриз: Ахмедова М.А. – н.и.п., дотсенти ДМТ 
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ТАРБИЯИ ЃОЯВЇ ВА ФАРЊАНГИИ ХОНАНДАГОН ДАР САМТИ МАЪРИФАТИ ШАЊРВАНДЇ 

Дар маќолаи мазкур муаллиф ањаммияти методологии феномени тарбияи маърифати шањрвандиро 
дар таълимоти тарбияи ватандўстї ва ѓоявї дар доираи тадќиќоти педагогї ба муњокима гузоштааст. 
Муаллиф аз он љумла назарияњои асосии тарбияи идеологии хонандагонро доир ба феномени тарбияи 
маърифати шањрвандї мавриди баррасї ќарор дода, самтњои гуногунро муќоиса кардааст. Муаллиф дар ин 
хусус кайд мекунад, ки баъзе усулњо ва назарияњои муосир омилњои объективии муњиммияти тарбияи 
ѓоявиро дар системаи тарбияи маърифати шањрвандї ба назар намегиранд. Принсипњои тарбияи 
ватандустиро дар тарбияи маърифати шањрвандї асоси њувияти миллї медонад. Њамин тавр, тадќиќоти 
илмї доир ба феномени тарбияи маърифати шањрвандї, дар маљмуъ, бо назарияи олимони пасошуравї 
мувофиќ мебошанд, ки маќсади онњоро тарбияи шањрванд ташкил медињад. 

Калидвожањо: назария, консепсия, љомеа, шањрвандї, тарбия, љавонон, хонандагон, љамъият. 

 

ИДЕЙНОЕ И КУЛЬТУРНОЕ ВОСПИТАНИЕ УЧАЩИХСЯ ПО ЛИНИИ ГРАЖДАНСКОГО 

ОБРАЗОВАНИЯ  

В статье автор обсуждает теоретическое значение методологии теории и концепций гражданского 

воспитания в системе патриотического воспитания. Автор, в частности, излагает в статье основные направления 

западной мысли идейного воспитания учащихся. Проводя сравнение различных подходов гражданского 

воспитания в системе педагогических учений, автор отмечает, что на современном этапе все больше преобладают 

теории, рассматривающие воспитание гражданского образования в системе педагогических учений как часть 

функции государства, суть которой сводится к воспитанию личности и будущего гражданина. Автор указывает, 

что точки зрения представителей некоторых концепций и теорий противоречат друг другу по вопросу 

гражданского воспитания в системе педагогических учений. Таким образом, ученые в научных исследованиях и 

методологии феномена гражданского воспитания западной педагогической мысли, в целом, разделяют те же 

функции, что и сторонники постсоветского общества.  

Ключевые слова: теория, концепция, социальное, гражданский, воспитание, образование, консепция, 

молодѐжь, учащиеся, общество. 

 

IDEOLOGICAL AND CULTURAL EDUCATION IN CONCEPTION OF CIVIL EDUCATION  

According to the article the author dwell upon the development of civic education theory in the pedagogical 

conception. In abstract of paper on the topic of significant of civil education conception comprehension of the civil 

education in modern society author note the important of study of the sociocultural elements for youth in contemporary 

society. The features of the new forms of relations influenced the civil education conception as modern forms education, 

training, breeding in connection with the conception of this point of view. The paper note the civil education conception as 

well as all sorts of ways to overcome the problem of social and cultural forms of breeding among the youth pupils of 

society. The main theoretical conclusions of the conception is obtained in the course of the study can be useful for 

expanding the subject field and a deeper understanding of the nature of the forms education, training, breeding process of 

the youth in society to resolve the negative phenomena that occur among the young people in modern conditions.  

Keywords: theory, conception, civil, education conception, upbringing, society. 
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ТДУ:372.83(1-87) 
ТАВСИФИ САМТЊОИ КАЛИДИИ ИНКИШОФИ ПСИХИКИИ КЎДАКОНИ СИННИ 

ХУРДИ МАКТАБЇ АЗ НИГОЊИ ОЛИМОНИ ХОРИЉЇ 
 

Маљидов П.И.  
Донишгоњи давлатии омўзгории Тољикистон ба номи Садриддин Айнї 

 
Синни хурди мактабї, мувофиќи даврабандии синнусолї, ки Д.Б. Элконин пешнињод 

кардааст, аз 7 то 11‟12-солагиро дар бар гирифта, бо оѓози тањсил дар мактаб тавсиф 
мешавад. Синни хурди мактабї, ба ќавли В.В. Давидов, ба татбиќи системаи умумї ва 
њатмии тањсилоти миѐна вобаста аст. Тавсифи психологии мактаббачагони хурдсол дар 
тањќиќоти муњаќќиќон Д.Б. Элконин, В.В. Давидов, Л.И. Айдаров, А.К. Дусавитский, 
А.К. Маркова, Ю.А. Полуянов, В.В. Рубтсов, Г.А. Тсукерман ва бисѐр муаллифони дигар 
инъикос ѐфтааст. Сарњади синнусолии синни хурди мактабї буњрони 7-солагї шуморида 
мешавад, ки он ба пайдоиши шуури шахсї вобаста аст. Ин буњрон бо нишонањои зерин 
зоњир мешавад: 1) гум кардани табиї будан (кўдак аз он хавотир мешавад, ки амали ў чї 
ањаммият дошта метавонад); 2) нозу нуз кардан (кўдак табиї буданро гум карда, моделњои 
муайяни рафторро нишон медињад); 3) нишонаи “ќанди талх” (кўдак таассуроти худро 
пинњон мекунад). Одатан дар ин айѐм идора кардани рафтори кўдак барои калонсолон 
душвор мешавад [10,с.256]. 

Муњаќќиќон се самти калидии инкишофи психикии кўдаконро дар гузариш аз синни 
томактабї ба синни мактабї муайян кардаанд: азхудкунии рафтори ихтиѐрї, воситањо ва 

намунањои фаъолияти маърифатї, инчунин гузариш аз эгосентризм ба десентратсия. Дар 
синни хурди мактабї падидањои Пиаже гум шуда, њамчун ивазкунандаи эгосентризми 
(сентратсияи) фикрронии кўдакона десентратсия, яъне ќобилияти фањмидани дигар нуќтаи 
назар зоњир мешавад. Ба ѓайр аз ин, дар кўдакони ин синну сол тасаввурот дар бораи 

инвариантњо пайдо мегардад. Нишонаи муњимми ба тањсил дар мактаб омода будани 

кўдак интериоризатсияи ќоидањои рафтори иљтимої ба шумор меравад. Д.Б. Элконин 
чунин омодагї ба тањсили мактабиро ба сифати муносибатњои байнињамдигарии кўдак ва 
шахси калонсол вобаста медонист: ќоида аз аввал дар фаъолияти якљоя бо шахси калонсол 
риоя карда мешавад ва баъд интериоризатсия шуда, ба ќоидаи дохилї табдил меѐбад 
[10,с.258]. Пайдоиши рафтори ихтиѐрї ва ќобилияти ќоидањои бозиро ќабул карда, 
мувофиќи он амал кардани кўдак меъѐри муњимми омодагии психологї ба мактаб аст. Ба 
мактаб омада, кўдак ба системаи нави муносибатњо бо муњити иљтимої ворид мешавад, ки 
дар он омўзгор њамчун шахси калонсоли ањаммияти иљтимоидошта талаботњои 
љамъиятиро нисбат ба шахсият таљассум мекунад. Азбаски муваффаќияти кўдак дар ин 
муносибатњо ба муносибатњои ў њам бо волидон ва њам бо њамсолон таъсир мерасонад, 
дар муносибатњо бо омўзгор барои кўдак муносибатњо бо љомеа, дар маљмуъ, таљассум 
мешаванд. Ба синни хурди мактабї фаъолияти таълимї ба сифати фаъолияти асосї хос 
аст. Маќсади фаъолияти таълимиро азхудкунии мероси фарњангї ва тасвири илмии љањон 
ташкил медињад, яъне предметњои абстракт ва назариявї, ки кўдак бояд бо истифодаи 
онњо амал карданро омўзад. Тавре Л.Ф. Обухова ќайд мекунад, вазифаи асосии мактаби 
ибтидої аз он иборат аст, ки ба кўдакон хонданро ѐд дињад [10,с.258]. Тавсифи муњимми 
фаъолияти таълимї аз он иборат аст, ки он њарчанд ба азхудкунии фарњанг ва илм равона 
шуда бошад њам, вале мавзуи таѓйирот дар он на илм ва фарњанг, балки худи кўдак, 
субъекти њамин фаъолият мешавад. Аз ин рў, фаъолияти таълимї аз мактаббача 

рефлексияро талаб мекунад, яъне фањмидани “ман кї будам” ва “ман кї шудам”, бинобар 
ин, бањодињї барои пайдоиши фаъолияти таълимї шарти зарурї аст [10, с.264]. Ба воситаи 

                                                           
 Эгосентризм ‟ ниҳояти худпарастї, камоли худбинї 
 Десентратсия ‟ тавсифи фикрронї, қобилияти аз нуқтаи назари гуногун объектро баррасї кардани шахс 
 Инвариант ‟ хосияте, ки ҳангоми тағйирѐбии намуди муайян бетағйир мемонад; тағйирнопазирї 
 Интериоризатсия ‟ гузариш аз амали берунї ба амали дохилї 
 Рефлексия ‟ ҷараѐни фикрї, ки ба худшиносї, таҳлили ҳиссиѐту таассурот, ҳолат, қобилият ва рафтори худ 
равона шудааст 
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бањодињии берунии педагогї мактаббачаи хурдсол тадриљан ба худ њамчун ба субъекти 
фаъолияти таълимї бањо доданро ѐд мегирад. 

Дар таркиби фаъолияти таълимї чор унсурро људо мекунанд: 1) супоришњои 
таълимї, ки кўдак бояд онњоро аз худ кунад; 2) амалњои таълимї, ки ба таѓйирдињї ва 
азхудкунии маводи таълимї равона шудаанд; 3) амалњои назорат, ки ба намуна мутобиќ 
будани амалњои кўдакро инъикос мекунанд; 4) амалњои бањодињї барои муайян намудани 
ба натиља ноил шудани таълимгирандагон [10,с.265]. 

Аз аввал фаъолияти таълимї њамчун фаъолияти якљояи омўзгор ва таълимгиранда 
татбиќ карда мешавад. Он њамчун асос барои ташаккули фаъолнокии кўдак зоњир шуда, 
сипас ба наќшаи дохилї мегузарад (ба андешаи Л.С. Виготский, интериоризатсия 
мешавад) ва ба функсияи нави психикї табдил меѐбад. Натиљањоро љамъбаст карда, 
шаклњои нави калидиро, ки ба синни хурди мактабї хосанд, људо кардан лозим аст: 1) 
ихтиѐрї, даркшуда ва дохилии бавосита будани љараѐнњои психикї, ки ин дар натиљаи 
мафњумњои илмиро азхудкунии кўдак муяссар мешавад; 2) фањмидани таѓйироти худ, ки 
натиљаи фаъолияти таълимї аст [10,с.274-275]. Тањсили бомуваффаќият ба инкишофи 
“њисси салоњиятнокї” дар сохтори худогоњии кўдак оварда мерасонад. 

Ба фикри Э. Эриксон, ин њис шакли нави калидии њамин марњилаи синнусолї дар 
инкишофи кўдак аст. Њангоми мушкилињо дар фаъолияти таълимї инкишофи ин њис 
тањриф шуда, дар муносибати манфї ба худ ва худбањодињии паст зоњир мешавад. 

Худбањодињї шакли марказї ва љавњари шахсият ба шумор меравад. Ба тањќиќи 
мавзуи худбањодињї ва муносибати шахс ба худ олимон А.В. Захарова, В.П. Зинченко, 
А.И. Липкина, В.В. Столин ва бисѐр олимони дигар машѓул шудаанд. Гуфта мешавад, ки 
худбањодињї омили муайянкунандаи мутобиќати иљтимоии шахсият, инчунин танзимгари 
фаъолият ва рафтор аст. Муносибати шахс ба худ дар љараѐни муошират, њамкории 
байнишахсиятї ва фаъолияти якљоя ташаккул меѐбад. 

Худбањодињї системаи мураккаби инкишофѐбандаро дар бар мегирад, ки он дар 
сатњњои гуногуни фаъолият зоњир мешавад. Дар сохтори худбањодињї ду таркиб ‟ 
когнитивї ва эмотсионалиро људо мекунанд ва баъзе муњаќќиќон таркиби рафторро илова 
менамоянд, лекин онро аз ду таркиби якум пайдошаванда шуморидан мумкин аст. 
Таркиби когнитивї дониши инсонро дар бораи худ ва таркиби эмотсионалї муносибат ба 
худ ѐ “аффект ба худ”-ро, ки њамчун дараљаи ќаноатмандї аз амалњои худ љамъ мешавад, 
дар бар мегирад. 

Худбањодињї шарт ва воситаи ташаккули “симои ман” ва “консепсияи ман” дар 
сохтори худогоњии шахсият ба шумор меравад. Ба фикри М.И. Лисина, дар зери таъсири 
муошират дар кўдак асосан ќисми аффектии симои худ ташаккул меѐбад, њол он ки ќисми 
когнитивї бештар дар зери таъсири таљрибаи шахсї ташаккул меѐбад. 

Синни хурди мактабї бо инкишофи шиддатноки таркиби когнитивии худбањодињї 
ва зењникунонии муносибатњои кўдак ба худ тавсиф мешавад. Инъикоси муносибатњои 
калонсолон бо маълумотњо дар бораи худ бартараф гардида, ѓайримустаќим баѐн 
мешавад. Наќшаи инкишофи эмотсионалии мактаббачагони хурдсол аз тарафи 
муњаќќиќон њамчун оромона тавсиф мешавад. 

Самти муњимми тањќиќоти илмии муосири љанбаи субъективии вазъияти иљтимоии 
инкишофи кўдакон омўхтани вазъи субъективии кўдакон аст. Ќонеъгардонии талаботњои 
эмотсионалии кўдак шарти муњимми солимии психологї ва инкишофи мусоиди ў 
мебошад. Эътироф ва дастгирии эмотсионалї аз тарафи одамони ањаммиятнок ба 
таѓйироти мусоид дар инкишофи мактаббачагони хурдсол оварда мерасонад.  

Ба фикри олимони британиягї, вазъи субъективї њамчун консепсияи бисѐрченака 
омили муњимми саломатї ба шумор меравад. Мувофиќи маълумотњои Коллељи педиатрия 
ва солимии кўдакони Британияи Кабир, кўдаконе, ки сатњи пасти некуањволї доранд, 
бештар ба нофањмињо дар оила дучор шуда, алоќањои ками дўстона доранд, дар давраи 
њамсолон ба буллинг дучор шуда, нисбат ба дўстони худ захирањои камтар доранд 
(RCPCH, 2017). Оќибатњои манфї дар дурнамои дарозмуњлат бадшавии имконпазири њам 
саломатии љисмонї ва њам психикї, инчунин натиљањои пасти таълимї мебошанд. 
Умуман, некуањволї аз тарафи муњаќќиќон њамчун падидаи бисѐрченака муайян гаштааст, 
ки солимии љисмонї, эмотсионалї ва иљтимоиро на танњо дар њаѐти љории кўдакон, балки 
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бо назардошти оќибатњои оянда, ки ба онњо мушкилињои дарозмуњлати саломатии 
психикї ва дурнамоњои номусоиди иљтимої, ба мисли: бемаконї, мањрумшавї аз озодї ва 
бекорї дохил шуда метавонанд, дар бар мегирад. Тањлили мурољиатњои кўдакони синни 
хурди мактабї ба хадамоти машварат барои ѐрии психологї нишон медињад, ки яке аз 
мушкилоти асосї барои кўдакони њамин синну сол буллинг ва кибербуллинг аз тарафи 
њамсолон аст. Барои фањмидани консепсияи некуањволї муњаќќиќони Британиягї ду 
равишро истифода мебаранд ‟ тањлили имкониятњо ва психологияи коммуникативї, ба 
ѓайр аз ин, дар ин замина онњо муќаррароти алоњидаи психологияи фарњангї-таърихии 
Л.С. Виготскийро тањлил мекунанд. Равиши тањлили имкониятњо ба ќобилиятњои мусбат 
ва озодии инсон барои ихтиѐрдории њамон имкониятњое, ки ў дорад, диќќат медињад. 
Метавон гуфт, ки озодии амалњои инсон ба имкониятњои мављудаи иљтимої, сиѐсї ва 
иќтисодї зич вобаста аст. Илова бар ин, мафњумњои ќобилият ва фаъолият фарќ карда 
мешаванд. Дар ин замина фаъолият њамчун натиљаи имкониятњо тафсир карда мешавад. 
Фарќият дар байни ќобилиятњо ва фаъолият дар он зоњир меѐбад, ки фаъолият натиљаи 
ноилшуда ва ќобилият имконияти ноилшавиро дар бар мегирад, њамин тавр, дар бораи 
фарќи байни иќтидор ва натиља сухан меравад. Наќши таълим аз пешнињоди имкониятњо 
барои фаъолият иборат аст. Аз нуќтаи назари некуањволї, имконияти ќабули ќарор барои 
пешбурди тарзи шоистаи њаѐт хеле муњим аст. Тавре баъзе муњаќќиќон ќайд кардаанд, 
имконияти истифодаи ќобилиятњои худ барои фаъолияти мусбати кўдакон бештар аз 
тарафи калонсолон дикта мешавад, ки ин озодї ва некуањволии њозира ва имконпазири 
субъективии онњоро мањдуд мекунад. Кўдаконро гўш карда ва арзишњои онњоро фањмида, 
омўзгорон ва волидон метавонанд ба кўдакон барои татбиќи худ дар шароитњои љорї ѐрї 
дињанд. 

Дар тањќиќоти эмпирикии солимии психологии мактаббачагони хурдсол, дар асоси 
мусоњиба бо мактаббачагони хурдсол мавзуъњое, ки кўдакон вазъи солимии худро ба онњо 
алоќаманд медонанд, муайян гардида, аз рўйи ањаммиятнокї дараљабандї карда шуданд:  

1) муносибатњо бо одамон, аз љумла бо кўдакон ва хешовандон, инчунин бо 
омўзгорон;  

2) муњити атроф, аз љумла унсурњои муњити таълими мактабї, ба мисли: љойи кори 
инфиродї, таљњизоти зарурї барои тањсил ва мављудияти майдончаи бозї барои 
истироњат;  

3) фаъолнокии љисмонї ‟ машѓул шудан ба варзиш ва бозињои серњаракат дар њавои 
тоза;  

4) эљодкорї ‟ имкониятњо барои машѓул шудан ба намудњои гуногуни санъат, аз 
љумла мусиќї;  

5) бозињо ‟ имкониятњо барои интихоби озоди бозињо бо њамсолон, инчунин тањсил 
бо истифодаи усулњои гуногуни бозї;  

6) тањсил ‟ арзиши тањсил ва захирањое, ки барои он заруранд; 
 7) соњибихтиѐрї ва интихоби алоќа бо имконияти нишон додани мустаќилият ва 

интихоби таљрибаи тањсилии худ, инчунин мављудияти фазои шахсї;  
8) ќоидањо ‟ мављудияти ќоидањо ба кўдакон њисси бехатариро таъмин мекунад, вале 

имконияти вайрон накардани онњо низ муњим аст;  
9) талаботњо ‟ ќонеъгардонии талаботњои асосї барои дастрасї ба хўрок, об ва 

њољатхона, инчунин ѓамхорї ва дастгирї. 
Њамин тавр, натиљањои тањќиќоти њолати субъективии мактаббачагони хурдсол 

нишон медињанд, ки муносибатњо бо њамсинфон ва омўзгорон таркиби муњим дар љанбаи 
субъективии вазъияти иљтимоии инкишоф мебошанд. Дар тањќиќоте, ки дар зери 
роњбарии Д.Б. Элконин иљро шудаанд, ба таври озмоишї имконияти системаи мафњумњои 
назариявї ва фикрронии абстрактї-мантиќиро азхудкунии мактаббачагони хурдсол, 
инчунин ќобилият ба рефлексия нишон дода шудааст. Шарти зарурии мазмуни тањсил 
азхудкунии кўдак, њамкории ў бо шахси калонсол ба шумор меравад. Хусусияти њамкории 
кўдак бо шахси калонсол дар асарњои Г.А. Тсукерман тањќиќ шудааст, ки номбурда 
меъѐрњои фарќи њамкории таълимии дар синни хурди мактабї пайдошавандаро аз дигар 
шаклњои њамкорї, ки дар марњилањои барваќтии инкишоф пайдо мешаванд, пешнињод 
кардааст.Барои тавсифи њамкории кўдак бо шахси калонсол Г.А. Тсукерман модели 
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назариявиро тањия кард, ки асоси онро даврабандии инкишофи пешнињоднамудаи Д.Б. 
Элконин ва тасаввурот дар бораи ивазшавии намуди асосии фаъолият дар њар як синну 
сол ташкил медињад.Ин модел чор шакли њамкориро дар бар мегирад: 1) муоширати 
бевоситаи эмотсионалї њамчун шарти зарурии ќабули ибтидоии кўдак; 2) њамкории 
мавзуї-амалї, ки дар он шахси калонсол барои кўдак њамчун намояндаи муносибатњои 
љамъиятї зоњир мешавад; 3) њамкории кўдакон бо шахси калонсоли ормонї; 4) њамкории 
таълимии љомеаи кўдакон бо омўзгор [14,с.12].  

Њамаи шаклњои номбаршудаи муоширати кўдакон бо калонсолон, ки дар марњилаи 
навбатии синнусолї пайдо мешаванд, бо гузашти ваќт гум намешаванд, балки дар 
даврањои минбаъдаи инкишоф мављудияти худро идома медињанд. Аз ин рў, ба фикри Г.А. 
Тсукерман, њангоми таълими мактаббачагони хурдсол на танњо барои пайдоиши 
њамкории таълимї шароитњоро фароњам овардан, балки барои зоњиршавї ва возењии 
шаклњои њамкорие, ки кўдакон онро дар марњилањои барваќтии инкишоф аз худ кардаанд, 
имкон додан лозим аст [14].  

Тавре Г.А. Тсукерман ќайд мекунад, ба мактаб омада, кўдак танњо њамон тавре 
рафтор мекунад, ки метавонад, яъне ба тарзи томактабї. Ў ба омўзгор њамон шаклњои 
њамкориро пешнињод мекунад, ки дар марњилањои пештараи инкишоф барои ў осебрасон 
буданд. Шаклњои муоширати хосси кўдакони синни томактабї дар њамкории байни 
мактаббачагони хурдсол ва омўзгор зоњир мешаванд. Њамин тавр, муносибатњои 
бевоситаи эмотсионалї бо калонсолон, ки дар хурдсолї аз худ карда шудаанд, дар 
кўшишњо барои алоќаи љисмонї ва алоќаи визуалї, хушњолии њаракатї ва овозї, 
табассум њангоми пайдо шудани омўзгор зоњир мегарданд. Ба фикри Г.А. Тсукерман, 
омўзгор бояд муоширати эмотсионалиро бо кўдакон нигоњ дошта, тадриљан ќоидањои 
мактабиро ба онњо омўзонад. Азбаски дар мактаби ибтидої азхудкунии барномаи 
таълимї ба азхудкунии амалњои зиѐди мавзуї вобаста аст, њамкории мавзуї-амалї, ки 
амалњои таќлидї ва амалњо аз рўйи намунаро дар бар мегирад, дар ин давра бештар зоњир 
мешавад. Зикр кардан бамаврид аст, ки агар хурдсолон танњо ба таќлиди љисмонї-
пластикї ќобилият дошта бошанд, дар синни хурди мактабї барои кўдакон таќлиде, ки аз 
рўйи ваќт ба таъхир гузошта шуда, ѓайримустаќим бо нутќ, аломатњо ва намунањо баѐн 
мешавад, имконпазир мегардад. 

Муќарриз:Дадобоева М.С. – н.и.п., дотсенти ДДОТ ба номи С.Айнї 
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ТАВСИФИ САМТЊОИ КАЛИДИИ ИНКИШОФИ ПСИХИКИИ КЎДАКОНИ СИННИ ХУРДИ 
МАКТАБЇ АЗ НИГОЊИ ОЛИМОНИ ХОРИЉЇ 

Синни хурди мактабї, мувофиќи даврабандии синнусолї, ки Д.Б. Элконин пешнињод кардааст, аз 7 то 
11‟12-солагиро дар бар гирифта, бо оѓози тањсил дар мактаб тавсиф мешавад. Синни хурди мактабї, ба 
ќавли В.В. Давидов, ба татбиќи системаи умумї ва њатмии тањсилоти миѐна вобаста аст. Тавсифи 
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психологии мактаббачагони хурдсол дар тањќиќоти муњаќќиќон Д.Б. Элконин, В.В. Давидов, Л.И. Айдаров, 
А.К. Дусавитский, А.К. Маркова, Ю.А. Полуянов, В.В. Рубтсов, Г.А. Тсукерман ва бисѐр муаллифони дигар 
пешнињод шудааст. Сарњади синнусолии синни хурди мактабї буњрони 7-солагї шуморида мешавад. Одатан 
дар ин айѐм идора кардани рафтори кўдак барои калонсолон душвор мешавад. Муњаќќиќон се самти 
калидии инкишофи психикии кўдаконро дар гузариш аз синни томактабї ба синни мактабї муайян 
кардаанд: азхудкунии рафтори ихтиѐрї, воситањо ва намунањои фаъолияти маърифатї, инчунин гузариш аз 
эгосентризм ба десентратсия. Дар синни хурди мактабї падидањои Пиаже гум шуда, њамчун ивазкунандаи 
эгосентризми (сентратсияи) фикрронии кўдакона десентратсия, яъне ќобилияти фањмидани дигар нуќтаи 
назар зоњир мешавад. Ба ѓайр аз ин, дар кўдакони ин синну сол тасаввурот дар бораи инвариантњо пайдо 
мегардад. 

Калидвожањо: синни хурди мактабї, даврабандии синнусолї, муоширати бевоситаи эмотсионалї, 
буллинг ва кибербуллинг, худбањодињї. 

 

ОСНОВНЫЕ НАПРАВЛЕНИЯ ПСИХИЧЕСКОГО РАЗВИТИЯ ДЕТЕЙ МЛАДШЕГО ШКОЛЬНОГО 

ВОЗРАСТА С ТОЧКИ ЗРЕНИЯ ЗАРУБЕЖНЫХ ИССЛЕДОВАТЕЛЕЙ 

Младший школьный возраст, согласно возрастной классификации, которую разработал Д.Б. Эльконин. По 

мнению Эльконина, он охватывает возраст от 7 до 11-12 лет и характеризуется началом школьного обучения. 

Появление раннего школьного возраста, по мнению В.В. Давыдова, зависит от реализации системы общего и 

обязательного среднего образования. Психологическое описание младших школьников в исследованиях 

отечественных авторов Д.Б. Эльконин, В.В. Давыдов, Л.И. Айдаров, А.К. Дусавицкий, А.К. Маркова, Ю.А. 

Полуянов, В.В. Рубцов, Г.А. Цукерман и многие другие авторы. Возрастным пределом младшего школьного 

возраста считается кризис 7 лет. Обычно в эти дни взрослым становится трудно контролировать поведение ребенка 

(Обухова Л. Ф., 1998. С. 256). Исследователи выделили три ключевых направления психического развития детей 

при переходе от дошкольного возраста к школьному: приобретение произвольного поведения, средств и 

закономерностей познавательной деятельности, а также переход от эгоцентризма к децентрации. В младшем 

школьном возрасте явления Пиаже утрачиваются, и на смену эгоцентризму (центрации) детского мышления 

приходит децентрация, т. е. способность понять другую точку зрения. Кроме того, дети этого возраста имеют 

представление об инвариантах. 

Ключевые слова: ранний школьный возраст, возрастная классификация, прямое эмоциональное общение, 

буллинг и кибербуллинг, самооценка. 

 

MAIN DIRECTIONS OF MENTAL DEVELOPMENT OF CHILDREN OF PRIMARY SCHOOL AGE FROM 

THE POINT OF VIEW OF FOREIGN RESEARCHERS 

Junior school age, according to the age classification developed by D.B. According to Elkonin, it covers the age 

from 7 to 11-12 years and is characterized by the beginning of schooling. The emergence of early school age, according to 

V.V. Davydov, depends on the implementation of the system of general and compulsory secondary education. 

Psychological description of junior schoolchildren in studies by domestic authors D.B. Elkonin, V.V. Davydov, L.I. 

Aidarov, A.K. Dusavitsky, A.K. Markova, Yu.A. Poluyanov, V.V. Rubtsov, G.A. Zuckerman and many other authors. The 

age limit for primary school age is considered to be a crisis of 7 years, which is associated with the emergence of personal 

consciousness. Usually these days it becomes difficult for adults to control the child’s behavior. Researchers have identified 

three key areas of children's mental development during the transition from preschool to school age: the acquisition of 

voluntary behavior, means and patterns of cognitive activity, as well as the transition from egocentrism to decentration. At 

primary school age, Piaget's phenomena are lost, and the egocentrism (centration) of children's thinking is replaced by 

decentration, i.e., the ability to understand another point of view. In addition, children of this age have an understanding of 

invariants.  

Keywords: early school age, age classification, direct emotional communication, bullying and cyberbullying, self-

esteem. 
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ТДУ: 378 
БАЊОДИЊИИ КВАЛИМЕТРИИ САЛОЊИЯТИ ДОНИШЉЎЁНИ МУАССИСАЊОИ 

ТАЊСИЛОТИ ОЛИИ КАСБЇ 
 

Раљабова Ф.О.  
Донишгоњи байналмилалии забонњои хориљии Тољикистон ба номи С. Улуѓзода 

 
Дар шароити муосир дар тамоми системаи тањсилоти олии касбї дар Љумњурии 

Тољикистон таѓйироти куллї ба вуќуъ мепайвандад. Муњимтарин таѓйирот гузариш аз 
модели анъанавии тањсилот ба модели нав, яъне модели тањсилоти салоњиятнок буда, дар 
модели нав ѓайр аз донишњои назариявии абстрактї, ба амалї гардонидани ќобилияти 
эљодї ва шавќу њаваси маърифатии донишљўѐн, тайѐр будани онњо ба њалли масъалањои 
амалї таваљљуњи махсус дода мешавад. 

Дархости бозори мењнат ва корфармоѐн оид ба таѓйир додани мундариља ва мазмуни 
тањсилоти олии касбї боиси љорї шудани равиши салоњиятнокии донишљўѐн дар 
муассисањои тањсилоти олии касбї гардид. Талаботи корфармоѐн бо мафњуми «ќобилияти 
фаъолиятнокї» ифода шуда, зарурати бањодињии объективии натиљањои фаъолияти 
таълимиро аз рўйи салоњиятнокии хатмкунандагон ба миѐн меорад.  

Тадќиќоти илмию педагогї, таљрибаи фаъолияти таълимии муассисањои тањсилоти 
олии касбї оид ба љорї намудани равиши салоњиятнокї нишон медињанд, ки масъалаи 
таъминоти илмї-методии омодасозии мутахассисон дар асоси равишњои инноватсионї ва 
тартиби мувофиќи назорату ченкунї имрўз ањаммияти бештар дорад [4,с.58].  

Асоси модели нави тањсилотро равиши салоњиятнокии донишљўѐн ташкил медињад. 
Ѓояњои асосии модели мазкур хеле шаффоф буда, дар амал хосияти бисѐрљониба пайдо 
мекунад, ки вобаста ба субъектњои дар раванди таълим љалбшуда, сатњи тањсилот, самтњои 
таълим, фанњои таълимї ва ѓайра сенарияњои амалии онро дар назар дорад.  

Татбиќи равиши салоњиятнокии донишљўѐн дар системаи маорифи Љумњурии 
Тољикистон омили иловагии дастгирии фазои ягонаи таълимї, касбї-тахассусї, воситаи 
тањкими муколамаи иљтимоии тањсилоти олї бо бозори мењнат ва воситаи њамкории васеи 
онњо дар шароити нави боварии байнињамдигарї ба шумор меравад.  

Равиши салоњиятнокї дар илми педагогика мафњумњои нав, аз ќабили «салоњият», 
«салоњиятнокї», «натиљаи таълим», «самаранокии таълим»-ро ба вуљуд овард [11,с.116]. 
Натиљањои таълим дастовардњои мушаххаси интизорї ва ченшавандаи донишљўѐн буда, 
бо забони донишњо, мањорат, малака, ќобилият, салоњият ифода ѐфта, муайян мекунанд, 
ки донишљў пас аз пурра ѐ як ќисман аз худ намудани барномаи таълимї бояд чї 
амалњоро анљом дода тавонад. 

Салоњиятњо, дар навбати худ, њамчун забони ягона барои тавсифи натиљањои 
таълимї ва касбии тањсилоти олї шарњ дода мешаванд. Баъзан мегўянд, ки забони 
салоњиятњо забони мувофиќтарин барои тавсифи натиљањои таълим аст. Љанбаи муњимми 
муайян кардани салоњиятњо вазъи мушаххаси касбї мебошад, ки дар он донишњои умумї 
бояд ба алгоритм ѐ тартиби мушаххаси амал табдил дода шаванд, ки ба натиљаи муваффаќ 
оварда мерасонанд. Аз ин љост, ки робитаи сабабу оќибати «салоњият - муваффаќият» 
хосси фањмиши аврупоии салоњиятњо мебошад. 

Гузариш аз модели таълими анъанавї ба модели таълими салоњиятнок зарурати 
таѓйир додани модели арзѐбии натиљањои таълими донишљўѐнро, дар њама сатњњои 
аттестатсия - назорати љорї, аттестатсияи фосилавї ва аттестатсияи љамъбастии давлатї, 
ба миѐн гузошт [2,с.118]. 

Равиши салоњиятнок омили берунии рушди салоњиятњои муайяни донишљўѐн дар 
муассисањои тањсилоти олии касбї мебошад. Дар илми педагогика таърифи ягона ва ба 
таври умумиэътирофшудаи мафњумњои «салоњият» ва «салоњиятнокї» вуљуд надорад.  

Салоњияти донишљўѐн - ин маљмуи донишњо, малака ва мањорати дар раванди 
таълим ташаккулѐфта, инчунин ќобилияти иљрои ин ѐ он фаъолият мебошад. Масъалаи 
салоњиятнокии донишљўѐн дар назария ва амалияи тањсилоти олї љойи махсус ва муњимро 
ишѓол менамояд. Мазмуни асосии салоњият њамчун маљмуи ягонаи донишњо, ќобилият, 
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малака ва таљрибаи хатмкунандаи муассисаи тањсилоти олии касбї эътироф карда 
мешавад, ки иљрои фаъолияти касбиро таъмин менамояд [10,с.103]. 

Љорї намудани низоми нави омодасозии кадрњо дар муассисањои тањсилоти олии 
касбии Љумњурии Тољикистон, гузариш аз модели ба дониш асосѐфтаи тайѐр кардани 
хатмкунандагон ба модели салоњиятнокї, њамбастагии стандартњо ва тартиби бањодињии 
сифати фаъолияти таълимї мувофиќи стандартњои байналхалќї ташаккул додани 
нишондихандањо ва меъѐрњои нави бањодињии сифати таълимро талаб мекунанд. Яке аз 
воситањои муњимми бањодињии сифати таълим дар шароити муосир квалиметрия ба 
шумор меравад.  

Квалиметрияи педагогї воситаест, ки тавассути он ченкунї ва бањодињии сифати 
раванди таълим амалї карда шуда, ченкунии миќдорї ва сифатии объектњои педагогї 
омўхта ва асоснок карда мешавад. Мафњуми «квалиметрия» (лотинї cval - сифат ва metros 
- чен кардан) як самти тадќиќоти педагогї буда, вазифаи асосии он ченкунї ва бањодињии 
сифати таълим мебошад. 

Дар назария ва амалияи истифодаи квалиметрияи педагогї олимон-тадќиќотчиѐни 
рус Ю.П. Адлер, Г.Г. Азгалдов, М.В. Федоров, И.Ф. Шишкин, В. Черепанов ва дигарон 
сањми зиѐд гузоштаанд. Ин олимон- тадќиќотчиѐн чунин мешуморанд, ки ташкили 
системаи самараноки назорати педагогии дохилидонишгоњї воситаи муњимми 
асосноккунии бањогузорї мебошад. Бо истифодаи ин равиш тамоми вазифањои бањодињии 
салоњиятнокии донишљўѐнро њам дар раванди ташаккули он ва њам дар натиљаи 
фаъолияти таълимї амалї кардан мумкин аст. 

Дар илми педагогї моделњои гуногуни бањодињии салоњиятњои донишљўѐн 
мављуданд. Дар таљрибаи оммавии тањсилоти касбї модели анъанавии седараљагии 
бањодињии самаранокии раванди таълим (такрористењсолї, истењсолї, эљодї) истифода 
мешавад. 

Дар шароити муосир чор модели (усули) муайян кардани салоњиятнокии донишљѐни 
муассисањои тањсилоти олии касбї мављуд мебошад: 

- модели салоњият, ки асоси онро параметрњои шахсият ташкил мекунанд; 
- модели салоњияти њалли вазифањо; 
- модели салоњиятнокї барои фаъолияти истењсолї; 
- модели идоракунии фаъолият [5,с.73]. 
Њар яке аз моделњои салоњиятнокии мазкур барои бањодињии дастовардњои 

донишљўѐн ва бањодињии бо љойи корї таъмин шудани онњо дар бозори мењнат 
муносибати гуногун дорад. Њангоми бањодињии салоњиятњои донишљўѐн, бояд ќайд кард, 
ки салоњиятњо метавонанд дар донишљўѐн зоњир шаванд ва танњо дар шароити фаъолияти 
онњо ва њавасмандии баланд барои ноил шудан ба натиљањо бањо дода шаванд. Њама 
субъектњое, ки воситањои боэътимоди бањодињї эљод мекунанд, бояд ба раванди арзѐбї 
љалб карда шаванд. 

Технологияи бањодињии квалиметрии рушди салоњияти донишљўѐн марњилањои 
зеринро дар бар мегирад: 

- омодагї: ташкили коркарди технологияи ташхиси салоњиятњо; 
- интихоб ва сохторбандии маводи ташхисшуда; 
- тарњрезии сохтори воситањои арзѐбии салоњият; 
- тарњрезии воситањои бањодињї: тањия ва интихоби вазифањо мувофиќи сохтори 

салоњиятњо ва самти мундариљаи ташхиси салоњиятњо; 
- санљиши воситањои бањодињї бо ташхиси озмоишии салоњиятњо ва тасњењи 

воситањои бањодињї; 
- ташхиси салоњиятњо ва тафсири натиљањои ташхис; 
- истифодаи натиљањои ташхиси салоњият дар раванди таълим [14,с.18]. 
Ќайд намудан бамаврид аст, ки бо истифодаи квалиметрия сатњи ташаккулѐбии 

салоњиятнокии донишљўѐн ба таври сифатї муайян карда мешавад. Инчунин, бо истифода 
аз формулањо љузъњои таркибии салоњиятњои донишљўѐн ва хатмкунандагонро бо 
нишондињандањои миќдорї чен кардан мумкин аст.  
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Акнун якчанд усулњои бањодињии квалиметриеро, ки дар тадќиќоти таљрибавии 
педагогї барои муайян кардани сатњи инкишофи салоњият истифода мешаванд, дида 
мебароем ва асоснокии онњоро тањлил мекунем. 

Дар айни замон усули маъмултарини бањодињии квалиметрии салоњияти донишљўѐн 
њисоб кардани фоизи натиљањои бадастовардашуда нисбат ба натиљаи 
банаќшагирифташуда ѐ пешбинишуда мебошад. Аммо тавассути ин равиш гузаронидани 
бањодињии объективї ѓайриимкон аст, зеро он имкон намедињад, ки дар як ваќт якчанд 
нишондињандањои муќоисавї бањогузорї карда шаванд [6,с.47]. Илова бар ин, њангоми 
њисоб кардани фоиз ба баъзе хатогињо роњ дода мешавад. Масалан, фоизи самаранокї дар 
гурўњњои хурд њамеша баландтар буда, ба тадќиќотчї имкон намедињад, ки натиљањои 
бадастомадаро барои муќоиса дар гурўњњои калон њамчун асоси боэътимод ќабул кунад.  

Воситаи дигари ба таври умум эътирофшудаи ченкунии салоњиятнокии донишљўѐн 
тест аст, ки барои муайян кардани донишњо, малака, мањорат ва ќобилияти донишљўѐн 
оид ба иљрои ин ѐ он амали муайян нигаронида шудааст. Бо истифода аз тест параметрњои 
салоњият танњо ба сатњи донишњои љории маводи таълимї/барномавї ва малакањои 
истифодаи он дар њолатњои ба хусусияти касбї нигаронидашуда асос ѐфтаанд. Дар ин 
њолат, методологияи арзѐбии салоњият ба коэффитсиенти муваффаќияти таълимї ѐ 
самаранокии иљрои вазифањо баробар карда мешавад ва ба таносуби натиљаи 
бадастомада ба њадди имконпазир асос меѐбад. Аммо чунин бањодињиро метавон 
субъективї номид, зеро такя кардан танњо ба натиљаи бахшњои назоратї дар асоси тестњо 
њангоми ченкунии сатњи рушди салоњиятњо (донишњо, ќобилият, мањорат ва таљриба) 
эътимоднок ба назар намерасад. Барои ба даст овардани натиљањои боэътимодтар оид ба 
сатњи салоњиятнокии донишљўѐн равишњои дигари њаматарафа ѐ њамгирошудаи 
квалиметрї лозиманд. 

Тањлили назариявии падидаи салоњиятњои донишљўѐн нишон дод, ки дар љараѐни 
иљрои як намуди фаъолият намудњои гуногуни салоњиятњо метавонанд зоњир шаванд. Дар 
асоси ин метавон гуфт, ки њар як намуди фаъолият, хоњ таълимї ва хоњ касбї, бањодињии 
умумиро талаб мекунад. Мантиќан чунин тахмин кардан мумкин аст, ки њисобкунии 
коэффитсиенти сатњи рушди салоњиятњо бояд аз рўйи нишондињандањои фаъолияти 
донишљўѐн сурат гирад. Дар навбати худ, фаъолиятњо тавассути меъѐрњое, ки мањорат ва 
ќобилиятњоро муайян мекунанд, бањо дода мешаванд, ки баъдан салоњиятро ташкил 
медињанд [1,с.77].  

Вобаста ба ин як мисолро дида бароем. Аз стандарти таълимии самти технологияњои 
иттилоотї якчанд салоњиятњоро интихоб мекунем. Ба чунин салоњиятњо дохил мешаванд: 

а) азхудкунии фарњанги тафаккур, ќобилияти љамъбасткунї, тањлил ва дарки 
иттилоот, муайян кардани маќсад ва интихоби роњњои расидан ба он (салоњияти таълимии 
1);  

б) ќобилияти нутќронии аз љињати мантиќї дуруст, асоснок ва равшани шифоњї ва 
хаттї, аз љумла ба забони хориљї (салоњияти таълимии 2). 

Аммо бояд гуфт, ки агар ин ќобилият/салоњият ба љузъњои инфиродї таљзия 
нашавад, он гоњ бањогузорї кардани он, ки то кадом андоза донишљў фарњанги тафаккур 
дорад ѐ то кадом андоза нутќронии аз љињати мантиќї дурусту асоснок дорад, ќариб 
ѓайриимкон аст. Њамин тариќ, муњим он аст, ки ба чунин савол љавоб дода шавад - ин 
ќобилиятњо чигунаанд ва дар куљо, дар кадом намуди фаъолият онњоро амалї кардан 
мумкин аст.  

Фарз мекунем, ки чунин ќобилиятњо ба њадди аксар дар навиштани матн дар мавзуи 
додашудаи дорои хусусияти таълимї ѐ касбидошта зоњир мешаванд. Ин метавонад 
гузориш, маъруза, маќола, лоиња, наќшаи лоиња, кори курсї, рисолаи хатм ва ѓайра 
бошад. Бањодињии самаранокии ин фаъолияти донишљўѐн меъѐрњои зеринро дар бар 
мегирад (њамчун намуна): 

- асосноккунии муњиммият ва ањаммияти кор/тањќиќот; 
- муайян кардани маќсаду вазифањо; 
- тањлили сарчашмањои адабиѐт; 
- љобаљогузории мавод; 
- пешнињоди мантиќї; 
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- асолати муаррифї; 
- дуруст истифода бурдани сохтори грамматикї ва лексикї; 
- тарњрезии графикии матни хаттї, мувофиќи меъѐрњо ва стандартњо [12,с.105]. 
Масалан, њангоми бањодињии ќобилияти донишљўѐн дар ваќти навиштани рисолаи 

хатм бањои њадди аксар (максимали)-ро барои њар як меъѐр бо холњои анъанавї аз 2 то 5 
ифода кардан мумкин аст. Барои бањодињии бештар объективї, мо њар яке аз ин 
меъѐрњоро муфассал шарњ медињем ва ба ин восита хусусияти онњоро нишон медињем 
(љадвали 1). 

 
Љадвали 1. Меъѐрњои бањодињї аз рўйи љадвали 5-хола 

5 хол 4 хол 3 хол 2 хол 

Муњиммияти мавзуъ 
нишон дода шуда, 
барои он далелњо ва 
раќамњо пешнињод 
карда шудаанд 

Муњиммияти мавзуъ нишон 
дода шудааст, аммо далелњо 
ва раќамњои равшан барои 
муќаррароти 
пешнињодшуда вуљуд 
надоранд 

Муњиммияти мавзуъ 
нишон дода шуда, 
далелњо ва раќамњо 
пешнињод карда 
шудаанд, вале  
боварибахш нестанд  

Муњиммияти 
мавзуъ нишон 
дода нашудааст 

Манбаъ: муаллиф тањия кардааст 
 

Коркарди математикии маълумоти дар љадвали 1 дарљшударо бо формулаи зерин 
анљом додан мумкин аст: 

 К=S/M (1) 
дар ин љо: К - меъѐри бањодињї;  

S- холи миѐна; 
М - холи максималии имконпазир. 
Дараљаи салоњиятњои касбии донишљуѐнро на танњо тавассути нишондињандањои 

миќдорї, балки тавассути нишондињандањои сифатї низ ифода кардан мумкин буда, ба ин 
восита ташаккули салоњиятњо њамчун раванди дараљавї, масалан, даврањои ибтидої, 
миѐна, пешрафта, баланд муайян карда мешавад. Ин дараљањо метавонанд хусусиятњои 
зеринро дошта бошанд [7,с.98]: 

1) дараљаи ибтидої - донишљўѐн оид ба татбиќи вазифањои касбии худ донишњои 
зарурї надоранд, аз љумла: дарк накардани амалњое, ки иљро мекунанд, хусусияти ќолабї 
ѐ нусхабардории фаъолият, надоштани ќобилияти тањлилкунї ва муайян кардани 
дурнамои рушд, надоштани ѓояњои навоварона, инноватсионї, надоштани ќобилияти 
ќабули ќарорњо; 

2) дараљаи миѐна - донишљўѐн дар бораи татбиќи вазифањои касбии худ донишњои 
зарурї надоранд, аз љумла: ќисман дарк кардани амалњое, ки иљро мекунанд, 
фаъолияташон хусусияти ќисман ќолабї ѐ ќисман нусхабардоришуда дорад, амалњои 
маќсаднокашон ноустувор аст, тањлилро сатњї ѐ рўякї мегузаронанд, пешомад ѐ 
дурнаморо суст муайян мекунанд, танњо аз рўйи масъалањои аниќ муайяншуда ќарорњо 
ќабул карда метавонанд; 

3) дараљаи пешрафта - донишљўѐн амалњои худро бохирадона, бо назардошти 
донишњои психологї-иќтисодї ва соњибкорї, иљро мекунанд. Амалњои донишљўѐн 
маќсаднок ва натиљанок буда, онњо амалњои худро тањлил намекунанд, дар амалњои онњо 
хосияти инноватсионї ва эљодкорї љой надорад;  

4) дараљаи баланд - донишљўѐн соњиби чунин ќобилиятњо мебошанд: њавасмандии 
устувор, љамъбасти таљриба, таѓйирдињї ва маќсаднокии амалњо, эљодкорї, навоварї. 
Донишљўѐн ќобилияти пешгўии амалњо ва натиљаи таъсири касбї, дарки ањаммияти 
фаъолияти худро надоранд, барои такмили донишу мањоратњои худ бошуурона саъю 
кўшиш мекунанд.  

Бояд ќайд намуд, ки њангоми гузаштан ба бањодињии шартии коэффитсиентњои 
натиљанокии салоњиятнокии донишљўѐн, таснифоти дараљањои дар боло тањлилшуда 
метавонад чунин бошад (љадвали 2): 
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Љадвали 2. Нишондињандањои миќдории шартии дараљањои салоњиятњои донишљўѐн 
 0,91≤ χ ≤ 1 0,9 ≤ χ ≤ 0,71 0,70 ≤ χ ≤ 0,51 0,50≤ χ ≤ 0,31 

Дараљаи рушди 
салоњиятњои касбї 

Дараљаи 
баланд 

Дараљаи 
пешрафта 

Дараљаи  
миѐна 

Дараљаи 
ибтидої 

Холњои шартї 5 4 3 2 
Манбаъ: Гарафутдинова Г.Р. Технология квалиметрического оценивания уровня сформированности 
компетенций студентов вуза / Г.Р. Гарафутдинова, Л.П. Солошенко // Современные проблемы науки и 
образования. - 2018. - №2. -С.74-49. 

 

Њангоми муайян кардани арзиши коэффитсиенти натиљанокї зарур аст муќаррароти 
таљрибаи педагогї дар бораи он ки агар арзиши коэффитсиент камтар аз 0,7 бошад, он гоњ 
фаъолияти мавриди назарро мусбат ва самаранок њисобидан мумкин нест, ба инобат 
гирифта шавад [8,с.9].  

Дар натиљаи бањодињии квалиметрии салоњияти донишљўѐн се сифати асосии онњо 
муайян карда мешавад [13,с.154]: 

- эътиборнокї, яъне объектњои бањодињї бояд ба њадафњои гузошташуда мувофиќат 
кунанд (бо барномањои таълимї мутобиќат кардан); 

- объективї, яъне таѓйир наѐфтани сифат, ки аз ваќт ѐ хусусияти имтињонкунанда 
вобаста нест; 

- дастрасї, яъне ваќт, ќуввањои илмї ва маблаѓгузорї барои тањияи тартиби 
бањодињї ва гузаронидани ин љараѐн бояд барои ташкилоти таълимї дастрас бошад. 

Тањлили адабиѐт нишон медињад, ки бисѐре аз муњаќќиќон бо сабаби гузаштан ба 
стандартњои наве, ки равиши салоњиятнокро татбиќ менамоянд, тестро дар шакли 
имрўзаи он воситаи ѓайрисамаранок медонанд. Ба андешаи мо, дар шароити муосир бояд 
насли нави тестњо - тестњои омехта тањия карда шаванд, ки барои муайян кардани сатњи 
воќеии ташаккули салоњиятнокии донишљўѐн имкон медињанд. Методология ва таљрибаи 
санљишњои касбї, ки аз љониби иттињодияњои корфармоѐн тањия шудаанд, метавонанд 
њамчун дастур барои чунин тестњои насли нав истифода шаванд. 

Бояд ќайд намуд, ки тањияи модели бањодињии квалиметрї ва воситањои бањодињї 
барои назорати сатњи азхудкунии салоњиятњои касбии донишљўѐн кори хеле мураккаб аст. 
Зарурати ташкили модели бањодињии квалиметрии салоњияти касбии донишљўѐн аз он 
иборат аст, ки њангоми бањодињии салоњиятњои хатмкунандагон омодагии онњо ба 
фаъолияти мењнатї муайян карда мешавад. Љорї намудани бањодињии квалиметрии 
салоњиятњои касбї имкон медињад, ки характери объективї ва таъминоти иттилоотии 
бањодињї баланд бардошта, арзиши натиљаи бадастомада барои донишљўѐн ва омўзгор 
муайян карда шавад. 

Татбиќи амалии модели бањодињии салоњиятнокии донишљўѐн тавассути системаи 
воситањо ва технологияњои бањодињии сифати тайѐрии хатмкунандагон амалї карда 
мешавад, ки натиљањои азхудкунии барномаи асосии таълимии (салоњиятњои) дар давоми 
тамоми давраи тањсил бадастомадаро инъикос менамояд [7,с.88].  

Бо истифода аз равиши квалиметрї моделњои математикиро истифода бурдан 
мумкин аст, ки барои бањисобгирии нишондињандањои миќдории мављудаи таълим 
нигаронида шудаанд. Дар айни замон квалиметрияи синтетикї кор карда баромада 
шудааст, ки инкишофи алоќа ва муносибатњоро меомўзад, ягонагии сифат ва миќдорро 
инъикос намуда, фосилаи ченкунињои миќдориро муайян мекунад, ки дар доираи он 
муайянии сифатии омил нигоњ дошта мешавад. Хусусияти бањодињї бояд мунтазам ва 
даврї бошад, ки ин хосияти объективиро зиѐд мекунад. Дар натиљаи бањодињї омўзгор ва 
донишљў субъектњои баробари љараѐни таълиму тарбия мегарданд, ки вазифањо ва 
уњдадорињои гуногун, вале њадафи ягонаи таълимию тарбиявї доранд. 

Тањќиќоти гузаронидаи мо имкон медињад хулосабарорї намоем, ки љорї намудани 
равиши салоњиятнокї боиси таљдиди сохтори бисѐр љанбањо ва самтњои системаи 
тањсилоти олї, аз љумла равишњои бањодињии сатњи омодагии донишљўѐн мегардад. Дар 
айни замон тањияи асосњои илмию методии бањодињии дастовардњо ва фаъолияти 
донишљўѐн дар шакли ченкунии салоњиятњои онњо ањаммияти муњим пайдо мекунад. Бо як 
алгоритми ченкунии квалиметрї бањодињии њамаи салоњиятњо самараи хуб намедињад. Ба 
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андешаи мо, барои ба таври объективї гузаронидани бањодињии квалиметрии 
салоњиятнокии донишљўѐн ташаккули системаи ягонаи бањодињии њам миќдорї ва њам 
сифатї зарур мебошад. 
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БАЊОДИЊИИ КВАЛИМЕТРИИ САЛОЊИЯТИ ДОНИШЉЎЁНИ МУАССИСАЊОИ ТАЊСИЛОТИ 

ОЛИИ КАСБЇ 
Дар маќолаи мазкур наќш, ањаммият ва роњњои бањодињии квалиметрии салоњияти донишљўѐни 

муассисањои тањсилоти олии касбї дар шароити муосир тањќиќ шудаанд. Таъкид шудааст, ки талаботи 
корфармоѐн зарурати бањодињии объективии натиљањои фаъолияти таълимиро аз рўйи салоњиятнокии 
хатмкунандагон ба миѐн меорад. Татбиќи равиши салоњиятнокии донишљўѐн дар системаи маорифи 
Љумњурии Тољикистон омили иловагии дастгирии фазои ягонаи таълимї, касбї-тахассусї, воситаи тањкими 
муколамаи иљтимоии тањсилоти олї бо бозори мењнат мебошад. Салоњияти донишљўѐн - ин маљмуи 
донишњо, малака ва мањорати дар раванди таълим ташаккулѐфта, инчунин ќобилияти иљрои ин ѐ он 
фаъолият мебошад. Ќайд шудааст, ки яке аз воситањои муњимми бањодињии сифати таълим дар шароити 
муосир квалиметрия ба шумор меравад. Квалиметрияи педагогї воситаест, ки тавассути он ченкунї ва 
бањодињии сифати раванди таълим амалї карда мешавад. Аз љониби муаллиф чор модели (усули) муайян 
кардани салоњиятнокии донишљѐни муассисањои тањсилоти олии касбї муайян карда шудааст. Муаллиф 
марњилањои асосии технологияи бањодињии квалиметрии рушди салоњияти донишљўѐнро муайян намудааст. 
Салоњиятњои донишљўѐнро њамчун раванди дараљавї, масалан, даврањои ибтидої, миѐна, пешрафта, баланд 
муайян кардан мумкин аст. Таъкид шудааст, ки ки бисѐре аз муњаќќиќон тестро дар шакли имрўзаи он 
воситаи ѓайрисамаранок медонанд. Ба андешаи муаллиф, дар шароити муосир бояд насли нави тестњо - 
тестњои омехта тањия карда шавад. Муаллиф таъкид кардааст, ки барои бањодињии квалиметрии 
салоњиятнокии донишљўѐн ташаккули системаи ягонаи бањодињии њам миќдорї ва њам сифатї зарур аст. 

Калидвожањо: квалиметрия, салоњиятнокии донишљўѐн, бањодињї, бозори мењнат, корфармоѐн, модел, 
самаранокии таълим, аттестатсия, тест, коэффитсиент. 
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КВАЛИМЕТРИЧЕСКАЯ ОЦЕНКА КОМПЕТЕНЦИЙ СТУДЕНТОВ ВЫСШИХ ПРОФЕССИОНАЛЬНЫХ 

ОБРАЗОВАТЕЛЬНЫХ УЧРЕЖДЕНИЙ 

В данной статье исследуются роль, значение и методы качественной оценки компетентности студентов 

высших профессиональных учебных заведений в современных условиях. Подчеркнуто, что работодатели требуют 

объективной оценки результатов образовательной деятельности по компетентности выпускников. Реализация 

подхода компетентности студентов в системе образования Республики Таджикистан является дополнительным 

фактором поддержки единой образовательной, профессионально-квалификационной среды, средством укрепления 

социального диалога высшего образования с рынком труда. Компетенция обучающегося - это совокупность 

знаний, умений и навыков, формируемых в образовательном процессе, а также способность осуществлять ту или 

иную деятельность. Отмечено, что одним из важных инструментов оценки качества образования в современных 

условиях является квалиметрия. Педагогическая квалиметрия - это инструмент измерения и оценки качества 

образовательного процесса. Автором определены четыре модели (методов) определения компетентности студентов 

высших профессиональных учебных заведений. Автор выделил основные этапы технологии качественной оценки 

развития компетентности студентов. Компетенции студентов можно определить как дифференцированный 

процесс, например, элементарный, средний, продвинутый, продвинутый. Подчеркнуто, что многие исследователи 

считают тест в его нынешнем виде неэффективным инструментом. По мнению автора, в современных условиях 

необходимо разработать тесты нового поколения - смешанные тесты. Автор подчеркнул, что для качественной 

оценки компетентности студентов необходимо разработать единую систему как количественного, так и 

качественного оценивания. 

Ключевые слова: квалиметрия, компетентность студентов, оценка, рынок труда, работодатели, модель, 

эффективность образования, аттестация, тест, коэффициент. 

 

QUALIMETRIC ASSESSMENT OF COMPETENCIES OF STUDENTS OF HIGHER PROFESSIONAL 

EDUCATIONAL INSTITUTIONS 

This article examines the role, significance and methods of qualitative assessment of the competence of students of 

higher professional educational institutions in modern conditions. It is emphasized that the requirements of employers 

require an objective assessment of the results of educational activities based on the competence of graduates. The 

implementation of the student competence approach in the education system of the Republic of Tajikistan is an additional 

factor in supporting a unified educational, professional and qualification environment, a means of strengthening the social 

dialogue of higher education with the labor market. A student’s competence is a set of knowledge, skills and abilities 

developed in the educational process, as well as the ability to carry out a particular activity. It is noted that one of the 

important tools for assessing the quality of education in modern conditions is qualimetry. Pedagogical qualimetry is a tool 

for measuring and assessing the quality of the educational process. The author has identified four models (methods) for 

determining the competence of students of higher professional educational institutions. The author identified the main 

stages of technology for qualitative assessment of the development of students' competence. Student competencies can be 

defined as a differentiated process, such as elementary, intermediate, advanced, advanced. It is emphasized that many 

researchers consider the test in its current form to be an ineffective tool. According to the author, in modern conditions it is 

necessary to develop a new generation of tests - mixed tests. The author emphasized that for a qualitative assessment of 

students’ competence it is necessary to develop a unified system of both quantitative and qualitative assessment. 

Keywords: qualimetry, student competence, assessment, labor market, employers, model, educational effectiveness, 

certification, test, coefficient. 
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ТДУ:372.817.818(575.3) 
НАЌШИ МУАССИСАЊОИ ФАРЊАНГЇ ДАР ТАРБИЯИ МАЪНАВЇ-АХЛОЌИИ 

ЉАВОНОН 
 

Табаров Н.С. 
Донишкадаи исломии Тољикистон ба номи Имоми Аъзам –Абуњанифа 

 
Душворї ва рушди номутавозини муассисањои фарњангї-фароѓатї, набудани 

муайянкунандаи илман асоснокшуда, ба вазифањо ва хусусиятњои асосии фаъолияти 
фарњангї-фароѓатї таъсири манфии худро мегузоранд.  

Дар муњити муассисањои фарњангї-фароѓатї шаклњои фаъолият гуногунанд, ки ин 
хусусият мавќеи муассисањои фарњангиро дар баробари дигар муассисањои таълимї 
баланд бардошта, моњияти иљтимої-тарбиявї доштани худро ба воситаи чорабинињо 
муаррифї месозанд. 

Хусусияти асосии муассисањои фарњангї дар он аст, ки раванди эљодї ва тарбиявї 
дар як радиф меистанд. 

Дар раванди ташкили чорабинињо ва баргузории онњо дар муассисањои фарњангї 
иштирокчиѐн ба њам таъсир расонида, арзишњои маънавї-ахлоќї ташаккул меѐбанд.  

Метавон гуфт, ки самаранокии раванди тарбия дар муассисањои фарњангї аз 
педагог-ташкилотчї ва аз ќобилиятњои педагогї-равонии ў вобастагии зиѐд дорад. Чунки 
педагог-ташкилотчї бевосита бо љавонон, сарукор дорад.  

Педагог Белинский В.Г. чунин гуфта буд: «Маќсади тарбия ин инсондўстї ва 
инсонгарої, воситаи он бошад, муњаббат аст. Дар раванди фаъолият сахтгир будан хуб, 
мењрубонї хубтар ва одилона муносибат кардан бењтарин мебошад» [8,с.4]. 

Маќсади фаъолияти педагогї ташаккули шахсият мебошад. Ва њар як фаъолияти 
педагогї њамчун воситаи расидан ба ин њадафњо хизмат мекунад. 

Муњити муассисањои фарњангї барои ташаккули маънавиѐт, заминаи мусоид 
фароњам меорад. 

Њангоми воридшавї ба муассисањои фарњангї шахс ба муњити тамоман нав, ки њама 
бо як маќсад љамъ шудаанд, бармехўрад. Дар ин њангом шахс меъѐрњо ва арзишњои 
њуќуќї, маънавї, иљтимої, оилавї ва шахсиро пайдо мекунад. 

Дар муассисањои фарњангї иштирокчиѐн њангоми муошират ба њамдигар таъсир 
расонида, ба саволњои худ љавобњо пайдо мекунанд. Калонсолон ба љавонон аз 
таљрибањои њаѐтии худ дар бобати ягон масъала маслињатњо дода, сатњи тарбия, 
љањонбинї, фањмиш ва мањорат дар онњо меафзояд.  

Бояд гуфт, ки идроки арзишњои маънавї-ахлоќї дар муассисањои фарњангї наќши 
муњим дорад. Дарки арзишњо барои ташаккули рафтор, гуфтор, амал, њаракат ва хислати 
љавонон замина мегузорад.  

Устувории эњсосот ва тањлил барои ташаккули эътиќод ва арзишњои маънавї-
ахлоќии љавонон пойгоњ месозанд.  

Яке аз хусусияти дигари муассисањои фарњангї ин аст, ки раванди тарбияро њангоми 
фароѓат ба худтарбиякунї табдил медињад. 

Бояд ќайд кард, ки омўзиш нишонаи кўшиши худтакмилдињї ва мукаммалї 
намебошад. Љавонон њамон ваќт ба камолот мерасанд, ки тањлил кардан, љустан ва фикр 
карданро ѐд гиранд.  

Яке аз методи самараноки тарбия ин мустаќил фаъолият кардан дар ваќти фароѓат 
мебошад. 

Умуман, фароѓат ваќти холие мебошад, ки дар он талаботи фарњангии шахс ќонеъ 
гардонида мешавад. Дар баробари фањмиши фароѓат донистани фарњанг њам аз манфиат 
холї нест. Ба маънои асосиаш вожаи «фарњанг» ин дастовардњои сарљамъонаи моддию 
маънавии инсоният мебошад, ки дар раванди тараќќиѐти таърихии худ офаридааст [5,с.4].   

Фарди муосир њангоми дарк намудани худ, њис мекунад, ки ваќти ба таќдири 
умумиинсонї рў овардан расидааст. Ва ў на танњо дар бораи ватану миллати худ, балки 
оид ба њаѐти инсоният низ фикр мекунад. Ин фикрронињо ўро ба боз њам пурратар 
фањмидани фарњанг равона месозанд. Фарњанг шахсро ба арзишњои умумибашарї, ба 
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ќабули рафторњои нек ва парњез аз кирдорњои ношоям оварда мерасонад. Хусусияти 
дигари фарњанг ин ташаккулдињии фарњанги шахс ба шумор меравад. Дар ин љо вай 
вазифаи шахсро аъзои љомеа кардан ва дар њаѐти љамъиятї иштирок кардани ўро таъмин 
мекунад. 

Мањз ба шарофати фарњанг шахс љањонро дарк мекунад ва манбаи таљрибањои 
бадастомада мањсуб меѐбад [1,с.8]. 

Хусусияти дигари муњимми фарњанг ин донистани маънои њаѐт мебошад. Дар њамаи 
соњањои фаъолияти њаѐтї дар назди шахс чунин саволњо пайдо мешаванд: Чї кор бояд 
кард ва чї натиљаро ба даст орем? Ба воситаи фарњанг инсон худро рушд дода, арзишњои 
стратегї месозад ва амалњои њаррўзаи худро аз рўйи онњо тарњрезї мекунад. 

Љойи асосї ва нисбатан дастрас барои љавонон ва эшонро ба фарњанг љалб намудан 
ин муассисњои гуногуншакли фарњангї мебошанд. Мањз дар њамин љо инсон имкониятњои 
фарњангї-фароѓатии худро истифода бурда, бо дастовардњои фарњангии ватанию хориљї 
метавонад шинос шавад, ки ин амал барои ташаккули сифатњои маънавї-ахлоќии онњо 
мусоидат менамояд. 

Дар муассисањои фарњангї фаъолияти фарњангї-фароѓатї тарзи фаъолияти 
коллективонаи одамон буда, дорои як ќатор хусусиятњо мебошад, ки дар шакли хосса 
зоњир мегарданд. Дар шароити муассисањои фарњангї ягонагии њаќиќати коллективї ва 
фардият дар аз худ кардани фарњанг ва њамдигарфањмии онњо таљассум меѐбад. 

Дар раванди ислоњоти иќтисодї мо бо дигаргунињое, ки дар муассисањои фарњангї 
ва фароѓатї ба вуќуъ омадаанд, эътибор надодем. 

Аз он љумла, дар вохўрии навбатии худ бо зиѐиѐни кишвар дар соли 2001 Президенти 
Љумњурии Тољикистон Эмомалї Рањмон чунин ќайд карда гузаштанд, ки дар љумњурї гўѐ 
њазорњо китобхона ва коргарони он кор ва фаъолият мебаранд, аммо дар асл ягон кас 
намедонад, ки ин муассисањо дар кадом вазъ ќарор доранд ва умуман мутахассисони ин 
соња аз иљрои вазифањои худ мебароянд ѐ на [3,с.32]. 

Китобхонањои муосир дар кадом кишвари мутараќќие ки бошанд, маркази 
иттилоотї-равшаннамої буда, дар он љо аз хотираи компютерњо ва аз воситањои 
таљњизотњои муосири овозї ба таври васеъ истифода мебаранд. 

Барои љалби љавонон ба китобу китобхонї ва муассисањои фарњангї аз њамаи 
методњои педагогї истифода намудан, кори моро дар самти ташаккули арзишњои 
маънавї-ахлоќї ба маротиб метезонад. 

Мутахассисони америкої мегўянд: «Муњим нест, ки мо чї фикр дорем. Муњим он аст, 
ки хонандагони мо чї мехоњанд. Мо дар хизмати љомеа њастем ва мо бояд талаботи 
љамъиятро ќонеъ гардонем» [12,с.134].  

Дар солњои пешин китобхона танњо љойи хондани рўзномаю маљалла ва китобњо буд. 
Имрўзњо бошад, љойи ќонеъ кардани талаботи маънавї ва ба фароѓат пардохтан 
мебошад. 

Мутахассисони америкої мегўянд: «Имрўзњо муштариѐни китобхонањо на танњо 
барои гирифтани китоб ва хондани он меоянд, балки барои дидан ва дохил шудан ба 
почтањои электронї…., вараќ задани маљаллањо ва нўшидани ќањва ташриф меоранд» 
[12,с.134].  

Таваљљуњ ба муштариѐни китобхона шакли нави корї дар фаъолияти китобхонањо 
мебошад. Ин принсип на танњо дар Америка, балки дар Олмон низ ба роњ монда шудааст. 

Мутахассисони Олмон чунин мегўянд: «Барои ташрифоварандагони китобхонањо 
љойи бароњат, шароит барои дастрасии њама намуди ахборот, ба муњит ва њаѐти китобхона 
ворид намудан ва таѓйир додани образи китобхона зарур аст» [12,с.173].  

Дар муассисањои фарњангї талабот ба мундариљаи фаъолияти фарњангї-фароѓатї 
миќдоран таѓйир ѐфтааст. Одамон маърака ва чорабинињои пуршўру ѓавѓоро, ки ба 
муносибати муваффаќиятњои мењнатї барпо мегарданд ва дар онњо лексияњо ва дигар 
ахбороти дилгиркунанда баргузор мегардад, катъиян рад мекунанд. Одамон имрўз аз 
муассиањои фарњангї на танњо тарбияи одї ва таълимоти иќтисодї, инчунин шароити 
мусоид барои истироњати хуб, муоширати бофарњанг, гирифтани ахбороти мароќангез, 
бархўрд бо санъат барои ташаккули мањорати эљодиро интизоранд. Тамоми љомеа онро 
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тарѓиб менамояд, ки таълиму тарбия дар њамаи муњити фаъолияти рўзмарра талќин карда 
шавад, аз он љумла дар муассисањои фароѓатї низ ин раванд ба таври хос сурат мегирад. 

Тањти таъсири муњит, фаъолияти фарњангї-фароѓатї, ки онро худи одам меофарад, 
таѓйир ѐфта метавонад. Барои њамин, ањаммияти фаъолияти маърифатии инсон њангоми 
фароѓат меафзояд. Аз ин лињоз, хусусияти фаъолияти фарњангї-фароѓатї иштирок дар 
амалњои аниќ, ки муайянкунандаи самти афзалиятнок мебошад, зоњир мегардад. Дар ин 
љо муносибати «шахсият-љамъият» њамчун низоми истењсолот мебошад, ба мисли кор дар 
корхона ѐ дар соњибкорї ва ѓайра, яъне дар фаъолияти њамбастагї ин раванд пайдо 
мешавад. Барои њамин фаъолияти фарњангї- фароѓатї ин яке аз роњњои мустањкам 
намудани муносибатњои шахс ‟ коллектив - љомеа мебошад [4,с.34]. 

Хусусияти фаъолияти фарњангї-фароѓатї њам мањз дар њамин мебошад, ки њамин 
гуна њолати шахс, барои пешрафти имкониятњои ў, яъне вазифањои рушдкунии вай таъмин 
карда шавад. Бар замми ин, набояд фаромўш кард, ки шахс дар ваќти фароѓат на танњо 
ќувваи љисмонї, балки тарзи фикрронї ва њиссии худро низ сайќал медињад. 

Фароѓат ваќти холии одамон буда, барои барќарор намудани ќувваи љисмонї ва 
амалї намудани талаботи фарњангї зарурат дорад [9,с.96]. 

Њамаи ин гуфтањо хусусиятњои фаъолияти фарњангї-фароѓатиро муайян карда, дар 
шакли барномаи фарњангї-фароѓатї татбиќ мегарданд. 

Бояд дар назар дошт, ки фаъолияти фароѓатї, ки ба таври стихиявї пайдо мешавад, 
њељ гоњ худро пурра ва мукаммал њамчун омили фарњангї татбиќ карда наметавонад. 
Мањз аз њамин сабаб таъсири муайяни ташкилї-педагогї зарур аст [13,с.3].  

Мушкилии мутахассиси ин соња дар он аст, ки дар шароити фароѓат шахс аз њар 
тараф таъсирњои манфиро њис мекунад. Барои њамин аз таљрибаи мутахассис вобаста аст, 
ки то кадом андоза барои рафъи ин омилњои пайдо шуда ва таъсир расонидан ба њиссиѐти 
шахсро доро мебошад. Мутахассиси муассисаи фарњангї роњњо ва воситањоеро бояд пайдо 
кунад, ки шахсро ба фаъолияти фарњангї-фароѓатї љалб карда, талаботи маънавии ўро 
ќонеъ гардонад, яъне дар ташаккули арзишњои маънавї-ахлоќии онњо сањми босазое 
дошта бошад.  

Њар як шахс бо њар маќсад ба муассисањои фарњангї ташриф меорад. Ва њар як 
иштирокчї хислат ва рафтору амалњои худро дорад. Аз ин лињоз, мутахассиси соњаро 
зарур аст, ки аз методњои педагогии муносибат бо иштирокчиѐн бархўрдор бошад. 
Таљрибањо нишон додаанд, ки фароѓати љавонон аз дигар гурўњњои синнусолї бо 
љињатњои маънавї ва љисмонї ба куллї фарќ мекунанд. Диќќати љавононро њамаи он 
чизњое, ки номаълум ва номуайян мебошанд, ба зудї љалб мекунанд. Дар ин љо, вазифаи 
асосии муассисањои фарњангї аз он иборат аст, ки барои рушди ќобилияти эљодии 
љавонон шароитњои муносиби педагогї фароњам оваранд. 

Аз худ кардани фарњанг дар раванди таълим ва тарбия имконияти чунин ќисматњоро 
вусъат мебахшад:  

- таљрибаи азхудкунии технология;  
- таљрибаи эљодї дар сањна, яъне маќсади наќши дар сањна офаридаро ба тамошобин 

расонидан; 
- аз худ кардани навгонињо;  
- фањмишњо дар соњаи фарњанги бадеї, равоншиносї, донистани меъѐрњои ахлоќии 

љомеа. 
- тарбияи маънавї-ахлоќї ва зебоипарастї. 
Фароѓатшиносони америкої љанбањои фароѓати иљтимоиро тањлил карда, дар ин 

бора чунин аќида доранд: «Фароѓат, имконияти талаботи эњтиѐљоти инсонро таъмин 
карда метавонад. Бо шарофати фароѓат шахс муносибати эњтиромонаро нисбат ба худ 
ташаккул медињад. Њатто ба воситаи фароѓат камбудињои худро ислоњ кардан мумкин аст. 
Он барои ташаккули хулќу атвори шахс масъул буда, чунин сифатњоро, ба мисли ахлоќи 
њамида, боварї ба худ, мардонагї, пуртоќатї, самимят ва ростќавлиро ба вуљуд меорад. 

Арзиши махсуси фароѓат дар он аст, ки он метавонад сифатњои бењтарини одамонро 
амалї намояд. Агар онро ба њисоб гирем, ки аз 70 соли њаѐти инсон 27 солаш дар фароѓат 
(ваќти холї) мегузарад, он гоњ имконияти он дар њаќиќат бењудуд мебошад» [4,с.37]. 
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Пешбарандаи асосї барои фаъолияти фарњангї озодї мебошад, ки аз љониби мо 
њамчун дарки њатмии амалњои инсонї мутобиќи ќонунњои љомеа, имкониятњо ва мањорати 
интихоби хусусиятњои амал фањмида мешавад. Интихоби озод дар фароѓат чунин 
интихоберо дар назар дорад, ки интихобкунанда на танњо як намуди фаъолиятро пайгир 
мешавад, балки имкониятњои ў дар ин раванд хеле фароханд. Барои њамин озодии 
шахсият дар интихоби маќсадњо ва воситањо дар шароити фароѓат барои рушди арзишњои 
маънавї-ахлоќї ањаммияти зиѐд дорад. 

Фарњангшинос ва равоншинос Якобсон П.М. дар ин бора чунин мегўяд: «Умуман 
дар бораи танњо чењраи ягона, ки ташаккули сифатњои шахсиятро ошкор мекунад, сухан 
гуфтан тамоман асос надорад. Дар њаќиќат, якчанд намуди шахсиятњои комили иљтимої-
равонї вуљуд доранд, ки аломатњои нисбатан равшани пешбарандаро дар худ дошта, 
мазмуни фароѓатро ифода мекунанд» [4,с.38]. 

Ташкили шароит барои гузаронидани корњои фарњангї‟фароѓатї аз љониби 
муассисањои фарњангї як ќатор талабот дорад, аз љумла: мављуд будани сарчашмаи 
моддї-техникї ва захирањои дохилї дар муњити ноњия ва ѐ шањр, инчунин мављуд будани 
мутахассисони соњибтахассус ва амсоли ин. Барои равшану возењ намудани вазъу 
иќтидори муассисањои фарњангї љавононро ба корњои фарњангї-фароѓатї, ки асоси 
тарбияи шахсиятро ба уњда доранд, љалб намудан лозим аст. 

Рушд намудани хизматњои пулакї, фаъолияти тиљоратию кооперативї, љорї 
намудани њисоби хољагї, гузаштан аз идоракунии маъмурї ба низоми фармоишњои 
иљтимої ва муносибатњои шартномавї њамаи ин ба таври ќатъї вазъиятро дар фаъолияти 
амалии муассисањои фарњангї дигар намуданд. Феълан тамоюли нисбатан ташвишовар 
поѐн рафтани нуфузи муассисањои фарњангї дар байни љавонон мебошад, чунки фоизи 
ками онњо ба ин муассисањо меоянд. 

Имрўзњо низоми асоснокшудаи моддї, њуќуќї, психологию педагогї ва таъмини 
ташкилию методии азнавсозии кори муассисањои фарњангї, банизомдарории ташаббусњои 
љамъиятї ва њаракатњо кам ба чашм мерасанд.  

Дигаргунињо ва таѓйироте, ки дар њамаи соњањо ва сохторњои љомеа сурат гирифта 
истодаанд, таъсири худро ба фаъолияти љавонон мерасонад.  

Хусусият ва вазифањои муассисањои фарњангї-фароѓатї аз он иборат аст, ки корњои 
маданї-равшаннамоиро дар байни љавонон гузаронида, барои фароѓати онњо корњои 
назаррасе ба анљом расонанд. Бо њамин маќсад ташкил ва гузаронидани шабнишинињо, 
консертњо, озмунњо, ширкатњои тарѓиботию ташвиќотї дар мавзуъњои «Фарњанг ва 
љомеа», «Анъана ва урфу одатњои миллї», «Тољикистон ‟ Ватани ман» ва ѓайра аз 
манфиат холї нест. Мо он ваќт ба њадаф мерасем, ки агар худи љавононро ба ташкил ва 
гузаронидани чунин чорабинињо љалб созем, яъне чорабинї дар якљоягї бо коркунони 
муассисаи фарњангї ва љавонон гузаронида шавад. 

Њамин тариќ, истироњат як њолати руњии шахс ба шумор меравад. Иштироки 
љавонон дар фаъолияти фароѓатии берун аз мактаб, муњити фароѓатро ташкил медињад. 
Љавонон дар чунин муњит аз мењнати фикрї ба мењнати љисмонї ва машѓул шудан ба 
машѓулиятњои шавќовар, яъне иштирок дар шабњои истироњатї, бозињо, шабњои раќс, 
барномањои фароѓатї, карнавалњо мегузаранд. 

Вазифаи муассисањои фарњангї аз он иборат аст, ки ба љавонон ваќтњои фароѓати 
худро манфиатовар гузаронданро омўзанд.  

Муќарриз: Назарова Х.А. – н.и.п., дотсенти ДМТ 
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НАЌШИ МУАССИСАЊОИ ФАРЊАНГЇ ДАР ТАРБИЯИ МАЪНАВӢ-АХЛОЌИИ ЉАВОНОН 
Дар муњити муассисањои фарњангї-фароѓатї шаклњои фаъолият гуногунанд, ки ин хусусият мавќеи 

муассисањои фарњангиро дар баробари дигар муассисањои таълимї баланд бардошта, онњо моњияти 
иљтимої-тарбиявї доштани худро ба воситаи чорабинињо муаррифї менамоянд. Хусусияти асосии 
муассисањои фарњангї дар он аст, ки дар муассисањои мазкур раванди эљодї ва тарбиявї дар як радиф 
меистанд. Дар раванди ташкили чорабинињо ва баргузории онњо дар муассисањои фарњангї иштирокчиѐн ба 
њам таъсир расонида, арзишњои маънавї-ахлоќї ташаккул меѐбанд. Гуфтан мумкин аст, ки самаранокии 
раванди тарбия дар муассисањои фарњангї аз педагог-ташкилотчї ва аз ќобилиятњои педагогї-равонии ў 
вобастагии зиѐд дорад. Чунки педагог-ташкилотчї бевосита бо љавонон сарукор дорад. Маќсади фаъолияти 
педагогї ташаккули шахсият мебошад. Ва њар як фаъолияти педагогї њамчун воситаи расидан ба ин 
њадафњо хизмат мекунад. Муњити муассисањои фарњангї барои ташаккули маънавиѐт, заминаи мусоид 
фароњам меорад. Њангоми воридшавї ба муассисањои фарњангї шахс ба муњити тамоман нав, ки њама бо як 
маќсад љамъ шудаанд, ворид мешавад. Дар ин њангом шахс меъѐрњо ва арзишњои њуќуќї, маънавї, иљтимої, 
оилавї ва шахсиро аз худ мекунад. 

Калидвожањо: муассисањои фарњангї, хусусият, тарбия, педагог, фароѓат, љавонон, арзишњо, меъѐрњо, 
љомеа, маќсад, мушкилот, чорабинињо, ахборот, фањмиш, китобхонањо, фарњангшиносон, рушд, касбият.  
 

ХАРАКТЕРИСТИКА УЧРЕЖДЕНИЙ КУЛЬТУРЫ В ДУХОВНО-НРАВСТВЕННОМ ВОСПИТАНИИ 

МОЛОДЕЖИ 

В среде культурно-досуговых учреждений существуют различные формы деятельности, которые повышают 

позиции учреждений культуры, по сравнению с другими образовательными учреждениями, и представляют через 

мероприятия свою социально-воспитательную сущность. Главной особенностью учреждений культуры является 

то, что творческий и образовательный процесс находятся на одном уровне. В процессе организации мероприятий и 

проведения их в учреждениях культуры участники влияют друг на друга и развивают духовно-нравственные 

ценности. Можно сказать, что эффективность образовательного процесса в учреждениях культуры во многом 

зависит от педагога-организатора и от его педагогико-психологических способностей. Потому что педагог-

организатор имеет дело непосредственно с молодыми людьми, которые являются активными посетителями этих 

учреждений. Цель педагогической деятельности – формирование личности. И всякая педагогическая деятельность 

служит средством достижения этих целей. Среда учреждений культуры создает благоприятную основу для 

развития духовности, понимания и анализа информации. Посещая учреждения культуры, человек попадает в 

совершенно новую среду, где все собрались с одной целью. В это время человек обретает правовые, моральные, 

социальные, семейно-личностные нормы и ценности. 

Ключевые слова: учреждения культуры, характеристики, образование, педагог, развлечения, молодежь, 

ценности, стандарты, общество, цель, проблемы, события, информация, понимание, библиотеки, культурологи, 

развитие, профессионализм. 

 

CHARACTERISTICS OF CULTURAL INSTITUTIONS IN THE SPIRITUAL AND MORAL EDUCATION OF 

YOUTH 

Among cultural and leisure institutions, there are various forms of activity that enhance the position of cultural 

institutions in comparison with other educational institutions and represent their social and educational essence through 

events. The main feature of cultural institutions is that the creative and educational processes are on the same level. In the 

process of organizing events and holding them in cultural institutions, participants influence each other and develop 

spiritual and moral values. We can say that the effectiveness of the educational process in cultural institutions largely 

depends on the teacher-organizer and on his pedagogical and psychological abilities. Because the teacher-organizer deals 

directly with young people who are active visitors to these institutions. The purpose of pedagogical activity is the formation 

of personality. And any pedagogical activity serves as a means of achieving these goals. The environment of cultural 
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institutions creates a favorable basis for the development of spirituality, understanding and analysis of information 

occurring in society. When visiting cultural institutions, a person finds himself in a completely new environment, where 

everyone has gathered for one purpose. At this time, a person acquires legal, moral, social, family and personal norms and 

values. 

Keywords: cultural institutions, characteristics, education, teacher, entertainment, youth, values, standards, society, 

purpose, problems, events, information, understanding, libraries, cultural experts, development, professionalism. 
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ТДУ:372.800.8(575.3) 
ИСТИЌЛОЛИЯТИ ДАВЛАТИИ ТОЉИКИСТОН ВА ЭЊЁИ АНЪАНА ВА ЉАШНУ 

МАРОСИМЊОИ МАРДУМЇ 
 

Файзализода Љ. Х., Сайдамадзода Њ. 
Академияи идоракунии давлатии назди Президенти Љумњурии Тољикистон 

  
Воќеан, њувияти миллї тавассути рамзу нишонањои миллї, такя кардан ба собиќаи 

таърихию фарњангї зуњур меѐбад. Анъана ва љашну маросимњои мардумї падидаи 
иљтимої-фарњангии рўзгори мардум мебошанд, ки њанўз дар замонњои ќадим ба вуљуд 
омада, бо таѓйири сохту мундариљаи худ садсолањоро паси сар карда, то ба имрўз 
расидаанд. Анъана ва љашну маросимњои халќи тољик, њамчун намунањои фарњанги миллї 
дирўзу имрўзи њаѐти халќро бо њам мепайвандад ва барои вањдату ягонагї, сулњу амонї, 
дўстї, арљгузории арзишњои маънавї, тарбиявї-ахлоќї ва мустањкам шудани худшиносї 
воситаи муњим мебошад. 

Њаѐти имрўзаи мо тасдиќ менамояд, ки анъана ганљи бебањои мероси миллї ба 
шумор рафта, наслњо онро нигоњ дошта, ѓанї мегардонанд ва ба насли нав мерос 
мегузоранд. Ва ваќте ки ин робита ќатъ мегардад, насл аз фарњанги миллии худ дур 
мегардад. 

Анъана, маросим, расму оинњо дар сарнавишти миллати тољик бояд њамчун 
арзишњои табиї ва људонашавандаи фарњангї дониста шаванд. Арзишњое, ки аз замонњои 
ќадим вуљуд доштанд ва дар марњалањои муайяни таърихии рушди љомеа таѓйир ѐфтаанд, 
аз худ карда шуда, бо мазмуни нав, дар робита бо унсурњои фарњангии тамаддунњои дигар 
ва дар ин замина дар анъана ѐ љашнњои мустаќили миллї ѐ асосњои динї ташаккул 
меѐбанд. 

Истиќлолияти давлатї бењтарин дастоварди миллии мо дар ќарни XXI мебошад, ки 
ба шарофати он маќоми Тољикистон дар арсаи байналмилалї баланд ва ба сифати як 
кишвари мустаќили ягонаи демократию дунявї шинохта шуд. 

Истиќлолияти давлатї, хосса иќдомоти Асосгузори сулњу вањдати миллї - Пешвои 
миллат, Президенти кишвар муњтарам Эмомалї Рањмон масъалаи њувияти миллї ва эњѐ 
гардидани таърихи куњан, мурољиат ба осори пешин ва зинда намудани чењрањои 
таърихиву фарњангии гузаштаи халќи тољик ба љойи аввал баромад. Эњѐи падидањои 
фарњанги куњан ва оину суннатњои аљдодї барои мардуми тољик имконоти мусоид 
фароњам овард, то дар амри руљуъ ба таърихи гузашта ва зинда гардонидани бузургдошти 
мероси моддиву маънавии хеш талош варзад. 

Дар асоси њамин ишорањои ватандўстона омўзиш, тањќиќ ва љустуљўњои 
бостоншиносию мардумшиносї дар љумњуриямон бо диди нав оѓоз шуд ва тайи се дањсола 
натиљањои дилхоњ ба бор овард. Махсусан, љињати шинохти миллати тољик, таърихи 
нињоят ќадимаи он як ќатор таълифоти илмї арзи њастї кард, ки онњо барои тањаввули 
тафаккури љомеа ва омўзиши осори гузаштагон мусоидат намуданд.  

Сатњи нави рушди фарњанги иљтимоии ањолии кишвар дар шароити соњибистиќлолї 
зарурати бетаъхир асоснок намудани ќабули Ќонуни Љумњурии Тољикистон «Дар бораи 
танзими анъана ва љашну маросим дар Љумњурии Тољикистон»-ро [9] ба миѐн овард, ки он 
на танњо ташаккули анъана ва расму оинњои фарњангї-этнографиро дар марњалаи нави 
тараќќиѐти љамъият ба танзим даровард, балки тадбирњоеро амалї намуд, ки инкишофи 
минбаъдаи онро таъмин намуда, ахлоќро на танњо њамчун системаи назариявї, балки 
њамчун идеали амалї ба вуљуд овард. 

Дар ин љо арзиш ва сариваќти будани ќабули Ќонуни Љумњурии Тољикистон «Дар 
бораи танзими анъана ва љашну маросимњо дар Љумњурии Тољикистон» (таѓйироти 
Ќонуни Љумњурии Тољикистон аз 18.06.2008, № 390, аз 21.07.2010, № 636, аз 30.05.2017, № 
1461)-ро таъкид кардан бамаврид аст, ки давлат бо маќсади амалї намудани њадафњои 
барномавии ин санади муњим ќариб њар рўз дар бораи кўдакон ѓамхорї намуда, онњоро бо 
таваљљуњ ва мењру муњаббат фаро гирифт [6]. 

Ин сиѐсати башардўстона, асоси Ќонуни Љумњурии Тољикистон «Дар бораи танзими 
анъана ва љашну маросим дар Љумњурии Тољикистон»-ро ташкил намуда, садди роњи 
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пањншавии унсурњои номатлуб дар ташкили тантанаву расму оинњо мегардад ва њамчун 
сипари боэътимод хизмат менамояд [5,с.94]. 

Омўзиши проблемаи тарбияи анъана ва љашну маросимњои мардумї ањаммияти 
илмию амалї дорад, зеро дар заминаи омўзиши онњо дар раванди таълиму тарбия, барои 
кўдакон воситањои таъсиррасонї гардида, эњѐ ва тарѓиби анъанањои пешќадам ва 
инсонпарварона дар марњилаи муосир таъмин мегардад. 

Анъана ва расму оин, урфу одат ва ќоидањо, одамро аз хурдсолї ба олами инсонї, бо 
мафњумњои воло ва идеалњои инсонї шинос намуда, ќадам ба ќадам шахсияти ўро 
ташаккул медињанд. Дар ин раванд хислатњои инсонї пайдо гардида, фикр шавќовару 
рангоранг, парвози фикр боз њам баландтар мегардад. Ва эљодиѐти инсон фаъолтар 
мегардад. Њамаи ин зарурати омўзиш ва тањќиќи пањлуњои гуногуни арзишњои миллиро 
таќозо менамояд. 

На танњо ахлоќ, балки тафккури инсон низ бар арзишњои миллї асос ѐфтааст. 
Азбаски ахлоќ ва тафаккур ба њам зич алоќаманданд, яке бе дигаре вуљуд дошта 
наметавонад. Онњо якдигарро пурра карда, якљоя ба шахс ва љамъият хизмат мекунанд. 
Бинобар ин, ваќте сухан дар бораи эњѐи арзишњо меравад, онро набояд рўякї, бозгашт ба 
гузашта, ташаккули расму оинњои мањз бостонї ѐ асримиѐнагї ќабул намоем. 

Дар асоси гуфтањои боло ба хулосае омадан мумкин аст, ки анъана ва љашну 
маросим, ќоидаву тартибот ва тањаммул дар халќу миллатњои сайѐраи мо бо назардошти 
талаботи замон ба вуљуд омада, мувофиќи шароити объективї ва субъективии љомеа ва 
табиат ташаккул меѐбанд ва аз насл ба насл гузашта, муќаддас дониста мешаванд. 

Аз ин рў, ин арзишњои миллї ва умумибашарї на танњо ањаммияти тарбиявї, балки 
ањаммияти бузурги иљтимоию сиѐсї низ доранд. Онњо наслњои имрўзу ояндаро дар руњияи 
эњтиром нисбат ба арзишњои миллию умумибашарї, бахусус анъана ва љашну маросимњо, 
ќоидањои тартибот ва тарзи зиндагии мардум тарбия мекунанд, насли навро бо њаѐти 
гузашта ва имрўзаи миллатњо шинос намуда, мењру муњаббатро нисбат ба халќ, Ватан ва 
эњтиром гузоштан ба њамаи халќу миллатњоро ташаккул медињанд. 

Агар халќи тољик ѐ ягон халќи дигар таърихи пайдоиш, рушд ва такмили арзишњои 
миллию умумибашарии халќи худро надонад, пас мафњуми моњияту мазмун, вазифа ва 
маънои анъана ва љашну маросим, урфу одат, ќоида ва гузаштаву имрўзи худро фањмида 
наметавонанд, эњсоси миллї, шуури миллї, ифтихори миллї, истиќлолияти миллиро 
дуруст дарк накарда, ба наќш ва љойгоњи њар як халќияту миллат дар тамаддуни ягонаи 
љањонї бањогузорї карда наметавонанд. Аз ин рў, бо истифода аз намунањои арзишњои 
миллї ва умумибашарї тарбия намудани насли наврас таќозои замон мебошад. 

Бинобар ин, корњои тарбиявиро бо насли наврас тавре бояд ташкил намуд, ки онњо 
намуд, моњият, мазмун, вазифа ва ањаммияти њар як анъана, љашн, маросим, расму ќоида, 
тартиботи ќадима ва њаррўзаи мардумро амиќ ва њамаљониба дарк карда тавонанд. 
Маќсаду орзуњои деринаи халќи худро аз љињати мазмуну моњияти худ дуруст фањмида, 
барои ба њаѐт татбиќ намудани онњо бояд мубориза барем. 

Барои ин бояд, пеш аз њама, мафњум, намуд, мазмуну маќсад ва вазифањои онњоро 
дуруст дарк карда тавонем. Чунки бе ин мо наметавонем моњияти маќсаду вазифањо, 
маънои инъикоси мафњумњои ин арзишњоро, ки мањз аз њамин бармеоянд, дарк намоем. 
Тарбияи њар як фард дар руњияи ин арзишњои миллї ва умумибашарї ањаммияти бузурги 
таърихї, назариявї ва амалї дорад. Ба ин суханони зерини Президенти кишвар Эмомалї 
Рањмон шањодат медињанд: «Миллате, ки бо анъанањо, урфу одатњои аљдодї ва оинњои 
миллии хеш ифтихор надорад, наметавонад аз неъмати бебањои истиќлол бањра гирад, дар 
бунѐди давлат ва давлатдории навин сањм гузорад» [8,с.15].  

Ваќте ки сухан дар бораи урфу одатњо меравад, хонанда ба тафсир ва тавзењоти 
гуногун дучор мешавад. Масалан, Мањмадљон Шукуров ва Юсуф Акбаров дар китоби худ 
«Анъана ва навоварї» мафњуми «анъана»-ро чунин шарњ додаанд: «Анъана - калимаи 
арабї буда, маънояш аз забони касе њикоят кардан, аз гузаштаи худ ифтихор кардан аст» 
[11,с.3]. Баъдтар онњо дар асоси маънои лотинии калима, маънои нави он: вогузор кардан, 
таќдим кардан, наќлу њикоят карданро, истифода бурдаанд. Дар фарњанги тафсирии 
забони тољикї бошад, анъана њамчун расму ќоида, урфу одатњое, аз насл ба насл 
мегузаранд, ѐ аз наслњои гузашта мерос мондааст, зикр гардидааст [10,с.95]. 
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Ба назари мо, тавзењоти боло моњияту маќсад, вазифаю анъанаро њамаљониба ва 
пурра инъикос карда наметавонанд. Бояд дар назар дошт, ки анъана мафњуми хеле 
фарогир буда, тамоми пањлуњои њаѐти љамъиятї ва шахсии инсонро фаро мегирад. Он на 
танњо дар њаѐти њаррўза, балки дар адабиѐт, санъат, дар истењсолот њам зоњир мегардад ва 
дар њама љо вобаста ба соњаю характер ањаммияти хосса пайдо мекунад. Ва њар кадоми 
онњо ба пешрафти соњањои худ нигаронида шудаанд. Аз ин рў, зарур аст, ки ба маънои 
вожаи анъанавї муфассалтар шинос шавем.  

Дар аввал шарњи адабии мафњуми «анъана»-ро баѐн намуда, баъд андешаи худро 
баѐн мекунем. М.Шукуров ва Ю.Акбаров дар бораи анъана чунин менависанд: «Анъана 
бењтарин осори фолклору адабиѐти хаттии бадеї буда, бењтарин тарафњои адабиѐти 
гузашта, яъне сабк, санъати бадеї, образ ва ѓояњои пешќадами он, ки дар табъу завќ ва 
салиќаи мардум сахт љой гирифта, аз санљиши рўзгор гузашта то рўзњои мо омада 
расидааст, мебошад» [11,с.3].  

Анъана риштаест, ки зиндагии гузашта ва њастии имрўзаро бо њам мепайвандад. Ин 
хеле муњим аст. Зеро, агар насли нав таљрибаи наслњои пешинро наомўзад ва љанбањои 
судманди онро ќабул накунад, рушди љомеаеро, ки дар он зиндагї мекунад, таъмин карда 
наметавонад.  

Зеро онњо риштањои пайвасткунандаи наслњо мебошанд, ки пешрафти љомеаро 
таъмин мекунанд. Ва баробари канда шудани ин риштањо дар њаѐти иљтимоии одамон 
ногузир буњроне ба миѐн меояд, зеро људоии инсон аз арзишњои инсонї ўро ба гумроњї ва 
буњрони руњонї мебарад, нотавон шуда нозукињои ахлоќию эстетикии халќи худро дарк 
намекунад. Зарурати рў овардан ба ниѐгонамон мањз аз њамин андешањо ба миѐн меояд. 
Мањз њамин аст, ки риояи анъана ва љашну маросимњо ба ояи ќонун табдил ѐфта, барои 
њама њатмї гардидааст. 

Ба андешаи мо, анъана инъикоси муњимтарин љанбаи њаѐти инсон буда, ќувваи 
ќонунї пайдо намуда, риояи он барои њамаи аъзоѐни љомеа њатмї гардидааст. Анъана 
самараи њаѐти љамъиятии инсон буда, бо пешрафту таѓйири љомеа он низ таѓйиру такмил 
меѐбад, тобишњои нави хосси рўњи замонро касб мекунад. Вале он, бешубња, асоси худро 
нигоњ медорад.  

Аксар ваќт аз мардум шунида мешавад, ки «тўйњои нав анъана шудааст, њашар 
ќудрати анъана гирифтааст, љашн гирифтани зодрўз расм шудааст, љашнгирии Наврўз, 
Сада, Мењргон (пеш аз њама, эњѐи расму оинњои анъанавии онњо) сартосарї гардида 
истодааст» ва ѓ. Њамчунин, анъанаи «сартарошон» (аввалин бор гирифтани мўйи сари 
кўдак), «гањворабандон», «хатна», «ба мерос гузоштани молу мулк», «ба мактаб бурдан», 
«шудгор кардан», «интихоби касб аз тарафи падару модар» ва ѓайра, ки аз ниѐгон ба 
мерос мондаанд, дар байни мардум пањн шудааст. 

Анъанањое мављуданд, ки бо маросими дафн алоќамандї доранд. Њамин тавр, 
анъанањо пањлуњои гуногуни њаѐти инсон ва љамъиятро фаро мегиранд. 

Дар ин љо мо танњо ба баъзе аз анъанањо дахл кардем. Дар зиндагї доираи онњо хеле 
васеъ аст. Барои мукаммалтар шудани ѓояи урфу одатњо як ќатор љанбањои дигари 
анъанаро метавон ном бурд. 

Мо боварии комил дорем, ки агар анъана њаѐтан зарур набошад, пас он ба монеаи 
пайдоиши сифатњои нав табдил меѐбад; ѐ агар анъанаи нав дар инкишофи худ ба 
заминањои табиии анъанањои ниѐгон такя накунад, аз шарбати пурарзиши анъанаи ниѐгон 
ѓизо нагирад, чунин анъанаи нав ѓайритабиї дониста мешавад. Муњаќќиќон 
Муњаммадљон Шукуров ва Юсуф Акбаров мањз њаминро дар назар гирифта, чунин ќайд 
менамоянд: ки ««Ба анъанањои ќадима руњи нави замонавї, мазмуни нав додан, аз онњо 
кашфиѐти нав гирифтан лозим аст. Инсон ин вазифаро ба њам пайваст карда метавонад ва 
ба ин васила дар байни олами куњна ва нав алоќа ба вуљуд оварда, кафолат медињад, ки 
анъанањои куњна дар замони нав ба таври нав садо дињанд, ба руњ ва талаботи њаѐти нав 
мувофиќ бошанд» [11,с.16]. Њарчанд муаллифон асосан дар бораи анъанањои адабї сухан 
мегўянд, ба андешаи мо, изњороти онњо дар бораи анъанањои гузашта метавонад комилан 
ба тамоми дигар соњањои донишу њаѐт интиќол ѐбанд. Аз ин рў, мо онро барои тањќиќи 
масъалаи мазкур ба асос гирифтем. Бояд эътироф намуд, ки неруи суннатии аљдодии мо 
он ќадар бузург аст, ки онњо метавонанд пањлуњои мухталифи моњияти зиндагии навро дар 
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бар гиранд ва дар баробари ин осори хосси худро боќї гузоранд. Аз ин рў, дар замони 
муосир онњо ба таври нав вуљуд доранд. 

Азбаски анъана як ќисми њаѐти инсонро муайян мекунад, ќисми дигари он 
мављудияти маънавии ўро ташкил медињад. Он дигаргунињои дар њаѐти инсон ба амал 
омада, мављудияти маънавии инсонро ќисман фаро мегирад, муайян мекунад. Анъанањо 
низ таѓйир меѐбанд, ба сифати нав пайдо мешаванд, дар пайдоиши анъанањои нав, 
фаъолона иштирок мекунанд. Аз ин рў, анъанањо танњо њамон ваќт арзиш пайдо 
мекунанд, ки дар зиндагии инсон ва такмили сифатњои ахлоќии ў сањм гузоранд. Вале дар 
ин љо, аз њама чизи муњим - муносибати эљодї ва истифодаи анъанањои аљдодї бояд дар 
назар дошта шавад. Агар ба омўзиш, љамъбаст ва интишори анъанањои ниѐгон 
муносибати эљодкорона набошад, пас «арзиштарин анъанањои пурсамари ниѐгонамон 
метавонад ба љисми хушкида, ба шакли беруњ табдил ѐбад. 

Дар њаѐти халќ анъанањое низ њастанд, ки мисли дигар њаѐти љамъиятї аз љињати 
мазмун куњна шуда, ба руњ ва талаботи замони нав љавобгў нестанд. Дар чунин њолатњо, 
бояд онњо рад карда шаванд. Масалан, издивољи бармањал, гањворабахш, бисѐрзанї, 
никоњи хешутаборї ва ѓайра. Ин анъанањо табиатан аз сатњи пасти фањмиши волидайне 
шањодат медињанд, ки онњо намедонанд ба фарзандон, саломатии онњо, дар нињоят ба 
вуљуд овардани насли солим чї зарар мерасонанд. 

Бинобар ин, ташкили кори оммавию фањмондадињии байни ањолие, ки то њол асири 
урфу одатњои иљоравии ниѐгон аст, яке аз вазифањои асосии органњои салоњиятдори 
љумњурї мебошад. 

Дар таърих бисѐр мавридњое мушоњида мешаванд, ки анъана ва љашну маросимњои 
як халќ ба расму оини халќњои дигар табдил ѐфта, дар пайдоиши анъанањои нави 
муштарак иштирок кардаанд. Ин равиши табиии таърих аст. Ин омехтани анъанањо дар 
натиљаи бархўрдњои бузурги таърихї, ки барои ба њам наздик шудани халќияту миллатњо, 
саъю кўшиши маќсадноки сохтмони љамъияти нав муттањид шудаанд, ба амал меояд. 
Њамин тавр, анъанањои халќњои гуногун ѓанї гардида, мазмун нав, номњо таѓйир, шаклњо 
дигар мешаванд ва умуман, арзишњои нави умумибашарї ташаккул меѐбанд. 

Анъанањои нави умумї, аслан навоварї (яъне, нав пайдошуда) мебошанд, ки 
мазмуни идеявии анъанањои дигар халќњоро бой намуда, чи аз љињати мазмун ва чи аз 
љињати шакл ба пайдоиши анъанањои нав мусоидат мекунанд. 

Њамин тариќ, дар баъзе даврањои таърихї муњимтарин анъанањои як халќ барои 
халќњои дигар ањаммияти калон пайдо карда, ба пайдоиши анъанањои нави якчанд 
халќњои дигар мусоидат мекунанд. 

Анъанањои як халќ ба халќи дигар танњо дар сурате мегузаранд, ки барои ин 
шароитњои дахлдори объективї мављуд бошанд. Зеро ба таври сунъї, бо зўрї ба дигар 
халќњо бор кардани он мумкин нест. Инро фаќат ваќте ба даст овардан мумкин аст, ки ин 
ѐ он халќ ба ќабули анъанањои халќи дигар тайѐр бошад, ѐ ба ин эњтиѐљоти махсус дошта 
бошад. Њамин тавр, гузаштани анъана ва урфу одатњои як халќ ба халќи дигар дар сурате 
ба амал меояд, ки он барои иљрои вазифањои нави таърихии худ, вале бо мувофиќати 
њатмии хусусиятњои миллї зарур бошад. 

Ягон анъана бе таѓйироти махсус ба халќи дигар намегузарад, онњо њангоми гузариш 
њатман таѓйир ѐфта, мазмун нав шуда, ба шароити нав мутобиќ мегарданд. Аз ин хулосае 
бармеояд, ки анъанаи як халќ бе таѓйироти мувофиќ ба халќи дигар интиќол намеѐбад. 
Њар анъанаи ба халќи дигар гузашта, ба шароити нав мутобиќ шуда, њаѐти нав пайдо 
мекунад. Аммо ин раванд хеле тулонї ва хеле мураккаб аст. 

Дар ин бора муњаќќиќони тољик М.Шукуров ва Ю.Акбаров чунин нигоштаанд: 
«Амали мутаќобили анъанањои омада ва анъанањои худї баѓоят мураккаб аст. Анъанањои 
омада ва худї фаъолона ба якдигар таъсир мерасонанд, шаклан ва мазмунан якдигарро 
таѓйир медињанд, ба њам меомезанд ва аз ин омезиш як синтез, як сифати нав њосил 
мешавад» [11,с.28].  

Њамчунин, ин муњаќќиќон ќайд менамоянд, ки «... њамин ки давраи болоравї сар 
шуд, анъанањои даврањои гузашта, њатто баъзе фаромўшшуда аз нав бо ќувваи азиме ба 
њаракат меоянд, руњи навоварї ќувват мегирад ва натиљањои љиддї ба даст меоянд» 
[11,с.30]. 
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Дар ин љо, бамаврид аст ба осори олими маъруфи шуравї И.С. Брагинский такя 
намоем, ки мавсуф дар асари бунѐдии худ «Тадќиќот оид ба фарњанги тољик» ба 
хусусиятњои фарњанги иљтимоии халќи тољик бањо дода, чунин ќайд кардааст: «Аз ќаъри 
асрњо ба мо анъана, љашну маросим ва ривоятњои омада расидаанд, ки аз тањаввули 
донишњои фарњангии гурўњи этникї, ки зуњуроти бисѐртарафаи олами атрофро аз худ 
кардаанд, дарак медињанд. Бархе аз ин расму оинњо марњалањои аввали фарњанги 
иљтимої, дур шудани фикр аз воќеият, аќида ва таассуботи вайронро инъикос менамоянд» 
[3,с.46]. Таърих собит месозад, ки тољикон он халќеанд, ки суннатњои миллии худро 
муќаддасона арљ мегузоранд, онро нигоњ медоранд ва амалан дар заминаи аслии худ ба 
наслњои оянда мерос мегузоранд. Мо гуфта метавонем, ки анъана ва љашну маросимњои 
мо дар тамоми њаѐт ба мисли хатти сурх мегузаранд. Онњо дар њаѐти њаррўзаи мо, дар 
либос, дар ѓизо, њангоми ваќтхушї ва ѓ. вомехўранд. Анъана ва љашну маросимњои тољикї 
сарчашмањои ќадима дошта, љузъи људонашавандаи зиндагии мардуми кишварро ташкил 
медињанд. Мафњуми «анъана ва љашну маросимњои миллї» мазмуни нав пайдо карда, на 
танњо он чиро, ки дар гузашта буд, балки он чиро ки дар замони њозира таваллуд ва 
ташаккул меѐбад, инъикос менамояд. Дар таљрибаи халќњои љањон исбот шудааст, ки 
шаклњои миллї дар раванди муносибатњои байнињамдигарї, аз љумла анъанањои 
пурќиматтарин, фарњанг ва њаѐти њар як халќ таѓйир меѐбад. Олимон анъана ва љашну 
маросимњои халќи тољикро омўхта ва тањлил намуда, кўшиш кардаанд, ки онњоро ба 
гурўњњои зерин таќсим намоянд: анъана ва љашну маросимњое, ки бо таваллуд ва тарбияи 
фарзанд дар рўз ва моњњои аввали њаѐт алоќаманд мебошанд; анъана ва љашну 
маросимњое, ки бо инкишофи кўдак дар соли аввали њаѐташ алоќаманд мебошад; анъана 
ва љашну маросимњое, ки давраи муайяни инкишофи шахсияти кудакро инъикос 
менамояд; анъана ва љашну маросимњои марбут ба идњо: таќвимї, динї, оилавї, касбї, 
љамъиятї-сиѐсї; анъана ва љашну маросимњое, ки ба муњайѐ намудани муњити мусбати 
ахлоќї нигаронида шудаанд; анъана ва љашну маросимњое, ки ба оила тааллуќ доранд: 
тўйњо, бурѐкўбон, рўзи таваллуд; анъанањое, ки бо њаѐти оилавї алоќаманданд; анъана ва 
урфу одатњои марбут ба мотам: дафн, ѐдбуд; анъанањои мењнатї: њашар, шанбегињои 
оилавї; анъана ва љашну маросимњое, ки њурмату эњтироми калонсолон, эњтироми нон, 
мењмоннавозї ва дигар хислатњои наљибонаи ахлоќиро тарбия мекунад ва ѓайра [7,с.30].  

Боиси сарфарозист, ки мањз тавассути асарњои Пешвои миллат, муњтарам Эмомалї 
Рањмон ва ташаббусњои шоистаашон расму оинњои неки ниѐгон, ки барои рушди 
тамаддуни башарї хидмат намудаанд, аз нав эњѐ гардиданд ва аз тарафи ањли љомеа ба 
хубї пазируфта шуданд. Дар байни онњо љой ва маќоми љашнњои миллию мардумї - 
Наврўз, Тиргон, Мењргон ва Сада хосса мебошад. 

Љашнњои миллии мавсимии тољикон Наврўз, Тиргон, Мењргон, Сада ва чанде дигар 
падидањои иљтимої-фарњангие мебошанд, ки ба њодисањои табиат иртибот дошта, оѓози 
онњоро ниѐгони мо бунѐд гузоштаанд. Дар масири таърих суѓдиѐну бохтариѐн, хоразмиѐн 
ва дигар мардуми ориѐитабор ин љашнњоро чун василаи пайвандгари байни одаму табиат, 
фарду љамъият ва њамчун омили таќвиятдињандаи мењру муњаббат ба Ватан шинохтаанд 
ва гиромї доштаанд. Ављи шукўњу љалоли љашнњои мазкур ба даврони њукумронии 
Сосониѐну Сомониѐн рост меояд. Таърих гувоњ аст, ки сар карда аз шоњону вазирон то ба 
мардуми одї њама бо як азми ќавї ба таљлили љашнњои аљдодии хеш мепардохтанд. 

Дар байни идњои сершумор, тибќи анъана ва љашну маросимњо дар байни мардум, 
маъмултаринаш љашни Наврўз мебошад. Наврўз ќадимтарин ва фархундатарин љашн дар 
рўйи олам мебошад. Он паѐмрасони эњѐи табиат, мубаллиѓи бењтарин арзишњои ѓоявии 
инсонї, пайвандгари дўстию амонї, вањдату ягонагии инсону табиат, оѓози корњои 
кишоварзию боѓдорї ва ѓ. мебошад. 

Мењргон ба монанди Наврўз таљассумгари суннатњои неки инсонист, ки файзу 
баракати хони пурнеъмати кишоварзонро инъикос менамояд.  

Дар замони муосир дар Тољикистон љашнњои нави этникї, фарњангї, њамгирої ва 
идњои анъанавї - равонї таъсис дода шудаанд, ки дар баробари мафњуми образњои 
мењнатии њосилот, љамъоварї ва бањодињї, арзишњои фарњангиро дар бар мегиранд, ки 
боиси муносибати эњтиромонаи љомеа ба онњо гардидааст. Ба онњо метавон гиромидошти 
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иди харбуза, иди асал, иди зардолуро, ки бевосита ба суннатњои Мењргони бостонї дахл 
доранд (дар марњалаи нав), дохил намуд [5,с.60]. 

Бояд ќайд намуд, ки имрўзњо фестивалњои љавонон, дањаи рўзњои санъат, адабиѐт, 
шабњои дўстї, вохўрињои њайатњои вакилони гуногун бо љавонон, озмунњо ва ѓайрањо 
барпо мегарданд, ки анъанањои шоѐни љамъият гардидаанд. 

Солњои соњибистиќлолии Тољикистон ба љомеаи љањонї бори дигар собит намуд, ки 
тољикон соњиби маљмуаи арзишњо, эътиќод, анъана ва љашну маросимњо буда, инъикоси 
љустуљўњои тозаи маънавии мардум мебошад, ки ба тамоми ќишрњои иљтимоии љомеа 
дастрас буда, эњтиѐљоти иљтимоии аъзоѐни худро конеъ мегардонд ва њар як њодисаи нави 
њаѐти љамъиятро инъикос менамояд. 

Намунаи барљастаи фарњанги иљтимоии тољикон метавонад ба сифати ташкили 
љашнворањои нав хизмат намояд, ки дар солњои истиќлолияти кишвар таъсис ѐфтаанд ва 
онњоро метавонем ба љашнњои таќвимї, миллї ва давлатї гурўњбандї намоем. 

Њамасола бо таљлил намудани љашнњои суннатї, мо итминон дорем, ки онњо, дар 
навбати худ, ба таъмини њамбастагї дар тањкими вањдати миллї таъсир расонида, дар 
тарбияи иљтимоии љавонон таъсири судманд мерасонанд. 

Тањќиќи њаматарафа ва бањодињии оммавии асосњои умумии анъана ва љашну 
маросимњои миллии халќи тољик ва дигар халќњои љањон, аз љумлаи муњимтарин вазифаи 
илми педагогика ба шумор меравад. 

Чи тавре ки таљрибањо нишон медињанд, истифодаи анъана ва љашну маросимњои 
миллї дар ташаккули сифатњои ахлоќии шахсияти љавонон ањаммияти калони тарбиявї 
дорад. Агар наврасону љавонон дар асоси ќоидањои анъанањои халќї тарбия карда 
шаванд, он гоњ онњо соњиби хислатњои накуи ахлоќї, монанди хоксорї, инсондўстї, 
мардонагї, садоќатмандї, ватандўстї мегарданд. Шахсе, ки халќи худро дўст медорад, 
анъана ва љашну маросимњои онро низ дўст медорад. Инсон бо донистани таърих, анъана 
ва љашну маросимњои худ, эљодиѐти шифоњї ва фолклори худ, мероси халќи худро ќадр 
карда метавонад. 

 
АДАБИЁТ 

1. Аминов А. Тањќиќи љанбањои мероси фарњанги ѓайримоддї (зери назари Ш.Комилзода; муњаррир 
Д.Рањимї) / А.Аминов. ‟ Душанбе: Аржанг, 2019. ‟ 304 с. 

2. Асрориѐн Љ. Достони Нозкўл, шањбонуи Ѓелот ва аспони хатлї / Љ.Асрориѐн. ‟ Душанбе: Балоѓат, 2023. 
‟ 408 с. 

3. Брагинский И.С. Исследования по таджикской культуре / И.С. Брагинский // Развитие таджикской культуры в 

связи с мировым культурным процессом // Праздник весны – Ноуруз и отражение в нем древнейших общих 

культурных традиций народов Востока. И.С. Брагинский. -М., Наука, 1977. – С.46. 

4. Каримова И.Х. Теоретические основы гуманизации гуманитарного образования учащихся Таджикской школы: 

автореф. дис. … д-ра пед. наук / И.Х. Каримова. – Душанбе, 2000. – 50 с. 

5. Кучибоев Ш.И. «Педагогические условия трансформации народных обрядов и традиций в процесс 

нравственного воспитания в школах Таджикистана» дис. … канд.пед. наук: 13.00.01 / Ш.И. Кучибоев. -Хужанд, 

2016. – 165 с. 

6. Ќонуни Љумњурии Тољикистон «Дар бораи танзими анъана ва љашну маросим дар Љумњурии 
Тољикистон». - Душанбе: Ирфон. 2007. - 12 с. 

7. Маджидова Б. Традиции таджикского народа в формировании нравственных качеств личности. - Душанбе, 

2004. – С.30. 
8. Рањнамо:иќтибосњо аз суханронињои Асогузори сулњу вањдати миллї-Пешвои миллат, Президенти 

Љумњурии Тољикистон муњтарам Эмомалї Рањмон доир ба танзими анъана ва љашну маросимњо. - 
Душанбе: Балоѓат, 2017. ‟ 131 с. 

9. Санадњои меъѐрии њуќуќї оид ба танзими анъана ва љашну маросимњо. ‟ Душанбе, 2007. ‟ 32 с. 
10. Фарњанги тафсирии забони тољикї / зери тањрири Сайфиддин Назарзода ва диг.Љ.1. -Душанбе, 2010. -996 

с. 
11. Шукуров М. Анъана ва навоварї / М. Шукуров, Ю. Акбаров. ‟ Душанбе: Ирфон, 1976. ‟ 36 с. 
12. Эмомалї Рањмон. Тољикон дар оинаи таърих. Аз Ориѐн то Сомониѐн. Иборат аз чањор китоб. Китоби 

якум. ‟ Душанбе: Ирфон, 2009. ‟ 704 с. 
 

 
 
 
 



204 

 

ИСТИЌЛОЛИЯТИ ДАВЛАТИИ ТОЉИКИСТОН ВА ЭЊЁИ АНЪАНА ВА ЉАШНУ МАРОСИМЊОИ 
МАРДУМЇ 

Маќола ба яке аз мавзуъњои актуалї ва барои низоми тањсилоти Тољикистон муњимми илмї - эњѐи 
анъана ва љашну маросимњои халќи тољик бахшида шудааст. Ба андешаи муаллифони маќола, анъана ва 
љашну маросимњои халќи тољик, њамчун намунањои фарњанги миллї дирўзу имрўзи њаѐти халќро бо њам 
мепайванданд ва барои вањдату ягонагї, сулњу амонї, дўстї, арљгузории арзишњои маънавї, тарбияи-ахлоќї 
ва ташаккули худшиносї воситаи муњимми тарбиявї мебошанд. Дар маќола зикр шудааст, ки анъана ганљи 
бебањои мероси миллї ба шумор рафта, наслњо онро нигоњ дошта, ѓанї мегардонанд ва ба насли нав мерос 
мегузоранд. Ва ваќте ки ин робита ќатъ мегардад, насл аз фарњанги миллии худ дур мегардад. Муњаќќиќон 
чунин мешуморанд, ки анъана, маросим, расму оинњо дар сарнавишти миллати тољик бояд њамчун арзишњои 
табиї ва људонашавандаи фарњангї дониста шаванд. Арзишњое, ки аз замонњои ќадим вуљуд доштанд ва дар 
марњалањои муайяни таърихии рушди љомеа таѓйир ѐфтаанд, аз худ карда шуда, бо мазмуни нав, дар робита 
бо унсурњои фарњангии тамаддунњои дигар ва дар ин замина дар анъана ѐ љашнњои мустаќили миллї ѐ 
асосњои динї ташаккул меѐбад. Муаллифони маќола дар заминаи тањлили асару маќолањои илмии зиѐде ба 
хулосае омадаанд, ки истифодаи анъана ва љашну маросимњои миллї дар ташаккули сифатњои ахлоќии 
шахсияти љавонон ањаммияти калони тарбиявї дорад. Агар наврасону љавонон дар асоси ќоидањои 
анъанањои халќї тарбия карда шаванд, он гоњ онњо соњиби хислатњои накуи ахлоќї, монанди хоксорї, 
инсондўстї, мардонагї, садоќатмандї, ватандўстї мегарданд. Шахсе, ки халќи худро дўст медорад, анъана 
ва љашну маросимњои онро низ дўст медорад. Инсон бо донистани таърих, анъана ва љашну маросимњои 
худ, эљодиѐти шифоњї ва фолклори худ, мероси халќи худро ќадр карда метавонад. 

Калидвожањо: эњѐ, њувияти миллї, нишонањои миллї, анъана ва љашну маросимњои мардумї, 
дастоварди миллї, таърих, чењрањои таърихиву фарњангии халќи тољик, суннатњои аљдодї, танзими анъана 
ва љашну маросим, ахлоќ, арзиш, сиѐсати башардўстона, расму оин, урфу одат ва ќоидањо. 

 

ГОСУДАРСТВЕННАЯ НЕЗАВИСИМОСТЬ ТАДЖИКИСТАНА И ВОЗРОЖДЕНИЕ НАРОДНЫХ 

ТРАДИЦИЙ И ОБРЯДОВ 

Статья посвящена одной из актуальных тем для системы образования Таджикистана – возрождению 

традиций, обрядов и праздников таджикского народа. По мнению авторов статьи, традиции и обряды таджикского 

народа, как образцы национальной культуры, связывают прошлое и настоящее жизни народа и являются важным 

воспитательным инструментом единства, мира и безопасности, дружбы, признания духовного , образовательные и 

моральные ценности, а также укрепление самосознания. В статье отмечается, что традиция считается бесценным 

сокровищем национального наследия, поколения сохраняют ее, обогащают и передают новому поколению. И 

когда эта связь разрывается, поколение отделяется от своей национальной культуры. Исследователи полагают, что 

традиции, обряды, ритуалы в судьбе таджикского народа следует рассматривать как естественные и неотделимые 

культурные ценности. Ценности, существовавшие с древнейших времен и изменившиеся на определенных 

исторических этапах развития общества, усваиваются и формируются с новым смыслом в связи с культурными 

элементами других цивилизаций и в этом контексте в самостоятельных национальных традициях или праздниках 

или религиозных фондах. Авторы статьи на основе анализа многих научных работ и статей пришли к выводу, что 

использование упомянутых национальных традиций и обрядов имеет большое воспитательное значение в 

формировании нравственных качеств личности молодежи. Если подростки и молодые люди воспитываются по 

правилам народных традиций, то они приобретают хорошие моральные качества, такие как скромность, 

человечность, мужественность, верность, патриотизм. Человек, который любит свой народ, любит также его 

традиции и праздники. Человек может оценить наследие своего народа, зная его историю, традиции и обряды, 

устное творчество и фольклор. 

Ключевые слова: возрождение, национальная идентичность, национальные символы, народные традиции и 

обряды, национальные достижения, история, исторические и культурные личность таджикского народа, традиции 

предков, регулирование традиций и обрядов, мораль, ценности, гуманитарная политика, ритуалы, обычаи и 

правила. 

 

STATE INDEPENDENCE OF TAJIKISTAN AND THE REVIVAL OF FOLK TRADITIONS AND RITUALS 

The article is devoted to one of the current topics for the education system of Tajikistan - the revival of traditions, 

rituals and holidays of the Tajik people. According to the authors of the article, the traditions and rituals of the Tajik 

people, as examples of national culture, connect the past and present of the lives of the people and are an important 

educational tool for unity, peace and security, friendship, recognition of spiritual, educational and moral values, as well as 

strengthening self-awareness. The article notes that tradition is considered an invaluable treasure of national heritage; 

generations preserve it, enrich it and pass it on to the new generation. And when this connection is broken, a generation is 

separated from its national culture. Researchers believe that traditions, rites, and rituals in the fate of the Tajik people 

should be considered as natural and inseparable cultural values. Values that have existed since ancient times and changed at 

certain historical stages of the development of society are absorbed and formed with a new meaning in connection with the 

cultural elements of other civilizations and, in this context, in independent national traditions or holidays or religious 

foundations. The authors of the article, based on an analysis of many scientific works and articles, came to the conclusion 

that the use of the mentioned national traditions and rituals is of great educational importance in the formation of the moral 

qualities of young people. If teenagers and young people are brought up according to the rules of folk traditions, then they 

acquire good moral qualities, such as modesty, humanity, masculinity, loyalty, and patriotism. A person who loves his 
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people also loves their traditions and holidays. A person can appreciate the heritage of his people by knowing their history, 

traditions and rituals, oral traditions and folklore. 

Keywords: revival, national identity, national symbols, folk traditions and rituals, national achievements, history, 

historical and cultural personality of the Tajik people, ancestral traditions, regulation of traditions and rituals, morality, 

values, humanitarian policy, rituals, customs and rules. 
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ТДУ: 378.147 
ШАРЊИ ПРОБЛЕМАВИИ ЊОДИСАЊОИ АСТРОНОМЇ ДАР АСОСИ ДОНИШЊОИ 

ФИЗИКАВЇ 
 

Лутфилоев Н.А., Истамов Ф.Х., Сафаров А.Ѓ., Ахмедова З.П.  
Донишгоњи миллии Тољикистон, 

Донишкадаи технология ва менељменти инноватисонї дар шањри Кўлоб 
 

Масъалаи баланд бардоштани сатњу сифати тањсилот ва омода намудани 
мутахассисони босалоњият яке аз талаботњои асосии љомеаи муосир ба шумор меравад [1]. 
Љомеа ба хатмкунандагони босалоњияти дар бозори мењнат раќобатпазир, ки бо системаи 
донишњои физикї ва астрономї мусаллањ буда, онро мустаќилона дар њаѐт ва фаъолияти 
минбаъдаи худ истифода бурда тавонанд, ниѐз дорад. Аммо раванди анъанавии таълим 
барои омода намудани мутахассисони босалоњият самараи хуб ба бор наоварда истодааст. 
Аз ин лињоз, барои ба маќсад ноил гардидан муносибатро нисбат ба таълим дигар кардан 
лозим аст. Яъне, вазифаи таълиму тарбия на танњо ба донишљў додани маљмуи донишњо, 
балки дар донишљўѐн ташаккул додани ќобилияти мустаќилона омўхтан, дарк кардан, 
арзѐбї ва дар амал татбиќ намудан хеле муњимтар аст [2-4]. Барои ба ин њадаф ноил 
гардидан, дар баробари дигар усулњои таълимї аз усули таълими проблемавї истифода 
бурдан лозим аст. Фаќат таълими проблемавї талаботи муосирро таъмин карда 
метавонад, зеро дар раванди њалли масъалањои проблемавї ва вазъиятњои проблемавї 
донишљўѐн бояд тамоми донишњои худро барои њалли онњо истифода баранд. Бартараф 
кардани проблемањое, ки барои онњо монеа мешавад, боиси рушду ташаккули шахсият 
мегардад.  

Омўзиши проблемавї ба инкишофи мустаќилият ва фаъолнокии донишљўѐн 
мусоидат карда, имконият медињад, ки онњо дар оянда њамчун мутахассиси салоњиятнок 
кор ва фаъолият намоянд. Дар дарсњо доимо ба вуљуд овардани вазъиятњои проблемавї ба 
он оварда мерасонад, ки донишљўѐн аз проблемањо нањаросида, барои њалли онњо аз 
дониши худ истифода бурданро аз худ менамоянд. Њамин тавр, мутахассиси эљодкор ва 
дар бозори љањонии мењнат раќобатпазир ба камол мерасад [1,с.6]. 

Омўзиши проблемавї аз эљоди вазъияти проблемавї оѓоз меѐбад. Вазъияти 
проблемавї њолати равонии мушкилоти зењниест, ки њангоми аз донишњои мављуда 
истифода бурда, њал карда натавонистани масъалањои проблемавї, шарњ дода 
натавонистани далели нав, надонистани роњи њалли он ва ихтилофот дар њолати шахс ба 
вуљуд меояд [2,с.7-9]. 

Таълими проблемавии рушдѐбанда сатњи муосири инкишофи дидактика ва амалияи 
педагогї мебошад. Он воситаи самарабахши инкишофи гуногунљанбаи донишљўѐн ба 
њисоб меравад. “Таълимро на барои он проблемавї меноманд, ки гўѐ донишљўѐн тамоми 
маводи таълимиро танњо бо роњи њалли мустаќилонаи проблемањо ва «кашф» намудани 
мафњумњои нав меомўхта бошанд. Дар таълими проблемавї низ шарњу баѐни муаллим, 
фаъолияти репродуктивии хонандагон, гузориши масъалањо, иљрои машќњо мављуд аст 
[5,с.10]. Аммо ташкили раванди таълим ба принсипи проблеманокї асос ѐфта, њалли 
муназзами проблемаи дарсї ин намуди омўзишро тавсиф менамояд. Азбаски тамоми 
системаи усулњо ба рушди њамаљонибаи хонанда ва ќобилиятњои инфиродии ў нигаронида 
шудааст, таълими проблемавї омўзиши воќеан инкишофѐфта мебошад” [3,с.11]. 

Фанни астрономия дар муассисањои тањсилоти миѐнаи умумї дар дохили фанни 
физика омўхта мешавад. Танњо дар муассисањои тањсилоти олї ба мустаќилият соњиб 
мегардад [12-13]. Новобаста ба ин проблемањо ва њодисањои астрономї танњо дар доираи 
донишњои физикї шарњу эзоњ дода мешаванд. Масалан, донишљўѐн аз таљрибаи њаѐтї 
медонанд, ки Замин гармиро аз Офтоб мегирад, яъне њар ќадаре ки љирм ба Офтоб 
наздиктар бошад, њамон ќадар бояд гармтар шавад. Аммо дар њаќиќат ин тавр нест њар 
ќадаре ки болотар бароем, њамон ќадар хунукиро њис мекунем ва њар ќадаре ки ба Замин 
наздик шавем, гармиро. Аз ин љо дар шуури донишљўѐн ихтилоф, яъне проблема ба вуљуд 
меояд. 
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Вазъияти проблемавї дар њолати тарзи њалли масъаларо надонистан, ба саволи 
проблемавї љавоб дода натавонистан ва далели навро дар вазъияти таълимї ѐ њаѐтї шарњ 
дода натавонистани донишљўѐн ба вуљуд меояд. Инчунин, вазъияти проблемавї дар 
мавриди зарурати истифодаи донишњои ќаблан гирифташуда дар шароити нави амалї ба 
миѐн омаданаш мумкин аст.  

Масалан: донишљўѐн медонанд, ки њама љирмњо ба Замин меафтанд, аммо касе 
мушоњида накардааст, ки абре, ки ба поѐн фуромада истодааст, ба Замин афтида бошад, 
њол он ки абрњо аз ќатрањои хурди об иборатанд. Ин њодиса мисли муаммоест, ки 
донишљў онро њамчун проблемаи њалнашаванда тасаввур менамояд.  

Вазъияти проблемавї дар рафти баѐни мавзуъ низ худ аз худ ба вуљуд омаданаш 
мумкин аст. Масалан, њангоме ки устод дар бораи ќувваи љозибаи байни Моњ ва Офтобу 
Замин маълумот медињад, донишљўѐн проблемањои зеринро ба вуљуд оварданашон 
мумкин аст: Агар љозибаи Моњ бо Офтоб назар ба љозибаи Моњ бо Замин таќрибан 2 
маротиба зиѐд бошад, пас, чаро Моњ - радифи Замин аст, на сайѐраи мустаќил? 

Масъалаи дигар бархўрди љирмњои хурди Системаи офтобї. Мо медонем, ки дар 
ќатори сайѐрањо дар фазои кайњонии байни сайѐравї љирмњои бешумори хурд дар 
њаракатанд, ки онњо аз кометањо, астероидњо ва метеороидњо иборатанд [14]. Масъалаи 
бархўрд доимо байни ин љирмњо амалї мешавад, ки имрузњо сабаби онњоро, шарњи 
бархурди онњо дар дарсњои физика дар мавзўи “Зарбањои чандирї ва ѓайри чандирї” 
мисолд овардан мумкин аст. 

Вазъиятњои проблемавї дар њолатњои ихтилофи байни роњи њалли назариявии 
масъала ва амалан иљронашаванда будани он пайдо шуданаш мумкин аст [9].  

Мавзуи «Гидро- ва аэростатика»-ро ба назар гирифта, мо масъалаи зеринро баррасї 
мекунем: ду донишљў бањс мекарданд. Яке мегуфт, ки кайњоннавардон њангоми дар Моњ 
истифода бурдани ареометри заминї бояд шкалаи онро таѓйир дињанд (таќсимоти онро 6 
маротиба зиѐд кунанд, зеро ќувваи љозиба дар Моњ назар ба Замин 6 баробар кам аст [15]. 
Дигаре далел меовард, ки ареометри Заминиро дар сайѐраи ихтиѐрї истифода бурдан 
мумкин аст, зеро њангоми ба ягон миќдори муайян таѓйир ѐфтани вазни худи ареометр, 
вазни моеи тангкардашуда низ ба њамон миќдор таѓйир меѐбад. Фикри кадом донишљў 
дуруст аст?  

Њамин гуна вазъияти проблемавї дар мухолифати комѐбињои натиљаи амалии иљрои 
супориши таълимї ва набудани дониши хонандагон барои асосноккунии назариявии он 
ба миѐн меояд.  

Ба сифати мисол масъалаи бо ном «Парадокси муњаррики мушаки кайњонї» хизмат 
карда метавонад: муњаррикњои реактивии моеї, ки мушакњоро ба њаракат медароранд, 
дар сурати њар сония як килограмм омехтаи сўзишворї ва оксидкунанда сўхтан, ќувваи 
кашиши таќрибан ба 2000 Н баробарро вусъат дода метавонанд. Барои бо суръати 
камтарин барои ба мадор баровардани радифи сунъии Замин зарур буда, барои њар як 
килограмм омехтаи сўхта тавоноии 

𝑁 = 𝐹 × 𝜗 = 2000 𝐻 × 8000 м с = 16 × 106  Вт = 16 МВт  
вусъат дода мешавад. Њол он ки гармии сўзиши баъзан ба сифати сўзишворї 
истифодашавандаи керосин ва кислотаи нитрат, таќрибан 6300 кЉ/кг ‟ро ташкил медињад, 
яъне њангоми дар як сония сўзондани як килограмм омехта тавоноии «њамагї» 6300 
киловатт, ѐ назар ба назариявї њисоб карда шуда, 2,5 баробар кам аст. Чї гуна мо 
метавонем фањмонем, ки њангоми суръати якуми кайњонї сўзишворї назар ба 
«пешбинишуда» 2,5 маротиба зиѐдтар энергия медињад?  

Донишљўѐн ба саволњои зерин бояд љавоб дињанд: сўзишвории зарфњои мушаки 
кайњонии њаракаткунанда чї миќдор энергия дорад? Сўзишворї ин энергияро аз куљо 
мегирад? Энергияи дар њар як килограмм сўзишвории боќимонда мављудбуда аз чї иборат 
аст? Онњо инчунин њисоб мекунанд, ки ба энергияи 6300 кЉ, ки њангоми сўзондани 1 кг 
сўзишворї ба даст омадааст, чї гуна суръат мувофиќ меояд. Суръати бадастовардашуда 
ва суръати якуми кайњониро муќоиса намуда, онњо ба шарњи парадокс меоянд: њангоми 
расидан ба суръати якуми кайњонї энергияи кинетикии сўзишворї назар ба гармии сўзиш 
се баробар зиѐд аст. 
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Чи тавре ки дар боло ќайд гардид, дар таълими астрономия наќши калидиро алоќаи 
байнифаннї мебозад, зеро барои аз худ намудани ин фан донишњои математикї, 
геометрї, аз љумла дониши амиќи физикї лозим меояд. Донишљў дар љараѐни таълим 
њамон ваќт мавзуъњои астрономиро аз худ карда метавонад, ки агар дониши амиќи 
физикї дошта бошад. Равандњои дар љирмњои кайњонї гузарандаро танњо бо истифода аз 
ќонунњои физикї маънидод кардан мумкин аст. 

Дар тамоми давраи рушди астрономия алоќаи он бо дигар фанњо баръало инъикос 
шудааст. Агар мо доир ба равандњои физикие, ки дар ќаър ва сатњи љирмњо ба амал 
меоянд, сухан гўем, пас мо бояд равандњои геофизикии вобаста ба диференсатсияи 
фишуришро, ки бо ќонуни љозиба алоќаманд аст, пурра маънидоду шарњ дода тавонем. 
Новобаста аз ин ки аксар ќонунњои физикї татбиќи худро дар равандњои гузарандаи 
љирмњои кайњонї ѐфтаанд. Масалан, исботи ќонуни љозиба, баъди бозгашти кометаи 
даврии Њаллей ба назди Офтоб амалї шуд. Раванди термоњастаї баъди дар ќаъри Офтоб 
синтези њидроген ба њелий муќаррар карда шуд. Чунин мисолњо бешуморанд [15].  

Дар раванди таълим, вазъияти проблемавї пайваста пайдо мегардад, мутаассифона, 
устодони дарсдињанда, аз ин усул бехабар буда, раванду њолатњоро ба донишљўѐн шарњу 
тавзењ дода наметавонанд. Аз ин рў, аксар њодисањои дар Кайњон баамалояндаро 
донишљўѐни имрўза хуб дарк карда наметавонанд.  

Ба вуљуд овардани вазъиятњои проблемавї дар љараѐни дарсњо на танњо ба 
ташаккули аќлонии донишљўѐн, инчунин ба њавасмандии онњо нисбат ба омўзиши фанни 
астрономия мусоидат менамояд. Масалан, њангоми таълими модели геомарказ ва 
гелиомарказии олам, ки аз тарафи Батламиюс (Птолемей) ва Коперник пешнињод 
шудаанд, хонанда аксар њодисаю падидањоро бо як таѓйироти на он ќадар бузург ќабул 
карда метавонад [15]. Маълум аст, ки дар модели геомарказї ‟ Замин дар маркази олам 
буда, тамоми сайѐрањо, аз љумла Офтобу Моњ низ дар атрофи Замин дар њаракатанд. Мо 
њам пайваста ин њодисаро мебинем, чунки Офтоб аз як нуќта тулуъ карда, дар нуќтаи 
дигар ѓуруб мекунад. Тамоми кураи осмон дар атрофи Замин дар гардиш аст. Оѐ, дар 
њаќиќат ин њодисаи чашмдид даќиќ аст? Коперник барои њалли ин масъала чунин 
пешнињод намуд: “Замин курашакл буда, дар атрофи мењвараш дар њаракат аст ва 
гардиши шаборўзии љирмњои мунир натиљаи ин аст, Замин чун дигар сайѐрањо дар атрофи 
Офтоб дар гардиш аст ва ин гардиш њаракати зоњирии Офтобро дар байни ситорагон 
мефањмонад” [13,с.15].  

Агар устод дар љараѐни дарс аз усули проблемавї истифода барад, пас љараѐни дарс 
ба донишљў љолиб тофта, ў кўшиш менамояд, ки оид ба њодисаи дар боло зикршуда фикри 
мушаххаси худро баѐн намояд. Аз ин рў чї бояд кард? Оѐ, усули проблемавї ва сохтани 
вазъи проблемавї дар дарсњо зарур аст: Аксар мунаќќидон бар он фикранд, ки 
нишондињандаи босамари усули проблемавї ин сифати таълим аст.  

Муаллифон ба донишљўѐни курсњои 2-юми ихтисосњои 1-31040103 ‟ физика ва 1-
330010300 ‟ радиоэкологияи дарс гуфта, аксар мавзуъњои астрономиро бо ќонунњои 
маъмули физикї истифода мебаранд. 

Масалан, доир ба шитоб ва таъсири мутаќобилаи љирмњо дар њолати Замину Моњ 
[13]. 

Шарти масъала: масофаи байни марказњои Замин ва Моњ 60R (R  6371 км) 

мебошад. Таносуби массаи онњо бошад 
М⨁

М𝔠
=

81

1
 аст. Аз маркази љирмњо хатти рости 

хаѐлиеро мекашем ва дар куљо љирмеро бо массаи m љойгир намоем, ки аз тарафи Замину 
Моњ якхела љазб шаванд?  

Дода шудааст:   60R, 
М⨁

М𝔠
=

81

1
. Ёфта шавад: r1 - ? 

Њалли масъала: Фањмиши ќонуни љозибаи умумиљањонї имконият фароњам овард, ки 
ду љирми аз њамдигар дар масофањои муайян љойгирбуда њамдигарро бо ќувваи  

𝐹 = 𝔖
𝑀⨀×𝑀⨁

𝑎2 ,  

љазб мекунанд. Шитобе, ки сайѐра аз Офтоб ва Офтоб аз сайѐра мегирад, чунин аст: 

𝓌⊕ = 𝔖
𝑀⨀

𝑎2  ва 𝓌⨀ = 𝔖
𝑀⨁

𝑎2  
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Шитоби нисбие, ки њангоми мадори нисбии даврагї доштаи сайѐра дар атрофи 
Офтоб муайян карда мешавад, чунин аст: 

𝓌нисбї = 𝔖
 𝑀⨀+𝑀⨁ 

𝑎⊕
2  ва ѐ 𝓌нисбї =

4𝜋2×𝑎⨁

𝑇⊕
2 . 

Пешнињоди ќонуни љозибаи умумиљањонї аз тарафи Нютон, имконият фароњам 
овард, ки ба ќонунњои Кеплер сањењї ворид карда шавад.  

Барои њалли масъала, сараввал Замин ва Моњро дар як њамворї тасвир мекунем ва як 
хатти хаѐлї аз маркази онњо мегузаронем (расми 1). Љирмеро дар ин њамворї љо намуда, 
муќаррар мекунем, ки он аз Замину Моњ дар кадом масофа љойгир бошад, ки таъсири 
мутаќобилаи байни онњо ‟ шитоби таъсиркунандаи Замину Моњ ба љирм якхела бошад. 

 
Расми 1. Таъсири мутаќобилаи Замину Моњ ба љирми дигар 

 

Аз формулаи охирин истифода бурда, шитоби m ‟ ро аз Замин 𝓌1 = 𝔖
𝑀⨀

𝑟1
2  ва шитоби 

m ‟ ро аз Моњ бо формулаи 𝓌2 = 𝔖
𝑀𝕔

𝑟2
2 =  𝔖

𝑀𝕔

 60𝑅⨁−𝑟1 
2 њисоб мекунем. Дар нуќтаи m ин 

шитобњо баробари якдигаранд, аз ин рў мо чунин навишта метавонем: 

𝔖
𝑀⨁

𝑟1
2 =  𝔖

𝑀𝕔

 60𝑅⨁ − 𝑟1 2
 

пас аз ихтисор кардан намуди формула шакли зайлро мегирад: 

𝑀⨁

𝑀𝕔
=  

𝑟1
2

 60𝑅⨁ − 𝑟1 2
 

Њангоми ќиматњои додашударо ба формула мондан, муодила шакли зайлро соњиб 
мегардад: 

81 =  
𝑟1

2

 60𝑅⨁ − 𝑟1 2
 

пас аз квадрат баровардан, 9 =
𝑟1

60𝑅⨁−𝑟1
, аз ин љо 9 60𝑅⨁ − 𝑟1 = 𝑟1, 540𝑅⨁ − 10𝑟1, њангоми 

𝑟1- ѐфтан: 𝑟1 =
540𝑅⨁

10
= 54𝑅⨁ мешавад. Мо медонем, ки радиуси Замин ба 6371 км баробар 

аст. Маълум аст, ки масофаи миѐнаи Замину Моњ ба 384 400 км рост меояд. Љирми массаи 
‟ ро аз маркази Замин дар масофаи 344 034 км љой дињем, он гоњ Замин ва Моњ онро 
якхела љазб мекунанд.  

Масъалаи дигар њаракати ошубноки Моњ мебошад, ки имрўзњо аксар устодону 
хонандагон сарфањм намераванд. Дар аксар њолат мо фикр мекунем, ки ба њаракати Моњ 
танњо Замин таъсир мерасонаду халос, аммо, њељ фикр намекардем, ки таъсири Офтоб 
нисбат ба Моњ бештар аст [13,с.15]. 

Шарњи масъала. Барои Моњ љирми марказї Замин буда, љирми асосии ѓалаѐннок 
Офтоб ба њисоб меравад. Љозибаи сайѐра њам ба њаракати Моњ таъсир мекунад, аммо 
ѓалаѐни ў бошад, нисбати ѓалаѐни Офтоб хело кам аст. Бинобар ин, љозибаи Офтоб ба 
Моњ чунин шитоб мебахшад: 
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𝜔 = 𝐺
𝑀

𝑟1
2, 

ки дар ин љо М  массаи Офтоб, r1  масофаи Моњ то Офтоб. Замин њам Моњро бо ќуввае 
љазб мекунад, ки чунин шитобро дорост: 

𝑔 = 𝐺
𝑚

𝑟2, 

ки дар ин љо m  массаи Замин ва r  масофаи Моњ аз Замин. Шитоби аввалро ба дуюм 
таќсим намуда, чунин муодиларо њосил мекунем: 

𝜔

𝑔
=

𝑀

𝑚
 
𝑟2

𝑟1
 

2

. 

Аз сабаби он ки M/m = 333 000 ва r/r1 = 1/390 бинобар ин ќувваи кашиши байни Моњ 
ва Офтоб нисбати ќувваи кашиши Моњ ба Замин беш аз 2,5 маротиба зиѐдтар аст. 
Мутаассифона, ба њаракати Моњ нисбати Замин на ќувваи кашиши Офтоб, балки 
фарќияти кашиши Офтобу Моњ ва Замин таъсир мерасонад. Шитоби Замин аз њисоби 
кашиши Офтоб ба  

𝑤′ = 𝐺
𝑀

𝑎2
, 

ки дар ин љо а - масофаи байни Замин ва Офтоб мебошад, мутаносибан шитоби 1 

ѓалаѐнноки њаракати Моњ баробар аст ба фарќияти шитобњои  ва . 

Ќимати камтарини шитоб 1 ва ќуваи 
кашиш њамон ваќт ба амал меояд, ки Моњ L1 

дар байни Офтоб S ва Замин T ќарор дошта 
бошад. Дар ин њолат шитоби ѓалаѐннок ба  

 

𝜔1 =
𝐺𝑀

(𝑎−𝑟)2 −
𝐺𝑀

𝑎2 = 𝐺𝑀
2𝑎−𝑟2

(𝑎−𝑟)2𝑎2. 

 
Чунончи, r нисбати а кам аст, бинобар ин 

а  r аз а ва ќавс кам фарќ мекунад, пас метавонем ба 
а2 иваз кунем ва r2 - ро ба инобат нагирем. Бинобар 

ин, формула чунин намуд мегирад: 

𝜔1
′ = 𝐺

2𝑟𝑀

𝑎3 . 

Дар мавќеи L3 (расми 2) шитобе, ки офтоб ба Моњ мебахшад, ќариб ки њамон хел аст. 
Дар њаќиќат дар ин њолат  

𝜔3 =
𝐺𝑀

𝑎2 −
𝐺𝑀

(𝑎+𝑟)2 ≈ 𝐺
2𝑟𝑀

𝑎3 . 

Бинобар ин, шитоби њаракати ѓалаѐнноки Моњ мутаносиби чапа ба куби масофа то 
љирми ѓалаѐннок аст (Офтоб) ва бузургии онро чунин ифода намудан мумкин аст: 

𝜔1

𝑔
= 2

𝑀

𝑚
 
𝑟

𝑎
 

3

. 

Аз ин муодила бармеояд, ки шитоби бахшидаи Моњ Заминро ба 1/90 баробар аст. 
Дар мавќеъњои L1 ва L3 ќувваи ѓалаѐнноки Офтоб масофаи байни Замин ва Моњро калон 
мекунад. Дар мавќеъњои L2 ва L4 ѓалаѐн масофаро нисбатан наздиктар мекунад. 

Њамин тариќ, эљоди вазъиятњои проблемавї маќсадњои дидактикии зеринро пешбинї 
менамояд:  

а) љалб намудани таваљљуњи хонандагон ба масъала, вазифа, маводи таълимї, бедор 
кардани шавќу завќи маърифатї ва дигар ангезањои фаъолияти онњо;  

б) донишљўѐнро дар пеши чунин як мушкили маърифатии имконпазир мегузорад, ки 
бартараф кардани он фаъолияти рўњиро пурзўр мекунад;  

в) барои донишљў ихтилофи байни талаботи маърифатии дар ў пайдошуда ва 
имконнопазирии ќонеъ гардонидани он тавассути захираи мављудаи дониш, малака ва 
мањоратро ошкор намояд;  

г) ба донишљў дар муайян кардани мушкилоти асосї дар масъалаи маърифатї, 
саволњо, супоришњо ва тарњрезии наќшаи дарѐфти роњњои рањої аз душвории 
бамиѐномада, ташвиќи талаба ба љустуљўйи фаъолона мусоидат мекунад;  

Расми 2. Ќувваи ѓалаѐн дар 
њаракати Моњ 
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ѓ) ба донишљў дар муайян кардани њудуди донишњои навшудаи ќаблан андўхташуда 
ва нишон додани самти љустуљўйи роњи оќилонатарин аз вазъияти душвор кумак 
мерасонад. 

Муќарриз: Салихов Т.Х.- д.и.ф.-м., профессори ИИТ ДМТ 
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ШАРЊИ ПРОБЛЕМАВИИ ЊОДИСАЊОИ АСТРОНОМЇ ДАР АСОСИ ДОНИШЊОИ ФИЗИКЇ 

Дар маќола доир ба истифодаи усули омўзиши проблемавї дар дарсњои астрономия ва шарњи 
проблемавии њодисањои астрономї дар асоси донишњои физикї маълумот дода шудааст. Ба сифати мисол 
якчанд навъи ба вуљуд овардани вазъиятњои проблемавї њангоми шарњи њодисањои астрономї нишон дода 
шудааст. Њалли чунин проблемањо аз тарафи донишљўѐн боиси рушди тафаккури эљодї ва мустаќилияти 
онњо гардида, шавќу завќи онњоро ба омўзиши фанни астрономия баланд мебардорад. Ќайд гардидааст, ки 
дар таълими астрономия наќши калидиро алоќаи байнифаннї мебозад, зеро донишљўѐне, ки дониши 
математикї, геометрї, аз љумла дониши амиќи физикї надоранд, дар омўзиши фанни астрономия ба 
муваффаќиятњо ноил гардида наметавонанд. Тавсифи проблемавии таълими астрономия истифодаи 
мунтазами масъалањои эљодї, вазифањо - масъалањоро дар раванди таълим дар бар мегирад. Њамин тавр, 
эљоди вазъиятњои проблемавї маќсадњои дидактикии зеринро пешбинї менамояд: љалб намудани таваљљуњи 
хонандагон ба масъала, вазифа, маводи таълимї, бедор кардани шавќу завќи маърифатї, фаъолияти руњиро 
пурзўр кардан, ќонеъ гардонидани он тавассути захираи мављудаи дониш, малака ва мањоратро ошкор 
намудан ва ѓ. 

Калидвожањо: астрономия, физика, проблема, масъалаи проблемавї, вазъияти проблемавї, омўзиши 
проблемавї, назария, амалия, муодила, тафаккур, мањорат, малака. 
 

ПРОБЛЕМА ОБЪЯСНЕНИЯ АСТРОНОМИЧЕСКИХ ЯВЛЕНИЙ НА ОСНОВЕ ФИЗИЧЕСКИХ ЗНАНИЙ 

В статье представлена информация об использовании метода проблемного обучения на занятиях по 

астрономии и проблемной интерпретации астрономических явлений на основе физических знаний. В качестве 

примера показаны несколько видов создания проблемных ситуаций при интерпретации астрономических явлений. 

Решение таких задач студентами приводит к развитию их творческого мышления и самостоятельности, повышает 

интерес к изучению астрономии. Отмечается, что в преподавании астрономии ключевую роль играет 

междисциплинарная связь, поскольку студенты, не обладающие математическими и геометрическими знаниями, в 

том числе глубокими физическими знаниями, не могут добиться успехов в изучении астрономии. Описание 
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проблем преподавания астрономии включает регулярное использование творческих задач, задач – проблем в 

учебном процессе. Таким образом, создание проблемных ситуаций предусматривает следующие дидактические 

цели: привлечение внимания учащихся к проблеме, заданию, учебному материалу, пробуждение познавательного 

интереса, усиление мыслительной деятельности, удовлетворение ее за счет имеющегося запаса знаний, умений и 

навыков и т. 

Ключевые слова: астрономия, физика, проблема, проблемная задача, проблемная ситуация, проблемное 

исследование, теория, практика, уравнение, мышление, навык, умение. 

 

THE PROBLEM OF EXPLAINING ASTRONOMICAL PHENOMENA BASED ON PHYSICAL KNOWLEDGE 

The article provides information on the use of the problem-based learning method in astronomy classes and the 

problem-based interpretation of astronomical events based on physical knowledge. As an example, several types of creating 

problematic situations when interpreting astronomical events are shown. Solving such problems by students leads to the 

development of their creative thinking and independence, and increases interest in the study of astronomy. It is noted that 

interdisciplinary communication plays a key role in teaching astronomy, since students who do not have mathematical and 

geometric knowledge, including deep physical knowledge, cannot achieve success in studying astronomy. The description 

of the problems of teaching astronomy includes the regular use of creative tasks, tasks - problems in the educational 

process. Thus, the creation of problem situations provides the following didactic goals: attracting students’ attention to the 

problem, task, educational material, awakening cognitive interest, strengthening mental activity, satisfying it using the 

existing stock of knowledge, skills, etc. 

Keywords: astronomy, physics, problem, problem task, problem situation, problem research, theory, practice, 

equation, thinking, skill, ability. 
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ТДУ:372.800.2(575.3) 
ИСТИФОДАИ АМСИЛАСОЗИИ КОМПЮТЕРИИ ЌУВВАИ СОИШ ДАР РАВАНДИ 

ТАЪЛИМИ ФИЗИКА 
 

Каримзода А.Н., Олимї А.Р. 
Донишгоњи давлатии Данѓара 

 
Маќолаи мазкур ба истифодаи озмоишгоњи виртуалї дар раванди таълими фанни 

физика дар мактабњои олї ва муассисањои тањсилоти умумї бахшида шудааст. Ќайд 
кардан бамаврид аст, агар дар раванди таълим аз фанни физика корњои озмоишии 
виртуалї, ки пеш аз корњои озмоишии воќеї ќарор дорад, истифода бурда шаванд, он гоњ 
сатњи тањияи чорабинињои меъѐрии универсалии тарбиявї дар байни мактаббачагон 
баланд мешавад. 

Њангоми таълими фанни физика бояд ба назар гирифт, ки љорї намудани 
технологияњои иттилоотї дар раванди таълим дар сурате асоснок карда мешавад, ки агар 
онњо технологияњои мављудаи таълимро самаранок пурра кунанд ѐ нисбат ба шаклњои 
анъанавии таълим бартарињои иловагї дошта бошанд. Масалан, дар таълими физика 
истифода бурдани корњои озмоишии виртуалї ва таљрибањои виртуалї метавонад корњои 
озмоиширо шавќовар ва таљрибањоро пурќувват гардонад, њамзамон шавќи хонандагонро 
ба фанни омўхташаванда зиѐд кунад. 

Истифодаи моделњои компютерии васеъ барои маљмуањои объектњои омўзиши 
виртуалї дар муњити виртуалии таълим вазифаи таъхирнопазир аст, зеро иттилооте, ки 
нашрияњои муосири таълимї пешнињод мекунанд, барои омўзиш нокифоя мебошанд. Ин 
муњити иттилоотї комилан имкон медињад, ки њар як донишљў тањти роњбарии омўзгор ва 
њам мустаќилона њодисањоро мушоњида намояд, ќонуниятњои гуногуни мафњуми 
омўхташавандаро кашф намояд, моњияти ќонуни омўхташавандаро дарк намояд. 

Дар мавриди омўзиши фанни физика донишљўѐн ва хонандагон на танњо аз муаллим 
ва аз адабиѐти таълимї, балки њангоми иљрои корњои озмоишии виртуалї њам дар синф ва 
њам дар хона маълумот мегиранд. Дар раванди таълими муосир ќисми асосї ва њатмї 
семинари омўзишие мебошад, ки дар шароити озмоишї гузаронида мешавад ва њадафњои 
асосияш инњо мебошад: 

- ташаккул додани мањорат ва малакаи амалии кор бо технологияњои компютерии 
гуногун; 

- ба даст овардан ва коркарди маълумоти таљрибавї; 
- малакаи банаќшагирии кор; 
- тањлили натиљањо ва муќоисаи онњо бо маълумоти умумии гирифташуда. 
Омўзиши электроние, ки аз љониби муассисањои таълимї амалї карда мешавад, бояд 

на танњо комплексњои таълимию методии фанњо (модулњо), балки барномањои 
компютериро низ дар бар гирад, ки барои азхудкунии салоњиятњои касбї равона шудаанд. 
Роњи асосии рушди салоњиятњо озмоишгоњи виртуалї мебошад, ки дар муњити электронии 
таълимї дар объектњои воќеии олам таќлид карда шудааст. Ташкил кардани озмоишгоњи 
виртуалї имкон медињад, ки бо таљњизот ва маводи ба озмоишгоњи воќеї мувофиќ 
таљрибањо гузаронида шаванд. Аз тарафи дигар, донишљў бо модели компютерї барои аз 
худ кардани донишу малакањои амалї дар фаъолияти касбї шинос мешавад. Гуногунии 
озмоишгоњи виртуалї, камбудињои љойдоштаро дар озмоишгоњњои воќеї бартараф 
мекунад [11]. Озмоишгоњи виртуалиро ба донишљўѐн маљмуи супоришњоро дар соњаи 
фанњои гуногун, воситањои виртуалї барои ба расмият даровардани равандњо ва 
воситањои њалли мушкилотњои љойдошта пешнињод мекунад. Њамин тариќ, донишљўѐн 
метавонанд мустаќилона донишњои амалии худро дар ваќти барояшон мувофиќ бидуни 
мањдудияти ваќт дар љойњои дур аз муассисаи таълимї такмил дињанд. 

Омўзиши электронї ба донишљўѐн имкон медињад, ки таълими электрониро сарфи 
назар аз љойи иќоматашон интихоб кунанд. Ин шакли таълим шакли мустаќил буда, ба 
ќонунњои илм, дидактика, психологияи тарбиявї, педагогика ва усулњои дигар мувофиќ 
мебошад.  

Бояд ќайд кард, ки таълими электронї дар якчанд марњила инкишоф меѐбад:  
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„омўзгор, якчанд донишљў (почтаи электронї, компютери шахсї, телефон истифода 
мешуд); 

„пайдоиши шабакањои локалї, такмили барномањои компютерии таълимї, дискњо;  
„истифодаи шабакањои таълимии онлайн, ташкили тањкурсии омўзиши фосилавї, 

эљод намудани муњити иттилоотї ва таълимї. 
Шартњои асосии омўзиши электронї моделронии компютерї, муттасилї, 

ошкорбаѐнї, динамизм, мутобиќшавї ва эљодкорї мебошанд. Албатта, дар таълими 
электронї, захирањои электронии таълимї, ки барои сифати таълим лозиманд, наќши 
махсус доранд [7]. Мафњуми «манбаъњои таълимии электронї» њамчун воситаи электронии 
таълимї фањмида мешавад, ки ба донишљўѐн дар бораи хусусиятњои методологии 
омўзиши модулњои компютерии фанњо тариќи онлайн, байни омўзгор ва донишљў 
маълумот медињад.  

Танзими кори мустакилона, комплекси таълимию методї, назорати 
автоматикунонидашуда мувофиќи стандарти давлатии тањсилот ба роњ монда мешавад. 
Мазмуни мафњуми «захирањои электронии таълим»-ро њамчун воситањои компютерие, ки 
муаллим барои ноил шудан ба њадафњои таълим истифода мебарад, тавсиф медињад [8]. 
Ноил шудан ба њадафњои таълим тавассути тањияи усулњои электронї, ки ба рушди 
салоњиятњо нигаронида шудаанд, амалї карда мешавад. Бо вуљуди ин, на њама 
муассисањои таълимї метавонанд воситањои мукаммали таълими амалиро барои 
донишљўѐн, аз љумла онњое, ки ба системаи воќеияти виртуалї асос ѐфтаанд, таъмин 
кунанд.  

Озмоишгоњњои виртуалї метавонанд синфхонањои виртуалї, моделсозии 
математикї, барномањои амалии компютерї, љузъњои системањои гуногуни компютериро 
дошта бошанд ва онњоро дар дарсњои амалї, дарсњои озмоишї, лоињањои курсї ва 
дипломї ва фаъолияти тадќиќотї истифода бурда тавонанд. Озмоишгоњњои виртуалї низ 
дорои камбудињо мебошад, ба монанди омўзиши электронї дар маљмуъ, набудани алоќаи 
мустаќим бо объекти омўзишї ѐ тадќиќотї. Бо вуљуди ин, озмоишгоњи виртуалї доираи 
соњањои пешнињодшударо васеъ мекунанд ва имкони њамкории байни њамаи омўзгоронро 
амалї месозанд. Ќайд кардан бамаврид аст, ки озмоишгоњи виртуалї, тамоюли муосири 
њамкории шабакавї байни муассисањои таълимї, дастрасии каналњои иртиботї ва 
воситањои гуногуни барномасозї буда, дар шакли хидматрасонї якљоя таъсис дода 
мешаванд [3]. 

Озмоишгоњи виртуалї ба донишљўѐн маљмуи супоришњоро дар соњањои гуногуни 
фанњо, воситањои виртуалиро барои ба расмият даровардани раванди њодисањо ва 
воситањои њалли мушкилотро пешнињод мекунад [7]. Ќайд кардан бамаврид аст, ки 
таъсиси озмоишгоњи виртуалї мавзуи мубрами маориф буда, заминаи моддию техникии 
муассисањоро мукаммал месозад, доираи истифодабарандагони таљњизотро васеъ мекунад, 
рушди салоњиятњо ва татбиќи стандарти давлатии тањсилотро таъмин мекунад. 

Озмоишгоњи компютерї бо моделсозии компютерї имкон медињад, ки бе таљњизоти 
озмоишї кор карда шавад ва ба шумо имкон медињад, ки ќариб њама гуна модели воќеии 
физикиро аз нав созед. Барои мисол кори озмоишии виртуалиро вобаста ба ќисми 
механика дар физика оиди мавзуи “Модели компютерии ќувваи соиш” дида мебароем. 

Назарияи кори озмоишї чунин аст: 
Соиш - шакли махсуси њамтаъсироти љисмњо мебошад ва њангоми ба њам расидани ду 

љисм рўй медињад. Ќуввањои соиш мисли дигар намудњои таъсири мутаќобила ба ќонуни 
сеюми Нютон итоат мекунанд: агар ќувваи соиш ба яке аз љисмњо таъсир расонад, он гоњ 
ба љисми дуюм њамон миќдор ќувва таъсир мекунад, аммо самти ќуввањо муќобили 
якдигар равона шудаанд. Ќуввањои соиш мисли ќуввањои чандирї хусусияти 
электромагнитї доранд. Онњо дар натиљаи таъсири мутаќобилаи байни атомњо ва 
молекулањои љисмњои ба якдигар расанда ба вуљуд меоянд. 

Ќуввањои соиши хушк ќуввањое мебошанд, ки њангоми ба њам расидани ду љисми 
сахт дар байни онњо ќабати моеъ ѐ газї ба вуљуд меоянд. Онњо њамеша расанда ба сатњи 
расиши љисмњо равонаанд.  
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Соиши хушк, ки њангоми дар њолати оромии нисбї будани љисмњо ба амал меояд, 
соиши статикї номида мешавад. Ќувваи соиши статикї дар њама њолат аз љињати бузургї 
ба ќувваи беруна баробар буда, ба самти муќобил нигаронида шудааст (расми 1). 

 

 
Расми 1. Ќувваи соиши статикї 𝑭с     = −𝑭ч      (υ = 0) 

 
Ќувваи соиши статикї наметавонад аз ќимати максималии муайяни ќувваи соиш 

(Fс)max зиѐд бошад. Агар ќувваи беруна аз ќуввањои соиши максималї (Fс)max зиѐд бошад, 
лаѓзиши нисбї ба амал меояд. Ќувваи соишро дар ин њолат ќувваи соиши лаѓжиш 
меноманд. Он њамеша ба самти муќобили њаракати љисм равона ва дар умум ба суръати 
нисбии љисмњо вобаста аст. Аммо дар бисѐр мавридњо ќувваи соиши лаѓжишро тахминан 
аз суръати нисбии љисмњо новобаста ва ба ќувваи соиши статикї баробар донистан 
мумкин аст. Ин модели ќувваи соиши хушк барои њалли бисѐр масъалањои одии физикї 
истифода мешавад (расми 2). 

 

 
Расми 2. Вобастагии воќеї (1) ва идеалишудаи (2) соиши хушк аз суръат 

 
Таљриба нишон медињад, ки ќувваи соиши лаѓжиш ба ќувваи фишори нормалии љисм 

ба такягоњ ва ба ќувваи реаксияи такягоњ мутаносиб аст. 

𝐹с =  𝐹𝑐 𝑚𝑎𝑥 = 𝜇𝑁. 
Коэффитсиенти мутаносибї μ-ро коэффитсиенти соиши лаѓжиш меноманд. 
Коэффитсиенти соиш μ бузургии беченак мебошад. Одатан коэффитсиенти соиш 

камтар аз як аст. Он аз маводњои љисмњои ба њамдигар расанда ва сифати коркарди сатњ 
вобаста аст. Њангоми лаѓзиш, ќувваи соиш ба сатњњои алоќамандшаванда ба самти 
муќобили суръати нисбї, расанда равона карда мешавад (расми 3). 
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Расми 3. Ќуввањои соиш њангоми лаѓжиш (υ ≠ 0). 

.𝑵    – ќувваи реаксияи такягоњ, 𝑷    = −𝑵   – вазни љисм, 𝑭с = 𝝁𝑵 
 
Њангоми њаракати љисми сахт дар моеъ ѐ газ, ќувваи соиши часпак ба вуљуд меояд. 

Ќувваи соиши часпак назар ба ќувваи соиши хушк камтар аст. Ин ќувва ба самти 
муќобили суръати нисбии љисм равона шудааст. Њангоми соиши часпак, соиши оромї 
вуљуд надорад [15,с.276]. 

Ќувваи соиши часпак аз суръати љисм бисѐр вобастагї дорад. Дар суръатњои хело 
кам Fс ~ υ, дар суръатњои баланд Fс ~ υ2 аст. Илова бар ин, коэффитсиентњои мутаносибї 
дар ин таносубњо аз шакли љисм вобаста мебошанд. Ќуввањои соиш, инчунин њангоми 
чарх задани љисм ба вуљуд меоянд. Бо вуљуди ин, ќуввањои соиши чархзанї хело хурд 
мебошанд. Дар ваќти халли масъалахои одї ин ќуввањо ба назар гирифта намешаванд. 

 

 
Расми 4.Модели њаракат дар њамвории моил 

 
Модели компютерии зерин таъсири соишро ба њаракати кубчаи тахтагин аз болои 

њамвории моил нишон медињад. Коэффитсиенти соиш μ, массаи кубчаи тахтагин m, кунљи 
моилии њамворї нисбат ба уфуќ α, инчунин бузургии ќувваи беруна 𝐹б ‟ ро таѓйир додан 
мумкин аст. Графики ќувваи соиши хушк нишон дода шудааст. Барои ќиматњои 
параметрњои интихобшуда, модели компютерї имкон медињад, ки шитоби кубчаи 

тахтагин 𝛼 муайян карда шавад. Таѓйирѐбии ќувваи соиши статикї ќайд карда мешавад. 
Модел таљрибаи виртуалиро намоиш медињад, ки барои омўхтани њаракати кубчаи 

тахтагин дар ќад-ќади њамвории моил дар њолати мављудияти соиши хушк ва ќувваи 
беруна пешбинї шудааст. Њангоми гузаронидани таљриба коэффитсиенти соиш μ, массаи 
кубча m, кунљи моилии хамворї α, инчунин модул ва самти ќувваи беруниро интихоб 
кардан мумкин аст [13,с.85-98]. 

Графикаи вобастагии ќувваи соиши хушк аз суръати нисбии љисмњои ба њам расанда 
оварда шудааст, ки дар он буриши амудии ба соиши статикї мувофиќ нишон дода 
шудааст. Бо параметрњои таљрибавии интихобшуда, нуќта дар график бузургии ќувваи 

https://physics.ru/courses/op25part1/content/models/blockOnSlope.html


217 

 

соиши статикиро нишон медињад. Лаѓжиши кубча дар њамвории моил танњо дар сурате 
имконпазир аст, ки ќувваи соиши статикї ба ќимати максималии худ (Fс)max мерасад: 

𝐹𝑐 =  𝐹с 𝑚𝑎𝑥 = 𝜇𝑁 = 𝜇𝑚𝑔 cos𝛼 
Ин ќуввањоро одатан ќувваи соиши лаѓжиш меноманд. Шитобе, ки њангоми 

лаѓжиши кубча дар њамвории моил ба амал меояд, аз ќонуни дуюми Нютон муайян карда 
мешавад: 

m𝛼 = 𝑚𝑔 sin𝛼 + 𝐹𝑐 − 𝜇𝑚𝑔 cos𝛼 

Њангоми 𝛼< 0, кубча ба боло њаракат мекунад (бо сабаби таъсири ќувваи беруна). 
Дар ин њолат, ќувваи соиши лаѓжиш аломати баръаксро иваз мекунад. 

Агар ќувваи беруна мављуд набошад, он гоњ кунљи максималии αmax њамвории моил, 
ки дар он кубча бо ќувваи соиши статикї бе њаракат нигоњ дошта мешавад, аз рўйи 
вобастагии зерин муайян карда мешавад: 

tan𝛼𝑚𝑎𝑥 = 𝜇 
Дар амал ин вобастагї барои чен кардани коэффитсиенти соиши хушк истифода 

мешавад. 
Бевосита дар дохили равзанаи модел, дар ќисми поѐни чап тугмањои "Оѓоз" ва 

"Азнавтанзимкунї" мављуданд (тугмаи "Оѓоз" њангоми пахш кардан бо тугмаи "Истодан" 
иваз карда мешавад ва барои кўтоњ кардани раванди љорї хидмат мекунад). Ваќте ки 
шумо тугмаи "Азнавтанзимкунї" -ро пахш мекунед, модел ба њолати аввалаи худ 
бармегардад. Дар тарафи чапи боло майдони кории модел бо тасвири њамвории моил ва 
кубчаи тахтагин, ки дар болои он њаракат мекунад, љойгир аст. Дар зери майдони корї 
дисплей бо ќиматњои ќувваи соиш, фишори муќаррарї ва шитоби љисм мављуд аст. Дар 
тарафи рости боло графики ќувваи соиш нисбат ба суръати љисм мављуд аст. Дар поѐни 
график чор танзимкунанда мављуд аст. Бо ѐрии онњо коэффитсиенти соиш ва массаи љисм, 
кунљи моилии њамворї ва бузургии ќувваи берунии ба кубча таъсиркунандаро таѓйир 
додан мумкин аст. Њангоми дохил кардани массаи љисм, коэффитсиенти соиш ва кунљи 
моили бузургињои ќувваи соиш, ќувваи реаксияи такягоњ ва шитоби љисм муайян карда 
мешавад: 

𝐹с = −𝜇𝑁 = −0,4 × 25,5 = −10,2Н. 

 N=
𝐹с

𝜇
=

10,2

0,4
= 25,5Н 

𝐹с +𝑚𝑔 sin𝛼 − 𝜇𝑚𝑔 cos𝛼 = 𝑚𝛼 

𝛼 =
𝐹с +𝑚𝑔 sin𝛼 − 𝜇𝑚𝑔 cos𝛼

𝑚
=
−10,2 + 3 × 9,8 × 0,5− 0,4 × 3 × 9,8 × 0,8

3
= −1,6м/с2 . 

 
Ќайд кардан бамаврид аст, ки њамвории моил механизми одиест, ки барои сарфаи 

ќувва њангоми њаракати амудии борњои гуногун истифода мешавад. 
Њамвории моил дар њама роњравњои боло, масалан, дар даромадгоњњои кўпрук ѐ 

истгоњњои бисѐрошиѐнаи мошинњо мављуданд. Њамвории моил барои ба боло бардоштан 
ѐ ѓелонидани бори вазнин истифода мешавад. Дар ин њолатњо, яъне њамвории моил имкон 
медињад, ки ќувваи љозибаи Замин зуд бартараф карда шавад. 

 
 
 
 
 

 
 
 
 

 
Расми 5.Њаракат аз рўйи њамвории моил 

 
Мисол: Агар дарозии хамвории моил l=10 м ва баландии њамвории моил h=2 м 

бошад, он гоњ бурдкунї аз њисоби ќувва n=l/h=10/2=5 маротиба мешавад. 
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Дар маќола масъалањои таълими физикаи муосир бо истифода аз технологияњои 
компютерї дар раванди таълим дар донишгоњњо баррасї карда мешавад. Озмоишгоњи 
виртуалї ба донишљўѐн маљмуи супоришњоро дар соњаи фанњои гуногун, воситањои 
виртуалї барои ба расмият даровардани равандњо ва воситањои њалли мушкилоти 
љойдоштаро пешнињод мекунад. Њамин тариќ, донишљўѐн метавонанд мустаќилона 
донишњои амалии худро дар ваќти барояшон мувофиќ бидуни мањдудияти ваќт дар 
љойњои дур аз муассисаи таълимї инкишоф дињанд. 

Омўзиши электронї ба донишљўѐн имкон медињад, ки таълими электрониро сарфи 
назар аз љойи иќоматашон интихоб кунанд. Ин шакли таълим шакли мустаќил буда, ба 
ќонунњои илм, дидактика, психологияи тарбиявї, педагогика ва усулњои дигар мувофиќ 
мебошад.  

Муќарриз: Истамов Ф.Х. – н.и.ф.м., дотсенти ДМТ 
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ИСТИФОДАИ АМСИЛАСОЗИИ КОМПЮТЕРИИ ЌУВВАИ СОИШ ДАР РАВАНДИ ТАЪЛИМИ 
ФИЗИКА 

Дар маќола имкониятњои технологияњои иттилоотї дар раванди таълим баррасї шудаанд, ки 
озмоишгоњи виртуалї яке аз онњо мебошанд.Ташкил кардани озмоишгоњи виртуалї имкон медињад, ки бо 
таљњизот ва маводи ба озмоишгоњи воќеї мувофиќ таљрибањо гузаронида шаванд. Аз тарафи дигар, 
донишљў бо модели компютерї барои аз худ кардани донишу малакањои амалї дар фаъолияти касбї шинос 
мешавад. Имрўз аллакай бисѐр озмоишгоњњои виртуалї мављуданд. Озмоишгоњи виртуалї маљмуи 
барномањои компютериро бар бар мегирад, ки равандњои гузаронидани тадќиќоти таљрибавии миќѐси 
калонро дар як мавзуи муайян таќлид мекунанд. Онњо ба шумо имкон медињанд, ки корњои озмоиширо дар 
муњити компютерї дар мизи кории барномаи мувофиќ амалї иљро кунед. Дар он љо донишљўѐн на бо 
асбобњои воќеии ченкунї дар тањќиќоти воќеї кор мекунанд, балки бо "тасвирњо"-и онњо дар экрани 
компютер кор мекунанд. Ин имкон медињад, ки корњои озмоиширо хеле зудтар ва бо харољоти кам анљом 
дода, онро барои донишљўѐн љолибтар гардонем ва љузъи њавасмандии онњоро нисбат ба шакли анъанавии 
таълим зиѐд кунем. Ќайд кардан бамаврид аст, ки корњои озмоишии виртуалї барои омўзиши фосилавї 
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ањаммияти зиѐд доранд. Дар маќола барои мисол кори озмоишии виртуалї вобаста ба ќисми механика дар 
физика оиди мавзуи “Модели компютерии ќувваи соиш” оварда шудааст. Дар ин кори озмоиши донишљўѐн 
ба воситаи модели компютерї, бе таљњизоти озмоишї кор карда, бо таъсироти ќуввањои соиш дар байни 
сатњњои расиши љисмњо шинос шуданд. Маќсади тадќиќот, аз як тараф, тавсифи технологияи барномаи 
озмоишгоњи виртуалї дар физика барои системањои таълими фосилавї буда аз тарафи дигар муайян 
кардани ќувваи соиш, ќувваи реаксияи такягоњ ва шитоби кубчаи тахтагини аз рўйи њамвории моил 
њаракаткунанда ба воситаи модели компютерї мебошад. 

Калидвожањо: компютер, озмоишгоњ, виртуалї, моделсозї, физика, барнома, чандир, кубчаи 
тахтагин, масса, суръат, ќувваи такягоњ. 

 

ИСПОЛЬЗОВАНИЕ КОМПЬЮТЕРНОГО МОДЕЛИРОВАНИЯ СИЛЫ ТРЕНИЯ В ПРОЦЕССЕ 

ОБУЧЕНИЯ ФИЗИКИ 

В статье рассматриваются использование и возможности информационных технологий в образовательном 

процессе, которые называются виртуальной лабораторией. Создание виртуальной лаборатории позволяет 

проводить эксперименты с оборудованием и материалами, подходящими для реальной лаборатории. С другой 

стороны, студент знакомится с компьютерной моделью и приобретает практические знания и навыкы в 

профессиональной деятельности. Сегодня уже существует множество виртуальных лабораторий, популярных по 

многим предметам школьных и университетских программ. Виртуальные лаборатории представляют собой набор 

компьютерных программ, моделирующих процессы проведения масштабных экспериментальных исследований по 

определенной теме. Они позволяют проводить практическое тестирование в компьютерной среде на рабочем столе 

соответствующей программы. Там в реальных исследованиях студенты работают не с реальными измерительными 

приборами, а с их «изображениями» на экране компьютера. Это дает возможность проводить экспериментальную 

работу значительно быстрее и с меньшими затратами, делая ее более интересной для студентов и повышая их 

мотивационную составляющую по сравнению с традиционной формой обучения. Стоит отметить, что виртуальные 

эксперименты имеют особое значение для дистанционного обучения. В статье, мы рассматривали виртуальную 

экспериментальную работу, связанную с разделом механики в физике, на тему «Компьютерная модель силы 

трения». В данной тестовой работе студенты знакомились с действием сил трения между контактными 

поверхностями тел, работая с компьютерной моделью без испытательного оборудования. Цель исследования: – 

описать технологию работы виртуальной лабораторной программы по физике для систем дистанционного 

обучения, а с другой стороны – определить силу трения, силу реакции опоры и ускорение куба-стола, движущегося 

по наклонной плоскости. с помощью компьютерной модели. 

Ключевые слова: компьютер, лаборатория, виртуальный, моделирование, физика, программа, трение, куб, 

масса, скорость, сила опора и т.д. 

 

USING COMPUTER SIMULATION OF FRICTION FORCE IN THE PROCESS OF TEACHING PHYSICS 

The article discusses the use and capabilities of information technologies in the educational process, which are 

called a virtual laboratory. Creating a virtual laboratory allows you to conduct experiments with equipment and materials 

suitable for a real laboratory. On the other hand, the student gets acquainted with the computer model and acquires practical 

knowledge and skills in professional activities. Today there are already many virtual laboratories that are popular in many 

subjects of school and university curricula. Virtual laboratories are a set of computer programs that simulate the processes 

of conducting large-scale experimental research on a specific topic. They allow practical testing in a computer environment 

on the desktop of the corresponding program. There, in real research, students work not with real measuring instruments, 

but with their ―images‖ on a computer screen. This makes it possible to carry out experimental work much faster and at 

lower costs, making it more interesting for students and increasing their motivation compared to the traditional form of 

education. It is worth noting that virtual experiments are of particular importance for distance learning. In the article, we 

considered virtual experimental work related to the section of mechanics in physics, on the topic ―Computer model of 

friction force.‖ In this test work, students became familiar with the action of friction forces between the contact surfaces of 

bodies, working with a computer model without testing equipment. The purpose of the study: - to describe the technology 

of operation of a virtual laboratory program in physics for distance learning systems, and on the other hand - to determine 

the friction force, the support reaction force and the acceleration of a cube-table moving along an inclined plane. using a 

computer model. 

Keywords: computer, laboratory, virtual, modeling, physics, program, friction, cube, mass, speed, support force, 

etc. 
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ТДУ:372.8(575.3) 
БА ЭЪТИБОР ГИРИФТАНИ ВИЖАГИЊОИ ЗЕЊНЇ ДАР ЊАЛЛИ МАСЪАЛАЊО  

АЗ КИНЕМАТИКА 
 

Љалилов Ф., Ниѐзова М.Њ., Љалилова Љ.Т., Тошхољаева С.А. 
Донишкадаи политехникии Донишгоњи техникии Тољикистон ба номи академик 

М.С.Осимї дар шањри Хуљанд,  
Донишгоњи давлатии Хуљанд ба номи академик Б.Ѓафуров 

 
Њал кардани масъалањо аз физика амали мураккабест, ки аз иљрокунанда диќќат, 

донистани ќонуниятњо, муайян карда тавонистани формулањои њисобкунї, ба марњилањо 
таќсим карда тавонистани рафти њал, њосил карда тавонистани њалли миќдории дуруст, 
баровардани хулосањои мантиќї, муайян карда тавонистани воњидњои бузургињои физикї 
ва донистани аз кадом воњидњои асосї таркиб ѐфтани онњоро талаб мекунад [1; 2; 3]. 
Донистани ин амалњо ва истифода бурдани онњо омили таъмини њалли дурусти масъала 
мегардад.  

Омили тафаккурї, яъне дарк карда тавонистани масъала, барои ба кадом ќонунњои 
физикї тааллуќ доштани мазмун ва мундариљаи он зарур буда, дуруст татбиќ кардани 
ќонуниятњо дар рафти њал боиси њосил гардидани натиљањои раднашаванда мегардад. Ин 
амалњо њамеша дар љараѐни њалли масъалањои физикї њамчун атрибут, ќисми 
азњамљудонашаванда худро њувайдо месозанд ва ба ќисмњои таркибии тарафњои 
элементарии масъалањои миќдориро ифодакунанда таќсим шуда, љараѐни њалро 
метезонад. 

Бояд гуфт, ки муайян карда тавонистани тарафњои тафаккурии масъала роњњои 
имконпазири рафти њалро барои муайян сохтан мусоид намуда, дараљаи дедуксияшавии 
њалли масъаларо метезонад ва боиси њосил кардани формулањои њисобкунї мешавад. 

Одатан барои њосил кардани формулаи охираи њисобкунї ќонунияте, ки масъала ба 
он асос карда сохта шудааст, муайян карда шуда, формулаи ифодакунандаи ин 
ќонуниятро навишта, номаълумњои дар он формула мављударо бо истифодаи формулањои 
ѐридињандаи ба ќонуният вобастаро истифода бурда, њосил мекунем. Худи амали муайян 
кардани формулаи њисобкунї як љараѐни махсус аст, ки табдилдињии формулаи асосии 
ќонунро ифодакунанда бо истифодаи гузориши формулањои њосилавии дар натиљаи 
дигаргунсозињои математикї њосил карда, аз формулаи ѐрирасон ба даст оварда мешавад 
[4; 5]. Бояд тазаккур дод, ки надонистани табдилдињињои математикї монеаи калон аст 
дар роњи њосил кардани формулањои њосилавї. Азбаски ифодањои математикии 
ќонуниятњои физикиро ифодакунанда ифодаи математикии ќонунњои физикї мебошанд, 
бинобар ин математика ва физикаро надониста, масъалањои физикиро њал кардан амри 
мањол аст. Касоне, ки масъалањои физикиро хуб њал мекунанд, пеш аз њама, онњо 
математикаро хуб медонанд. Амалњои матаматикии истифодашаванда ва ќонуниятњои 
ифодакунандаи њодисаро хуб донистан, яке аз сабабњои асосии ба њалли дуруст ноил 
гаштан аст. Як мисолро дида мебароем: 

Масъалаи 1. Одам барои аз ошѐнаи як ба ду бо ѐрии эскалатор баромадан 0,5 даќиќа 
ваќт сарф мекунад. Њангоми кор накардани эскалатор дар 1,5 даќиќа мебарояд. Агар њам 
эскалатор ва њам одам њаракат кунад, одам аз ошѐни як ба ду дар чанд даќиќа мебарояд, 

Д.ш.а. Њал: 
to=1,5 даќ.=90 с. 
tэ=0,5 даќ.=30 с.  
tэо=?  
Ваќте ки шарти масъаларо мехонем, ва ба донишљўѐн фањмонда, мепурсем, ки 

масъаларо чї тавр њал мекунем, донишљўѐн фикри худро баѐн мекунанд, мисли 1 даќиќа, 
0,5 даќиќа, 2 даќиќа ва њоказо. Онњо ќонунияти тавсифкунандаи њаракатро маълум 
накарда, бо истифодабарии фикронии начандон мантиќии њаќиќати њолро ифода 
накунанда, бо истифодаи амалњои оддии математикї љамъ, тарњ, таќсим дар баъзе њолатњо 
зарбро њам истифода бурда натиљањои болоии овардаро ба забон гирифта, гўѐ љавоби 
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масъаларо ѐфта, худро нишон медињанд. Дар асл љавоби масъала тамоман аз љавобњои 
онњо фарќ мекунад. 

Тавре таъкид карда мешавад, њангоми њалли масъала пеш аз њама ба кадом 
ќонунияти физикї тааллуќ доштани масъаларо бояд муайян намоем. Пас ба кадом 
формула ин ќонун ифода карда шуданашро навишта, лозим бошад, табдилдињињои 
математикиро истифода бурда, формулаи охирини њисобкуниро њосил мекунем. Маълум 
мешавад, ки як роњро одам ва эскалатор дар муддати ваќтњои гуногун 0,5 даќиќа ва 1,5 
даќиќа тай менамоянд. Ин нишон медињад, ки одам ва эскалатор суръатњои гуногун 
доранд. Агар якхел суръатро доро мебуданд, ваќти баромадани онњо якхела мешуд. Ин љо 
бошад, ваќти баромад гуногун аст, пас суръатњо њам гуногун мешаванд. Ин муњокимаро 
бояд худи муњассилин, донишљўѐн ва шахсоне, ки азми мустаќилона њал кардани 
масъаларо доранд, бароранд. Дар он њол онњо муњокимарониро давом дода, ба натиљаи 
нињої наздик мешаванд. Агар бароварда натавонанд, давоми масъаларо њал кардан амри 
мањол мешавад.  

Маълум шуд, ки суръати одам ва эскалатор гуногун будааст. Якеро бо 𝜗э-сурати 

эскалатор ва дигареро бо 𝜗о- суръати одам ифода мекунем. Азбаски онњо ба як самт 

равонанд, бинобар ин суръати натиљавї 𝜗эо,мувофиќи Галилео Галилей, љамъ кардани 

суръатњо дар механикаи классикї, бо формуллаи Галилей 𝜗эо = 𝜗э + 𝜗о (1) муайян карда 
мешавад. Агар самти суръатњо муќобил бошад, 

𝜗эо = 𝜗э − 𝜗о (2) мешавад. 
Азбаски самти суръати њам эскалатор ва њам одам ба як самтанд, бинобар ин, барои 

муайян кардани tэо аз формулаи (1) истифода мебарем. Азбаски масофаи байни ошѐнаи 1 

ва 2 дар њамаи њолатњо бетаѓйир мемонад, бинобар ин суръатњои эскалатор 𝜗э, одам 𝜗о ва 

якљояи эскалатору одамро 𝜗эо бо формулањои 𝜗э=
ℓ

𝑡э
, 𝜗𝑜=

ℓ

𝑡𝑜
 𝜗э𝑜 =

ℓ

𝑡эо
 ифода мекунем, кадоме 

𝓵 ‟ масофаи байни ошѐнаи 1 ва 2. Масофа дар њар се њолат таѓйир намеѐбад. Ин ифодањои 
муайян кардаамонро ба формулаи (1) гузошта, њосил мекунем: 

ℓ

𝑡эо
 =

ℓ

𝑡э
 + 

ℓ

𝑡𝑜
 (3)/ : 𝓵 

Азбаски дар формулаи (3) 𝓵 зарбшавандаи умумї аст, бинобар ин (3)-ро ба 𝓵 таќсим 
намуда, баробарии зеринро менависем: 

1

𝑡эо
 =

1

𝑡э
 + 

1

𝑡𝑜
 / tэо, tэ, tо (4) 

Ба формулаи (4) назар афканем, маълум мешавад, ки он танњо бо ваќт ифода карда 
шудаасту халос. Аз ин љо ин формуларо бо маќсади муайян кардани tэо истифода барем, 
мешавад, чунки ин љо ѓайр аз tэо дигар бузургињо, аниќтараш tэ, tо маълум аст, дар шарти 
масъала дода шудааст. Ба формулаи (4) махраљи умумї меѐбем. Махраљи умумї tэо, tэ, tо 
мешавад. Пас аз махраљ дода дигаргун сохтан баробарии зеринро менависем: 

tэ,tо =tэо,tо + tэо, tэ, = tэо(tо + tэ) (5) Аз ин љо 

tэо =
tо tэ 

tо +tэ
 (6) мешавад. 

Формулаи мазкур, яъне формулаи (6) формулаи њисобкунї мебошад, чунки ин љо 
ѓайр аз tэо дигар бузургињои дар формула мављуда маълуманд. 

Ќайд кардан зарур аст, ки пеш аз гузаронидани њисобкунї мо бояд дурустии 
формулаи охираи њисобкунї (6)-ро санљем. Барои ин ба љойи бузургињои физикии дар 
формула мављуда ќиматњои ададии бузургињоро нею воњидњои онњоро гузошта, 
дигаргунсозињоро гузаронида воњиди бузургии тадќиќшавандаро њосил мекунем. Агар дар 
натиљаи дигаргунсозињоро гузаронидан воњиди бузургии тадќиќшаванда њосил шавад, 
формула дуруст, њосил нашавад, формула нодуруст. Амалиѐтро мегузаронем: 

tэо =
tо tэ 

tо +tэ
 = tэо =

с с 

с +с
 = с=Т. 

Аз натиљаи гирифта маълум шуд, ки формулаи њосилшуда дуруст будааст, чунки 
натиљаи гирифта андозанокии ваќтро дод. 

Њамин тариќ, формулаи мазкурро барои муайян кардани ваќти сарфшуда, њангоми 
баромадан аз ошѐнаи як ба ду, дар њолати њаракат кардани њам эскалатор ва њам одам, 
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истифода барем, мумкин аст. Ќиматњои ададии дар шарти масъала додашударо гузошта, 
њосил мекунем: 

tэо =
tо tэ 

tо +tэ
 = 

30∗90

90+30
 = 

2700

120
 = 22,5 с. 

Аз натиљаи њосилшуда маълум мешавад, ки њангоми њаракати њам одам ва њам 
эскалатор одам на дар 120 с., 60 с., 30 с, балки дар 22,5 с. аз ошѐнаи як ба ду 
мебаромадааст. Ин натиља мањз дар њолати ба эътибор гирифтани ќонуни љамъ кардани 
суръатњо дар механикаи классикї, формулаи Галилео Галилей рўйи кор омад. 

Тавре мебинем мањз дар натиљаи истифодаи дурусти ќонуниятњои физикї ба натиљаи 
дуруст ноил гардидем. Њангоми њалли масъалањо истифодаи дурусти ќонунњо, дар мавќеи 
зарурї, моро ба натиљаи дуруст мебарад на он тасаввуру муњокимаи ба ќонун такя 
накарда, яъне ваќтњоро љамъ кунем чї мешуда бошад, тарњ кунем чї мешуда бошад, 
ваќтњоро љамъ карда ба ду таќсим кунем чї мешуда бошад, тарњ намуда ба ду таќсим 
кунем чї мешуда бошад? 

Масъалаи дигарро дида мебароем: 
Масъалаи 2: Киштии дар дарѐ њаракат карда истода масофаи байни манзилњои А ва 

В ‟ро бо суръати 𝜗1=36 
км

соат
 ва баръакс аз В ба А с𝜗2=72

км

соат
 тай кард. Сурати миѐнаи 

њаракати автомобил ва суръати маљрои об муайян карда шавад. 
Масъаларо якчанд маротиба хонда, пас аз шартро фањмидан бузургињои дар шарт 

додашударо менависем.  
Д.ш.а. Њал: 

𝜗1=36 
км

соат
 =10

м

с
 

𝜗2=72 
км

соат
 =20 

м

с
 

Пас аз он, ки додашудањоро навиштем, барои воњидњои бузургињои физикиро бо СИ 
ифода кардан кўшиш менамоем. 

Азбаски воњиди суръатњо бо 
км

соат
 дода шудааст, бинобар ин онњоро бо 

м

с
 ифода 

менамоем. Пас аз он ки воњидњои бузургињои физикї гардонида шуд пас барои њосил 
кардани формулаи њисобкунї шуруъ менамоем. 

𝜗  = ? 
u= ? 
Барои муайян намудани суърати миѐнаи њаракат дар тамоми роњ, роњи умумии 

тайкардаро ба ваќти умумии сарфшуда таќсим менамоем, чунки роњи умумии тайкарда 
s=s1+s2 баробар аст. Азбаски масофаи байни мањалњо АВ=ВА таѓйир наѐфтааст, бинобар 

ин, онњоро ба s1=s2=
𝑠

2
 баробар мењисобем. Ваќти умумии сарфшуда бошад, ба t= t1+t2 

баробар мешавад. Суръати миѐнаи тайкардаи љисм бошад, ба 𝜗  = 
𝑠

𝑡
 =
𝑠1+𝑠2

𝑡1+𝑡2
 (7) Ба формулаи 

(7) ба љойи s1=s2 ќиматаш 
𝑠

2
 ‟ро гузошта ва ба љойи t1 ва t2 ифодањои t1=

𝑠1

𝜗1
 ва t2=

𝑠2

𝜗2
 ‟ро 

гузошта, њосил мекунем: 

𝜗  =
𝑠1+𝑠2

𝑡1+𝑡2
 =

𝑠

2
+
𝑠

2
𝑠1
𝜗1

+
𝑠2
𝜗2

 = 
𝑠

𝑠

2𝜗1
+

𝑠

2𝜗2

 = 
1

𝜗2+𝜗1
2𝜗1𝜗2

 = 
2𝜗1𝜗2

𝜗2+𝜗1
 (8) 

Формулаи (8) формулаи њисобкунї мебошад, чунки дар он њамаи бузургињои дар 
формула мављуда маълуманд. Дурустии формуларо месанљем ва барои он ба љойи 
бузургињои физикї воњидњояшро мегузорем: 

𝜗  = 
2𝜗1𝜗2

𝜗2+𝜗1
 = 

м

с
∗
м

с
м

с
+
м

с

 = 
м

с
∗
м

с
м

с

 =
м

с
 =LT-1 

Тавре аз натиљаи њосилшуда маълум мегардад, пас аз гузориш ва дигаргунсозињо 
воњиди суръат њосил шуд, ки аз дурустии формулаи болої шањодат медињад. Њамин тариќ, 
формулаи (8) дуруст будааст. 

Ќиматњои ададии бузургињои физикии додашударо ба формулаи (8) гузошта, њосил 
мекунем: 

𝜗 = 
2𝜗1𝜗2

𝜗2+𝜗1
 = 

2∗10∗20

20+10
 =

400

30
= 13,3 

м

с
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Њамин тариќ, суръати миѐнаи њаракати киштї ба 13,3 
м

с
 баробар будааст. 

Барои муайян кардани суръати њаракати љараѐни дарѐ муњокимаронии зеринро 
мегузаронем: Агар суръати дарѐро бо u ифода кунем, њангоми њаракати киштї ба самти 

њаракати дарѐ будан суръати миѐна ба суммаи 𝜗1 + 𝑢 баробар шуда 

𝜗  =𝜗1 + 𝑢 (9) 
Њангоми муќобили њаракати дарѐ будан, суръати миѐна ба фарќи суръати киштї ва 

суръати дарѐ 𝜗2 − 𝑢 баробар мешавад. 

𝜗  =𝜗2 − 𝑢 (10) 
Азбаски тарафи чапи баробарињо бо њам баробаранд, бинобар ин, мо метавонем 

тарафи рости баробарињоро бо њам баробар гирем: 

𝜗1 + 𝑢 =𝜗2 − 𝑢 (11) 
Дигаргунии математикї гузаронида, њосил мекунем: 

2u=𝜗2 − 𝜗1 (12) 
Аз формулаи (12)-и суръати њаракати дарѐро муайян мекунем: 

u=
𝜗2−𝜗1

2
 (13) 

Формулаи њосилшуда формулаи њисобкунї барои муайян кардани суръати њаракати 

љоришавии оби дарѐро ифода мекунад. Ба формула нигоњ карда ба оид 
м

с
 баробар будани 

воњиди суръати њаракати дарьѐ маълумот мегирем. 
Њамин тариќ, ба формулаи (13) ќимати ададии бузургињои физикиро гузошта, 

суръати њаракати оби дарѐро муайян мекунем. 

u=
𝜗2−𝜗1

2
 = 

20−10

2
 = 

10

2
=5 

м

с
. 

Аз натиљаи њосилшуда маълум мегардад, ки суръати њаракати оби дарѐ ба 5 
м

с
 

баробар будааст. 

Њамин тариќ, суръати миѐнаи њаракати киштї дар тамоми роњ 𝜗  ва суръати њаракати 
оби дарѐ u муайян карда шуд. Ин натиљањо албатта мањз дар натиљаи истифодаи дурусти 
ба маќсад мувофиќи истифодаи ќонунњои њодисањои физикиро тавсифкунанда ба даст 
оварда шуд. Бинобар ин, барои ба натиљаи дуруст ноил гардидан бояд масъаларо хонда, 
ќонуни тавсифкунандаи њодисаро дуруст, аниќ муайян кардан лозим аст. Агар ќонуни 
тавсифкунандаи масъала дуруст муайян карда нашуда бошад, натиљањои бадастоварда 
нодуруст мебошанд. 

Инљо масъалаи дигареро дида мебароем:  

Масъалаи 3.Ќаиќ нисбат ба соњил перпендикуляр бо суръати 𝜗 = 7,2 
км

соат
 њаракат 

мекунад. Маљрои дарѐ, дар навбати худ, ќаиќро ба самти љараѐни дарѐ ба масофаи 𝓵 =150 
м поѐн мебарад. Ёфта шавад суръати љараѐни дарѐ u ва ваќти гузариши ќаиќ аз як соњил 
ба соњили дигар, агар васегии дарѐ ба L=0,5 км баробар бошад. 

Д.ш.а. Њал: 

𝜗 = 7,2 
км

соат
 = 2 

м

с
 

𝓵=150 м. 
L= 0,5 км= 500 м. 
u= ? 
t=? 
Пас аз ба тартиб даровардани воњидњои бузургињои физикї, ба системаи СИ 

гардонидани онњо барои љустуљўи ќонуниятњои тавсифкунандаи њодисаро 
муайян менамоем. Масъалаи мазкур хеле сода мебошад. Онро бо формулањои одии 

ба њаракати мунтазам тааллуќдошта њал карданамон мумкин аст. Дар расми 1 наќшаи 

њаракати ќаиќи бо суръати 𝜗 аз дарѐ гузашта истода ва бо суръати u љараѐни дарѐ нишон 

дода шудааст. Дар расм L ‟васегии дарѐ ва 𝓵 ‟масофае, ки љараѐни оби дарѐ ќаиќро дар 
муддати ваќти ба ваќти гузариши дарѐ бо воситаи ќаиќ баробар тай мекунад. 
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Расми 1. 

Њаракати ќаиќро нисбат ба дарѐ бо формулаи зерин ифода мекунем: L=𝜗 t (14) 

Дар формулаи (14) L- васегии дарѐ, 𝜗- суръати њаракати ќаиќ, t ‟ муддати ваќте ки 

ќаиќ аз як соњил то дигараш бо суръати 𝜗 њаракат намуда мегузарад. Аз дигар тараф 
нигоњ кунем дар ин маддати ваќт дар натиљаи гирифта рафтани об ќаиќ масофаи -ро тай 
мекунад. Аз муњокимаронї маълум мегардад, ки ваќти гузариши ќаиќ аз дарѐ ва ваќти 
нисбат ба соњил њаракат карда масофаи -ро тай кардани ќаиќ бо њам баробар будааст. Мо 
метавонем нахуст ваќти гузариши ќаиќ аз як соњил то дигарашро њисоб кунем ва пас 
натиљаи онро истифода бурда суръати љараѐни дарѐро муайян кунем. Азбаски суръати 
ќаиќ ва васегии дарѐ дода шудааст, формулаи (14)-ро истифода бурда, ваќти гузариши 
ќаиќро аз як соњил ба дигар соњил муайян мекунем: 

Барои њисоб кардан формулаи (14) ‟ро ба намуди зерин навишта t=
𝐿

𝜗
 (15) 

Ба (15) ќимати ададии бузургињоро гузошта, њосил мекунем: 

t= 
500

2
=250 c. 

Аз натиљаи њосилшуда маълум мегардад, ки ќаиќ аз як тарафи соњил ба тарафи 
дигараш дар муддати ваќти 250 с. мегузаштааст. Мувофиќи муњокимаронї ваќи гузариши 

дарѐ ба ваќти масофи 𝓵 ‟ ро тай кардани ќаиќ бо суръати ба суръати љараѐни дарѐ 

баробар аст. Формулаи (15) ‟ро дигаргун сохта, яъне ба љойи L ќимати 𝓵 ‟ро гузошта, 
њосил мекунем: 

u=
ℓ

𝑡
 =

150

250
 = 0,6 

м

с
 

Њамин тариќ, маълум шуд, ки суръати љараѐни оби дарѐ ба 0,6 
м

с
 баробар будааст. 

Ин масъаларо мо метавонем як амали иловагї ѐфтани ваќтро нагузаронида низ њал 
кунем. 

Барои ин муодилаи њаракатро барои њар ду њолат навишта, 

L= 𝜗 t ва = 𝑢 t аз онњо t ‟њоро муайян карда, яъне 

t= 
𝐿

𝜗
 ва t= 

ℓ

𝑢
 тарафи рости баробарињоро аз сабаби тарафи чаппашон баробар будан 

баробар намуда, менависем: 
𝐿

𝜗
 = 

ℓ

𝑢
 (17) 

Аз формулаи  17 − и њосилкардаамон истифода бурда, формулаи њисобкуниро 
њосил мекунем. Аз формулаи (17) 

u= 
𝜗∗ℓ

𝐿
 (18) 

(18) формулаи њисобкунї барои муайян намудани суръати љараѐни дарѐ мебошад. 
Ќиматњои ададии бузургињои физикиро ба формулаи (18) гузошта, њосил мекунем: 

u=
𝜗∗ℓ

𝐿
=

2∗150

500
=

300

500
=0,6

м

с
 

Тавре мебинем, бо њарду роњ натиљањои якхела гирифтем, ки ин дурустии њар ду роњи 
њалро нишон медињад. Дар мавриди дуюм як амали муайян кардани ваќти гузаришро иљро 
накарда, суръати љараѐни дарѐро муайян кардем. 

Ба эътибор гирифтани тарафњои аналитикии масъалањо имконият муњайѐ 
менамудааст, ки як ѐ якчанд амалњои мобайниро нагузаронида, ба натиљаи нињоии дуруст 
ноил гардем. 

Дар амалияи њалли масъалањо дар бисѐр мавридњо чунин масъалањо дучор мешаванд.  
Тавре мебинем омилњои тафаккурї низ њангоми њалли масъалањо наќши 

њалкунандаро бозида, ба содашавии љараѐни њал мусоидат менамоянд.  
Муќарриз: Умаров Н.Н.- н.и.ф.м., дотсенти ДДХ ба еноми академик Б.Ѓафуров 
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БА ЭЪТИБОР ГИРИФТАНИ ВИЖАГИЊОИ ЗЕЊНЇ ДАР ЊАЛЛИ МАСЪАЛАЊО АЗ КИНЕМАТИКА 
Њал кардани масъала аз иљрокунанда њам тайѐрии назариявї ва њам омодагии интелектуалї, зењниро 

талаб мекунад. Зеро њангоми њалли масъала омилњоеро ба эътибор гирифтан лозим аст, ки бе ба инобат 
гирифтани онњо њалли масъала номумкин мешавад. Дар маќолаи мазкур муаллифон њалли се масъалаи на он 
ќадар душворро нишон додаанд, ки дар љараѐни њалли масъала вижагињои зењнї наќши њалкунандаро 
мебозанд. Ба эътибор гирифтани ин омилњо ба осоншавии њосилкунии формулаи њисобкунї, дар натиљаи 
дуруст татбиќ карда тавонистани ќонунњои њодисањоро хуб тавсифкунанда оварда расонид, ки натиљаи 
тафтиши дурустии формулањои њосилшуда гувоњи он мебошад. Ба этибор гирифтани дарозии роњи 
тайшаванда дар формулаи масъалаи якум ба формулаи танњо аз ваќт вобаста иборат овард ва ба эътибор 
гирифтани масофањо дар масъалаи дуюм ба формулаи танњо аз суръатњо вобаста ва дар масъалаи се ба 
эътибор гирифтани ваќти баробар ба формулаи суръати љараѐни об u овард, ки бе баэътиборгирии онњо ба 
муваффаќият ноил гаштанамон ѓайриимкон мегардид. Ба эътибор гирифта тавонистани ин вижагињои зењнї 
дар њалли баъзе масъалањои физикї кумак менамояд.  

Калидвожањо: суръат, роњ, механикаи классикї, љамъи суръатњо дар механикаи классикї, суръати 
одам, суръати эскалатор, суръати миѐна, суръати миѐнаи арифметикї, сурати љараѐни об.  

 

УЧЕТ ИНТЕЛЛЕКТУАЛЬНЫХ ВОЗМОЖНОСТЕЙ УЧАЩИХСЯ В РЕШЕНИИ ЗАДАЧ ПО 

КИНЕМАТИКЕ 

Решение задач от исполнителя требует хорошей теоретической подготовки и интеллектуальных 

возможностей для выяснения ключевых сторон представленной задачи. При решения задач возникает 

необходимость учета косвенных сторон представляемой задачи, без чего невозможно получить желаемые 

результаты. В представляемой статье авторами выбраны три задачи, где учет постоянства одной из физических 

величин приводит к желаемым результатам. При рассмотрение первой задачи учитывается постоянство пути 

прохождения эскалатора и человека, в результате решения получили расчетную формулу, завязывающую только 

от времени. Во второй задаче учли постоянства пути преодоления автомобиля, и в результате, чего получили 

формулу, зависящую только от скорости. В третьей задаче учли постоянство времени движения лодки и получили 

формулу скорости движения речной воды. Проверка правильности полученных формул указывает на правильное 

использование законов, описывающих эти явления. Без учета интеллектуальных возможностей учащихся и 

студентов не можем успешно решать поставленные задачи. Учет вскрытых сторон представленных задач является 

залогом успешного решения задач. Задача успешно решается только тогда, когда правильно используются законы, 

описывающие явления природы. Неправильно использованные законы в описания явлений природы приводит к 

неправильному результату. 

Ключевые слова: скорость, путь, классическая механика, сложение скоростей в классической механике, 

скорость человека, скорость эскалатора, средняя скорость, средняя арифметическая скорость, скорость течения 

реки (воды). 

 

CONSIDERING STUDENTS' INTELLECTUAL CAPABILITIES IN SOLVING PROBLEMS IN KINEMATICS 

Solving problems from the performer requires good theoretical preparation and intellectual capabilities to clarify the 

key aspects of the presented problem. When solving problems, there is a need to take into account the indirect aspects of 

the presented problem without taking into account, which is impossible to obtain the desired results. In the presented 
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article, the authors selected three problems where taking into account the constancy of one of the physical quantities leads 

to the desired results. When considering the first problem, the constancy of the path of passage of the escalator and the 

person as a result is taken into account, which was obtained by a calculation formula that depends only on time. In the 

second problem, we took into account the constancy of the path to overcome the car and, as a result, we obtained a formula 

that depends only on speed. In the third problem, we took into account the constant time of movement of the boat and 

obtained a formula for the speed of movement of river water. Checking the correctness of the resulting formulas indicates 

the correct use of the laws describing these phenomena. Without taking into account the intellectual capabilities of students, 

we cannot successfully solve the assigned tasks. Taking into account the revealed aspects of the presented problems is the 

key to a successful solution to the problem. The problem is successfully solved only when the laws describing natural 

phenomena are used correctly. Incorrectly used laws in describing natural phenomena lead to the wrong result. 

Keywords: speed, put, classical mechanics, addition of speeds in classical mechanics, human speed, escalator 

speed, average speed, arithmetic average speed, river (water) flow speed. 
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ТДУ: 37.0.372.8 (575.3) 
УСУЛИ ЛОИЊАВИИ ОМЎЗИШИ ЗАБОНИ АНГЛИСЇ 

 
Ањмадзода Б. С. 

Донишгоњи техникии Тољикистон ба номи академик М.С. Осимї 
 
Дар замони муосир донистани забони англисї талаботи замон аст, аз ин сабаб 

мардуми зиѐде кўшиши аз худ намудани ин забонро доранд. Бояд дар назар дошт, ки 
аксарияти навомўзандагон дар ваќти интихоби маводњо, аз сабаби зиѐд будани дастуру 
китобњои омўзишї бо мушкилї мувољењ мешаванд. Дар айни њол усулњои гуногуни 
омўзиши забони англисї мављљуданд. Усулеро бояд интихоб намуд, ки аз њар љињат ќулай 
аст, ба талабот љавобгў бошад ва забономўзонро хаста нагардонад [5,с.31-35]. 

Усули лоињавї дар солњои 1920-ум дар мактабњои хољагии ќишлоќи ИМА, ки дар 
робита бо ѓояњои мактаби мењнатї густариш ѐфта буд, коркард шудааст. Омўзиши 
лоињавї ба љустуљўйи усулњои рушди тафаккури кўдак нигаронида шудааст. Тибќи 
нишондоди усули мазкур, хонандагон на танњо донишњоеро, ки мактаб медод, бояд айнан 
такрор кунанд, балки дар таљриба онњоро истифода бурда тавонанд. Њамин тавр, 
принсипи умумї дар усули лоиња ба муќаррар намудани алоќаи бевоситаи маълумотњои 
дарсї бо таљрибаи њаѐтии таълимгирандагон, фаъолияти эљодии муштарак ва фаъолнокї 
дар иљрои вазифањои таљрибавї (лоињавї) њангоми њалли як масъалаи умумї ба шумор 
мерафт. 

Омўзгор дар раванди таълим навоварињо ва дастовардњои гуногунро мавриди 
истифода ќарор медињад. Омўзгори асил доимо дар пайи љустуљў ќарор дошта, барои 
гузаронидани дарсњои шавќовару пурмазмун аз техникаю технологияњои муосири 
иттилоотию иртиботї истифода менамояд. В.А. Сухомлинский дар мавриди омўзгор 
чунин ибрози аќида намудааст: «….омўзгори хуб он муаллиме нест, ки наќшаи дарсро 
тартиб дода, онро нуќта ба нуќта иљро менамояд. Омўзгори хуб шахсе ба шумор меравад, 
ки мантиќи инкишофи дарсро њис намуда, ба нозукињои мењнати фикрии хонандагон 
назар афканда, аз наќшаи кашидааш моњирона берун баромада метавонад».  

Сатњи пасти донистани забони хориљї аз љониби толибилмон ба мо имкон 
намедињад, ки яку якбора аз китобњои дарсии нашрияњои хориљї истифода намоем. Барои 
ин ба мо лозим аст, ки пеш аз њама аз маводњои содатаре истифода барем, ки аз љониби 
мутахассисони ватанї ва берунї санљида шудаанд ва ба сатњи азхудкунии њар як омўзанда 
мувофиќ бошанд. Дастури хуб бояд дорои маводи хуби назариявї ва машќњои амалї 
бошад, ки њар як хонанда тавонад дониш ва мањорату малакаи забондонии такмили 
дињад. 

Албатта, омўзгоре, ки малакаю мањорати касбї дорад, аз усулњои фаъоли таълим 
истифода бурда, шавќу њаваси омўзишро дар дили шогирдон бедор карда метавонад, аз 
љумла омўзиши забонњои хориљиро. Фармоишњои иљтимоии љамъият дар доираи омўзиши 
забони англисї, масъалаи рушди шахсияти таълимгирандагон ва таќвияти тарбияи 
гуманистиро боз њам мубрам мегардонад. Аз њамин сабаб, маќсади асосии омўзиши 
забони хориљї дар марњилаи муосири рушди маориф шахсияти таълимгиранда мебошад, 
ки дар иртиботи байнифарњангї бо забони омўхташаванда иштирок намояд. Врбаста ба 
ин, яке аз вазифањои асосии муассисањои таълимї, дар навбати аввал, татбиќ ва 
истифодаи самараноки технологияњои нави омўзишї, аз љумла усули фаъоли таълим ва 
усули лоињавї мањсуб меѐбад. 

Омўзиши забони англисї аз омўхтани содатарин калима ва иборањое, ки њамарўза 
дар нутќ ва забон истифода бурда мешаванд, оѓоз меѐбад. Мисол: a house, a man, an apple 
big, great, good, to do, to be, to get, I, he, one, ten, the fifth her. 

Ќориазѐд ва сарсарї аз худ намудани калимаю иборањо ва ба таври кофї бехабар 
будан аз мафњуму мазмуни онњо ба шахсоне, ки дар њаќиќат аз пайи омўзишанд, хос нест. 
Бешубња, беш аз њама калима ва иборањое дар хотир мемонанд, ки мо онњоро калимањои 
иќтибосї меномем, яъне калимањое, ки аз дигар забонњо гирифта шудаанд, калимањои 
дигарро мо метавонем барои осон фањмидан бо дигар калимањои аллакай шинос якљоя 
намуда, дар шакли ибора талаффуз намоем. Мисол: «a big dog», «an interesting film». 
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Иборањои устуворро бошад, дар шакли бутун дар хотир гирифтан осонтар аст. Мисол: «to 
make a mistake», «to do one's best». Њангоми хондани элементњои лексикї на танњо ба 
мафњуми калимањо, балки ба талаффузи онњо низ диќќат додан ба маќсад мувофиќ аст. Аз 
ин сабаб дар марњилаи аввали омўзиши забони англисї, дар навбати аввал, дуруст ба роњ 
мондани омўзиши транскрипсияи калимањо ва талафузи дурусти онњо наќши муассир 
дорад. Мисол: «th», «ng». Инчунин, људо намудани ваќт барои аз худ намудани њиљоњои 
баста ва кушода ва барои дуруст фањмидан ва дарк намудани муњиммияти онњо зарур аст. 

Њамин тариќ, технологияњои иттилоотї имконият медињанд, ки намудњои гуногуни 
кори тадќиќотии донишљўѐн ва омўзгорон, кормандони илмии муассисањои таълимии 
гуногун, марказњои илмї ва омўзишии гуногун ташкил ва ба роњ монда шаванд.  

Усули лоиња имконият медињад:  

- тадќиќоти эљодї, ѐ ин ки фаъолияти мустаќилона бо истифода аз усулњо ва шаклњои 
гуногуни фаъолияти азхудкунї ва эљодї амалї гарданд; 

- ба роњ мондани машваратњои оперативї бо шунавандагони марказњои илмї-
методї; 

- ташкил намудани шабакањои омўзиши фосилавї ва бозомўзии омўзгорон; 

- мубодилаи њамзамони маълумотњо, ѓояњо, наќшањое, ки барои иштирокчиѐн 
шавќовар мебошанд, мавзуъњои лоињањои дуљониба, бо њамин васила такмил додани 
дониш, рушди сатњи фарњангї;  

- ташаккули мањорату малаки пешбурди фаъолияти тадќиќотї, татбиќи навгонињо, 
ба роњ мондани корњои лаборатории илмї ва эљодї; 

- рушди малакаи ба даст овардани маълумотњо аз манбаъњои гуногун, бо истифода аз 
технологияњои компютерии муосир, њифзу нигоњдошти маълумотњо ва коркарду ба 
масофањои дилхоњ равона намудан; 

- ташаккули муњити забономўзии донишљуѐн (дар шароити лоињањои 
телекоммуникатсионии байналмилалї, телеконференсияњои анъанавї ва инчунин аудио-
видеоконференсияњо, чатњо), ки барои муошират бо забони хориљї ва барои омўзиши 
забонњои хориљї заминаи мусоид фароњам меорад. 

Хусусияти муњимми марњалаи кунунии рушди љомеа, иттилоотикунонии љомеа 
мебошад. Як ќатор мушкилоти алоќаманд бо ин дигаргунињо дар низоми тањсилот 
вобаста ба истифодаи технологияњои иттилоотию иртиботї, шабакањои компютерї, 
интернет, алоќаи моњвораї ва ѓайра пайвба вуљуд омаданд. Дар ин замина барои эљоди 
системањои иттилоотии мањаллї, касбї, минтаќавї ва глобалї кўшиш ба харљ дода 
мешаванд. Шабакаи умумиљањонии интернет, имрўз яке аз воситањои муњимми 
технологияњои телекоммуникатсионї ба шумор меравад. Зимнан, шабакањои интернетї 
барои омўзиши забонњои хориљї, аз љумла забони англисї мусоидат менамоянд. 

Дар замони муосир технологияњои иттилоотї љузъи муњимми љомеаи љањонї мањсуб 
меѐбанд. Ва табиист, ки онхо дар раванди таълим љорї карда мешаванд. Мавриди зикр 
аст, ки дар шароити кунунї муассисањои таълимї пурра бо компютерњо, захирањои 
электронї ва дастарсї ба шабаки умумиљањонии интернет таъмин карда шудаанд.  

Вобаста ба ин, бо итминон метавон гуфт, ки истифодаи технологияњои иттилоотї ва 
усули лоињавии омўзиш дар дарси забони англисї метавонад боиси њавасмадндгардонии 
толибилмон ва фаъолияти эљодии онњо, самаранок гаштани раванди таълим гардад. 
Бинобар ин, имкониятњои шабакаи интернетро дар раванди таълим ба назар гирифтан ба 
маќсад мувофиќ аст. Истифодаи интернет дар раванди таълим майли кўдаконро ба 
донишомўзї тањрик медињад, фаъолияти инфиродии њар як хонандаро васеъ мекунад ва 
суръати интиќоли иттилоотро дар дарс афзоиш медињад. Масъалаи истифодаи интернет 
дар раванди тањсилот ва махсусан истифодаи он дар таълими забонњои хориљї дар њоли 
њозир яке аз масъалањои мубрам ба њисоб меравад. Ин вобаста ба он аст, ки њангоми 
истифодаи интернет њамчун воситаи таълими забони хориљї, њадафу вазифањои зиѐди 
таълиму тарбия ба таври бењтарин амалї мегарданд. 

Дар марњилаи кунунї талабот ба омўзиши забони англисї баланд бардошта шуд. 
Донистани забони англисї яке аз талаботњои мутахассиси соња ба шумор меравад. 
Таѓйироти глобалии вобаста ба љараѐни информатизатсия, дар назди соњаи маориф 
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талаботи нав мегузорад. Масъалањои вобаста ба равишњои технологї дар соњаи маориф, 
истифодаи технологияњои иттилоотї ва системањои виртуалї мубрамияти хосса касб 
кардаанд. Тањлили таљрибаи таълим дар мактаб ва натиљањои тадќиќоти олимон баѐнгари 
он аст, ки масъалаи истифодаи технологияњои иттилоотию иртиботї дар раванди таълим 
ва хусусан омўзиши забони англисї дар мактабњои олї, ба таври кофї инъикос шудааст 
[4,с.62-64]. 

Ба тадќиќоти анљододашуда нигоњ накарда, дар самти баланд бардоштани 
самаранокии омўзиш бо истифода аз технологияњои иттилоотї дар соњаи педагогика, 
бисѐре аз масъалањо, аз љумла, истифодаи технологияњои интернетї дар раванди омўзиши 
забони англисї, љанбањои назарї ва амалии он бояд мавриди баррасї карор дода шаванд. 

В.Х. Килпатрик барномаи мактабро, ки бо усули лоињавї кор мебарад, чунин муайян 
намудааст: «Барнома фарогири як ќатор таљрибањо буда, байни худ њамон тавре ки 
маълумотњо аз як таљриба ба даст оварда шудаанд, ба рушд ва андўхтани таљрибањои 
дигар алоќаманд месозад». Бо дарназардошти ин, хулосае бароварда шудааст, ки 
барномаи мактабї набояд аз тарафи давлат, устодон, балки аз тарафи донишљўѐн дар 
якљоягї бо омўзгорон дар раванди омўзиш, ки асосњои онро аз воќеияти ињотакарда 
гирифтан зарур аст, сохта шавад. Усули лоињавї диќќати педагогони русро њанўз аз 
аввали асри ХХ ба худ љалб намуд. Ѓояи омўзиши лоињавї дар Русия амалан дар баробар 
бо коркардањои педагогњои амрикої пайдо гардид. Педагогњои шуравї чунин 
мешумориданд, ки усули лоињавии дуруст коркардашуда метавонад рушди ташаббусњои 
эљодї ва мустаќилияти таълимгирандагонро дар раванди омўзиш таъмин намояд ва ба 
робитаи бевоситаи байни бадастоварии донишу мањорат ва истифодаи онњо барои њалли 
вазифањои амалї мусоидат намояд.  

Аксарияти педагогон тасдиќ кардаанд, ки дар солњои 1929-1930 таълимгирандагон 
дар њолатњои гуногуни њаѐтї ќарор доштанд, бо монеањо дучор мегардиданд бо ѐрии 
савќи табиї ва хислати хў, инчунин бо донише, ки барои ноил гардидан ба маќсади 
мазкур зарурї буданд, ин мушкилињоро бартараф мекарданд. Дар шароити имрўза, ки 
илму технология бо суръати кайњонї пеш рафта истодааст, олимони кишварро зарур аст, 
ки љињати баланд бардоштани ќобилияти раќобати илми ватанї корњои тањќиќотию 
технологиро вусъат бахшанд. Аз тањлили маводи илмии мављуда бармеояд, ки маќсади 
тањсилот дар замони муосир на танњо донишњо ва мањоратњо, баъзан ташаккули сифатњои 
шахсиятии муайян мебошанд.  

Методикаи лоињавї ‟ ин технологияи педагогист, ки на ба њамгироии донишњои 
амалї, балки ба истифодаи онњо ва ба даст овардани роњњои нави худташкилї ва 
худомўзии таълимгирандагон нигаронида шудааст. Чи хеле ки маълум аст, ба доираи 
методика, њамчун назарияи хусусии таълимї, омўзиши маќсадњо, мазмун, шакл, усулњо ва 
воситањои омўзиш бо фанни таълимии муайян тааллуќ дорад.  

Дар шароити омўзиши лоињавии ба шахс нигаронидашуда омўзгор наќш ва 
функсияи дигарро дар раванди омўзиш ба даст меоварад. Барномањои анъанавии мактабї 
бо маълумоти таълимї пурбор гардида, бевосита ба иртиботи назария ва амалия оварда 
мерасонад. Омўзиши лоињавї хеле самаранок буда, дар раванди омўзиши лоињавї 
донишњоро таълимгирандагон дар раванди истифодабарии маълумотњо њангоми њалли 
масъалањои амалї ба даст меоранд. Љустуљўйи роњњои њалли масъалањои амалї, 
такмифаъолияти маърифатї фаъолнок мегардад [8,с.31-35]. 

Бо назардошти хусусияти худ, технологияи лоињавї торафт васеъ пањн шуда 
истодааст ва шумораи зиѐди омўзгорон дар саросари љањон ба он таваљљуњ зоњир 
менамоянд. Усули лоињавї донишандўзии донишљуѐнро тавассути њалли масъалаи 
мушаххас дар назар дорад. Моњияти метод аз ташкили фаъолияти мустаќилонаи 
маърифатии хонандагон њангоми њалли масъалае иборат аст, ки дониши маљмуиро аз 
фанњои гуногун талаб мекунад. 

Усули лоињавї, њамчун технологияи педагогї, истифодаи малакањои љустуљўйї, 
эљодї ва усулњои проблемавии тадќиќотро талаб мекунад. Технологияи лоињавї ба 
ташаккули ќобилиятњои маърифатии донишљўѐн, такмил додани тафаккури интиќодии 
эљодї дар раванди тарњрезии дониши худ бидуни омўзиши мунтазам, танњо тавассути 
паймоиш дар фазои иттилоотї асос ѐфтааст. Омўзгор дар ин намуди фаъолият ба сифати 
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мушовир ва ѐ машваратчї баромад мекунад. Фаъолияти лоињавї чунин вазифањоро дар 
бар мегирад: таълимї, иттилоотї ва маърифатї, фароѓатї, эстетикї ва коммуникатсионї. 

Дар асоси фањмиши имрўзаи методикаи лоињавї, чи тавре, ки Е.С. Пулод ќайд 
менамояд, дар «истифодабарии спектри васеи усулњои масъалавї, тадќиќотї ва љустуљўйи, 
ки ба натиљаи њаќиќии амали барои донишљўѐн мазмундор нигаронида шудааст, њалли 
мушкилот бо дарназардошти омилњои гуногун ва шароити њалли он ба амалигардонии 
натиљањо такя менамояд». Бояд донишљўѐнро барои мустаќилона фикр намудан, дарѐфт 
намудани мушкилот ва њал намудани њар гуна масъалањои грамматикї љалб намоем.  

Омилњои муњимтарине, ки ба ташаккулѐбии сабабияти дохилии фаъолияти нутќї 
њангоми омўзиши лоињавї кумак менамоянд, тибќи назари муаллифи тадќиќоти мазкур 
инњо мебошанд: 

- иртиботи ѓояи лоиња бо њаѐти воќеї: ѓояи њама гуна лоиња бояд ба офариниши 
мањсулоти мушаххас ва ѐ њалли мушкилоти алоњида, маънодорї барои таълимгиранда, ки 
аз њаѐти воќеї дар раванди фаъолияти амалї гирифта шудааст, нигаронида шавад; 

- мављудияти шавќу њавас ба иљроиши лоиња аз тарафи њамаи иштирокчиѐни он: дар 
раванди истифодабарии методикаи лоињавї шавќу њаваси иштирокчиѐн имкон медињад, 
ки ба маќсадњои гузошташуда бомуваффаќона иљро гарданд ва самаранокии таъсири он 
ноил гардад; 

- наќши роњнамои функсияи машваратї-мутобиќатии омўзгор: гузариш аз мавќеи 
роњбар ба мавќеи машваратчї ва координатор ба мустаќилияти воќеии донишомўзон, 
нишон додани ташаббус, худкифоии шахсият имкон медињад.  

Њамин тариќ, усулњое, ки њангоми кор дар лоиња истифода мешаванд, инњо 
мебошанд: 

- усули љустуљўйї, ки фарогири љустуљўйи мушкилот, тањлили он, интихоби мавзуъ, 
кор бо иттилоот, банаќшагирии фаъолият мебошад; 

- тарњрезї: љустуљўйи роњи њалли мушкилот, интихоби усули татбиќ ва арзѐбиро дар 
бар мегирад; 

- технологї: тањияи наќшаи корї, иљрои он ва мониторинги доимї;  
- нињої: арзѐбии лоиња, тањлили натиљањо ва имкониятњои татбиќи онро пешбинї 

мекунад. 
Мавриди зикр аст, ки талаботњое, ки нисбати мутахассисони соњибтахассус пеш 

гузошта мешаванд, аз љумла мављуд будани донишњои амиќи касбї, дараљаи баланди 
салоњиятнокии коммуникативї ва фарњанги муоширати шифоњї, дар марњилаи кунунии 
рушди љомеаи љањонї мубрам арзѐбї мегарданд. Дар раванди ташаккули сатњи баланди 
салоњиятнокии коммуникативии донишљўѐн дар муассисањои тањсилоти олї, омўзиши 
забони англисї њамчун забони муоширати байналмилалї, ба маќсад мувофиќ мебошад. 
Зеро, љомеаи муосир ба мутахассисоне ниѐзманд аст, ки фарњанги муоширатро хуб аз бар 
кардаанд ва дорои сатњи баланди салоњияти касбї ва иртиботї, донандаи хуби забонњои 
хориљї мебошанд. Солњои охир ба тамоюли омўзиши касбии забонњои хориљї, аз љумла 
усули лоињавии омўзиши забони англисї ва масоили истифодаи ин забон њамчун воситаи 
муошират дар муколамаи фарњангњо таваљљуњи хосса зоњир карда мешавад. 

Бояд гуфт, ки шабакаи интернет дар айни замон як махзани бузургест, ки оиди 
тамоми соњањои њаѐти инсон маълумотро дар бар гирифтааст. Њар як шахс метавонад бо 
истифода аз системањои љустуљукунанда маълумотњоеро пайдо намояд, ки соатњо дар 
китобхонањо дар љустуљўйи он ранљ мекашиданд. Мо имрўз метавонем дар бораи њар як 
сиѐсатшиноси барљаста, олиму шоир, нависандањо ва њатто лашкаркашону давлатњои 
гуногун ба осонї ва бе њељ харљи иловагї дар љойи нишасти худ маълумоти заруриро 
пайдо намоем. Дар айни замон рушди њељ як система, љомеа, ташкилот ва њатто давлатро 
бе интернет тасаввур кардан ѓайриимкон аст. Ба ин хотир имрўз мо бояд тамоми 
кўшишро ба харљ дињем, ки бо роњи омўзиши тарзи дурусти истифодаи интернет, 
истифодабаранда аз он бештар манфиат бардорад [2,с.81-85].Албатта, рўй овардан ба 
технологияњои муосир аз љумлаи талаботи љањонишавї аст ва таљриба нишон медињад, ки 
истифодаи самаранок ва оќилонаи воситањои электронии иттилоот, бидуни тайѐр 
намудани кадрњои болаѐќат ва мутахассисони варзида ѓайриимкон аст.  

Муќарриз:Рањимов М. – н.и.ф., дотсенти ДМТ 
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УСУЛИ ЛОИЊАВИИ ОМЎЗИШИ ЗАБОНИ АНГЛИСЇ 

Дар маќолаи мазкур усули лоињавии омўзиши забони англисї мавриди баррасї ќарор дода шудааст. 
Усули лоињавї ба рушди бомуваффаќияти ќобилиятњо, малакаву мањоратњои иртиботї нигаронида шуда, 
дар донишљўѐн шавќу раѓбатро нисбати омўзиши забони хориљї, аз љумла забони англисї ташаккул 
медињад. Инчунин, ба ташаккулѐбї ва рушди нутќи шифоњї, салоњияннокии коммуникативии донишљўѐн 
мусоидат менамояд. Дар шароити омўзиши лоињавии забони англисї омўзгор наќш ва функсияи дигарро 
дар раванди омўзиш ба даст меоварад. Муаллиф ќайд менамояд, ки дар замони муосир донистани забони 
англисї талаботи замон аст, аз ин сабаб мардуми зиѐде кўшиши аз худ намудани ин забонро доранд. Бояд 
дар назар дошт, ки аксарияти донишљўѐн дар ваќти интихоби маводњо, аз сабаби зиѐд будани дастуру 
китобњои омўзишї бо мушкилї мувољењ мешаванд. Дар айни њол усулњои гуногуни омўзиши забони англисї 
мављуданд. Ќайд гардидааст, ки истифодаи технологияњои иттилоотию иртиботї дар ин раванд ба маќсад 
мувофиќ аст. Инчунин, муаллиф иброз менамояд, ки дар раванди ташаккули сатњи баланди салоњиятнокии 
коммуникативии донишљўѐн дар муассисањои тањсилоти олї, омўзиши забони англисї њамчун забони 
муоширати байналмилалї, ба маќсад мувофиќ мебошад. Зеро, љомеаи муосир ба мутахассисоне ниѐзманд 
аст, ки фарњанги муоширатро хуб аз бар кардаанд ва дорои сатњи баланди салоњияти касбї ва иртиботї, 
донандаи хуби забонњои хориљї мебошанд.  

Калидвожањо: лоиња, малака, мањорат, функсия, машѓулият, технологияњои иттилотию иртиботї, 
усули лоињавї, муваффаќ. 

 

ПРОЕКТНЫЙ МЕТОД ИЗУЧЕНИЯ АНГЛИЙСКОГО ЯЗЫКА 

В данной статье основное внимание уделяется использованию языка программирования обучению языка, 

классическому изучению грамматических переводов в академических группах, языка и глубокому пониманию 

грамматической структуры и сплошной линии речи. Подход, основанный на проектах, представляет собой 

практическую и эффективную стратегию развития общения, предоставляющую дополнительный интерес к 

изучению языка, который обеспечивает читателям интерес к обучению, эффективности и результативности, а 

также к ключевым факторам, способствующим формированию внутренней нейтральной деятельности, помогает в 

обучении в процессе работы над проектом. В контексте проекта учитель выполняет роль и функции руководителя 

в период обучения иностранного языка. Традиционные школьные программы состыкованы с образовательной 

информацией и приводят к разрыву между теорией и практикой, поскольку в этом случае невозможно развивать 

пользовательский опыт. Однако, исследование проекта очень продуктивно, поскольку в процессе реализации 

проекта, учащиеся приобретают знания в процессе использования данных практических вопросов. 

Ключевые слова: проект, навыки, умение, функция, профессия, информационные технологии, проектный 

метод, успех. 

 

PROJECT METHOD OF LEARNING ENGLISH 

Annotation: This article considered on how to use the language learning programming language, the classical study 

of the translation of grammatical translations into the academic language of the language, and it has a deep understanding 

of the grammatical structure of the structure and the solid line of speech. A project-based approach is a practical and 

effective strategy for the development of an earea of communication, providing additional interest in language learning, 

which provides readers' interest in training, efficiency and effectiveness as well as the key factors that contribute to the 

formation of internal neutral activity helps with project learning. In the context of the project oriented the teacher acquires 

the role and function in the learning process. Traditional schooling programs are docked with educational information, and 

lead to a gaping gap between the theory and practice, as in this case it is not possible to develop the user experience. 
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However, project study is very productive, since the project implementation of knowledge acquires knowledgeable in the 

process of using data in solving practical issues. 

Keywords: project, skills, skill, function, occupation, enthusiasm, interest, classics, success. 
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ТДУ:372.800.8 (575.3) 
ФАРЊАНГИ МАРДУМЇ ВА ОМИЛЊОИ МУАССИРИ ОН 

 
Мухторова Г.Ѓ. 

Донишгоњи давлатии омўзгории Тољикистон ба номи Садриддин Айнї 
 

Ањаммияти иљтимоии фарњанги мардум дар давраи муосир бар асоси наздикии 
њувияти он бо иддаи фарњанги омиѐна (тудаї) ќобили тасаввур аст. Фарњанги омиѐна 
њамон фарњанги омма аст, ки бо тарзњои зиѐди гуногун пайдо шудааст. 

Фарњанги мардум маљмуаи одоб, русум, аќоид, одатњо, тарзи зиндагї ва вижагињои 
як љомеа мањсуб ѐфта, аз тавлид то марг ва њатто, пас аз онро дар бар мегирад. Ин ки 
кўдаке чї гуна дар оѓўши хонавода ба дунѐ меояд, чї гуна парвариш меѐбад, чї гуна 
либос мепўшад ва дар чї манзилњое сукунат меварзад ва вижагињои манзил чист ва чї 
гуна хўрокњое мавриди истифодааш ќарор мегирад, чї маросимеро барпо медорад ва 
дорои чї муътаќидоте аст, њамаи ин ба фарњанги мардум шомил мешаванд. 

Фарњанги мардум аз рўзгорони куњан то ба имрўз аз насл ба насли дигаре интиќол 
ѐфтааст. Шароит, авзоъ ва ањволи иљтимоии љањони муосир дар пайи он аст, ки яксара он 
чиро ки марбут ба фарњанги мардум аст, ба фаромўшї супорад. Бинобар ин, то њадди 
имкон дар нигањдорї ва одобу русуми инсонї кўшиш бояд кард. Муњимтарин омиле, ки 
метавонад дар њифзи одобу русум наќши созанда ва мусбат дар ин љода дошта бошад, 
муассисањои фарњангї-фароѓатї мебошанд. 

Фарњанги мардум бештар мабњаси (объекти) улуми инсонї: таърих, фалсафа, 
санъатшиносї, фолклоршиносї, мардумшиносї, инсоншиносї ва зебоишиносї 
гардидааст. Табиатан њар яке аз ин илмњо тавонистаанд вобаста ба мавзуи худ масъалањои 
фарњанги мардумро мавриди баррасї ќарор дињанд, аммо аз дидгоњи тозаи улуми инсонї 
‟ фарњангшиносї, масъалањои мубрами фарњанги мардум тањќиќ нагаштаанд. Зеро имрўз 
илми фарњангшиносї монанди дигар илмњо пешрафт намуда, рўз ба рўз доманаи мавзуи 
он густариш меѐбад. Аз ин рў, фарњангшиносї улуми инсонї буда, ќонуниятњои омўзиш 
ва амали фарњанг, сохтори пўѐї (динамика), њамгирої ва иртибот бо њаѐти моддї ва 
маънавиро њамаљониба меомўзад [8: 8]. 

Ба ин тариќ, фарњангшиносї ташаккул ѐфта, аз доираи илми фалсафа ва дигар 
илмњои вобаста ба он берун рафта, мавзуи мушаххас, услубу усулњои тањќиќи худро доро 
мебошад. Бидуни шак, фарњангшинос бо натиљањои фаъолияти фарњангї предметњо ва 
фаровардњои эљодї, фарњангї, мусиќї, осори наќќошї) сарукор дошта, бештар вориди 
омўхтани руњи фарњанги миллї ва парадигмаи фарњангї мегардад. Мањз дар ин њолат 
табаќаи иртиботии (коммуникативный) фарњанг зоњир мешавад. Муњаќќиќон онро ба 
таври гуногун шарњ медињанд: бо забон, равони миллат, низоми рамзњои маъмулї ва ба 
њар њол, љўшу хурўши эљодии фарњангшиносї, комилият, њамгироии бунѐди љомеа, 
баррасии таърих ба унвони инъикоси эљоди хештаншиносї ба тавсиа ва густариши 
суннатњои фарњангї дар фазои маънавии мањаллї содиќ мемонад. Фарњангшиносї мавзуи 
тањќиќи худро дошта, бидуни шак, ба бостоншиносї иртиботи ќавї дорад, онро пайдо 
менамояд, шаклњои мероси фарњангиро боз намуда, рамзи тавсеа ва рушди фарњангиро ба 
намоиш мегузорад, ин њама дар се сатњ амалї мегардад: 

1) њифзи фарњанг, бунѐди зербинои он, ки зери пардаи шифоњї ва рамзї нињон мешавад; 
2)навсозии фарњанг, нињодњои навсозандаи донишњо, мутаассирии навгирої ба рамзи 

фарњангї; 3)интиќоли фарњанг ва ѓайриодисозии љањони фарњанг ба унвони љањони 
иљтимоисозии фард (индивидиум). 

Њар сеи ин сатњ фарњангро дар доираи васеи илм, фан, санъат, мазњаб, фалсафа, 
сиѐсат, иќтисод ва ѓайра тавзењ менамояд ва дар айни њол имкон медињад, ки сохтор, 
тимсоли фаъолият ва комилии фарњанг ошкор гардад ва барои бунѐди чунин комилият 
замина мегузорад. Чунин андеша имкон медињад, ки чанд хулосаро доир ба зуњур ва 
вазоифи фарњангшиносї ба тариќи умда матрањ намоем. Ба унвони мавзуи 
фарњангшиносї пайдоиш, амал ва рушди фарњангї њамчун шакли зиндагии вижаи 
инсонњо, ки худро таърихан раванди меросбардори фарњанг муаррифї менамоянд, 
зоњиран монанд буда, ба њар њол аз табиати зинда дар тафовут мебошанд. Бо таваљљуњ ба 
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ин, вазифаи фарњангшиносї тањќиќи бунѐди «генетика»-и фарњанг буда, раванди 
таърихию (дар сатњи љањонї ва миллї) рушду тавсеаи фарњангро пешгўї намуда, онро 
идора мекунад. Вазифањои мављуда чунин масъалањои бунѐдиро њаллу фасл менамоянд: 

 1. Баррасии «ген» ва «рамзи генетикї»-и хориќаи фарњанг, яъне сохтори зербинои он 
барои њифзу интиќоли таљрибаи иљтимоии фаъолияти инсонњо масъулият дорад. 

2. Омўзиши омилњое, ки ба «генњо»-и ташаккули фарњангию таърихї таъсири манфї 
мерасонад ва бознигарию равонасозии ин «рамзњо» дар раванди эљодї. 

3. Омўзиши натиљањои рушди љамъбастї њамчун љањонишавии љомеа. 
Дар баробари рушди тафаккур башар эњсос мекунад, ки раќобати «ѐбоигї» пешрафти 

љомеаро халалдор месозад ва мафњумњои њуќуќ ва њуќуќи байналмилалї, ки «ќоидаи 
бозї»-ро дар муњити љањонї мушаххас мекунад, мураттаб месозад. Вуљуди њастї намудан 
дар сатњи савум водор месозад, ки арзишњо таљдиди назар шаванд. 

Љањонишавї наќши муайянеро дар омилњои њамзамонї, бавижа, њамгироии 
мутавозеи њастии байни инсонњо таъмин менамояд. Аммо дар раванди љањонишавї «зидди 
љањонишавї»(антиглобализм) ба вуљуд омадааст. Онњо раванди љањонишавиро ба унвони 
шакли нави истисмори на танњо коргарон, балки кишварњои дар њоли рушд, гурўњњои 
этникї ва табиатро муаррифї мекунанд. Фаъолияти созмонњои байналмилалї тафовутњои 
айнии дороиву фаќрро густариш медињад. Тањќиќоти илмї ва таљриба нисбати генњои 
инсон, пажуњиши њайвонот, технологияи ядрої љомеаро таъќиб мекунад ва барои нобудии 
инсон њамчун навъи башар замина мегузорад. 

Вижагињои фарњанги мардум, воќеият, мушкилу печида мешаванд. Равандњои 
љањонишавї, ки дар аз байн бурдани забонњо ва сарњадњои фарњангї зоњир мегарданд, 
инсонњоро водор месозанд, ки воќеан ба субъекти воњиди аќлонї мубаддал гарданд. 
Равандњои љањонишавї дар таърихи башар чизи нав набуда, аз давраи Искандари 
Маќдунї, империяи Рим, лоињаи «Муттањидсозии Аврупо» ва ѓояњои инќилобњои љањонї 
сарчашма ва маншаъ мегирад. 

«Аз ин лињоз, имрўз масъулияте, ки мо дар назди халќамон, дар назди наслњои ояндаи 
миллат дорем, беш аз пеш меафзояд,» - омадааст дар Паѐми Президенти ЉТ ба Маљлиси 
Олї, - зеро инсоният дар шароите ба асри ХХI ворид гардид, ки сиѐсати љањонї куллан 
таѓйир ѐфтааст… равандњои љањонї шудан босуръат идома доранд ва имрўз инсоният бо 
тањдиду хатарњои наве рў ба рў шудааст, ки муносибати комилан навро таќозо мекунанд. 
Аз ин рў, мо бояд роњу равиши худро аз њамин мавќеъ, яъне бо назардошти вазъи мураккаби 
љањон ва дар айни замон манфиатњои умумимиллии давлати хеш тарњрезї намоем. Ваќте 
сухан дар бораи низоми нави љањонї меравад, пеш аз њама бунѐди тамаддуни нав дар назар 
аст, ки башарият аз он бештар манфиат бардошта тавонад» [1]. 

Бо вуљуди ин, равияи љањонишавї боз завќу шавќи бештаре ба фарњанги бумї дорад. 
Љилвањои фарњанги мањаллии мардумони мухталифи сайѐра афзуда, њар яке мекўшанд, ки 
чењраи фарњангии хешро њифз намоянд. Чунин равияи боќї мондан ва нотакрори 
суннатњои фарњангї бори дигар ќонуниятњои умумии ягона ва њар ќадаре, ки инсонњо бо 
њам дар иртибот бошанд, гуногунии фарњанги бумии хешро њифз намуда, онро ба намоиш 
мегузорад. Инсонњо дар муњити фарњангии гуногун умр ба сар мебаранд ва ин 
гуногунрангї дар пањлуњои зиндагии онњо зоњир мегардад. 

Дар ќаринаи (контексти) тањќиќоти умумиинсонї наќши фарњангшиносї дар он 
мебошад, ки вижагињои фарњанги мардум, тафаккур ва рафтори инсонњоро тасвир намуда, 
тавзењ бидињад. 

Лозим ба ѐдоварист, ки донишмандони кишварњои мухталиф барои омўхтани 
фарњанги мардуми «хеш» ва «бегона» машѓуланд. Онњо консепсияњои мухталиф ва 
равияњои методологии гуногунро эљод намудаанд. Масалан, дар мактабњои 
фарњангшиносии аврупої, дар атрофи мафњуми «мардум» андеша ронда, ба тањќиќи 
фарњанги миллатњои мухталиф таваљљуњ зоњир намуда, рањ ѐфтани камоли худбиниро 
(эгоcентрикї)талќин менамоянд. 

Фарњангшиносии рус дар муњити илмию мактаби аврупої камол ѐфта, ба масъалаи 
фарњанги мардумони дурафтодаи Русия ва дигар кишварњо машѓул мебошад.  

Омўзиши кунунии фарњанги мардум ба услубњои тањлили этнографї, этнологию 
таърихї, љомеашиносї (сотсиология) ва дастовардњои лингвистї такя мекунад. Мањз 
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чунин рањѐфт имкон медињад, ки фарњанги мардум ба унвони низоми рамзу аломат ва 
ањаммияти он фарњанг, ки ниѐз ба тафсир ва эзоњро доранд, мавриди баррасї ќарор 
мегирад.Танњо чунин рањѐфт имкон медињад, ки назарияи такомули (эволютсионии) 
фарњанг бо консепсияи конструктивии навин љойгузин гардад, гарчанде ки ин навгонї ба 
фарњангшиносї таъсир расонида, мавќеи суннатии арзиши инсонро бо воќеияти иљтимої 
ва фарњангии мављуд бањо додааст. Бо таваљљуњ ба ин, танњо аз дидгоњи фарњангшиносї 
чанд намунае аз таърифњои фарњангро ба унвони мисол меоварем: 

Улуми инсоншиносї низ шаш навъи таърифи фарњангро мавриди баррасї ќарор 
додааст: 1) дастгоњї (инструментальный) ‟ сохтан ва дигаргунсозии муњити зист; 2) 
функсияи иљтимоисозї (иникультурация) ‟ офаринї, аз бозсозии инсон; 3) меъѐрї 
(нормативный) ‟ барпо кардани системаи васоити зиндагии дастаљамъї; 4) аломатї 
(сигнификативный) ‟ ташаккули ному насаб ва номгузории предметњо (агар ягон предмет 
ном надошта бошад, барои инсон чунин чизе вуљуд надорад); 5) маърифатї ‟ имкон медињад, 
ки инсон контури (тасаввури) љањониро ба вуљуд оварад; 6) иртиботї (коммуникативный) 
‟ иттилооти фарњанги мардум дар системаи фосилавї (диахронї) ‟ иттилооти фарњанги 
мардум дар системаи фосилавї (диахронный) ва фазои муътадил ва њамгирои фарњангї 
таъмин менамояд [9, с.155]. 

Ин омилњои фарњангї тавассути воситањои шифоњї (вербальный) ва ѓайришифоњї 
хусусияти (атрибут) замонї мегиранд. Баъзан дар интиќоли иттилооти фарњанги мардум 
забон он ќадар мисли воситаи ѓайришифоњї, ки хусусиѐти нишонї, ишора, ќиѐфа, андом, 
расму русум, аломатњо, либос, ѓизо ва ѓайра, муњим љилвагар намегардад. Тамоми ин 
функсияњои фарњанги мардум ба маќсади умдаи равоншиносии фард хидмат намуда, 
имкон медињад, ки таклифи худро мушаххас намояд ва чунин тарзи зиндагиро интихоб 
намояд, ки битавонад эмин ва бо итминони хотир зиндагї кунад. Фарњанги мардум дар 
нињоди худ механизми амнияти мардумро дорад, ки дар дохили он махсусият ва 
ѓайривижаи онро метавон љустуљў кард. 

Вижагињои фарњанги мардуми дењот ва шањр ба одобу русуми фарњанги мардуми 
Тољикистон дар ду шакл: дењнишинї ва шањрнишинї ќобили омўзишанд. Ин ду шакли 
фарњанг ѐ ду гурўњи иљтимої дар шакли умум бо њам пайваст буда, шинохти њар яке аз 
онњо бидуни таваљљуњ ба аљзо ва унсурњои дигари ин сохти фарњангї ва таъсири 
мутаќобилаи онњо душвортар менамояд. 

Дењ ѐ худ ќишлоќ воњиди иќтисодї, иљтимої, љуѓрофиѐї ва маркази љамъ омадани 
мардуми якљонишин аст, ки даромади он умдатан аз кишоварзї таъмин мешавад ва 
шароити билќувваи худкифоиро дар худ дорад. Аз лињози шакли сукунат дењотиѐнро 
метавон ба ду даста таќсим кард: гунаи аввал шомили ќишлоќњоест, ки воњидњои маскунї 
ба сурати муљтамаъ ва фишурда дар канори якдигар ќарор гирифта, боѓњову киштзор дар 
атрофи он воќеъ шудаанд. Ба ин тартиб, дењањо ба ду ќисмат аз њам људо мегарданд. 
Гурўњи якум бахши маскунї, ки ба далели фишурдагии сокинон мањватаи кўчакеро шомил 
мешавад ва боѓу заминњои зироатї, ки гирдогирди хонањоро гирифта ва ѐ дар муќобили 
онњо воќеъ аст. Таљаммуи љойи зисти дењот бар асоси шароити иќлимї ва хусусияњои 
иљтимої мумкин аст ба суратњои мухталифе дарояд: порае аз дењот ба сурати ќалъае буда 
ва деворњои баланди гилї онњоро аз атроф ињота кардааст ва чањор бурљи устувонаї низ 
дар чањоргўшаи он бино шудааст. 

Ба гурўњи дувум дењањое шомил мешаванд, ки мазилњои мардум ба таври пароканда 
ва дур аз њам ќарор гирифтаанд. Дењањо на танњо љамъияти кишоварзиро дар худ љой 
медињанд, балки љамъият низ шомили касоне мешавад, ки машѓули корњои 
ѓайрикишоварзианд. Бар њамин асос ин ду ќишрро мебояд дар фарњанги бумї аз якдигар 
фарќ кард. Тафовутњои фарњангии байни дењоту шањрњоро бо таваљљуњ ба проблемаи 
фарњанги мардум бояд дар тањќиќ ва омўзиши фарњангшиносї ба эътибор гирифт. Бо ин 
њол миѐни мардуми дењ ва шањр дар мисоли фарњанг, тафовутњои зиѐде мављуд аст, ки дар 
муќоиса бо якдигар шинохта мешавад. Муќоисаи фарњанги дењ аз шањр аз ин назар 
бештар ќобили таваљљуњ аст, ки бисѐре аз хусусият ва вижагињои асосии љомеаи дењотї ва 
шањрї, тафовутњои мављудаи миѐни онњоро равшан месозад. Бо ба назар гирифтани 
мушаххасоти як шањри саноатии љадид аз як сў ва як дењоти куњнаву ќадим аз сўйи дигар, 
тафовутњои мављудаи миѐни онњоро баршумурда, кўшиш мекунем, ки аз рўйи имкон 
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вазъияти љомеаи дењотї ва шањрии кишварро дар фарњанги мардум (одобу русум) тањќиќ 
намоем.Муњити фарњанги дењот мањдуд аст, ончуноне ки метавон пањлуњои онро аз наздик 
мушоњида ва таъин кард. Теъдоди љамъияте, ки метавонад дар як дењкада ба зиндагии худ 
идома дињад, бо ин ки дар муњитњои мухталиф дар тафовут аст, бисѐр бо мушкилї аз чанд 
нафаре иборат аст, дар њоле ки муњити шањр васеъ аст ва метавонад маркази таљаммуи 
атрофи бешуморе гардад.  

Албатта, ин тафовут танњо ба теъдоди ањолї мањдуд нест, балки аз љињати таркибњои 
синнї, љинсї, савод, дараља, мизони издивољ, талоќ, мизони фавту таваллуд, 
муњољирпазирї ва муњољирфиристї низ фарќиятњои ошкоре байни шањру дењ вуљуд дорад. 
Дар дењ вазъияти кори кишоварзї водор мекунад, ки инсон њамвора бо табиат дар 
иртибот бошад. Ба ибораи дигар, дар дењ наздикии инсон бо табиат бештар аст. Њол он ки 
дар шањр бархўрди инсон бештар бо муњити инсонї аст. Аз њамин љињат, Фридман дењро 
њамчун муњити табиї ва шањрро њамчун муњити фаннї шарњ додааст. Дар љомеаи 
суннатии дењот љойивазкунии маконї камтар рўй медињад, дењотї пойбанди замин аст. 
Омўзиши солњои охир нишон медињад, ки аз лињози иваз кардани макон дар љомеаи 
дењотї таѓйироти љиддие сурат гирифтааст ва мизони тањарруки макони љамъияти хосса 
дар миѐни насли љавони дењот батадриљ рў ба афзоиш аст. Ин воќеият заминаи тозае дар 
љињати баррасињои фарњангшиносии рустої мекушояд. Ташаккули шуѓли иљтимої дар 
дењот ба душворї сурат мегирад, зеро шуѓлњо мањдуд ва тахассус њам суннатї аст ва афрод 
љуз дар мавридњои нодир њамон шуѓл ва пешаи падарони худро меомўзанд. Дар љомеаи 
шањрї афрод нисбат ба њам бегона ва ношинос њастанд. Касе ба рафтори дигарон 
таваљљуње надорад ва дар натиља камтар рафтори якдигарро мавриди диќќат ќарор 
медињанд. Бинобар ин, ба хотири њифзи мероси фарњанги мардум таваљљуњи зиѐде зоњир 
намегардад. Тафовути дигаре, ки зоњиран шањру дењро аз њам људо месозад, фарќият дар 
вижагињои морфологии шањру дењот аст. Биноњои шањр бештар барои хотири муайян ва 
њадафи хосе сохта мешаванд ва ин амр, ки натиљаи тањаввулоти саноати љадид аст, ба 
чашм мехўрад. Шањр љоест, ки баќои он бар асоси доду ситад ва мубодилаи мањсулот, 
маснуот ва ташкили созмонњои бузурги тиљоратї, тавзењи озуќа ва дигар маводњост. 
Усулан мављудияти он ба њамин доду ситад ва мубодилот вобаста аст. Љомеаи рустої 
нисбатан собит аст ва таѓйирот дар он ба кундї сурат мегирад. Дилбастагии дењотиѐн ба 
фарњанги дерин ва суннатњои куњан монеи таваљљуњи он ќарор мегирад. Дењотї нисбат ба 
падидањои нав ва чизњои тоза нигоњи дигар дорад ва дар ќабули он њамеша дудила аст. 
Метарсад, ки ба пазириши чизи тоза чизи мављудро, ки солњои зиѐде ба он унс гирифта ва 
бад-он одат кардааст, аз даст бидињад ва зиндагии ў аз он чи њаст, бадтар шавад. 
Пазириши фарњанги нав дар дењот ба кундї ва душворї сурат мегирад. Пазириш он ќадар 
ба дарозо меанљомад, ки дар натиља он чиз тозагї ва таровати худашро аз даст медињад. 
Дар љомеаи шањрї њама чиз дар њоли таѓйир ва дигаргунї аст, пазириши иќдоми тоза, 
навпазирї ва истиќбол аз навсозї, тараќќї ва пешрафтњо зиѐд аст. Яке аз вижагињои 
фарњанги мардумї мењмоннавозї аст. Аз он љумла, ки дар дењот мењмонхона ва мањалле 
барои мењмон камтар вуљуд дорад, мардум дар љараѐни омадурафт ночор мешаванд, то ба 
хонаи дењотиѐн паноњ оваранд. Бинобар ин, мењмоннавозї зарурат пайдо мекунад ва ба 
суръати арзишњои фарњангї дармеояд. 

Падидаи мењмоннавозї дар дењоти Тољикистон ва бештар дар дењкадањои дурдасти 
кўњистон арзиши зерини худро њамчунон њифз кардааст. Дар он дастаи дењоте, ки 
иртиботашон бо шањр шудааст, расму оини мењмоннавозї ањаммияти гузаштаи худро 
батадриљ аз даст медињад ва навъи рафтори њисобгарона ва мантиќї дар миѐни мардуми 
дењот пойдор мешавад. 

Ќонуне, ки бар љомеаи дењотї њоким аст, маъмулан, њамон урф аст, ки бо мурури 
замон ба вуљуд омада, собиту таѓйирнопазир аст, ќонунест, ки падарон бад-он амал карда 
ва фарзандон низ бояд роњу усули онњоро бипазиранд ва идома бидињанд. Дар шањр 
ќонунњои расмї ва додрас вуљуд доранд, хостањо ва ниѐзњои доимултаѓйири шањрињо 
пайваста дар њоли дигаргунї аст. 

Дар дењот, мардум нисбат ба мардуми шањр зуд издивољ мекунанд. Издивољ умумият 
ва ривољи бештар дорад, доираи интихоби њамсар мањдуд аст ва бисѐре аз издивољњо 
дарунгурўњї, яъне издивољњое мебошанд, ки миѐни хешовандону афроди њамтоифа ва 
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мањаллї сурат мегиранд. Дар шањр издивољњо нисбатан деррастар аст ва ба сабабњои 
тамос ва иртиботи рўзафзуне дар миѐни зану мард дар муњитњои фарњангї, иљтимої ва 
иќтисодї навъи издивољњо берунгурўњї мебошад, ин љо навъи урфу русум ва одоби арўсї 
бо њам меомезанд.Замони фароѓати шањриѐн ва дењотиѐн бо њам фарќ мекунад. Тафовути 
дигари мардуми шањру дењот марбут ба фазои тафрењ ва кор аст. Дар шањр фазои кору 
истироњат аз њам људост, дар дењот тафрењу кор мумкин аст якљо бо якдигар ва дар канори 
њам анљом бипазиранд. Омўзиш ва тањќиќ нишон медињад, ки дар порае аз дењоти 
Тољикистон кишоварзон њангоми чидани пахта, картошка ва ѓайра ба таври дастљамъї 
таронањо ва сурудњои махсусеро месароянд ва дар зимни кор истироњат ва шодї мекунанд. 

Њангоми хирманкўбї, љамъоварии мањсулоти зироатї маъмулан, муассисањои 
фарњангї дар байни мардум: мутрибон ва овозхонон ба сари хирманњо мераванд, суруду 
тарона мехонанд ва ба ин васила корро барои кишоварзон матлубу нишотовар месозанд. 
Бо таваљљуњ ба ин, барои тањќиќи фарњанги мардум илми фарњангшиносї бояд омилњои 
зеринро ба эътибор гирад: 

Омилњои муассир ба фарњанги мардум дар тамоми фаъолияти зиндагии инсонњо 
зоњир мегардад: дар забон, тарбия, либос, макони истиќомат, љойи кор, хољагидорї ва 
фолклор. Дар ташаккули фарњанги мардумї омилњои табиї, љуѓрофиѐї, мазњабї ва тарзи 
тафаккури мардумї муассир мебошанд. 

Омилњои љуѓрофиѐї. Омили љуѓрофиѐї шарти аслии пайдоиш ва баќои инсон 
мебошад. Намунањои таъсири табиатро метавон дар риштањои гуногуни фарњанги мардум 
љустуљў кард. Табиат ба фарњанги либос, макони сукунат, зироатњои кишоварзї, наќлиѐт 
ва ѓайра таъсири худро мерасонад. 

Хусусиятњои муњити љуѓрофиѐї (обу њаво, хок, наботот ва њайвонот) ба ташаккули 
фарњанги мардум, одобу рафтор, суннату анъана ва љашну маросимњо ва тарзи зисти 
таърихии мардум таъсири калон мерасонад. 

Омили забонї. Дар ташаккули фарњанги мардум забони мардум наќши муњимеро 
ишѓол мекунад. Имрўз дар љањон беш аз 2000 забони зинда арзи њастї доранд. Њар миллат 
биниши худро тибќи забон густариш ва рушд медињад. 

Омили мазњабї. Ањаммияти дину оин дар ташаккули фарњанги мардум маъмул аст. 
Масалан, дар кишварњои араб халќњои зиѐде умр ба сар мебаранд ва онњо бо лањљањои 
гуногуни арабї такаллум мекунанд. Дини мубини Ислом тамоми онњоро муттањид карда, 
фарњанги ягонаи исломиро эљод намудааст.  

Омили равонї. Унсури муњимми фарњанги мардум «руњи мардумї» мебошад, ки онро 
хусусиятњои миллї ва ѐ руњи миллат низ меноманд. Хусусиѐти миллї љузъи шахшудамонда 
набуда, њамеша дар рушду инкишоф мебошад. 

Педагогикаи ќавмї (этнопедагогика) ва фарњангшиносии ќавмї 
(этнокултурология)дар њамбастагї метавонанд он арзишњои фарњангии таълиму 
тарбиятро њаматарафа биомўзанд. Этнопедагогика раванди рушди маънавии шахсиятро 
дар пояи омўхтани меъѐрњои иљтимої, арзишњо, таљрибаи хирадмандонаи мардумї ва 
фарњанги он ќиссањо, њикояњо, сурудњо, бозињо, тарзи зисти хонаводагї, суннату анъанањо 
ва эътиќодњои мазњабию ахлоќї) меомўзад [3:6] (мутаассифона, баъзе аз «олимон» дар 
натиљаи тангназарии хеш чунин равандро нодида мегиранд ва педагогикаро аз 
фарњангшиносї сирфан људо мешуморанд).  

Лозим ба ѐдоварист, ки танњо ба эътибор гирифтани ин омилњо имкон медињад, ки 
раванди рушду нумуи фарњанг танзим гардад ва фарњангшиносї ба унвони илми 
тозатаъсис дар фазои илмиву фарњангї ва педагогии кишварамон густариши њамаљониба 
ѐбад. 

Муќарриз: Ахмедова М.А. – н.и.п., дотсенти ДМТ. 
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ФАРЊАНГИ МАРДУМЇ ВА ОМИЛЊОИ МУАССИРИ ОН 

Мафњуми «фарњанги мардум» бештар аз љониби намояндагони улуми људогона-мардумшиносї, 
фолклоршиносї, мавриди истифода ќарор мегиранд. Бо таваљљуњ ба ин, баррасии фалсафию иљтимоии 
фарњанги мардумро дар ибтидо бидуни тањлили моњияти он ва љойгоњи онро дар рушди фарњанг матрањ 
намудан ва сониян мавќеи онро баррасї намудан ва билохира вижагињои мардумї будани онро тањќиќ 
намудан, яке аз дигар диалектикаи мардум, њамгироии фарњанги касбї ва мардумиро мушаххас намудан 
муњим мебошад. 

Калидвожањо: фарњанги мардум, фарњангшиносї, мардумї, њамгирої, касбї, диалектика, омилњо, 
тањќиќ, фалсафа, иљтимоъ. 

 

НАРОДНАЯ КУЛЬТУРА И ЕЕ ОСНОВНЫЕ ВОЗДЕЙСТВУЮЩИЕ ФАКТОРЫ 

Сам термин "народная культура" используется преимущественно представителями частных наук - 

этнографами, фольклористами и т.д., которые отождествляют ее либо с традиционно-бытовой культурой, либо с 

такими формами народного художественного творчества, как традиционный фольклор и народное декоративно-

прикладное искусство. Необходимость философско-социологического рассмотрения народной культуры 

обусловливается, во-первых, тем, что без анализа ее сущности и места в культурном развитии невозможно 

достаточно полно исследовать такую важнейшую черту-культуры, как народность, без выявления диалектики 

народного и народности, взаимодействия и взаимосвязей профессиональной и народной культуры.  

Ключевые слова: культура народная, культурология, народная, интеграция, профессионализм, диалектика, 

факторы, исследование, общество. 

 

FOLK CULTURE AND MAIN INFLUENTING FACTORS 

The term ―folk culture‖ i is used mainly by representatives of private sciences - ethnographers, folklorists, etc. - who 

identify it either with traditional everyday culture, or with such forms of folk art as traditional folklore and folk arts and 

crafts. The need for a philosophical and sociological consideration of folk culture is determined, firstly, by the fact that 

without analyzing its essence and place in cultural development, it is impossible to fully, finally, it is impossible to fully 

explore such an important feature of culture as nationality, without identifying the dialectic of folk and nationality, 

interaction and interrelationships of professional and folk culture. To the extent possible, reveal the role. 

Keywords: folk culture, cultural studies, folk, integration, professionalism, dialectics, factors, research, societies. 
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ТДУ: 371 
ЗАВЌИ МАЪРИФАТЇ ВА РУШДИ ОН ДАР РАВАНДИ ТАЪЛИМ ДАР СИНФЊОИ 

ИБТИДОЇ 
 

Мањмадшоева Т.М. 
Донишгоњи давлатии Хуљанд ба номи академик Бобољон Ѓафуров 

 
Дар њаѐти инсон њосил намудани тасаввурот дар бораи олами атроф, аз љумла ашѐ ва 

умуман мављудоти табиї, наќши муњим дорад. Бо маќсади боз њам самарабахш ба роњ 
мондани фаъолияти худ, шахс дар тамоми давраи њаѐти худ барои дурусттар фањмидани 
олам саъю кўшиш менамояд. Яке аз љињатњои азхудкунии дониш ‟ ин майлу раѓбат пайдо 
кардани шахс ба дониш мебошад. Ин майлу раѓбат дар даврањои гуногуни синнусолї 
хусусиятњои худро дорад. 

Маќсади асосии тарбия намудани шавќи хондан дар хонандагон ташаккули 
фаъолияти зењнии онњо мебошад. Маќсади тадќиќоти мо асоснок намудани роњњои 
педагогї ва шароитњои ташаккули шавќу завќи маърифатии хонандагони синфњои 
ибтидої дар љараѐни таълим ба шумор меравад. 

Наќши асосиро дар тарбияи шавќу завќ воситањои ташкили фаъолияти хонандагон 
мебозанд, ки онро омўзгор ташкил намудааст. Ташаккули шавќи хондан дар хонандагон 
аз ташкил намудани фаъолияти азхудкунї вобаста аст. Шартњои бедор намудан ва 
инкишоф додани шавќи маърифатї њамон ваќт пайдо мешаванд, ки омўзгор маводро дар 
шакли тайѐр пешнињод накарда, фаъолияти мустаќилонаи хонандагонро ташкил 
менамояд. 

Хонандагони синни хурди мактабї шавќу њаваси бењад зиѐди маърифатљўї доранд. 
Азбаски шавќу њаваси бачагон асоси муваффаќиятњои ояндаи онњоро дар роњи аз худ 
кардани системаи донишњо дар мактаб ташкил менамоянд, шавќу њаваси хонандагонро 
њамаљониба дастгирї намудан лозим аст, чунки завќи маърифатљўии хонандагони синни 
хурди мактабї дар оянда, њамчун заминаи боэътимоди ташаккулѐбии љањонбинии 
маќсадноки онњо хизмати босазо хоњад кард. 

В.А. Сухомлинский ба масъалаи дар мактаббачагон инкишоф додани муносибати 
бошуурона ба тањсили илм, ба азбаркунии донишњо њамчун муњимтарин талаботи њаѐт 
ањаммияти якуминдараља медод. Бо маќсади кумак расонидан ба хонандагон барои 
ѐфтани калиди дониш як ќатор мањорат ва малакањои асосиро бояд муайян кард, ки бо 
ѐрии он њар як талаба маводњои барномаи мактабро хуб аз худ карда метавонист ва дар 
баробари ин, ќобилиятњояш рушд кунанд [10,с.168].  

Ташаккули завќи маърифатї дар мактаббачагони хурдсол дар шакли кунљкобї, 
њавасмандї ба назар мерасанд, ки он дар оѓози омўзиш дар мактаб сар мешавад. Танњо 
баъд аз он ки шавќу њаваси мактаббача ба натиљањои мењнати таълимии худ пайдо 
мегардад, дар онњо шавќ ба мазмуни фаъолияти таълимї, талабот ба гирифтани донишњо 
ташаккул меѐбад. Ташаккули завќи маърифатї ба мундариљаи фаъолияти таълимї, аз худ 
намудани донишњо, аз дастовардњои худ ќаноатманд будани хонандагон алоќаманд аст. 
Дар солњои аввали омўзиш завќи хонандагон, асосан завќи маърифатї, саъю кўшиши 
бисѐртар донистан, њавасмандї инкишоф меѐбанд. Дар аввал шавќу завќ ба далелњои 
алоњида, баъдан ба ошкор намудани сабабњо, ќонуниятњо, алоќамандии байни њодисањо 
ба вуљуд меоянд [11; 12; 13; 14]. 

Завќи маърифатї, њамчун фаъолнокии эљодї њодисањои гуногунтарафа ва мураккаб 
мебошад, ки он аз ду љониб дида баромада мешавад: якум, њамчун воситаи таълим бо 
муаммои ишѓолнамої алоќаманд мебошад; дуюм, мафњумњои додашуда маќсадњои 
арзишнокї фаъолияти таълимии мактаббача ба шумор мераванд. 

Дар системаи рушди завќи маърифатии мактаббачагони хурдсол раванди таълим 
бояд диќќатљалбкунанда, муносибат-ѓамхорона ва мењрубонона бошад. Дар як ваќти 
муайян, дар хонанда њиссиѐти хурсандї ва шавќу њавасро нигоњ доштан лозим мебошад. 
Хонандаи синни хурди мактабї - шахсияти мушоњидакор, шавќманд ва фикркунанда 
мебошад. Олами ињотакардаро омўхта истода, хонанда дар бораи бисѐр чизњо дониста 
мегирад, ба соњањои гуногуни фаъолияти ињотакарда шавќу завќу ў зиѐд мегардад. Онњо 
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ба муносибатњои олами ињотакарда, ки ба њамаи калонсолон хос аст, дохил шуда худро 
њамчун шахс эътироф мекунанд, бо хоњиши том њаѐт, зисту зиндагии калонсолонро 
омўхта, бо њамин мазмуни нави худогоњиро нисбати рафтору кирдори худ ба дигарон 
пайдо мекунанд. 

Сари ваќт ба мењнати хонанда бањои њаќќонї надодан, дуруст ќадр накардани сањми 
ў дар таълим сабаб мешавад, ки ў дигар ба дониши худ бовар намекунад ва талаботу 
хоњиши ў нисбат ба таълим суст мешавад. 

Бояд гуфт, ки бо таѓйир ѐфтани хусусиятњои синнусолї бањодињии бачагон ба 
њаќиќат наздик мешавад, онњо ба дониш, мањорат ва рафтору кирдори худ ва дигарон 
бањои њаќќонї медињанд. Дар синни хурди мактабї хонандагон ба хулќу атвори худ бањо 
дода, рафтори худро идора карда наметавонанд. Фаъолияти асосии хонандагони синни 
хурди мактабї таълим буда, онњо дар ин синну сол ба куллї таѓйир меѐбанд. Инчунин, 
хонандагон ба шакл, усул ва тарзи корбарии нав мутобиќ шуда, мунтазам дониши худро 
такмил медињанд. Дар синфњои ибтидої хонандагон суњани муаллимро бо шавќи том гўш 
карда, мувофиќи хоњиши ў амал мекунанд, мавзуъњоро айнан њикоя мекунанд. 

Завќи маърифатї ва хоњиши аз худ кардани дониши зарурї дар мактаббачагони 
хурдсол зери таъсири муаллим пайдо мешавад, ки ин ба афзоиши ниѐз ба дониши нав 
мусоидат мекунад. Агар дар синфњои ибтидої шавќи устувори маърифатї мављуд бошад, 
пас онњо ба таълими минбаъдаи кўдак таъсири њалкунанда мерасонанд. Муносибати 
устувори мусбии мактаббачагони хурдсол ба таълим ва маърифат асосан аз рушду 
инкишофи бомуваффаќияти мазмуни худи фаъолияти таълимї муайян карда мешавад, ки 
он аз талаботи маърифатї ба рушди шавќи маърифатї гузаришро таъмин мекунад. 

Мушоњидањо нишон доданд, ки хонандагон њамон ваќт ба таълим муносибати 
мусбат зоњир мекунанд, ки таълим талаботњои маърифатии онњоро ќаноатманд карда 
тавонад. Хонандагони хурдсол фанњоеро дўст медоранд, ки онњоро ба осонї аз худ 
мекунанд ва душворї намекашанд. Дар синни хурди мактабї аз рўйи сифатњои шахсии 
муаллим фанњои таълимиро ба фанњои “шавќовар” ва “шавќовар набуда” људо мекунанд, 
њатто тибќи сифатњои касбии муаллим ба фанњои “асосї” ва “дуюмдараља” људо карда 
мешаванд. Вале њар як фанни нави таълимї, ѐ боби алоњидаи он шавќу њаваси 
хонандагонро ба вуљуд меоранд, ки он бисѐртар ба мањорати касбї, ќобилияти муаллим 
вобаста аст. 

Бояд ќайд кард, ки азхудкунии маводи таълимї ба мањорати касбии муаллим вобаста 
аст, зеро њангоми баѐни мавзуъ хонандагон маводи таълимиро бо шавќу њавас аз худ 
мекунанд, ѐ ба корњои дигар машѓул мешаванд, вазифаи хонагиро аз рўйи виљдон иљро 
мекунанд. Хонандагон барои мавзуъро њаматарафа фањмидан саъю кўшиш доранд, ѐ худ 
бо гирифтани бањои мусбї ќаноатманд мешаванду халос. Дар рафти таълим раванди 
маърифатї ва ќобилияти фикрии хонандагонро инкишоф додан зарур аст. Хонандагон ба 
мазмуни як ќатор мафњумњои илмї сарфањм мераванд, онњоро ба њаѐт ва муњити атроф 
муќоиса карда, алоќа ва муносибати байни онњоро муайян мекунанд ва хулосањои зарурї 
мебароранд. Дар љараѐни таълим ќобилияти идроки мураккаби тањлилию таркибии ашѐву 
њодисањо инкишоф меѐбад. 

Идроки хонандагон бомаќсадона, бошуурона ва системаноку пурмазмун мешавад, 
онњо на танњо хусусиятњои ѓайримуњимми ашѐву њодисањоро ба таври сатњї дарк 
мекунанд, балки љињатњои муњимми ашѐњо, алоќаю муносибати дохилии онњоро њам аз худ 
мекунанд. Вале дар њолати нокифоя будани шавќу њавас ашѐњо ва маводњои таълимиро 
рўякї дарк мекунанд. Бинобар ин, њангоми баѐни мавзуи нав аз асбобњои аѐнї: наќша, 
расму воситањои техникї, ашѐњои табиї самаранок истифода бурдан лозим аст, чунки 
асбобњои аѐнї воситаи амиќтар аз худ намудани дониш ба шумор мераванд. Аз ин рў, 
муаллим дар ваќти истифодаи асбобњои аѐнї ба хонандагон на танњо “дидан”, балки 
дуруст дарк кардани онро ѐд медињад, то ки дар рафти мушоњидакорї роњу равиши 
донишандўзї пурсамар гузарад. Барои ин дар хонандагон мушоњидакории маќсаднок, 
бошуурона ва пай дар пайро инкишоф додан зарур аст.  

Омўзгори синфњои ибтидої заминањои аввалини донишомўзї, завќи мактабхонї ва 
шавќу раѓбати илмомўзиро дар шууру њисси хонандагон пайдо менамояд. Ин амалњо аз 
њар як омўзгор дониши баланди касбї, фаъолияти эљодкорона, мањорати баланди 
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педагогї ва маърифати психологию фидокории касбиро талаб менамояд. Њар як дарси 
омўзгор бояд шавќовару љолиб, рангину пурмазмун ва бо истифода аз воситањои 
таълимии техникии муосир ба роњ монда шавад, ки ин шартњои асосии тарбияи шавќу 
завќи хондан дар хонандагон мебошад. 

Нуќтаи назари фаъоли хонандагон дар дарс, саъю кўшиши онњо, фаъолияти зењнии 
онњо шарт ва натиљаи ташаккули шавќу њаваси онњо нисбат ба хондан мебошад. Хоњиши 
донистани чизи нав, фикри худро баѐн карда тавонистан, боварї ва ќатъият барои нигоњ 
доштани худ нуќтаи назари мустаќилият - њамаи ин хусусиятњо дар тарбияи шахсияти 
хонандаи синни хурди мактабї, дар ташаккули шавќу њаваси ба хондан ва илмомўзї хеле 
заруранд. 

Дар фаъолияти муаллим тамоми дониш ва истеъдоди педагогї истифода мешавад. 
Азбаски муваффаќияти кори таълиму тарбия ба мањсулнокии кори муаллим вобаста аст, 
дигар њама намудњои фаъолияти педагогї бояд ба муаллим хизмат расонанд. 

Њар як омўзгор хусусияти хос, тарзи инсфиродии муносибат бо хонандагон, усули 
махсуси тадриси худро дорад. Бинобар ин, омўзгор, пеш аз њама, бояд таљрибаи њаѐтию 
касбї, дониш ва мањорати омўзгории худро љамъбаст карда, тањлил намояд ва вобаста ба 
шароити синф ва мактаб эњтиѐљоти таълимї ѐ худ тарбиявиро ба инобат гирифта, дар 
назди худ маќсади мушаххаси худомўзиро гузошта тавонад. 

Њар дарсе барояш сабаќе гардад, баъд аз гузаронидани он натиљабардорї намояд, то 
дарси оянда аз гузашта бењтар бошаду бо дарси бењтарини хеш байни њамкорон шуњратѐр 
гардад. 

Њар як фанни нав дар айни замон душвор буда, барои азхудкунии онњо дараљаи 
баланди ќобилияти аќлї-назариявї ва тафаккури мустаќил зарур аст, гарчанде чунин 
шакли тафаккур ба хонандагон хос бошад њам, бо вуљуди ин заминањои ташаккули он аз 
синни хурди мактабї гузошта мешаванд. Муњиммияти фаъолияти таълимї аз он иборат 
аст, ки дар он њавасмандии талабагон нисбати соњањои гуногуни дониш ќонеъ гардонида 
шуда, ќобилияти эљодии бачагон, илмдўстї, мушоњидакории онњо вусъат дода мешаванд. 

Ташаккули завќи маърифатї боиси пайдоиши њадафи фаъолияти хонанда мегардад, 
ўро ба субъекти фаъоли раванди таълимї табдил медињад ва он гоњ ваќти дар дарс 
сарфкардаи хонанда на омодагї ба зиндагї, балки барои худи хонанда пурмазмун ва 
ањаммиятнок мегардад. Завќи маърифатї яке аз хислатњои дорои ањаммияти иљтимої 
мебошад, ки дар мактаббачагон дар раванди фаъолияти таълимї ташаккул меѐбад. Дар 
шароити мактаби муосир зарурати рушди завќи маърифатии мактаббачагон ба назар 
намоѐн мерасад. Ин масъаларо бе асосноккунии назариявии мафњуми “завќи маърифатї” 
њал кардан мумкин нест. Аз нуќтаи назари ањаммияти илмї ва педагогї шавќи маърифатї 
омили муњимми такмили раванди таълим ва њамзамон нишондињандаи самарабахшї ва 
самаранокии он мебошад, зеро он мустаќилият, фаъолияти маърифатї, муносибати эљодї 
ба омўзиши мавод ва худомўзиро ташвиќ мекунад. Равоншиносон бар ин назаранд, ки 
њастаи шахсият њамчун субъекти фаъолияти бошуур соњаи њавасмандгардонии шахс ва 
пеш аз њама шавќу завќ ва ниѐзњои ў мебошад. 

Њангоми омўзиши мафњуми “завќи маърифатї”, пеш аз њама, ба тањлили мафњуми 
асосї ‟ “завќ” рў овардан лозим аст. Аз нуќтаи назари психологї шавќу завќ њамчун 
муносибати интихобии шахс ба ашѐ, фањмида мешавад. Шавќу завќ аз рўйи талабот ба 
вуљуд меоянд. Эњтиѐљ, зарурат ва таваљљуњ - ќабул, майли њар гуна фаъолиятро ифода 
мекунад. Завќи муќарраршуда метавонад ба талабот табдил ѐбад. Шавќу завќи шахс бо 
хусусиятњои ашѐе, ки онњо ба он равона карда шудаанд ва хусусиятњои руњии худи шахс 
(парвариши хуби ў, фарњанг, хислат, ќобилиятњои ў) муайян карда мешаванд. 

Дар китоби дарсии психология, ки онро И.В. Дубровина тањрир кардааст, чунин 
оварда шудааст: “Шавќ муносибат ба эњтиѐљот, ѐ њолати њавасмандгардонї мебошад, ки 
фаъолияти маърифатиро ба амал меорад, ки асосан дар самти дохилї пањн мешавад”. Завќ 
метавонад дар шароити фаъолияти пайдошавандаи маърифатї торафт бойтар гардад, 
робитањо ва муносибатњои нави љањони моддиро дар бар гирад. Завќ хусусиятњои эњсосї 
ва иродавї дорад, он эњсоси зењнї ва саъйи мувофиќест, ки бо рафъи мушкилоти зењнї 
алоќаманд аст [7,с.124]. 
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Завќ ба инсон дар марњилаи аз худ кардани воќеият дар шакли дониш хос аст. Дар 
илми педагогика, ба аќидаи Н.Г. Морозова, завќ муносибати эмотсионалї-маърифатии 
байни субъект ва ашѐ мебошад, ки дар он субъекти маърифат наќши фаъол дорад. Аммо 
С.Л. Рубинштейн чунин мешуморад, ки завќ бо муносибати махсуси интихобии инсон ба 
олами атроф алоќаманд аст [9,с.264]. Ба аќидаи И.П. Подласий, завќ яке аз ангезањои 
доимии тавонои фаъолияти инсон, сабаби аслии амалиѐте мебошад, ки шахс онро барои ў 
махсусан муњим њис мекунад, ин муносибати мусбии арзѐбии субъект ба фаъолияти 
амалишаванда мебошад. 

Аз ин рў, метавон ба хулосае омад, ки завќи маърифатї тамоюли инсон ба љањони 
атроф аст, ки бо чунин хосиятњо, ба мисли интихоб намудан ва фаъол будан тавсиф карда 
мешавад. Бисѐр муаллифон онро бо бартарияти эњсосоти мусбати њамроњикунандаи 
фаъолияти маърифатї, њавасмандї ба он, зарурати шинохти ашѐ ва падидањои олами 
атроф алоќаманд мекунанд. Раванди ташаккул ва рушди завќи маърифатї танњо дар 
фаъолият ва пеш аз њама дар омўзиш имконпазир аст. 

Ташаккули завќи маърифатии хонандагони хурдсол ба таълим метавонад дар ду 
самти асосї ба амал ояд:  

- интихоби мундариљаи мувофиќи фанњои таълимї; 
- ташкили фаъолияти маърифатии хонандагон [5,с.62]. 
Дар раванди тањлили адабиѐти психологї ва педагогї оид ба муаммои тањќиќот 

хусусиятњои зерин пайгирї карда мешаванд: завќи маърифатї дар хоњиши омўхтани нав, 
номаълум ва номафњум дар бораи хусусиятњо, сифатњои ашѐ ва падидањои воќеият, бо 
хоњиши ворид шудан ба моњияти онњо, ошкор кардани робитањо ва муносибатњои байни 
онњо; байни сатњи рушди завќи маърифатї ва гирифтани дониш дар бораи олами атроф 
робитаи муайяне мављуд аст. 

Њамин тавр, дар зери таъсири завќи маърифатї, аз як тараф, љањонбинии шахс ба 
таври назаррас васеъ мешавад, аз тарафи дигар, ин раванд танњо тавассути ба даст 
овардани донишњои нав имконпазир аст, ки заминаи рушди завќи маърифатиро ташкил 
медињад. Он ба фаъолшавии равандњои гуногуни равонї: диќќат, идрок, хотира, 
тасаввурот мусоидат мекунад. Ин, дар навбати худ, роњњои ба даст овардан, нигоњ доштан 
ва истифодаи донишро дар бораи олами атроф муайян мекунад. Љањонбинии инсон њар 
ќадар васеътар бошад, завќи маърифатии ў њамон ќадар рушд мекунад, зеро шарти 
пайдоиши он ба роњ мондани робитањои байни таљрибаи љамъшуда ва дониши нав 
бадастовардашуда, пайдо кардани хосиятњо, тарафњо, муносибатњо дар ашѐњо мебошад 
[1,с.37]. 

Аксари муаллифон боварї доранд, ки агар завќи устувори маърифатї дар мактаби 
ибтидої ташаккул ѐбад, ба раванди тањсили минбаъдаи кўдак таъсири њалкунанда 
мерасонанд. Муносибати устувори мусбии хонандагони синфњои ибтидої ба таълим ва 
маърифат аз бисѐр љињат бо рушду инкишофи бомуваффаќияти мазмуни худи фаъолияти 
таълимї муайян карда мешавад. [2; 3; 4; 6; 8; 15; 16; 17; 18]. 

Хулоса. Њамаи кўдакони синни хурди мактабї шавќу њаваси бењад зиѐд, аз љумла 
завќи маърифатљўї доранд. Аз тарафи дигар, азбаски шавќу њаваси хонанда асоси 
муваффаќиятњои ояндаи ўро дар роњи аз худ кардани системаи донишњо дар мактаб 
ташкил медињад, калонсолон бояд шавќу њаваси донишљўии онњоро њамаљониба дастгирї 
намоянд. 

Завќи маърифатии хонандагони хурдсол омили муњимми омўзиш ба шумор рафта, 
барои ташаккули шахсият наќши асосиро мебозад, он аз ташкили корњои таълимї 
вобастагї дорад. Бинобар ин, ба омўзгор лозим аст, ки ќонунияти инкишофи завќи 
маърифатии хонандагонро (аз одї ба мураккаб, аз маълум ба номаълум, аз наздик ба дур 
ба назари эътибор гирад.  

Муќарриз: Бойматов С.З.- ни.п., дотсенти ДДХ ба номи академик Б.Гафуров 
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ЗАВЌИ МАЪРИФАТЇ ВА РУШДИ ОН ДАР РАВАНДИ ТАЪЛИМ ДАР СИНФЊОИ ИБТИДОЇ 

Дар маќолаи мазкур мафњуми завќи маърифатї ва рушди он дар раванди таълим баррасї шудааст. 
Муаллифи маќола ба завќи маърифатї, ки он тамоюли инсон ба љањони атроф буда, бо хусусиятњои худ, ба 
монанди фаъолият ва интихоб намудан, тавсифи хоњиши донистани ашѐ ва падидањои олами атроф ва ба 
амал омадани он дар заминаи мусбати эмотсионалї диќќати махсус додааст. Дар маќола раванди ташаккул 
ва рушди завќи маърифатї, пеш аз њама, дар фаъолияти таълимї, ифодаи завќи маърифатї дар хоњиши 
омўхтани чизи нав, номаълум, завќи маърифатї - њамчун фаъолнокии эљодї - њодисањои гуногунтарафа ва 
мураккаб, таъсири шавќи устувори маърифатї ба таълими минбаъдаи кўдак, инкишофи ќобилияти идроки 
мураккаби тањлилию таркибии ашѐву њодисањо дар љараѐни таълим баррасї гардидаанд. Њамин тавр, њамаи 
кўдакони синни хурди мактабї шавќу њаваси бењад зиѐд, аз љумла завќи маърифатљўї доранд. Аз тарафи 
дигар, азбаски шавќу њаваси хонанда асоси муваффаќиятњои ояндаи ўро дар роњи аз худ кардани системаи 
донишњо дар мактаб ташкил медињанд, калонсолон бояд шавќу њаваси донишљўии онњоро њамаљониба 
дастгирї намоянд. Завќи маърифатии хонандагони хурдсол омили муњимми омўзиш ба шумор рафта, барои 
ташаккули шахсият наќши асосиро мебозад. 

Калидвожањо: ташаккули завќи маърифатї, самаранокии раванди педагогї, фаъолияти омўзишї, 
раванди таълим, њавасмандгардонии шахс, муносибати бошуурона, хоњиши омўхтани чизи нав. 

 

ПОЗНАВАТЕЛЬНЫЙ ИНТЕРЕС И ЕГО РАЗВИТИЕ В ПРОЦЕССЕ ОБУЧЕНИЯ В НАЧАЛЬНОЙ ШКОЛЕ 

В статье раскрывается понятие познавательного интереса и его развитие в образовательном процессе. 

Предмет научной статьи ориентирован на формирование познавательного интереса - одной из важнейших 

социальных черт у младших школьников в образовательном процессе. Автор статьи уделяет особое внимание 

познавательному интересу, то есть склонности человека к окружающему миру с его характеристиками, такими как 

активность и выбор, описание желания познания предметов и явлений мира и их возникновения. В статье 

рассматривается процесс формирования и развития познавательного интереса, прежде всего, к учебной 

деятельности, выражение познавательного интереса в стремлении узнать что-то новое, неизведанное. Таким 

образом, у всех детей младшего школьного возраста имеется большое любопытство, в том числе желание учиться. 

С другой стороны, поскольку энтузиазм ученика составляет основу его будущих успехов в освоении системы 

знаний в школе, взрослые должны полностью поддерживать его ученический энтузиазм. Познавательный интерес 
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младших школьников является важным фактором обучения и играет ключевую роль в развитии личности, он 

зависит от организации учебной деятельности. 

Ключевые слова: формирование познавательного интереса, эффективность педагогического процесса, 

учебная деятельность, учебный процесс, личная мотивация, осознанный настрой, стремление узнать что-то новое. 

 

EDUCATIONAL INTEREST AND ITS DEVELOPMENT IN THE PROCESS OF EDUCATION IN PRIMARY 

SCHOOL 

The article reveals the concept of cognitive interest and its development in the educational process. The subject of 

the scientific article is focused on the formation of cognitive interest - one of the most important social traits in younger 

schoolchildren in the educational process. The author of the article pays special attention to cognitive interest, that is, a 

person's inclination to the world around him with its characteristics, such as activity and choice, a description of the desire 

to cognize objects and phenomena of the world and its appearance on a positive emotional background. First, the article 

examines the process of the formation and development of cognitive interest beset with educational activities, the 

expression of cognitive interest and desire to learn something new and unkown. Thus, all children of small school age have 

a lot of curiosity, including the desire to learn. On the other hand, since the enthusiasm of the student forms the basis of his 

future success in learning the system of knowledge at school, adults should fully support their enthusiasm as a student. The 

cognitive interest of young students is an important factor in learning and plays a key role in the development of 

personality, it depends on the organization of educational activities. 

Key-words: the formation of cognitive interest, the effectiveness of the pedagogical process, educational activity, 

the educational process, personal motivation, conscious attitude, the desire to learn something new. 
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ТДУ:372.800.4(575.3) 
СИФАТИ ТАЪЛИМ ВА ПРИНСИПЊОИ ИДОРАКУНИИ ОН ДАР МУЊИТИ 

ИТТИЛООТЇ 
 

Ѓафурова Д.Љ., Љумъахонзода Н.Љ. 
Донишгоњи давлатии Данѓара 

 
Сиѐсати муосири миллии маорифи Љумњурии Тољикистон бо вазифаи ноил шудан ба 

сифати дигари таълим рў ба рў шудааст, зеро љомеаи ба одамоне ниѐз дорад, ки ќодиранд 
масъулиятро дар њолатњои буњронї ба дўш гиранд ва ќарорњои дуруст ќабул кунанд, ба 
шароити муайян зуд мутобиќ шаванд. 

Имрўз мафњуми сифати тањсилотро на танњо доираи мањдуди мутахассисон, балки 
сиѐсатмадорон, инчунин доираи васеи љомеа меомўзад. 

Мониторинги сифати тањсилот пайгирии вазъи љараѐни таълим тавассути 
љамъоварии давра ба давраи маълумот, яъне инъикоси самараноки вазъи таълим 
мебошад. Илова бар ин, мониторинг василаест, ки барои ислоњ ва тањияи барномањои 
нави таълимї ва татбиќи лоињањои нав зарур аст. 

Сифатњои азхудкунии дониш дар ин мафњум бо талаботи сохторї, иљтимої, 
истењсолї ва дигар талабот нисбат ба шахс алоќаманд аст, ки ба андешаи мо, мањз дар 
шароити таълиму тарбия ва ташаккули сиѐсати маориф дар кишвар муњим аст. 

Талаботи муосир ба сифати таълим маънои онро дорад, ки аз мантиќи муќаррарии 
стандартизатсияи раванди таълим аз рўйи наќшаи: «Њадафњои идеалии таълим → 
интихоби воситањои мувофиќ → сифати кафолатноки натиља» даст кашида, онро бо дигар 
иваз кардан лозим аст: «Њадафњо њамчун натиљаи интизории омўзиш → воситањои 
таѓйирѐбандаи таълим → санљиш (арзѐбии) натиљаи бадастомада». Яъне, аз 
стандартикунонии таълим «дар даромад» даст кашида, ба стандартизатсияи натиљањои 
таълим «дар баромад» гузаштан лозим аст. Аз ин лињоз, таљдиди равишњои муайян ва 
бањодињии сифати таълим зарур аст. Онњо бояд, пеш аз њама, ба натиљањои таълим асос 
ѐбанд, на ба мазмуни таълим. 

Баланд бардоштани самаранокии идоракунї, давлатї ва чи љамъиятї, њадди аќал 
сари ваќт гирифтани маълумоти боэътимод дар бораи вазъи системаи маориф ва сифати 
тањсилоти воќеан бадастовардашуда талаб мекунад. 

Дар шароити муосир модели куллан дигар талаб карда мешавад. Аз модели назорати 
сифат даст кашида, ба модели таъмини сифати таълим гузаштан лозим аст. Ба ѓайр аз 
аппарати идоракунї, љалб намудани иштирокчиѐни раванди таълим ва 
истеъмолкунандагони хизматрасонии таълимиро ба ин равандњо дар назар дорад. Шарти 
њалли мусбати ин мушкилот ошкорбаѐнї ва шаффофияти системаи бањодињии натиљањо ва 
сифати таълим мебошад. Аз ин рў, вазифањои таъхирнопазири баланд бардоштани сифати 
таълимро метавон чунин арзѐбї намуд: 

 ташкили системаи умумии арзѐбии сифат ва самаранокии таълим; 
 дар ин асос навсозии системаи идоракунї аз рўйи вазифањо; 
 таъмини дастрасии баробари њамаи гурўњњои иљтимої ба тањсилоти босифат; 
 њадди имкон ќонеъ гардонидани талаботи категорияњои алоњидаи 

хонандагон, аз љумла хонандагони лаѐќатманд, вале пеш аз њама хонандагони ба гурўњњои 
хавфнок мансуббуда (хонандагоне, ки рафтори девиантї, ќобилияти љисмонї ва равонии 
мањдуд, саломатии заифдошта, бе парастории волидон монда ва ѓайра) мебошанд; 

 таѓйир додани сохтори харољот ба афзоиши харољот барои баланд 
бардоштани сифати тањсилот; 

 ташаккули «ахлоќи нав» дар соњаи бањодињии сифати таълим, ки дар он њама 
гуна таќаллуби маълумот ѓайри ќобили ќабул эътироф ва аз љониби љомеа рад карда 
мешавад. 

Усули пешнињодшуда бояд пеш аз њама ба: 

 таљрибаи амалии мављудаи мусбат ва манфии арзѐбии сифати таълим; 
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 воситањое, ки дар амалияи љањонї ва ватанї мављуданд (усулњои љамъоварї 
ва коркарди маълумот, њисобкунакњо, системањои нишондињандањо, меъѐрњо ва ѓ.); 

 дархост аз истеъмолкунандагони асосии хизматрасонињои таълимї (шахсони 
воќеї, љомеањои гуногуни касбї, корфармоѐн, љомеа, давлат) нигаронида шавад. 

Бо ин муносибат ба проблемаи бањодињии сифати таълим, њалли он аз муайян 
намудани системаи мутавозини нишондихандањо вобаста аст, ки имкон медињад њам 
хусусиятњои раванди таълим ва њам шароити он муайян ва арзѐбї карда шаванд. 

Дар соњаи бањодињии натиљањои бадастомада равишњои бештар тањияшуда усулњои 
бањодињии дастовардњои таълимии хонандагон мебошанд. Аммо дар ин љо њам аз сабаби 
набудани асбобњои боэътимод душворињо ба амал меоянд. 

Дар доираи равиши баррасишаванда принсипњои зерини асосии интихоби 
нишондињандањои арзѐбии сифат ва самаранокии таълимро муайян кардан мумкин аст: 

1. Таваљљуњ ба талаботи истифодабарандагони беруна. Принсипи мазкур дар 
сохтори нишондињандањо муайян намудани гурўњи нишондињандањои интегралиро дар 
бар мегирад, ки барои њамаи категорияњои истифодабарандагон ањаммияти зиѐд доранд. 

2. Талаботи системаи маорифро ба назар гирифтан. Системаи маориф ба 
нишондињандањое ниѐз дорад, ки љузъњои алоњидаи нишондињандањои интегралиро 
муайян мекунанд. Ин, пеш аз њама, ба нишондињандањои комѐбињои таълимии хонандагон 
дахл дорад. 

3. Бањисобгирии нишондињандањое, ки њаракати донишљўѐнро тавсиф мекунанд, 
аз љумла: 

- дараљаи бо хизматрасонии таълимї (умумї ва барои гурўњњои алоњидаи 
донишљўѐн) фаро гирифтани донишљўѐн бо назардошти шаклњои гуногуни таълим 
(рўзона, ѓоибона, худомузї, таълими оилавї ва ѓайра) ва барномањои таълимї; 

- шумораи хонандагон дар муассисањои таълимї ва синфњо, шумораи 
хонандагон ба як муаллим; 

- таносуби шахсоне, ки бо тањсил фаро гирифта дохил шудаанд ва онро хатм 
кардаанд (якљоя бо нишондињандањое, ки сабабњои ихтилофоти баќайдгирифташударо 
инъикос мекунанд). 

4. Бо назардошти нишондињандањое, ки бањо додан ба фаъолияти муассисањои 
таълимии алоњида имкон медињанд (аз љумла нишондињандањои ќаноатмандии донишљўѐн 
ва омўзгорон аз муассисаи мазкур, нишондињандањои харољот ва ѓайра). 

5. Бо дарназардошти системаи нишондињандањои бањодињии омилњое, ки 
бевосита ба сифати таълим таъсир мерасонанд. 

Амалия нишон медињад, ки барои ба даст овардани тасаввуроти пурра ва объективии 
вазъи таълим нишондињандањоеро ба назар гирифтан лозим аст, ки њам тамоми 
хонандагон ва њам гурўњњои алоњидаи хонандагонро, ки аз рўйи гендер, синну сол, миллат, 
мањалли тањсил истиќомат ва вазъи иљтимоию иќтисодии оила ва ѓайра фарќ мекунанд. 

Системаи нишондињандањо бар хилофи маљмуи одии маълумоти људогонаи оморї 
метавонад дар бораи робитањои сабабу натиља дар таълим ва омилњои ба рушди системаи 
маориф таъсиркунанда маълумот дињад. 

Таъсиси системаи умумии арзѐбии сифати тањсилот ба таъмини робитаи муассир 
байни системаи идоракунии маориф ва зерсистемањои гуногуни таълим нигаронида 
шудааст. Маќсад ба даст овардан ва пањн кардани маълумоти боэътимод мебошад. 
Тањлил нишон медињад, ки чунин система барои њалли масъалањои зерин нигаронида 
шудааст: 

- арзѐбии вазъи системаи маорифи кишвар; 

- пешгўии рушди он (аз нуќтаи назари таъмини дастрасии баробар ба тањсилоти 
босифат, ноил шудан ба сифати нави таълим, баланд бардоштани самаранокии таълим). 
Ѓайр аз ин, он бояд њамчун механизми рушди системаи маориф ва механизми таъсири 
љамъият ба системаи маориф хизмат кунад. 

Ташкили системаи бањодињии сифати тањсилот истифодаи фаъолонаи механизмњо ва 
расмиѐти аллакай мављудбуда, аз ќабили имтињон ва сертификатсия, сертификатсия ва 
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аккредитатсия, санљиши мутамарказ, тадќиќоти мониторингї, ташхиси равонї, 
љамъоварии маълумоти омориро дар назар дорад.  

Таъсиси сохтор ва механизмњои нави ташкилї дар низоми давлатии арзѐбии сифати 
таълим ба иљрои вазифањои зерин нигаронида шудааст: 

- мониторинги мутобиќати сифати тањсилот ба талаботи тасдиќшуда ва 
нишондињандањои меъѐрї аз дидгоњи ягона; 

- гузаронидани аттестатсияи нињоии донишљўѐн дар асоси талаботи ягонаи 
меъѐрї, стандартњо, меъѐрњо, расмиѐти аттестатсия; 

- гузаронидани имтињони ягона њангоми гузаштан аз тањсилоти умумї ба 
тањсилоти касбї; 

- љамъоварї, тањлил ва љамъбасти маълумот дар бораи вазъи системаи маориф, 
дар бораи омилњои асосии таъсиррасонї ба сифат ва самаранокии бадастомада; 

- тартиб додан ва љорї намудани системаи аттестатсияи маводњои ченкунии 
педагогї. 

Бо дарназардошти мушкилоте, ки имрўз дар назди системаи маориф ќарор доранд, 
самтњои зерини тадќиќоти мониторингиро метавон дар ин марњила афзалиятнок арзѐбї 
кард: 

- омўзиши салоњиятњои байнисоњавї (умумї, иртиботї, иљтимої ва ѓ.), 

- арзѐбии ташаккули соњаи њавасмандкунї, 

- муайян кардани муносибат ба фанњои омўхташаванда; 

- арзѐбии ќаноатмандї аз тањсилоти гирифташуда; 

- омўзиш ва арзѐбии сатњи њамкорињо дар муассисањои таълимї; 

- арзѐбии сатњи изтироби донишљўѐн ва ѓайра. 
Маълумоти умумї оид ба аксари ин нишондињандањо аслан аз љониби муассисањои 

таълимї метавонанд барои арзѐбии иќтидори (ќуввањои) онњо истифода шаванд, ки ин 
муассисаи таълимиро аз дигарон фарќ мекунад. Ин маълумотњое, ки аз љониби муассисаи 
таълимї ба таври ихтиѐрї пешнињод шудаанд, метавонанд дар баробари 
нишондињандањои объективии сатњи дастовардњои таълимї интишор шаванд ва барои 
интихоби оќилонаи муассисаи таълимии муайян аз љониби донишљўѐн ва падару модарон 
њамчун асос хизмат кунанд. 

Нишондињандањои дар боло номбаршуда ва маълумоте, ки дар доираи тадќиќоти 
мунтазам ташкилшуда ба даст оварда шудаанд, бояд талаботи минтаќањоро ба иттилооти 
барои ќабули ќарорњои стратегї зарурї ќонеъ гардонанд (ба шарте ки онњо аз рўйи 
намунањои намояндагии на танњо кишвар, балки минтаќа амалї карда шаванд). Ин 
имкони ташкил ва гузаронидани тадќиќоти мониторингии худро дар минтаќањо истисно 
намекунад, масалан, ба пайгирии таѓйирот дар бозори мењнат ва робитаи онњо бо шуѓли 
хатмкунандагон. 

Проблемањои асосии арзѐбии сифати тањсилоти имрўза бо љустуљўи воситањое 
вобастаанд, ки имкон медињанд аз меъѐрњои «воридкунї, мурофиавї» ба 
стандартизатсияи натиљаи таълим ва гузариш аз модели «назорати сифат» ба «сифат» 
гузаред. Аз нуќтаи назари интихоби системаи нишондодњо ин маънои интихоби 
нишондињандањои муассир ва иттилоотиро дорад, ки метавонанд ба мувофиќати 
натиљањои банаќшагирифташуда, амалї ва бадастовардашуда, аз як тараф, ба њамдигар ва 
ба иљтимої ва шахсї бањои якхела дода тавонанд, интизорињо, аз тарафи дигар. 

Муносибати аз њама ояндадор дар айни замон интихоб ва сохторбандии системаи 
нишондињандањо мебошад, ки чањор гурўњи зерини натиљањои банаќшагирифташуда, 
амалї ва бадастовардашударо тавсиф мекунанд: 

-натиљањои маърифатии таълим, ки мањорати умумии зењнї, малака ва донишњои 
методї ва фанниро тавсиф мекунанд; 

- натиљањои самаранокии таълим, ки муносибати хонандагонро ба муассисаи 
таълимї, худ ва умуман тањсилот тавсиф мекунанд; 
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- нишондињандањои психомоторї, ки устуворї ва худсарии равандњои руњиро 
тавсиф мекунанд; 

- ангезањо ва њадафњои таълим, арзишњо ва самтњои донишљўѐн, шаклњои 
рафтор; 

- нишондињандањои физиологї, ки вазъи саломатї, инкишофи љисмонї ва 
корњоро тавсиф мекунанд. 

Бањодињии ин нишондињандањо бояд ба тањлили омилњои шароити берунии 
иљтимоию иќтисодие, ки дар он раванди таълим сурат мегирад, асос ѐбад. Дар ин маврид 
бояд хусусиятхои асосии донишљўѐн, њайати роњбарию педагогї, хусусиятњои раванди 
таълим ба назар гирифта шаванд. 

Масъалањои аз њама муњим, вале њанўз њалнашуда љустуљўи нишондињандањои 
интегративї, аз ќабили «дараљаи ќаноатмандї аз тањсилот» ѐ «бозгашти сармоягузорї ба 
маориф» ва ѓайра мебошанд, ки дар асоси омори таълимї ва тадќиќоти сотсиологї ба 
даст омада, онњоро тавсиф мекунанд.  

Системаи маориф яке аз навъњои системањои иљтимої мебошад, ки субъектњои 
идоракунии он Вазорати маориф ва илми Љумњурии Тољикистон, шуъбањои маорифи 
вилоят, вилоят ѐ шањр, инчунин шуъбањои маорифи ноњиявї мебошанд. 

Идеяи асосї муттањид намудани саъю кўшиши љамъият ва давлат дар њалли 
масъалањои тарбия ба омўзгорон, хонандагон, донишљўѐн, падару модарон њангоми 
интихоби мазмун, шаклу усулњои ташкили раванди таълим ва ѓайра бештар озодї ва 
њуќуќ додан аст. 

Фикру мулоњизањои олимони гуногунро оид ба рушди назарияи идоракунї дар 
системаи маориф ба назар гирифта, ба чунин хулоса омадан мумкин аст. 

Бояд ќайд кард, ки назарияи менељмент дар системањои таълимї илми хеле љавон 
буда, айни замон дар марњилаи ташаккул ќарор дорад. 

Як ќатор равишњои методологии идоракунї инњо мебошанд. 

– муносибати рафторї (дар асоси сохтори ѓайрирасмии назарияи муносибатњои 
одамон); 

‟ муносибати вазъиятї (вариантњои гуногуни моделњои идоракунї вобаста ба 
шароити маъмулие, ки рух медињад); 

– равиши функсионалї (сохтори силсиламаротиби моделњои идоракунї барои 
шароити муайяни идоракунї); 

– муносибати маќсаднок ба идоракунї (идоракунї аз рўйи њадафњо). 
Мафњуми «сифат» маъноњои гуногун ва баъзан ба њам мухолиф дорад. 
Масалан, барои омўзгорон ин метавонад мављудияти барномаи таълимиро дошта 

бошад, ки бо воситањои муосири таълим дастгирї карда мешавад. Барои донишљўѐн, 
сифат метавонад ба фазои психологї дар синфњои муассисаи таълимї вобаста бошад. 
Барои волидайн, он метавонад бо рушди хислатњои зењнї ва шахсии фарзандони онњо ва 
барои љомеаи тиљоратї ѐ бозор - бо малака, дониш ва њаракати хатмкунандагон 
алоќаманд бошад. 

Вобаста ба мафњуми «сифат» мо метавонем чањор љанбаи асосиеро, ки ин 
консепсияро тавсиф мекунанд, ќайд кунем: 

 сифат њамчун моликияти муњим; 

 сифат њамчун ќонеъ кардани ниѐзњо; 

 сифат њамчун самаранокї; 

 сифат њамчун арзишњои маќсаднок ва ќобили ќабули нишондињандањо. 
Марњилањои идоракунии сифат инњо мебошанд: 
1. ташаккул додани асосњои гуногун (ташкилї, меъѐрї, методї ва асбобї) 

барои анљом додани фаъолият бо маќсади ба даст овардани сифати муайяни зарурї; 
2. раванди эљоди сифат, ки маљмуи чорабинињои мунтазам оид ба омўзиши 

талаботи муштариѐни хизматрасонињои таълимї, инчунин тањия ва татбиќи барномањои 
тањсилоти асосї ва иловагї ва таъмини захирањоро дар назар дорад. 
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Системаи идоракунии сифати тањсилот як звенои зарурии муассисаи таълимї барои 
баланд бардоштани самаранокии раванди таълим барои ноил шудан ба талаботи 
Стандарти давлатии тањсилот мебошад; ташаккули фазои фаъол, тарбиявї ва эљодї дар 
муассисаи таълимї; такмили низоми идоракунї дар муассисаи тањсилоти умумї; 
таъминоти раванди таълим; баланд бардоштани раќобатпазирии муассисаи тањсилоти 
умумї; иштироки оммаро дар идоракунии муассисаи таълимї ташкил кунанд. 

Сифати таълим муњимтарин нишондињандаи муваффаќияти муассисаи таълимї аст. 
Бинобар ин, идоракунии он бояд дар маркази фаъолияти маъмурияти муассисаи таълимї 
бошад. 

В.Добренков таъкид мекунад, ки агар проблемањои сифати таълимро сарфи назар 
кунем, он гоњ маънои таълим њамчун институти иљтимої гум мешавад. Љомеашинос 
сифати таълимро њамчун мутобиќати динамикаи таълимї ва интизомї ба шаклњои 
амалияи институтсионалии фарњангї мефањмад. 

Дар мавриди фаъолият ва иштироки коллектив дар баланд бардоштани сифати 
таълим сухан ронда, нуќтањои зеринро ќайд кардан бамаврид аст: 

 технологияњои инноватсионї бояд тањия ва татбиќ карда шаванд; 

 бояд мазмуни таълим нав карда шавад; 

 системаи кори методї такмил дода шавад; 

 системаи кор бо хонандагони дорої ќобилиятњои гуногуни таълимї ва 
љисмонї эљод карда шавад; 

 системањои кори тарбиявї ба кор бурда шаванд. 
Муваффаќияти иштироки донишљўѐн дар озмунњои љумњуриявии “Фурўѓи субњи 

доної китоб аст”, “Тољикистон ватани азизи ман”, “Илм -фурўѓи маърифат”, “Тољикон-
оинаи таърихи миллат” ва ба њамин монанд олимпиадањои даврї, љумњуриявї, 
байналмилалї, супоридани имтињони ягонаи давлатї аз љониби хатмкунандагон ‟ њамаи 
ин нишондињандаи объективии сифати тањсилот мебошад.  

Вазъи сифати таълим дар муассисаи таълимї бояд аз љониби сохтори ташкилї 
назорат карда шавад, ки ба бањодињии сифати таълим дар дохили муассисаи таълимї 
машѓул аст. Дар ин љо мо метавонем шурои роњбарикунанда, хадамоти иттилоотї-
тањлилї, шурои методї, маъмурияти муассисаи таълимї, шурои педагогї, хадамоти 
психологию педагогї, кумитаи падару модаронро дарбар гирем. 

Дар илми муосири Ѓарб ва ватанї то њол таърифи пурраи мафњуми «сифати таълим» 
унвон нашудааст. 

Хусусиятњои сифати таълим инњо мебошанд; 
‟ арзѐбии сифати таълим аз бисѐр фанњо вобаста аст; 

– номуайянї дар арзѐбии сифати таълим аз рўйи фанњои гуногун бо сатњи 
баланди субъективї; 

– њангоми бањодињии сифат љанбањои стратегї ва тактикии сифати таълимро ба 
назар гирифтан зарур аст; 

‟ њангоми бањодињии муассисањои таълимї сифатњои умумиро барои њамаи 
муассисањои таълимї ѐ хатмкунандагони муассисањои таълимї ва ѐ донишгоњ, ѐ гурўњи 
ихтисосњо муайян кардан мумкин аст. 

Њамаи хусусиятњои дар боло зикргардидаи сифати таълим аз душвории муайян 
намудани мафњуми «сифати таълим» гувоњї медињанд. Бо вуљуди ин, худи консепсия хеле 
васеъ истифода мешавад. Ѓайр аз ин, ба сифати таълим бањо дода, вазифаи идоракунии он 
ба миѐн гузошта мешавад. 

Дар Эъломияи умумиљањонии тањсилоти олї барои асри 21 омадааст, ки сифат дар 
тањсилоти олї мафњуми бисѐрљанба мебошад. 

Мувофиќи он мафњуми «сифати таълим» якчанд самт дорад: педагогї, иљтимої, 
иќтисодї, сохторї ва ѓайра. 

Набудани таърифи ягонаи мафњуми “сифати тањсилот” имкон намедињад, ки 
мафњуми “бањодињии сифати тањсилот” муайян карда шавад. 
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Бояд гуфт, ки маљмуи ягонаи нишондињандањои (индикаторњои) сифати таълим 
вуљуд надорад. 

Пас, А.И. Адамский се блоки нишондињандањои асосиро муайян мекунад: 

 нишондињандањои раванд; 

 чорањои натиља; 

 нишондињандањои захирањо. 
Айни замон нишондињандањои асосие, ки аз рўйи онњо мониторинги давлатии 

тањсилоти умумї гузаронида мешавад, натиљањои таълим ба њисоб мераванд, ки дар 
навбати аввал аз рўйи бањои солона, дуюм аз руи бањои имтињонї ва сеюм аз рўйи 
маълумотњои тањлили иљрои вараќањои имтињонї бањо дода мешаванд.  
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СИФАТИ ТАЪЛИМ ВА ПРИНСИПЊОИ ИДОРАКУНИИ ОН ДАР МУЊИТИ ИТТИЛООТЇ 

Сиѐсати муосири миллии маорифи Љумњурии Тољикистон бо вазифаи ноил шудан ба сифати дигари 
таълим рў ба рў шудааст, зеро љомеаи муосир ба одамоне ниѐз дорад, ки ќодиранд масъулиятро дар 
њолатњои бўњронї ба дўш гиранд ва ќарорњои дуруст ќабул кунанд, ба шароити муайян зуд мутобиќ шаванд. 
Имрўз мафњуми сифати тањсилотро на танњо доираи мањдуди мутахассисон, балки сиѐсатмадорон, инчунин 
доираи васеи љомеа меомўзад. Мониторинги сифати тањсилот пайгирии вазъи љараѐни таълим тавассути 
љамъоварии давра ба давраи маълумот, яъне инъикоси самараноки вазъи таълим мебошад. Илова бар ин, 
мониторинг василаест, ки барои ислоњ ва тањияи барномањои нави таълимї ва татбиќи лоињањои нав зарур 
аст. Сифати азхудкунии дониш дар ин мафњум бо талаботи сохторї, иљтимої, истењсолї ва дигар талабот 
нисбат ба шахс алоќаманд аст, ки ба андешаи мо, дар шароити ташаккули сиѐсати маориф дар кишвар 
муњим аст.  

Калидвожањо: технология, сифати тањсилот, модел, меъѐр, љараѐн, идораи сифати тањсилот, 
натиљагирї, барномањои компютерї.  
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КАЧЕСТВО ОБРАЗОВАНИЯ И ПРИНЦИПЫ ЕГО УПРАВЛЕНИЯ В ИНФОРМАЦИОННОЙ СРЕДЕ 

Перед современной национальной образовательной политикой Республики Таджикистан стоит задача 

достижения иного качества образования, поскольку экономическая составляющая Таджикистана нуждается в 

людях, способных брать на себя ответственность в кризисных ситуациях, принимать правильные решения и 

быстро адаптироваться к определенным ситуациям и условиям. Сегодня понятие качества образования изучается 

не только ограниченным кругом специалистов, но и государственными политиками, а также широкими слоями 

общества. Мониторинг качества образования – это отслеживание состояния образовательного процесса 

посредством периодического сбора повторяющихся данных, то есть эффективного отражения состояния 

образования. Кроме того, мониторинг является инструментом, который необходим для корректировки и 

разработки новых образовательных программ и реализации новых проектов. Качества приобретения знаний в этой 

концепции связаны со структурными, социальными, производственными и другими требованиями к человеку, что, 

на наш взгляд, важно в условиях формирования образовательной политики в стране.  

Ключевые слова: технология, качество образования, модель, норма, процесс, управление качеством 

образования, результаты, данные, компьютерные программы, инновационно-информационные. 

 

QUALITY OF EDUCATION AND PRINCIPLES OF ITS MANAGEMENT IN THE INFORMATION 

ENVIRONMENT 

The modern national educational policy of the Republic of Tajikistan is faced with the task of achieving a different 

quality of education, since the economic component of Tajikistan needs people who are able to take responsibility in crisis 

situations, make the right decisions and quickly adapt to certain situations. conditions. Today, the concept of quality of 

education is studied not only by a limited circle of specialists, but also by government politicians, as well as broad sections 

of society. Monitoring the quality of education is tracking the state of the educational process through periodic collection of 

repeating data, that is, an effective reflection of the state of education. In addition, monitoring is a tool that is necessary for 

adjusting and developing new educational programs and implementing new projects. The qualities of acquiring knowledge 

in this concept are associated with structural, social, production and other requirements for a person, which, in our opinion, 

is important in the conditions of education and upbringing and the formation of educational policy in the country. 

Keywords: technology, quality of education, model, norm, process, quality management of education, results, data, 

computer programs, innovative information, quality of education. 
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ТДУ: 37,0 + 378 (075,8) 
РОБИТАЮ МУОШИРАТ ЊАМЧУН СИФАТЊОИ КАСБИИ ОМЎЗГОРОНИ 

СИНФЊОИ ИБТИДОЇ 

 

Давлатова Н.Њ., Иззатова М.И. 
Донишгоњи давлатии Кўлоб ба номи Абуабдуллоњи Рўдакї 

 
Маориф муњимтарин воситаи рушди љомеаи инсонї буда, љињати баланд бардоштани 

дараљаи ахлоќии љомеа њиссаи беназир мегузорад. Дар кулли ќарну замонњо ин аз 
муњимтарин вазифањои маориф ба шумор мерафт. Ба вижа дар шароити кунунї, ки 
Тољикистон дар арсаи љањонї ба сифати давлати мустаќил, демократї, њуќуќбунѐд ва 
дунявї эътироф шудааст, ањамияти хосса дорад. Бинобар ин, давлат ва Њукумати 
Љумњурии Тољикистон ба ин масъала таваљљуњи љиддї зоњир менамоянд. Аз љумла, 
Президенти кишвар муњтарам Эмомалї Рањмон дар мулоќот бо ањли зиѐ чунин ишора 
намудаанд: «Низоми маориф яке аз муњимтарин низомњои замони мост. То даме ки дар 
сохтори тањсилот таѓйироти куллї ба амал наояд, мо дар рушди фарњанг ва маориф ба 
дараљаи дилхоњ расида наметавонем» [2,с.4].  

Дар њама даврањои њаѐти љомеаи Тољикистон маориф њамчун самти афзалиятнок, 
такягоњи боэътимоди давлат буд ва њаст. Бинобар ин, низоми тањсилоти Љумњурии 
Тољикистон тарбияи шахсияти созандаи давлати демократї ва њуќуќбунѐдро вазифаи 
асосии худ мешуморад. 

Мактаб њамчун ќисми таркибии љомеа њамеша бо давлат ва волидон дар њамкорињои 
зич ва судманд ќарор дорад. Мусаллам аст, ки давлат, пеш аз њама, риояи Стандартњои 
давлатии таълимиро талаб менамояд ва шартњои риояи онњоро метавонад пурсамар ба 
низом дарорад.  

Ин муносибатњо дар Ќонунњои Љумњурии Тољикистон «Дар бораи маориф», «Оид ба 
тањсилоти олии касбї ва тањсилоти касбии баъд аз муассисаи олии таълимї», «Консепсияи 
миллии тањсилоти Љумњурии Тољикистон», «Консепсияи рушди тањсилоти Љумњурии 
Тољикистон», «Консепсияи миллии тарбияи Љумњурии Тољикистон», фармоишњои 
Асосгузори сулњу вањдати миллї Пешвои миллат, Президенти Љумњурии Тољикистон 
муњтарам Эмомалї Рањмон ва ќарорњои Маљлиси Олї ва Њукумати Љумњурии Тољикистон 
инъикос ѐфтаанд. 

Дар шароити рушди босуръати љомеаи муосир ва равандњои љањонишавї васеъшавии 
алоќањои байналмилалї, њамкории мамлакатњои гуногун, халќњо ва фарњангњои онњо ба 
мушоњида мерасад. Ин раванд њамаи соњањои њаѐту фаъолияти иљтимоию иќтисодии 
љомеаро фаро мегирад. Амалан, њамаи гурўњњои этникї дар зери таъсири равандњои 
љањонишавии рушди тамаддуни љањонї инкишоф ѐфта истодаанд. Он чиз муњим аст, ки ин 
равандњо зуњури хешро дар рушди босуботи њамкорињои фарњангї дар байни нињодњои 
давлатї, гурўњњо ва њаракатњои иљтимої ва фардњои људогонаи фарњанг пайдо мекунанд. 
Бо таваљљуњ ба тавсеаи њамкории фарњангњо ва халќњо масъалаи гуногунии фарњангї ва 
њувият ва ѐ ба худ хос будани ин ѐ он миллат масъалаи мубрам мегардад. Ин равандњо 
зуњури хешро дар њаѐти фарњангии Тољикистони муосир низ пайдо мекунанд. Ќавму 
миллиятњое, ки дар Тољикистон зиндагї мекунанд, аз њар ваќта дида, кўшиш мекунанд, ки 
симои фарњангї ва миллии худро њифз намоянд. Одамон дар њамкории доимї бо 
намояндагони фарњангњои дигар ќарор доранд ва иштирокчиѐни бевоситаи навъњои 
гуногуни алоќањои байнифарњангї шуда, аксаран ба иллати вижагии миллии хеш аз 
якдигар фарќ мекунанд.  

Президенти кишвар муњтарам Эмомалї Рањмон дар яке аз суханронињояш чунин 
ишора намудаанд: «Имрўз Тољикистон њамчун узви комилњуќуќи иттињоди љањонї љињати 
аз худ намудани арзишњои умумиинсонї ва шомил гардидан ба љањони тамаддун 
кўшишњои зиѐде ба харљ медињад. Имрўз бисѐр шањрвандони кишвари мо, аз љумла насли 
љавон љињати омўхтани забонњои хориљї, пеш аз њама забонњои русию англисї љидду љањд 
зоњир месозанд, то ки талаботи маънавии хешро ќонеъ намоянд. Омўзиши забонњои 
русию англисї моњияти сиѐсї ва фарњангї дорад. Омўзиши онњо ихтиѐрист, вале омўзиш 
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ва рушди забони давлатї, ѓамхорї нисбат ба он вазифаи љонии њар як шањрванди 
Тољикистон мебошад» [2,с.6].  

Тафовутњои фарњангї, ки дар забонњои миллї, таомњои миллї, либос, меъѐрњои 
рафтори иљтимої зоњир мегарданд, ќоидатан хеле назаррас мебошанд ва ба алоќањои 
бисѐр наздику зич монеа мешаванд, сарфи назар аз он ки онњо дар ин раванд фаќат 
масъалањои субъективї мебошанду халос. Монеаи асосї дар роњи њалли бомуваффаќияти 
масъалаи њамкории байни миллатњо ва алоќањо ќабулу дарки фарњангњои «бегона» дар 
чањорчўбаи фаќат фарњанги хеш, ки ќоидатан дарк ва ќабули фарњангњои дигарро мањдуд 
мекунад, мебошад. Дар робита ба ин, метавон тасдиќ кард, ки зарурат барои омўзиши 
муоширати самаранок лозим аст, чунки ин гуна муошират худ ба худ ба вуљуд омада 
наметавонад. Ташаббускорони омўзиш ва таълими муошират дар илмњои педагогї ва 
низоми маориф омўзгорони синфњои ибтидої буданд, ки аввалин шуда дарк карданд, ки 
донистани фаќат як забони тољикї (давлатї) барои муоширати самаранок бо 
намояндагони фарњангњои дигар, ки дар ќаламрави Тољикистон зиндагонї мекунанд, 
кофї нест. Таљрибаи забономўзии хонандагони муассисањои тањсилоти миѐнаи умумии 
Љумњурии Тољикистон ошкор кард, ки дар таълими забонњои русї ва англисї њатто 
њангоми омўзиши амиќи онњо, нофањмї ва мушкилот њангоми аз худ кардани арзишњои 
фарњангии ин халќњо ба мушоњида мерасад. Робитаю муошират њамчун самт дар марзи 
системаи педагогї ва методї ташаккул ѐфта, аз зарурати объективї ба рушди малака ва 
мањорати нутќи хонандагон њангоми омўзиши забонњои хориљї бо истифодаи воситањои 
аудиовизуалии таълим сарчашма мегирад. Дар марњалаи муосири тањсилот дар ќаринаи 
воќеияти муосир равияи мувофиќат накардани методњои анъанавии таълим бо маќсади 
нави таълим ба мушоњида мерасад. «Агар мо бихоњем, ки хонандагон дар зинаи аввали 
таълим суњбат карданро ба ягон забон тавассути ягон воситае ѐд бигиранд, пас барои ин 
кор муошират лозим аст. Яъне, ќабл аз њама, забон дар муошират омўхта мешавад ва ин 
роњест, ки мо њар чи зудтар ба њадаф мерасем. Ба таври дигар гўем, моро лозим аст, ки 
забономўзии хешро дар шакли муошират роњандозї кунем» [11,с.76]. 

Шароитњои ташкилї ва педагогии таълим дар асоси муошират ба ошкор намудани 
истифодаи функсионалии донишњо, ќоида-дастуруламалњо њангоми иљрои супоришу 
вазифањо аз тарафи хонандагон, ки марњала ба марњала ба муошират мегузаранд, яъне на 
ба таври пурра, балки фаќат ба њамон андозае, ки ба профилактикаи (пешгирии) 
иштибоњот ва тарзи аз худ кардани мавод мусоидат мекунад, алоќаманд мебошад. 

Дар фарњанги фишурдаи психологї таърифи робитаю муошират чунин шарњ дода 
шудааст: «Созмондењї ва самти муайяни машѓулиятњо оид ба забон, ки дар он љо маќсади 
таълим аз равияи таъмини њадди аксари раванди таълим ба раванди воќеияти муошират 
дар буриши забони омўхташаванда дар њама ва ѐ як навъи фаъолияти нутќ ва дар соњањои 
гуногуни муошират, шомили маишї, таълимї, касбї, иљтимоию фарњангї мавриди 
баррасї ќарор гирифтааст» [1,с.38].  

Робитаю муоширатро метавон ба њайси дастури марказї ба фаъолияти таълимї, ки 
тамоми маводи таълимї ва њар як машѓулияти дарсї љињати дар хонандагон њосил 
намудани мањорати истифодаи донишу малака ва мањорати азбаркарда дар љараѐни 
муоширати табиї ба забони хориљї равона карда шудааст, мавриди истифода ќарор дод. 
Дар байни иштирокчиѐни муошират муносибатњои мутаќобилаи шахсии мушаххас ба 
мушоњида мерасад, ки зимни онњо барои баъзењо вазъияти муайяни талабот ба алоќа, ки 
ба љанбањои гуногуни њаѐт ва фаъолияти хонандагони синфњои ибтидої марбут мебошад, 
пайдо мешавад. Ин чиз аксаран дар шакли талабот ба чизи муайяне зоњир мегардад, ки 
дар ин маврид муошират ба фаъолияти кумакрасон барои татбиќи маќсадњои 
дарпешгузошташуда мубаддал мегардад. Набояд фаромўш кард, ки муошират метавонад, 
фаъолияти мустаќилона бошад. Он ваќт, вай фаќат чун муошират, њамчун талаботи 
бевоситаи хонандагон баромад мекунад. Робитањои дуљонибаи шахсии хонандагон дар 
дилхоњ зоњиршавї ‟ мавзуи муоширате мебошад, ки талаботи онњоро ба муошират амалї 
намуда, сабаби фаъолияти он гардад. Натиљаи муошират зоњиршавии таѓйирот дар 
муносибатњои мутаќобила мебошад. Љараѐни таълимро дар шароитњои мушаххас, 
бевосита дар чунин шароитњо роњандозї кардан лозим аст. Аз ин рў, бо ин маќсад 
робитаю муошират дар мавридњои зерин зоњир мегардад:  
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Аввалан, њангоми робитаю муошират метавон фардияти њар як касро ба назар 
гирифт, чунки њар як хонанда фарќиятњое дорад, ки ба худи ў ва табиати ў хос мебошанд, 
дар асоси онњо иљроиши фаъолияти таълимї ва нутќи ўро характернок мегардонанд ва 
инњо хислатњои шахсии ўро муайян мекунанд. Ба назар гирифтани хислатњои дар боло 
зикршуда, фаќат дар чањорчўбаи таълими робитаю муошират имконпазир мебошад, 
чунки бидуни такя кардан ба хусусиятњои инфиродї шароитњои самаранок барои 
муошират дар шакли мотиватсияњои муоширатї, таъмини суханронии маќсаднок, 
равобити шаклгирифта ва амсоли инњо аз имкон берун аст.  

Дувум, њангоми робитаю муошират самти нутќии љараѐни таълим, ки аз ошкор 
намудани роњњои амалан аз худ кардани забон њамчун воситаи муошират, ки дар масири 
истифодаи амалии забони модарї ќарор дорад, муайян карда мешавад.  

Сеюм, њангоми робитаю муошират вазифаи таълим муайян карда мешавад, ки 
методикаи корро дар соњаи аз худ кардани лексика ва грамматикаи забон мушаххас 
мегардонад. Мисолњои кофие мављуданд, ки хонандагон сарфи назар аз доштани захираи 
луѓавї андешаи худро озодона баѐн карда наметавонанд. Омўзиши стратегияи таълим 
сабабњои ин равандро ошкор мекунад, ки зимни он дар оѓоз калима меомўзанд, захираи 
луѓавии хешро ѓанї мегардонанд, сипас шаклњои грамматикии калимањои навро 
меомўзанд, ин ќолабњоро дар алоњидагї омўхта, пас аз он онњоро дар суханронии хеш 
мавриди истифода ќарор медињанд. Натиљаи ин љараѐни омўзиш чунин мешавад, ки 
калимањо ва шаклњои грамматикї дар хориљ аз нутќ амал мекунанд, яъне онњо њанўз нутќ 
њисобида намешаванд. Дар ин њолат шароитњои ташкилию педагогии таълими робитаю 
муошират, ки истифодаи функсионалии донишњо, ќоидањо-дастуруламалњо ба 
таълимгирандагон марњала ба марњала ба хотири канор рафтан аз иштибоњот ва аз худ 
кардани мавод пешнињод мегарданд, дар назар гирифта намешаванд.  

Чањорум, њангоми робитаю муошират таълими вобаст ба вазъият дар назар дошта 
мешавад. Зарурати таълими вобаста ба вазъият имрўзњо масъалаи бањсбарангез аст. Ба 
андешаи мо вобаста, ба вазъият баррасии дилхоњ ибора дар матн (ѐ порчае аз матн) 
муносибати дуљонибаи муошираткунандагонро дар љараѐни фаъолияти онњо дар назар 
дорад.  

Панљум, њангоми робитаю муошират таљдиди раванди таълим, ки дар унсурњои 
гуногуншаклии дарсњо зоњир мегардад, ба мушоњида мерасад. Ин чиз шомили њолатњои 
гуногуни нутќ дар шакли маводи нави дарсї, такмили ташкили дарсњои муосир бо ворид 
намудани усулњои инноватсионї ва воситањо дар љараѐни таълим мебошад. Стратегияи 
таълим бо навгонии худ характернок мебошад, яъне њамон маводи таълимї ду маротиба 
барои ин ѐ он маќсад мавриди истифода ќарор намегирад. Пас таљдиди мавод ба таври 
доимї сурат мегирад, дар нињояти кор ба таври кўр-кўрона аз худ кардани маводи дарсї, 
ки яке аз мушкилоти аслии таълим буд, сарфи назар мешавад. Фаќат тавассути муоширати 
шахсї ва мутолиаи зиѐди китоб шахс суханвар шуда, ба мероси гаронбањо ва арзишњои 
маънавии халќу миллатњои дигар шинос шуда метавонад [8,с.43].  

Таљриба собит менамояд, ки робитаю муошират ба ягонагии раванди шиносої, 
тамрин ва таљрибаи сухангўї алоќаманд мебошад. Вай ба аз худ кардани забони модарї 
њамчун воситаи муошират равона карда шудааст, ки зимни он наќши вижа ба вазъиятњои 
проблемавї, фаъолгардонии фаъолияти фикрї, ташаккули малакаю мањоратњои нутќ људо 
карда шудааст. Ќайд кардан муњим аст, ки робитаю муошират унсури муњимми гурўњи 
калони сифатњои касбии арзишманди омўзгорони ояндаи синфњои ибтидої буда, барои 
такмили фаъолияти гуногуни педагогї зарур мебошанд. Вай шомили унсурњои гуногуни 
муошират, њолатњои экспрессивї, рушди нутќ, талаффузи дуруст, мантиќи баѐни фикр, аз 
бар кардани муомилаи педагогї, ќобилияти «хондан»-и њолати руњии таълимгиранда аз 
симои ў, мимика, имову ишора, њолат, роњгардї ва монанди инњо мебошад. Маќсади 
асосии таълим дар мактаб ба тарбияи шахсият, ки ќодир ба тамоюл доштан ба муоширати 
байнифарњангї дорад, алоќаманд мебошад. Бахусус роњандозии амсилае, ки дар он 
омўзгор намояндаи фарњанги дигар мебошад, хеле самаранок хоњад буд. Дар айни њол, 
нутќи омўзгор бояд хеле табиї, эмотсионалї ва наздик ба нутќи соњибони забон бошад ва 
дар навбати худ фардияти худро аз даст надињад, он гоњ вай ба маќсад наздик хоњад буд. 
Таљрибањои педагогї нишон медињанд, ки робитаю муошират дар рафтори омўзгорони 
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синфњои ибтидої сифати шахсї буда, дар муносибати онњо бо шогирдон барои рушди 
мањоратњои нутќї, дониш ва малакањои онњо зоњир мегардад. Хусусиятњои муњим дар 
омодагии касбии омўзгорони синфњои ибтидої омодагии назариявии онњо дар соњаи 
технологияњои иртибототї, шомили дарку фањмњои байниякдигарї, ќонунњои мантиќ, 
далеловарї, этикети касбї ва суханварї мебошанд. Барои ташкили самараноки љараѐни 
таълим оид ба рушд ва такмили мањорат ва малакањои муайяни коммуникативї, омўзиши 
сарчашмањои назариявї, ки хусусиятњои мафњумњои зерин: коммуникатсия, рафтори 
коммуникативї ва салоњияти коммуникативиро муайян мекунанд, ба маќсад мувофиќ 
мебошад. Масалан, дар адабиѐти илмию педагогї мафњуми «салоњияти коммуникативии 
омўзгорони синфњои ибтидої ба дараљаи мављуд будани меъѐрњои муайяни муошират, 
рафтор дар њамкорї бо хонандагон баробар дониста мешавад» [6,с.85]. 

Дар ин љанба салоњияти коммуникативии омўзгорони синфњои ибтидої, ба монанди 
аз худ кардани улгуњои иљтимоию психологї, стандартњои давлатї, рафторњои ќолабї, 
дараљаи мављуд будани «техника»-и муошират фањмида мешавад. Методикаи робитаю 
муошират «…амалан аз худ кардани малака ва мањоратњоро дар соњаи техникаи 
муошират, ќоидањои мењрубонї, меъѐрњои рафтор ва амсоли инњо ва дар баробари 
донишњо доир ба забони модарї дар назар дорад» [5,с.86].  

Агар наќши омўзгорро бо назардошти гуфтањои Суќрот, Ибни Сино, Саъдии 
Шерозї, К.Д. Ушинский, В.А. Сухомлинский, М. Лутфуллоев, Ф. Гулмадов, А. 
Мирализода ва дигар олимон аз нигоњи таълимоти инноватсионии асри XXI тањлил 
намоем, бояд чунин хислатњои касбии тахассусиро доро бошад:  

1. Ќобилияти идора кардани љараѐни таълим бо назардошти хусусиятњои хоси 
таълими дастрас, возењи фан 

2. Ќобилияти татбиќ карда тавонистани технологияњои инноватсионии 
таълимї-тарбиявї бо назардошти муоширати хуби педагогї. 

3. Ќобилияти дар шогирдон ташаккул додани хислатњои њамгирої ва њамкорї 
аз муносибат, рафтор, гуфтори омўзгор, калонсолон ибрат гирифтан. 

4. Ќобилияти татбиќ карда тавонистани модели аз омўзиш ба худомўзї, аз 
худомўзї ба худтакмилдињї, аз худ такмилдињї ба худбањодињї гузаштан. 

5. Ќобилияти зоњир намудани хислатњо, яъне таќвият бахшидан ба неруи 
созандагї-хушбаѐнї ва муоширати хуби таълимгирандагон. 

6. Ќобилияти љалб намудани шогирдон ба корњои таълимї-эљодї. 
7. Ќобилияти љалби шогирдон ба тањияи лоињањои эљодї инноватсионї. 
8. Салоњиятнокї дар љараѐни дарс бо такя ба фикрронї (њуљуми зењнї) ва 

салоњияти бештари шогирдон дар дарс. 
Тањлили адабиѐти илмї-педагогї нишон дод, ки воситае, ки ба тамоми љараѐни 

комили таълим нуфуз пайдо мекунад, ин тамоюли ба робитаю муошират 
нигаронидашудаи омўзгорони синфњои ибтидої мебошад. Дар ин маврид њам, бо 
таваљљуњ ба дарки сохтори фаъолиятњои забонї ва нутќї, маќсадњо, тарзњои муваффаќ 
шудан ба дастовардњо ва натиљањои фаъолияти таълимї, донишљў ба субъекти љараѐни 
таълим табдил меѐбад. Дар навбати худ, ташкили љараѐни таълим дар мактаби муосир аз 
омўзгорони синфњои ибтидої мазмуни нав бо татбиќи усулњои инноватсионї ва методњои 
таълимро талаб мекунад. Робитаю муошират бахши људонопазири љараѐни таълим буда, 
ќабл аз њама, ба омодагии психологии омўзгорони ояндаи синфњои ибтидої ва 
боварнокии онњо ба самаранокии ин самт, ки мањсулнокии он ба таври пурра ба мањорати 
касбии омўзгор вобастагї дорад, асос ѐфтааст. Муњаќќиќони тољик чунин мењисобанд, ки 
фарњанги муошират њамчун яке аз бахшњои ташкилдињандаи фарњанги педагогї ба 
хусусиятњои касбї ва шахсии омўзгор вобаста мебошад, ки ба субъекти дигар равона 
карда шудааст ва дар фаъолиятњои нутќ (хониш, талаффуз, суханронї ва навиштан) ва 
муошират дар мактаб зоњир мегардад. Аз ин мавќеъ мафњуми «фарњанги педагогї» аз 
тарафи мо њамчун асосу поя дар љараѐни ташаккули фарњанги муошират дар омодагии 
касбии омўзгорони синфњои ибтидоии муассисањои тањсилоти миѐнаи умумии Љумњурии 
Тољикистон мавриди баррасї ќарор мегирад.  

Ин маънї дар нутќу гузоришњои Президенти кишвар равшан ифода ѐфтааст: 
«Маќсади асосии низоми тањсилот тарбияи шахсиятњои фаъолу созанда аст. Дар робита 
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бо ин масъалањо дар шуури хонандагон ва љавонон тарбия намудани эњсоси ифтихори 
миллї, эњтиром ба арзишњои миллии маънавї ва сохтори демократї, ки то имрўз ба 
дастовардњои илм, техника ва фарњанг такя мекарданд, зери назорати давлат ќарор 
доранд” [2,с.9].  

Њамин тариќ, фарњанги муошират дар омодагии касбии омўзгорони синфњои 
ибтидоии муассисањои тањсилоти миѐнаи умумии Љумњурии Тољикистон маљмуи меъѐрњо, 
тарзњо ва шаклњои њамкории амсилањои мукаммал ва рафторњои арзишмандро пешнињод 
мекунад. Низоми мањакњо ва тасаввуроти шахсї њамчун унсури фарњанги муошират дар 
љараѐни њамкорї бо дигар субъектњо ироа мегардад.  

Натиљањои таљрибаи педагогї гувоњї медињанд, ки дар баробари арзишњои 
номбаршудаи фарњанги иртибототии омўзгорони синфњои ибтидої бояд донишњои меъѐр 
ва ќоидањои муоширати педагогї, инчунин тасаввурот дар бораи сохтор, моњият ва 
вазифањои фарњанги иртибототиро аз худ карда бошанд. Тавсифи сухани шахсият, њамчун 
барандаи фарњанг аз рўйи унсурњои дохилї (ахлоќї) ва берунї (рафторї) муайян карда 
мешавад. Дар маљмуъ, рафторњои ахлоќии шахсият мафњумњоеро ифода мекунанд, ки 
шахсиятро ташаккул медињанд, чунки ахлоќе, ки шахсиятро ташаккул дода принсипи 
пойгоњиро ташкил медињад, аз мазмуни «ман»-и ў људонопазир мебошад. «Маданияти 
рафтор ба ташаккули сифатњои гуногунхеле, ки дар байни онњо рафторњои муњимми 
иљтимоии њамарўзаи шахсият дар ќаринаи меъѐрњои ахлоќї, этикї ва маданияти эстетикї 
бо њам алоќаманд мебошанд, мусоидат мекунад. Дар сатњи берунии фарњанг, он дар 
шакли муназзами фаъолият ва рафтори инсон, дар сатњи дохилї бошад, њамчун имконоти 
инфиродї зоњир мегардад» [8,с.26].  

Яке аз љанбањои фарњанги рафтори шахсият ин фарњанги нутќ ‟ њамчунин аз худ 
кардани меъѐри шифоњї ва катбии забони адабї (тарзи талаффуз, зада, грамматика, 
истифодаи бомаврид ва дурусти калимањо) мебошад. Мањорати истифодаи воситањои 
ифоданоки нутќ дар шароитњои гуногуни муошират мутобиќ ба маќсад ва мазмуни нутќ, 
фарњанги нутќи омўзгорони синфњои ибтидоиро муайян мекунад. 

Мо фарњангро њамчун маљмуи унсурњое, ки шомили љанбањои арзишї, корї ва 
шахсиятии фарњанги омўзгорони синфњои ибтидої, ки таърифи ягона ва умумї надорад, 
пешнињод мекунем. Дар айни њол он дар самтњои гуногуни њаѐти инсонї, ки дар ягонагии 
људонопазир бо фарњанги муоширати педагогї ќарор дорад, зоњир мегардад. Аз ин рў, дар 
баробари ошкор кардани љанбањои назариявии мафњум, тањлил ва таносуби истилоњоти 
«муошират» ва «иртибот», дар ин самт дар тадќиќоти муњимми илмњои педагогию 
психологї зарур мебошад.  
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РОБИТАЮ МУОШИРАТ ЊАМЧУН СИФАТЊОИ КАСБИИ ОМЎЗГОРОНИ СИНФЊОИ ИБТИДОЇ 
Муаллифон дар маќола мањорати муоширати муаллимони синфњои ибтидоиро мавриди баррасї 

ќарор додаанд. Муаллимони ояндаи синфњои ибтидоиро зарур аст, ки малакањои муоширатро инкишоф 
дињанд, то раванди њамкорї, татбиќи идеяњои инсондўстии таълим такмил дињанд. Фарњанги муошират 
хусусияти муњимми касбии муаллим буда, воситаи асосии амалигардонии он дар раванди таълиму тарбия 
муошират мебошад. Самаранокии кори омўзгор аз ќобилияти муоширати ў вобаста аст. Муаллифи маќола 
бар ин назар аст, ки дар марњалаи кунунї дар шароити таѓйироти љиддии љомеаи демократї ва 
технологияњои инноватсионї дар соњаи маорифи Љумњурии Тољикистон низом навсозї мешавад, яъне усулу 
шаклњои таълим такмил меѐбанд, ки ба рушди тафаккур ва шахсияти њамаљониба рушдкарда нигаронида 
шудааст. Аз љумла, талабот ба муоширати корї меафзояд, зеро шеваи авторитарии муоширати солњои пеш 
дар соњаи маориф ва идораи давлатї дар шароити нав ањаммияти худро гум мекунад. 

Калидвожањо: робитаю муошират, омўзгори синфњои ибтидої, иртиботот, муошират, сифатњои касбї, 
ќобилияти педагогї.  

 

КОММУНИКАБЕЛЬНОСТЬ КАК ПРОФЕССИОНАЛЬНЫЕ КАЧЕСТВА УЧИТЕЛЕЙ НАЧАЛЬНЫХ 

КЛАССОВ  

В данной статье авторы рассматривает коммуникативные навыки учителей начальных классов. В 

социально-педагогических условиях и состояний общеобразовательных учреждений нашей республики 

необходимо у будущих учителей начальных классов развивать коммуникативные навыки в целях 

совершенствования процесса сотрудничества с учащимися как показатели реализации гуманистических идей 

образования. Искусство общения является важной профессиональной характеристикой педагога, и здесь основным 

средством его реализации в процессе воспитания и обучения является общение. Эффективность работы 

преподавателя зависит от его коммуникативных способностей. Авторы статьи считают, что на современном этапе, 

в условиях значительных изменений в демократическом обществе и инновационных технологий в сфере 

образования Республики Таджикистан, происходит модернизация системы, то есть совершенствование методов и 

формы обучения, которые направлены на творческое развитие мыслящей и интеллектуально развитой личности, 

формирование которой очень важно для первого уровня образования. В частности, возрастает спрос на деловое 

общение, поскольку авторитарный стиль общения предыдущих лет в сфере образования и государственного 

управления теряет свою значимость в новых условиях. 

Ключевые слова: коммуникабельность, учитель, начальные классы, коммуникация, общение, 

коммуникативная культура, профессиональные качества. 

 

COMMUNICATION SKILLS AS PROFESSIONAL QUALITIES OF A PRIMARY SCHOOL TEACHER 

In this article, the author examines the communication skills of a primary school teacher. In the conditions of the 

modern socio-educational situation and the state of educational institutions of our republic, the future primary school 

teacher needs to have communicative abilities in order to improve the process of interaction with students as indicators of 

the implementation of the humanistic idea of education. The art of communication is the most important professional 

feature of a teacher, and here the main means of realizing it in the process of teaching and upbringing is communication. 

The effectiveness of his work depends on the communication abilities of the teacher. The author of the article believes that 

at the present stage, in the conditions of significant transformations of a democratic society and innovative technologies in 

the field of education of the Republic of Tajikistan, the system is being modernized, that is, the methods and forms of 

education are being improved, aimed at developing a creatively thinking, intellectually developed personality, the 

formation of which is important to begin already at primary stage of education. The requirements for business 

communication are especially increasing, because the authoritarian way of communication of past years in educational 

institutions and public administration is losing its significance in the new conditions. 

Keywords: sociability, teacher, primary school, communication, communication, communicative culture, 

professional qualities. 
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ТДУ:372.800.8(575.3) 
ТАМОЮЛЊОИ ГЛОБАЛИЗАТСИЯИ ИТТИЛООТЇ ВА ФАРЊАНГИ ПЕДАГОГЇ 

 
Маљидова Б., Бобољонова М.Ю. 

Донишгоњи давлатии омўзгории Тољикистон ба номи Садриддин Айнї 
 

Охири њазораи дуюм ва ибтидои њазораи сеюм бо дигаргунсозии њаѐти иљтимої, 
сиѐсї, иќтисодї ва фарњангии љомеа ба таѓйирѐбии тамоми тартиботи мављудаи љањонї 
таъсиргузор гашт. Тартиботи нави љањонї мавриди таваљљуњи олимону љомеашиносон 
ќарор гирифт ва онњо ин дигаргунињоро зери мафњумњои «љомеаи нави саноатї», «љомеаи 
постиндустриалї», «коммунизм», «љомеаи иттилоотї» ва ѓайра арзѐбї намуда, аз нуќтаи 
назари љараѐни воќеии рўйдодњо мбаррасї кардаанд. Дар дањсолањои охири асри XX ва 
ибтидои асри XXI чунин арзѐбињо, ба монанди «постмодернияти иљтимої», «тартиботи 
нави љањонї», «глобализм» васеъ пањн шуданд. Аммо онњо аз камбудињо холї нестанд ва 
дар тањќиќоти олимон мавриди тањлилу интиќод ќарор гирифтанд. Тартиботи нави 
љањонї аз схемањои спекулятивї, ба монанди «Љањони якќутба», ба таври назаррас фарќ 
мекунад ва баръакси ин, равандњои азнавтаќсимкунї ва парокандашавии иљтимоию 
иќтисодии љањон торафт бештар ањаммият пайдо карда истодаанд. 

Имрўз олами мутамаддин, хусусан олимон, љањонишавии љомеаро њамчун посух ба 
чолишњои асри XXI, њамчун роњи зинда мондан ва нигоњдории инсоният арзѐбї 
менамоянд. Воќеият нишон медињад, ки љањонишавї дар дањсолањои наздик ќариб ба 
тамоми соњањои љомеа: иќтисод, сиѐсат, илм, маориф ва фарњанг таъсири њалкунанда 
расонда истодааст. Дар айни замон, эњтимол, мањз дар соњаи фарњанг зиѐдтар 
дигаргунињои куллї ба амал омада истодаанд, ки дар он инќилоби нави башардўстонаеро, 
ки дар таърихи инсоният мислаш дида нашуда буд, интизор шудан мумкин аст. Доираи ин 
инќилоб дањсолањои наздикро фаро мегирад ва имрўз чунин ба назар мерасад, ки он на 
танњо ба дигаргунињои куллии тарзи њаѐти одамон оварда мерасонад, балки ба андозаи 
зиѐд љањонбинї ва муносибати онњоро нисбат ба табиат, нисбат ба худ ва одамони дигар 
таѓйир медињад. Раванди љањонишавии љомеаро аз нуќтаи назари синергетика метавон 
њамчун аксуламали табиии тамаддуни љањонї ба тањдидњои нав ба рушди минбаъдаи он 
арзѐбї кард. Дар баробари ин, дар ин љо ду тамоюли асосии ба њам мухолифро људо 
кардан лозим аст. Аз як тараф, афзоиши босуръати алоќамандии иттилоотии ќисматњои 
гуногуни љомеаи љањонї мушоњида мешавад, ки устувории онро њамчун низоми 
мураккаби худташкилкунї зиѐд мекунад [3,с.3-4]. Аз тарафи дигар, дар зери таъсири 
фарогирии њаматарафаи фарњангї ва иттилоотии Ѓарб, пеш аз њама Иѐлоти Муттањидаи 
Амрико, ба фарњангњои миллию суннатии кишварњои сусттараќќикарда ва рў ба рушд 
эњтимоли мањв шудан тањдид мекунад [4,с.34-44]. 

Дар Эъломияи рушди њазорсола, ки 8 сентябри соли 2000 аз љониби Маљмааи 
Умумии Созмони Милали Муттањид ќабул шудааст, аз љумла гуфта мешавад: “...вазифаи 
асосие, ки имрўз дар назди мо истодааст, он аст, ки љањонишавї омили мусбати тамоми 
мардуми љањон гардад. Глобализатсия ѐ љањонишавї метавонад танњо тавассути саъю 
кўшиши васеъ ва устувор барои ташаккули ояндаи умумї дар асоси мансубияти умумии 
мо ба насли башар дар тамоми гуногунии он комилан фарогир ва одилона гардад”. 

Раванди љањонишавї сабаби ба вуљуд омадани моделњои асосии тањсилоти љањонї 
гардид. Назарияи глобализм чизи бегона ва ба таври сунъї ба воќеияти тољикон 
воридшуда нест. Ќадамњои аввалин дар тањия ва тарњрезии назарияи глобализм ба 
ибтидои солњои 60-и асри гузашта рост меояд. Назарияи тањсилоти љањонї танњо дар 
солњои 70-ум дар ИМА ва баъзе кишварњои Аврупои Ѓарбї ташаккул ѐфт.  

То имрўз ду модели тањсилоти љањонї, ки муаллифони онњо файласуфони амрикої Р. 
Хенви ва М. Боткин мебошанд, машњур гаштаанд. Ба аќидаи Р.Хенви, моњияти тањсилоти 
љањонї маљмуи љанбањои асосии зеринро дар бар мегирад: 

- ташаккули назари беѓаразона ба љањон, яъне огоњї аз гуногунрангии дарки љањон; 
- огоњї аз њолати сайѐра; 
- саводнокии байнифарњангї (фањмидани фарњанги дигар халќњо); 
- дониши динамикаи глобалї; 
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- интихоби бошуурона. 
Ба андешаи ин муаллиф, маориф яке аз асосњои муњимтаринест, ки барои ворид 

шудани њар як шахс ба низоми муносибатњо дар сатњњои фарњангї, иљтимої, иќтисодї ва 
дигар сатњњои њаѐти муосир мусоидат мекунад [12]. 

Дар ин маврид модели М. Боткин ба модели Хенви мувофиќат мекунад, ки тезиси 
асосии он зарурати гузаштани њар як шахс аз мутобиќшавї ба љањон ба мавќеъњои 
иљтимоии фаъол ва пурмазмун, интизории бошуурона мебошад. Њамзамон, мафњуми 
«интизорї» дар таълимоти Боткин њамчун як навъ талаботи васеъ барои њалли 
бомуваффаќияти њолатњои наве, ки ќаблан дар њаѐти шахс дучор нашуда буданд, пешгўии 
њодисањо ва оќибатњои онњо, робитаи гузашта бо имрўзу оянда, ташаббуси шахсї дар 
муайян кардани алтернативањо ва масъулият барои њалли ин ѐ он масъаларо дар бар 
мегирад. Иштирок маънои ќобилияти њамкории фаъол, муколама, њамдигарфањмї ва 
њамдардї мебошад [13]. 

Њамин тавр, моделњои дар боло зикргардидаи Р. Хенви ва М. Боткин ба тањсилоти 
љањонї на танњо мухолифат намекунанд, балки њамдигарро ба таври назаррас мукаммал 
мегардонанд. Онњо љанбањои универсалї ва мањаллї, муносибати фалсафї ва ќобилияти 
андешидани амалњои мушаххасро ба таври табиї муттањид намуда, вазифаи 
аввалиндараљаи тартиботи нави љањониро њамчун љомеаи азим ба миѐн гузоштанд, ки 
некуањволии њама бевосита ба он вобаста аст. 

Дар заминаи назарияи бањсбарангез ва бисѐрсатњаи “љањонишавї”, дар илми 
фалсафаи иљтимої таваљљуњи муњаќќиќон ба дарки назариявии ин мафњум рў ба афзоиш 
аст, ки ин худ аз пурихтилоф ва бисѐрљанба будани равандњои љањонишавї шањодат 
медињад. Дар бањсњои умумии иљтимої-гуманитарї ва махсуси фалсафї-иљтимоии 
глобалистика, дидгоњњои асосии назариявї-методологї ба омўзиши раванди љањонишавї, 
ба назарияњои модернизм, постмодернизм, ѓарбгарої ва амрикогарої мањдуд мебошанд, 
ки имрўз заминаи асосиро барои тањлили фалсафї-иљтимоии равандњои љањонишавї 
фароњам оварда, равандњои иљтимоиву фарњангиро дар љараѐни љањонишавї њамчун 
сифати системавї тавсиф мекунанд [3,с.12]. 

Љањонишавии иљтимої-фарњангї њамчун раванди сайѐравии универсаликунонии 
самтњои арзишии умумиинсонї, талаботњои маънавї-ахлоќї ва амалияњои иљтимоию 
рафторї [8,с.74] тавассути суръат бахшидани пешрафти илмї-техникї муайян карда 
мешавад. Он инќилоби илмї, техникї ва иттилоотиро дар нимаи дуюми асри ХХ ба вуљуд 
овард ва ба ташдиди равандњои коммуникатсионии љањонї ва муњољират, густариши 
фарњанги оммавї дар тамоми минтаќањои љањони муосир сабаб гашт. Омили асосии 
ташаккули муњити иљтимої-фарњангї дар љањони муосир имрўз раванди 
байналмилаликунонї мебошад. Ташаккули он бо кўшиши халќњо бањри њамкорї, 
ѓанигардонии мутаќобилан судманди фарњангњо ва забонњо, њамкории иќтисодњои 
миллиро ба миѐн овардааст. Байналмилалишавї омили муњимтарини љањонишавї буда, 
дар замон ва фазо пањн гардид, тадриљан ба як падидаи иљтимоию фарњангии сайѐра 
мубаддал гашт ва њамин тавр, ба сатњи љањонишавї мегузарад. 

Дар шароити љањонишавии фазои иљтимоию фарњангї таъсири навоварињо ба 
фарњанги миллии тољикон меафзояд. Вобаста ба ин масъалаи њифзи анъанањои фарњангї 
њарчи бештар мубрам мегардад. Равандњои љањонишавї хоњиши мардумро ба њифзи 
фарњанг ва њувияти худ таќвият медињанд. Бе њифзи фарњанги анъанавї миллат дар 
раванди љањонишавї аз субъекти муносибатњои байналмилалї ба объекти он мубаддал 
ѐфтанаш мумкин аст. Дар њифзи фазои фарњангии дилхоњи љомеа њувияти миллї наќши 
муњим мебозад. Њувияти миллї бисѐр љузъњо, ба монанди љањонбинї, менталитет, хислати 
миллї, хотираи таърихї, анъанањои миллї, афсонањо, рамзњо, ќолабњои рафтор, забон ва 
ѓайраро дар бар мегирад. Асоси њувияти миллиро монандї дар тарзи зиндагї, анъанањо, 
арзишњо ташкил медињад [3,с.12; 7,с.19]. 

Љањонишавї ба “љавњар”-и фарњанг, яъне ба асосњои арзишї-меъѐрї таъсири 
бевоситаи худро мерасонад. Ба љомеаи анъанавии тољик имрўз њуљумњои аѐну ноаѐни 
арзишњои иљтимої-фарњангї, моддї ва маънавии Ѓарб, меъѐрњо, стандартикунонии тарзи 
њаѐти ѓарбї, фарњанги оммавї, ки зери парчами “ворид шудан ба тамаддуни љањонї”, 
“ошної бо арзишњои умумиљањонї” муттањид гардидаанд, идома дорад. Ин гуна њолат 
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мушкилоти њифзи иљтимої-фарњангии љомеаи тољикистониро дар бархўрд бо арзишњои 
анъанавї ва нав шадидтар мекунад. Фарњанги миллї дар иљрои вазифањои дифои муњити 
анъанавии худ ба мушкилї дучор мегардад ва вобаста ба ин пайдо кардани дурнамои 
шаклњои њамкорї бо омилњои тамаддунии љањонишавї торафт мањдудтар мешавад. Барои 
мувофиќат кардани майлонњои арзишї дар заминаи афзоиши объективии вобастагии 
тамаддунии фарњангњо љомеаи тољикистониро зарур аст, ки роњњои муколамаи 
баробарњуќуќи фарњангњоро пайдо намояд. Тољикистон худро аз љањонишавии иљтимої-
фарњангї дар канор гирифта наметавонад, чунки худ як љузъи таркибии ин раванд аст 
[3,с.12; 9,с.38]. 

Дар марњилаи имрўзаи инкишофи љомеаи башарї бештар таъкид мешавад, ки бояд 
љањонишавї хусусияти инклюзивї, ѐ ин ки фарогирро ба худ касб намуда, њадафи он 
иборат на аз таъмини якрангии арзишии фарњанги башарї, балки њифзу ривољи 
гуногунрангї бошад. Чунин тамоюл имконият медињад, ки кишварњои рў ба рушд 
имконияти таъмини рушди иќтисодї, устувории суботи љамъиятї ва њифзи намунањои 
нотакрори мероси фарњангияшонро ба даст оранд. 

Барои Тољикистон зарур аст, ки бањри њифзи њувияти иљтимої-фарњангии худ дар 
давраи љањонишавї ба тањкими Вањдати миллї ањаммияти доимї дињад ва мањз њамин 
падида бояд љавњари миллии инкишофи иљтимої-фарњангии љомеаи Тољикистон ќарор 
гирад. Вањдати миллї самараи ѓояи миллии мост. Зеро мањз њамин ѓоя ва њувияти миллї 
буд, ки мардуми бо фарњанги тољик сулњу вањдатро барќарор намуд, якпорчагии 
ќаламрави кишварро нигоњ дошт ва миллатро аз таќсимшавї наљот дод ва бо ин роњ 
шароити мусоид барои рушди давлати соњибихтиѐр фароњам овард. Вањдати миллї на 
танњо заминаи сулњу суботи љомеа, балки кафолати рушди давлат ва некуањволии мардум 
мебошад [3,с.13]. 

Тамоюлњои љањонишавии иќтисодї, иттилоотї ва фарњангї дар охири асри ХХ 
шадидтар шуданд [10,с.74-78]. Дар солњои 1990-ум, пас аз пошхўрии ИЉШС ва лагери 
сотсиалистї, бисѐрињо чунин тасаввурот доштанд, ки яксонпарастии сиѐсї љойи дуализми 
фарњангї ва сиѐсиро мегирад, ки онро ба ду низом таќсим кардани љањон дастгирї 
мекунад. Бисѐрињо ба худ савол доданд: Оѐ мо дар остонаи давру замоне намеистодем, ки 
танњо як љањон ‟ як фарњанг, як љањон ‟ як фалсафа ва як љањон ‟ як маориф хоњад буд? 

Аз як тараф, тамоюли муттањидшавии меъѐрњои рўзмарра, ахлоќї, эстетикї, 
тарбиявиро, ки ба њалли мушкилоти гуногуни мављудияти инсон нигаронида шудаанд, 
мушоњида накардан мумкин нест. Масалан, чунин як соњаи муњимми фаъолият, ба 
монанди табиатшиносї ќариб комилан универсалї шуда, олимони табиатшиносро ба 
мулки космополитњои воќеї ѐ эњтимолї табдил дод. Чизи ба ин монанд дар санъат, пеш аз 
њама дар мусиќї, санъати эстрада ва кино мушоњида мешавад. 

Аз тарафи дигар, равандњои љањонишавї ва њамгирої бо равандњои минтаќавї ‟ 
парокандашавї њамроњ мешаванд. Масалан, дар соњаи маориф љузъи минтаќавї дар 
тамоми зинањои тањсилот љорї карда мешавад, дар аксарияти кишварњо театрњо ва 
филармонияњои миллї мављуданд, дар илм њар як кишвар кўшиш мекунад, ки 
дастовардњои олимони ватаниро таблиѓ намояд. Илова бар ин, дар бисѐр мамлакатњои 
Аврупо солњои охир њаракати «анти-глобализм», ки конгломерат аз одамон ва њизбњои 
сиѐсии синну сол ва касбњои гуногун ‟ анархистон, коммунистон ва ѓайра мебошад, ќувват 
гирифта истодааст. Махсусан дар тобистони соли 2001, ваќте ки дар Генуя мулоќоти 
роњбарони мамлакатњое, ки аз љињати рушди иќтисодї (G8) пешсафанд баргузор гардид, 
ин равандро равшан зоњир гардонд. Намоишњои оммавии «антиглобалистњо», ки аз 
мамлакатњои гуногун љамъ омада буданд, на танњо боиси задухўрди онњо бо пулиси 
Италия, балки њатто боиси талафоти одамон низ гардид. 

Њамин тавр, њоло ду мафњуми љањонишавї мављуд аст: љањонишавї њамчун як 
раванди объективї, ки бо минтаќасозї ва муколамаи фарњангњо (ду падидаи ба њам 
мухолиф) ба њам мепайвандад ва љањонишавї њамчун муттањидшавї ‟ раванде, ки ба 
љањон тањмил шудааст, ки гўѐ манфиатњои гурўњи субъективии корпоратсияњои 
трансмиллї-объективї мебошанд. 

Дар њамаи мамлакатњои тараќќикарда њоло мутахассисони мактабњо ба тартиб 
додани барномањои таълимии «индустрикунонии» мактаб машѓуланд. Ин наќшањо 
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мактабњоеро дар назар доранд, ки камаш 2000 нафар донишомўз доранд, агар аз ин кам 
бошад, онњо фоидаи молї намеоваранд. Аммо дар сурати амалї шудани ин барнома 
ањволи одамон, муносибатњои онњо, дониши амиќ ‟ донистани одам ва муносибатњои 
одамон чї мешавад, суолест бељавоб. 

Тамаддуни муосир ба насли љавон таъсири назаррас дорад - агар волидон бошуурона 
шаклњои дигари њаѐтро эљод накунанд, он таассурот ва иттилооти берунии аз њад зиѐд 
яктарафа медињад, аммо ин барои "мањорати моторї", ирода ва эњсосоти зиндагї хеле кам 
аст. Мактаби типи замонавї бо иттилооти зиѐд ва набудани иртибот ба пањн шудани ин 
тамоюли хатарнок мусоидат мекунад. Эњсоси бегонагї ва инзивої дар ин гуна мактабњо 
бештар эњсос мешавад. Ба муаллим беш аз пеш наќши «нозир», «назоратчї» дода 
мешавад, на «офарандаи руњњои инсон-тарбиядињандаи инсон». 

Дар ин замина метавон гуфт, ки љанбањои тањлили маводи омўзишї ва самти 
љањонии онро метавон њамчун маљмуи омилњои зерин баррасї кард: 

1. Мављудияти њадафњои тарбияи љањонї, яъне фароњам овардани шароит барои 
дарки якпорчагии љањон ва вобастагии мутаќобил дар он, ягонагии инсон ва табиат, 
рафъи људошавии шуур ва руњи инсон. 

2. Татбиќи вазифањои таълими умумиљањонї: 
„ ташаккули љањонбинии донишомўзон, ки дар он шахс ягонагии љањонро эътироф ва 

ќадр мекунад, мавќеи худро дар он мефањмад; 
„ рушди саводнокии байнифарњангї; 
„ ташаккули шуури экологии экссентрикї; 
„ ташаккули назари беѓаразона ба љањон (њамдардї, тањаммулпазирї). 
3. Мутобиќати принсипњои тањсилоти љањонї. 
4. Ворид намудани дурнамои глобалї ба маводи омўзишї: 
„ маводи воќеии мундариљаи љањонї; 
„ аз њад зиѐд субъективї; 
„ байнисоњавї; 
„ инкишоф додани дониш, мањорат ва малакањои универсалї; 
„ эљоди тасвири ягонаи љањон; 
„ омўзиши ќоидањои њаѐт; 
„ њаваси гуногун; 
„ фазои њамкорї ва озодї дар синф; 
„ фаъолсозии раванди таълим. 
5. Мутобиќати технологияњои таълимии интихобшуда ба ѓояњои тањсилоти љањонї: 
„ технологияи эпистема; 
„ технологияи рушди маориф; 
„ технологияи њалли модулии масъала; 
„ технологияи кооператсия ва ѓайра. 
Дар байни технологияњои афзалиятноки глобалї инњоро метавон људо кард: 
1. Технологияњое, ки ба рушди тафаккури интиќодї мусоидат мекунанд. Тафаккури 

интиќодї метавонад њамчун намуди тафаккуре муайян карда шавад, ки ба мо дар ќабули 
ќарори оќилона ва пурмаъно дар бораи ба чї бовар кардан ва чї кор кардан кумак 
мекунад. Ба љузъњои тафаккури интиќодї кунљковї, скептитсизм, рефлексия, 
ратсионализм дохил мешаванд. 

2. Њамкорї дар таълим. Дар рафти кори якљоя донишомўзон фањмида метавонанд, ки 
онњо умумияти зиѐд доранд, ба дигар аќидањо ва нуќтањои назар шинос мешаванд. 
Њамкорї дар таълим ба донишомўзон кумак мекунад, ки бо одамони дигар, аз љумла 
онњое, ки ба онњо монанд нестанд, муошират карданро ѐд гиранд. Ин роњи самаранок ва 
боэътимоди њалли мушкилот аст, ки чи дар раванди таълим ва чи дар зиндагї мусоидат 
мекунад. Њамкорї дар омўзиш танњо ваќте сурат мегирад, ки донишљўѐн дарк мекунанд, 
ки онњо метавонанд ба њадафњои худ танњо дар сурате ноил шаванд, ки донишљўѐни дигар, 
ки бо онњо якљоя кор мекунанд, ба он натиљањо ноил шаванд. 

3. Муносибати њамаљонибаи коммуникативї ба омўзиш. Моњияти ин равиш дар он 
аст, ки мо тавассути татбиќи он њамзамон малакањои перспективї ва репродуктивиро дар 
донишомўзон инкишоф медињем [1,с.117-121]. Асоси ин равиш аз он иборат аст, ки ба 
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донишомўзон бояд саводи функсионалї омўзонида шавад; забон бояд њамчун воситаи 
муошират истифода шавад; истифодаи забон бояд бо масъалањои мубрам алоќаманд 
бошад; њар як калима бояд ањаммият ва маъно дошта бошад. 

4. Технологияи модулї. Барои фањмидани моњияти модул якчанд равиш вуљуд дорад: 
„ ташаккули воњиди худидоракунї ва банаќшагирии фаъолияти таълимї, ки барои 

ноил шудан ба њадафњои даќиќи муайяншуда мусоидат мекунад; 
„ сохтани ќисмњои мустаќили маводи таълимї; 
„ воњид, ки гузаришро аз фаъолияти касбї ба таълимї, аз вазифањои воќеї ба 

мушкилоти шунавої муайян мекунад; 
„ порча аз мундариљаи курс бо маводи методї барои он; 
„ миќдори муайяни иттилооти таълимї, ки барои иљрои њама гуна фаъолияти 

мушаххаси касбї заруранд. Он метавонад якчанд воњидњо ва љузъњои модулиро дар бар 
гирад. Компонентњо вобаста ба интизом метавонанд фарќ кунанд. 

5. Технологияи эпистема. Эпистема маљмуи таърихии донишњои фарњангї-когнитивї, 
ќоидањо ва муносибатњо дар макону замони мушаххас буда, шароитњои мављудияти 
шаклњои таърихии фарњанг ва донишро муайян менамояд. Инчунин, маљмуи донишу 
аќидањо ва усулњоест, ки мо онњоро барои аз худ кардани дониши мушаххас истифода 
мебарем. Он ба мо на танњо барои дарки љањони атроф ѐрї мерасонад, балки чї гуна бо ин 
љањон њамкорї кардани моро муайян менамояд. Эпистема дар тањсилот наќши муњим 
мебозад. Омўзгорон дар љараѐни таълим мувофиќи эпистемаи муайян амал мекунанд ва ин 
эпистема муайян менамояд, ки онњо кадом донишњоро муњим мешуморанду чї гуна ин 
донишњоро ба шогирдони худ таълим медињанд. Дарки эпистема ба ташкили самараноки 
љараѐни таълим мусоидат мекунад [6]. 

Инъикоси мавзуъњои глобалї дар консепсияи миллии маориф дар Тољикистон, 
бешубња, љолиб аст. Инсоният, ки ба асри ХХI ворид шудааст, худро њамчун узви љомеае, 
ки барои идомаи њаѐт дар рўйи замин масъул аст, дарк мекунад. Ягонагї бо табиат ва дар 
миќѐси сайѐра нигоњ доштани сарватњои он, иштирок дар равандњои инкишофи ноосфера, 
ба тамаддуни техникї њамроњ шудан одамонро муттањид менамояд. 

Њамин тавр, њаѐт дар асри ХХI сифати нави муносибатњоро барои њалли мушкилоти 
глобалї талаб мекунад. Аз ин рў, вобаста ба тарбияи донишомўзон њамчун инсони 
арзишманд ѐ њамчун шањрванди олам самтњои асосии зеринро метавон ќайд кард: 

- ташаккули тафаккури сайѐравї, глобалї, дарки њамаљонибаи љањони атроф ва 
инсон њамчун ќисми људонашаванда ва арзиши олии он, њисси масъулияти шахсї барои 
њалли масъалањои глобалии марбут ба њар як сокини Замин; 

- тарбия ба таъсиси як намуди инсондўстонаи муносибатњои байни одамон 
нигаронида шудааст. Дар ин маврид ѓояњои пешбаранда инњо хоњанд буд: идеяи љомеа, 
њамоњангии фард бо Коинот ва инсоният, ки ба табиат ва инсон асос ѐфтааст; идеяи ба 
маќсад мувофиќ будани рафтори инсон дар шароити ноосфера њамчун мављудияти табиї, 
иљтимої, фаъол; идеяи баробарии одамон. 

Донишомўзи муосир ба дониш дар бораи худ њамчун мављудоти табиї ниѐз дорад, 
дар њар як марњилаи таълим ў бояд тасвири пурраи љањон ва мавќеи худро дар он 
пешнињод кунад.  

Дар ин замина метавон гуфт, ки имрўз тањсилоти љањонї яке аз самтњои умедбахши 
рушди назария ва амалияи педагогї мебошад, ки имкон медињад донишљўѐн барои 
мутобиќшавї дар љањони мураккабу доимо таѓйирѐбандаи муосир бо мушкилоти зиѐди 
сиѐсиву иќтисодї, экологї, иљтимої ва дигар масъалањо омода карда шаванд.  

Самаранокии худшиносии инсон, ташаккули ў њамчун узви комилњуќуќи љомеаи 
љањонї бештар аз сатњи маълумотнокї муайян карда мешавад ва таълим на танњо њамчун 
азхудкунии дониш, балки њамчун ташаккули љањонбинї, маънавиѐт, баланд бардоштани 
саводнокии ањли љомеаи маърифатї хизмат мекунад. Характери доимии дигаргунињои 
иљтимоию фарњангї, ки имкониятњои шаклњои анъанавии интиќоли фарњангиро кам 
мекунад, талабот надоштан ба неруи маънавии љамъият дар давраи инќилоби илмию 
техникї, бартарии аќидањои технократї ва илмї дар илм, ки боиси дарки пора-пора 
гаштани воќеият мегардад, љустуљўи стратегия ва мазмуни нави тарбияи одами њазораи 
сеюмро мубрам гардонд [2]. 
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Ноил шудан ба маќсади бамиѐнгузошташударо танњо дар шароити ташаккули 
низоми принсипиалии аз худ намудани воќеият ба амал баровардан мумкин аст, ки он ба 
ташаккули манзараи консептуалии дунѐ дар шуури донишомўзон мусоидат мекунад. Дар 
баробари ин, муайян намудаи ва дарки универсалии фарњанг, ки дурнамои љањонї ба 
љараѐни таълимро таъмин мекунад, ба ѓояњои инсондўстї ва гуманизатсияи раванди 
таълим, ки пояи тафаккури нави педагогиро ташкил медињанд, алоќамандии зич дорад. 

Албатта, консепсияи тањсилоти умумиљањонї, ки њадафи он тарбияи шахси озоди 
созанда, ќодир ба ќабули ќарорњои созанда ва дарк кардани масъулият барои сарнавишти 
Ватан ва тамоми љањон мебошад, барои рушди неруи зењнї ва ахлоќии донишљўѐн, 
љустуљўи эљодї, баланд бардоштани мањорати илмию методї ва маданияти касбии 
муаллимон имкониятњои васеъ фароњам меорад. Татбиќи ин консепсия имкон медињад, ки: 

- шахсияти донишљў бо њуќуќ, озодињо ва идеалњои ў дар маркази раванди таълим 
гузошта шавад; 

- дар донишљўѐн ќобилияти бањодињии объективии њодисањои воќеият, тањлили 
мустаќилонаи њодисаю далелњоро дар асоси муќоисаи синхронї ва диахронї, тасниф ва 
њамгирої ташаккул дињад; 

- амалї намудани самти рушди маќсадноки шахсият дар љањон таъмин гардад; 
- ташаккули хусусиятњои зењнии шахсият дар асоси ѓояњои тарбияи инкишоф. 
Самаранокии ноил шудан ба ин њадаф аз њалли як ќатор вазифањо вобаста аст, аз 

љумла: 
- ташаккули шуури фарњангии донишомўзон; 
- баланд бардоштани салоњияти байнифарњангї; 
- байналмилаликунонии раванди таълим; 
- ташаккули андешањо дар бораи љањон њамчун эконизоми ба њам вобаста; 
- фароњам овардани шароити оптималии худшиносї, мутобиќшавии иљтимоии шахс. 
Модели тањсилоти љањонї аз љињати моњияти худ на танњо ба равияњо ва принсипњои 

асосии педагогикаи муосири миллї мухолиф нест, балки ба таљдиди он тавассути тањкими 
неруи инсонпарварї, васеъ намудани имкониятњои аз худ намудани таљрибаи фарњангии 
инсон мусоидат мекунад. 

Њама тамоюлњои љањонишавии замони мо дар муњити урбанизатсия, яъне дар фазои 
иљтимоию фарњангии шањрї равшантар зоњир мешаванд, зеро урбанизатсия дар 
њамгироии љањонии фарњангї наќши бузург дошта, дар раванди тамаддуни замони муосир 
ањаммияти аввалиндараља дорад. 

Муњимтарин мавќеи фарњанги муосири љањоншавї, аз љумла забонро интернет 
ишѓол мекунад. Забони ин фарњанги нав англо-амрикої аст, зеро аксари мутахассисон ва 
корбарони интернет дар кишварњои англисизабон зиндагї мекунанд. 

Дар ин замина, ба ин хулоса метавон расид, ки љањонишавии тањсилот ба раванди 
тањсилоти олї таъсир расонда, ба рушди як соњаи муњимми фанни педагогика ‟ 
педагогикаи мактаби олї дар асоси бањисобгирї (такя намудан ба арзишњои миллї) 
таъсир расонид. Барномањои таълимии универсалї (њамоњангшуда) тањия карда 
мешаванд, ки барои мубодилаи мутаќобилаи донишљўѐн, магистрантон ва унвонљўѐну 
докторантњо имкон медињанд. 

Низомњои идеалии таълим вуљуд надоранд: њар як низоми миллї ба воќеияти 
иљтимоию иќтисодї ва сиѐсии кишвар вобаста аст ва бояд на танњо ба таљриба ва 
тамоюлњои мусбати љомеа ва маориф такя кунад, балки таљрибаи пешќадами љањониро 
низ ба инобат гирад. 

Чунин ба назар мерасад, ки дар асри ХХI ‟ асри фарњанги башардўстона ‟ 
муњољират ва табодули фарњангї пурзўр мегардад, ки дар он педагогикаи мактабњои олї 
ва миѐна бояд наќши назаррас дошта бошад. 
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ТАМОЮЛЊОИ ГЛОБАЛИЗАТСИЯИ ИТТИЛООТЇ ВА ФАРЊАНГИ ПЕДАГОГЇ 

Дар маќола оид ба тамоюлњои глобализатсияи иттилоотї ва фарњанги педагогї сухан рафтааст. 
Муаллиф бо истифода аз сарчашмањои илмї мавзуи мазкурро мавриди баррасї ќарор дода, ќайд намудааст, 
ки имрўз олами мутамаддин, хусусан олимон, љањонишавии љомеаро њамчун посух ба чолишњои асри XXI, 
њамчун роњи зинда мондан ва нигоњдории инсоният арзѐбї менамоянд. Воќеият нишон медињад, ки 
љањонишавї дар дањсолањои наздик ќариб ба тамоми соњањои љомеа: иќтисод, сиѐсат, илм, маориф ва 
фарњанг таъсири њалкунанда расонда истодааст. Дар айни замон, эњтимол, мањз дар соњаи фарњанг зиѐдтар 
дигаргунињои куллї ба амал омада, истодаанд, ки дар он инќилоби нави башардўстонаеро, ки дар таърихи 
инсоният мислаш дида нашуда буд, интизор шудан мумкин аст. Доираи ин инќилоб дањсолањои наздикро 
фаро мегирад ва имрўз чунин ба назар мерасад, ки он на танњо ба дигаргунињои куллии тарзи њаѐти одамон 
оварда мерасонад, балки ба андозаи зиѐд љањонбинї ва муносибати онњоро нисбат ба табиат, нисбат ба худ 
ва одамони дигар таѓйир медињад. Раванди љањонишавии љомеаро аз нуќтаи назари синергетика метавон 
њамчун аксуламали табиии тамаддуни љањонї ба тањдидњои нав ба рушди минбаъдаи он арзѐбї кард.  

Калидвожањо: тамоюл, љањонишавї, иттилоот, фарњанги педагогї, тањсилоти љањонї, консепсия, 
ташаккул, шахсият, ахлоќ. 

 

ТЕНДЕНЦИИ ИНФОРМАЦИОННОЙ ГЛОБАЛИЗАЦИИ И ПЕДАГОГИЧЕСКОЙ КУЛЬТУРЫ 

В статье рассматриваются тенденции информационной глобализации и педагогической культуры. Автор 

затронул эту тему, используя научные источники и отметил, что сегодня цивилизованный мир, особенно учѐные, 

оценивают глобализацию общества как ответ на вызовы XXI века, как способ выживания и сохранения 

человечества. Реальность показывает, что глобализация в ближайшие десятилетия окажет решающее влияние 

практически на все сферы жизни общества: экономику, политику, науку, образование и культуру. При этом, 

наверное, наиболее радикальные изменения произошли в сфере культуры, где можно ожидать новую 

гуманитарную революцию, невиданную в истории человечества. Масштабы этой революции охватывают 

ближайшие несколько десятилетий, и сегодня кажется, что она не только приведет к радикальным изменениям в 

образе жизни людей, но и в значительной степени изменит их мировоззрение и отношение к природе, к себе и 

другим людям. Процесс глобализации общества, с точки зрения синергии, можно оценить как естественную 

реакцию мировой цивилизации на новые угрозы ее дальнейшему развитию.  

Ключевые слова: тенденция, глобализация, информация, педагогическая культура, глобальное 

образование, концепция, формирование, личность, этика. 

 

TENDENCIES OF INFORMATIONAL GLOBALIZATION AND PEDAGOGICAL CULTURE 

The article discusses trends in information globalization and pedagogical culture. The author discussed this subject 

using scientific sources and noted that today the civilized world, especially scientists, evaluate the globalization of society 

as a response to the challenges of the XXI st century, as a way to survive and preserve humanity. The reality shows that 

globalization in the coming decades has a decisive influence on almost all spheres of society: economy, politics, science, 

education and culture. At the same time, probably, the most radical changes have taken place in the field of culture, where a 

new humanitarian revolution, unprecedented in the history of mankind, can be expected. The scope of this revolution 

covers the next few decades, and today it seems that it will not only lead to radical changes in the way of life of people, but 

also to a large extent change their outlook and attitude towards nature, towards themselves and other people. The process of 

globalization of society from the point of view of synergy can be evaluated as a natural reaction of world civilization to 

new threats to its further development.  

https://uchebnikfree.com/vospitatelnyiy-protsess_996/vospitatelnaya-sistema-shkol-globalnogo-52500.html
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ТДУ:372.861.4 (575.3) 
МУНОСИБАТ БО КАЛОНСОЛОНРО СУБЪЕКТИВЇ ПАСИ САР КАРДАНИ КЎДАК 

 
Маљидов П.И. 

Донишгоњи давлатии омўзгории Тољикистон ба номи СадриддинАйнї 
 

Кўдак вазъияти иљтимоиро чї гуна паси сар мекунад? Кадом таѓйиротњоро вобаста 
ба буњрони 6-7-солагї тасаввуротњои кўдак дар бораи мавќеи худ дар дунѐ, дар бораи 
муносибатњо бо калонсолон тањаммул мекунанд? 

Дар њаѐти кўдаки синни томактабї муошират бо калонсолони наздик ва њамсолон 
наќши асосиро мебозад. Муњити иљтимоии ў аз оила ва доираи то андозаи муайян васеи 
дўстон иборат аст. Њарчанд ќисми зиѐди кўдакони синни томактабї ба боѓчаи кўдакон 
мераванд, ин ба муносибатњои онњо бо атрофиѐн таѓйироти љиддї ворид намекунад. 
Воќеияти боѓчаи кўдакон бо хусусиятњои асосии худ мувофиќи принсипи воќеияти хона 
сохта шуда, њамон намудњои фаъолият (бозї, тасвирї, конструктивї) ва њамон типи 
ѓайрирасмии муносибат бо калонсолон бартарї доранд. 

Кўдак ба мактаб дохил шуда, бори аввал бевосита ба воќеияти васеътари иљтимої 
дучор меояд, ки ташкили он аз оила аз рўйи фаъолияти бартаридошта ва аз рўйи шаклњои 
муошират комилан фарќ мекунад. Дар синни томактабї воќеияти васеи иљтимої дар 
њаѐти кўдак бо алоќањои нисбатан ањѐнї ва тасодуфї бо калонсолони бегона пешнињод 
шудааст. Барои мактаббача он дар муоширати доимї бо омўзгор таљассум меѐбад. 

Ба андешаи мо, то охири синни томактабї тамоюли атрофиѐн ба дохилшавии кўдак 
ба мактаб дар муносибати ў ба воќеияти васеи иљтимої ва статуси иљтимоии ў таѓйирот 
ворид мекунад. Ин таѓйирот бояд дар тасаввуроти кўдакон дар бораи алоќањо бо 
калонсолони бегона инъикос ѐбад. Инчунин, метавон тахмин кард, ки барои кўдаки 6-7 - 
сола љанбањои муњимми эмотсионалии муошират бо мураббии боѓчаи кўдакон ва омўзгор 
хеле фарќкунандаанд. 

Фарзияњои пешнињодгардида дар ду тањќиќоти озмоишии њамроњи Э. Д. Венгер 
гузарондашуда санљида шуданд. Дар тањќиќоти якум мо тасдиќи ин фарзияро љустем, ки 
то 6-солагї барои кўдак бори аввал муносибатњои дури иљтимої ањаммият касб мекунанд, 
яъне муносибатњо бо шахси калонсоли бегона, ки бевосита бо алоќањои шахсї љамъбаст 
намешаванд. Дар чунин муносибатњо њамон сифатњои кўдак, ки аз љињати иљтимої 
муњиманд, ошкор мешаванд. 

Хусусиятњои муоширати хонандагони хурдсолро Мухина В.С. низ баррасї 
намудааст. Кўдаке, ки ба мактаби ибтидої меравад, аз љињати психологї ба системаи нави 
муносибатњо бо атрофиѐн дохил мешавад. Ў дар байни наздикон ва дар муњите, ки “хона” 
ном дорад, зиндагї карда, њис мекунад, ки њаѐти ў куллан таѓйир ѐфтааст: ба зиммаи ў 
уњдадории на танњо њар рўз ба мактаб рафтан, балки ба талаботњои фаъолияти таълимї 
итоат кардан њам гузошта шудаанд. Озодии кўдаки синни томактабї бо муносибатњои 
вобастагї ва тобеият ба ќоидањои нави њаѐт иваз мешавад. Оила бинобар зарурати тањсил 
дар мактаб, иљрои вазифањои хонагї, ташкили ќатъии рељаи рўзи кўдакро ба таври нав 
назорат мекунад. Ќатъитар шудани талаботњо ба кўдак, њатто дар шакли хайрхоњона њам, 
ба зиммаи ў масъулият барои худро мегузорад. Канорагирии зарурї аз хоњишњои 

импулсивии вазъиятї ва худташкилкунии њатмї аз аввал дар кўдак њисси танњої ва 
дуршавї аз наздиконро бедор мекунад. Зеро ў бояд барои њаѐти нави худ масъулиятро ба 
зимма гирифта, онро ташкил кунад. Давраи душвори санљиши кўдак на танњо бо зарурати 
мактабравї ва интизомнокї, балки бо зарурати ташкили рељаи рўзи худ дар хона ва оила 
оѓоз меѐбад. 

Албатта, аз мушкилот дар тањсили кўдак калонсолон дар андеша мешаванд. Мањз 
дар хона муносибати дурусти ўро ба фаъолияти таълимї, яъне муносибати масъулияти ба 
зиммаи худ гирифтаро ташкил кардан мехоњанд. Љойи кор (миз, курсї, рафи китобмонї, 
чароѓ, соат ва ѓ.) фароњам оварда шуда, суњбатњо дар бораи зарурати дуруст ба наќша 
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гирифтани ваќти худ барои хониши хуб, бозї ва сайругашт, машѓул шудан ба дигар 
корњои форам ѐ њатмї гузаронда мешаванд. 

Чизи аз њама муњиме, ки оила ба мактаббачаи хурдсол дода метавонад: ба ў 
омўзондани худдорї аз андармоншавї дар ваќти дарс, дарк кардани маънои “аввал 
мењнат, баъд истироњат”, ба зимма гирифтани масъулият барои худ ва идора карда 
тавонистани иродаи худ. 

Оилаи дурандеш ва фарзанддўстдор ба кўдак барои аз худ кардани талаботњое, ки 
дар фаъолияти таълимї гузошта мешаванд ва ќабули ин талаботњо њамчун талаботњои 
њатмию зарурї ѐрї мерасонад. 

Муваффаќиятњои кўдак барои азхудкунии меъѐрњои њаѐт дар шароитњои нав дар ў 
талаботи эътирофшавї на танњо дар шаклњои пештараи муносибатњо, балки дар 
фаъолияти таълимиро њам ташаккул медињанд. Хусусияти мутобиќшавї ба шароитњои 
нави њаѐт дар синни хурди мактабї ва муносибати оила ба кўдак њолат ва инкишофи њисси 
шахсияти ўро муайян менамояд. Кўдак дар шароитњои њассоси оила нисбат ба таѓйири 
маќоми иљтимоии худ дар муносибатњои дохилиоилавї мавќеи навро ишѓол мекунад: ў 
талаба ва шахси масъулиятнок мешавад, бо ў маслињат мекунанд, фикру мулоњизањои ўро 
ба назар мегиранд. 

Муоширати нутќї ва эмотсионалї. Мактаб дар назди кўдак вобаста ба инкишофи 
нутќ талаботњои нав мегузорад: њангоми љавоб додан дар дарс нутќ бояд босаводона, 
кўтоњ, мазмунан бурро ва таъсирбахш бошад; њангоми муошират таркибњои нутќ бояд ба 
интизорињои дар фарњанг ташаккулѐфта мувофиќ бошанд. Мањз дар мактаб бе дастгирии 
эмотсионалии волидон ва бе таъкиди огоњкунандаи онњо, ки дар ин ѐ он вазъият чї гуфтан 
лозим аст (“миннатдорам”, “рањмат”, “иљозат дињед, ба шумо савол дињам” ва ѓ.), кўдак 
бояд барои нутќи худ масъулиятро ба зимма гирифта, онро дуруст баѐн карда тавонад, то 
ин ки бо омўзгорон ва њамсолон муносибатњоро ба роњ монад. Фарњанги муошират бо 
нутќ на танњо аз он иборат аст, ки кўдак бояд калимањои боодобонаро дуруст талаффуз ва 
дуруст интихоб намояд. Кўдаке, ки танњо чунин имкониятњоро дорад, дар њамсолон њисси 
бартарии маѓрурона аз худро бедор карда метавонад, чунки нутќи ў бо доштани иќтидори 
иродавї нишондињандаи боварї ба худ ва иззати нафс аст. 

Мањз воситањои муоширати самаранок, ки кўдак онњоро аз худ карда, истифода 
мебарад, дар навбати аввал, муносибат ба атрофиѐнро муайян менамоянд. Муошират ба 
мактаби махсуси муносибатњои иљтимої табдил меѐбад. Кўдак њоло бешуурона барои худ 
вуљуд доштани услубњои гуногуни муоширатро кашф мекунад. Инчунин, бешуурона 
услубњои дигарро мувофиќи имкониятњои иродавии худ ва љуръати муайяни иљтимої 
месанљад. Дар бисѐр њолатњо кўдак бо масъалаи бартараф намудани вазъияти муоширати 

фрустратсияшуда дучор мешавад. 
Дар муносибатњои одамон намудњои зерини рафторро дар вазъияти фрустратсия 

фарќ кардан мумкин аст: 
- намуди фаъолу пурра боодобона ва ба рафъи фрустратсия равонашудаи рафтор ‟ 

шакли мутобиќ (мусбат)-и аксуламали меъѐрию иљтимої; 
- намуди фаъолу нопурра боодобона ва ба фрустратсия асосѐфтаи рафтор ‟ шакли 

мутобиќи аксуламали меъѐрию иљтимої; 
- намуди фаъолу пурра беодобона, агрессивї ва дар фрустратсия асосѐфтаи рафтор ‟ 

шакли манфию меъѐрии аксуламали иљтимої; 
- намуди фаъолу пурра беодобона, нописандона ва ба фрустратсия асосѐфтаи рафтор 

‟ шакли манфию меъѐрии аксуламали иљтимої; 
- намуди ѓайрифаъоли рафтор ‟ шакли инкишофнаѐфта ва номутобиќи аксуламали 

иљтимої. 
Мањз дар шароитњои муоширати мустаќилона кўдак барои худ услубњои гуногуни 

ташкили имконпазири муносибатњоро кашф мекунад. 
Дар намуди фаъолу пурра боодобонаи муошират кўдак шаклњои нутќї ва 

эмотсионалиро, ки ба ташкили муносибатњои мусбат мусоидат мекунанд, мељўяд. Агар 
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вазъият њаминро талаб кунад ва кўдак дар њаќиќат ноњаќ бошад, ў узр мепурсад, 
нотарсона, вале бо эњтиром ба чашми раќиб нигоњ карда, омодаи њамкорї ва пешбурди 
муносибатњо буданро баѐн мекунад. Чунин намуди рафтори мактаббачаи хурдсол одатан 
ба шакли ботинан ќабулшудаи муошират дар њаќиќат мутобиќ шуда наметавонад. Ў 
танњо дар вазъиятњои алоњида ва барои худ мусоиди муошират ба ин ноил мешавад. 

Дар намуди фаъолу нопурра боодобонаи муошират кўдак гўѐ бе муќовимат таслим 
шуда, саросемавор узр мепурсад ва ѐ ба тарафи дигар итоат мекунад. Омодагї ба ќабули 
фишори агрессивии тарафи дигар бе муњокимаи ошкорои вазъият барои инкишофи 
шахсияти кўдак хатарнок аст. Зеро кўдакро ба худ тобеъ гардонда, њукмфармои ў 
мешавад. 

Дар намуди фаъолу пурра беодобона ва агрессивии муошират кўдак дар љавоб ба 
агрессияи тарафи дигар бо нутќ ѐ њаракат аксуламали эмотсионалї нишон медињад. Ў 
метавонад аз дашноми ошкоро истифода барад ѐ бо калимањои “Худат девона!”, “Аз 
девона мешунавам!” ва ѓ. муќовимат кунад. Агрессияи ошкоро дар љавоб ба агрессия 
кўдакро нисбат ба њамсол дар мавќеи баробар мегузорад, ки дар ин љо муборизаи ѓурурњо 
ѓолибро тавассути нишон дода тавонистани муќовимат бо ирода ва бе истифодаи 
бартарии љисмонї муайян менамояд. 

Дар намуди фаъолу пурра беодобона ва нописандонаи муошират кўдак ба агрессияи 
ба ў равонашуда бепарвоии пурра нишон медињад. Нописандии ошкоро дар љавоб ба 
агрессия кўдакро дар мавќеи идоракунандаи вазъият гузошта метавонад, агар фаросату 
ќобилиятњои беихтиѐронаи ў барои дар доираи меъѐр нишон додани нописандї, тањќир 
накардани њиссиѐти фрустратсияшудаи њамсол ва кашидани “лаљоми” ў кифоя бошанд. 
Чунин мавќеъ њифзи иззати нафс ва худшиносиро имконпазир мегардонад. 

Дар намуди ѓайрифаъоли рафтор ягон хел муошират сурат намегирад. Кўдак аз 
муошират канораљўї карда, одамгурез мешавад (сархам мегардад, ба фазои холї 
менигарад, рўй мегардонад, нигоњашро мегурезонад ва ѓ.). Чунин мавќеъ ба иззати нафси 
кўдак расида, ўро аз худбоварї мањрум мекунад. 

Дар синни хурди мактабї ба кўдак лозим меояд, ки дар муносибатњо, пеш аз њама, 
дар муносибат бо њамсолон њамаи душворињоро паси сар кунад. Дар ин љо дар вазъияти 
баробарии зоњирї кўдакони гуногунхислат, гуногунирода, фарњанги гуногуни муоширати 
нутќию њиссї ва њисси фарќкунандаи шахсиятдошта (њамаи њамсинфон ва њамсолон) ба 
њам рў ба рў мешаванд. Чунин бархўрд шакли намоѐну таъсирбахш мегирад. Њамаи 
гуногуншаклии таркибњои муоширати байнишахсї бо ќувваи воќеии њамкории иљтимоии 
одамон ба зиммаи њар як кўдак меафтад. Мактаби ибтидої кўдаки дар муошират 
таљрибаи камдоштаро, ки пештар дар зери њимояи оила буд, ба вазъияте ворид мекунад, 
ки ў бояд дар муносибатњои воќеї њимоя карда тавонистани фикру аќида, њуќуќи 
соњибихтиѐрї ва њуќуќи бо дигарон муоширати баробар доштанро ѐд гирад. Мањз 
хусусияти нутќию таъсирбахши муошират меъѐри соњибихтиѐрї ва дараљаи озодии 
кўдакро дар байни дигарон муайян менамояд. 

Дар синни хурди мактабї муносибатњои кўдак бо одамон таѓйир меѐбад. Тавре Л. С. 
Виготский менависад, таърихи инкишофи фарњангии кўдак ба натиљае оварда мерасонад, 

ки онро «њамчун сотсиогенези шаклњои олии рафтор» муайян намудан мумкин аст. Танњо 
дар умќи њаѐти коллективї рафтори инфиродї ташаккул меѐбад. Ибтидои фаъолияти 
таълимї муносибати кўдак бо калонсолон ва њамсолонро ба тарзи нав муайян менамояд. 
Дар њаќиќат, ду соњаи муносибатњои иљтимої мављуд аст: “кўдак ‟ шахси калонсол” ва 
“кўдак ‟ кўдакон”. Ин соњањо тавассути алоќањои дараљабандишуда бо якдигар њамкорї 
мекунанд. 

Дар соњаи “кўдак ‟ шахси калонсол”, дар баробари муносибатњои “кўдак ‟ волидон”, 
муносибатњои нави “кўдак ‟ омўзгор” пайдо мешаванд, ки кўдакро ба сатњи талаботњои 
љамъиятї нисбат ба рафтори ў дохил мекунанд. Кўдак, дар фарќият аз оила, дар симои 
омўзгор талаботњои меъѐрии бештар муайянро мебинад. Зеро дар шароитњои ибтидоии 
муошират кўдак дар муайян намудани мавќеи худ ва аниќтар бањогузорї кардани 
хусусияти рафтори худ душворї мекашад. Танњо омўзгоре, ки ба таври њатмї дар назди 
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кўдак талаботњоро мегузорад, рафтори ўро бањогузорї карда, барои иљтимоикунонии 
рафтори кўдак ва мутобиќгардонии њуќуќу уњдадорињои ў ба муњити иљтимої шароит 
фароњам меорад. Дар мактаби ибтидої кўдакон шартњои наверо, ки омўзгор дар назди 
онњо мегузорад, ќабул карда, кўшиш мекунанд, ки ќоидањоро њатман риоя намоянд. 

Омўзгор барои кўдак ба шахсе табдил меѐбад, ки њолати психологии кўдакро на 
танњо дар синф, балки дар сатњи њамсолон ва дар муошират бо онњо муайян менамояд, 
инчунин таъсири омўзгор муносибатњои оилавиро њам фаро мегирад. 

Оила дар муносибат бо кўдак ба фаъолияти таълимї, муносибатњои кўдак бо 
омўзгор ва њамсинфон диќќат медињад. Ба мазмуни муоширати анъанавї бо кўдак дар 
оила њамаи душворињои њаѐти мактабии ў дохил мешаванд. 

Услубњои муошират, ки калонсолон дар оила ва мактаб пешнињод мекунанд. Дар 
кўдакии синни томактабї кўдак ба сабаби вобастагии азалии худ ба шахси калонсол 
муќобилият нишон намедињад, балки, пеш аз њама, ба ў њамчун ба шарти табиии њастї 
мутобиќ шуданро ѐд мегирад. Ваќте ки кўдак “худам”-и худро изњор мекунад, худро ба 
дигарон муќобил гузошта, “Ман худам!”, “Ман мекунам!”, “Ман намекунам!”, “Ман 
мехоњам!”, “Ман намехоњам!”-ро тасдиќ мекунад, калонсолон табиист, ки услуби 
муошират бо кўдакро ба услуби муошират бо шахси калонсол таѓйир медињанд. Албатта, 
ин тадриљан, ба дунболи “худам”-и инкишофѐбандаи кўдак ва нишонањои алоњидаи ў, ки 
аз таѓйирот дар муошират далолат медињанд, сурат мегирад. 

Муошират дар оила. Дар даврае, ки кўдак мактабхон мешавад, вазъияти нави 
иљтимої, ки кўдак ба он ворид мегардад, ба он оварда мерасонад, ки услуби дар оила 
ташаккулѐфтаи муошират бо кўдак тобишњои нав касб мекунад. 

Услуби авторитарї, ки роњбарии сахтгирона, пахш кардани ташаббус ва 
маљбуркуниро дар назар дорад, асоснокии худро дар зарурати ба интизоми мактаб тобеъ 
гардондани кўдак пайдо мекунад. Дўѓу пўписа ва љазои љисмонї шаклњои хоси 
фармонравоии калонсолон нисбат ба кўдаканд. Вале дўст доштани кўдак сарфи назар 
намешавад, ки хеле таъсирбахш баѐн шуда метавонад. Дар чунин оилањо шахсоне ба 
камол мерасанд, ки ѐ ба худ бовар надоранд, ѐ гирифтори неврозанд, ѐ ба монанди 
волидони худ агрессивию фармонравоянд. Дар мактаб ин хислатњои шахсият аллакай дар 
муносибат бо њамсолон зоњир мешаванд. 

Услуби либералию бепарвоѐна муошират бо кўдакро дар асоси принсипи њамаљоиз 
дар назар дорад. Чунин кўдак дигар муносибатњоро намедонад, ба ѓайр аз тасдиќи худ бо 
талабњои “Бидењ!”, “Ба ман!”, “Мехоњам!”, бо нишон додани нозу нуз ва ранљишу 
озурдахотирї. Бепарвої ба он оварда мерасонад, ки кўдак њамчун шахсияти баркамоли 
иљтимої инкишоф ѐфта наметавонад. Дар ин љо талаботи аз њама зарурї барои инкишофи 
дурусти иљтимоии кўдак вуљуд надорад, яъне фањмидани калимаи “даркор аст”. Дар чунин 
оила шахси худписанди аз атрофиѐн норозї ба камол мерасад, ки бо дигарон 
муносибатњои муътадилро ба роњ монда наметавонад, љанљолї ва душвортарбия аст. Дар 
мактаб чунин кўдак дар муошират ба нокомї дучор мешавад, чунки ба фикри дигарон 
розї шудан ва хоњишњои худро ба маќсадњои умумї тобеъ гардонданро ѐд нагирифтааст. 
Камоли худбинии ў имкон намедињад, ки ба муњити иљтимоии муносибатњои одамон 
мутобиќ шавад. 

Яке аз вариантњои услуби либералию бепарвоѐна дар оила ѓамхории аз њад зиѐд аст. 
Ѓамхории аз њад зиѐд аз аввал кўдакро аз соњибихтиѐрї дар инкишофи љисмонї, 

психикї ва иљтимої мањрум мекунад. Дар ин њолат оила диќќати худро пурра ба кўдак 
љалб менамояд: ба сабаби тањдиди эњтимолии њодисаи нохуш ѐ бемории вазнин; ба сабаби 
кўшиши љуброн кардани нокомињои худ бо комѐбињои ояндаи кўдак; ба сабаби бањодињии 

кўдаки худ њамчун вундеркинд ва ѓ. Дар чунин оила волидон тамоми њастии худро ба 
кўдак мебахшанд. Худфидокунии ихтиѐрї волидонро асабї мекунад. Онњо имрўз 
сипосгузории кўдакро надида, ба шукргузории ояндаи ў умед мебанданд, азият мекашанд, 
вале намефањманд, ки шахси аќибмонда, ба худ боварнадошта, гирифтори невроз ва пурра 
аз соњибихтиѐрї мањрумро ба камол мерасонанд. Чунин кўдак њамеша њиссиѐти худро дар 
                                                           

 Либералӣ – озодона 

 Вундеркинд – боистеъдод, қобилиятнок 
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љойи аввал мегузорад: “саракам”, “шикамакам”, “гулўякам” дард намекунад? Номњои 
хурдию навозишкоронаи ќисмњои бадан дурудароз дар захираи луѓавии ў боќї монда, 
боиси тамасхури њамсолон мешаванд. Аќибмондагию вобастагї ўро аз муошират бо 
њамсолону њамсинфон мањрум мекунад. Вале ў дар байни њамсинфон пуштибон пайдо 
карда, мавќеи мукаммалро ба даст меорад. 

Муносибати арзишманд ба кўдаки рефлексияи баланддошта ва масъулият барои ў 
услуби бештар самараноки тарбия аст. Дар ин љо волидон ба кўдак дўстдорию хайрхоњї 
нишон медињанд ва бо ў бозї карда, дар мавзуъњои барои ў шавќовар суњбат мекунанд. 
Илова бар ин, ба ў пешнињод мекунанд, ки фаќат ба умеди худ нашавад, балки њангоми 
зарурат аз дигарон ѐрдам пурсад. Ў чї будани “даркор аст”-ро медонад ва боинтизом 
шуда метавонад. Дар чунин оила инсони комиле ба камол мерасад, ки иззати нафс дорад 
ва барои дигарон масъулиятро њис мекунад. Дар мактаб кўдаки чунин оила зуд 
соњибихтиѐриро ба даст оварда, бо њамсинфон муносибатро ба роњ монда метавонад, 
иззати нафси худро нигоњ дошта, чї будани интизомро медонад. 

Услубњои номбаршудаи муошират дар оила, дар баробари фарќњо, хусусияти умумї 
њам доранд: волидон ба фарзандони худ бепарво нестанд. Онњо фарзандонашонро дўст 
медоранд ва услуби тарбия бисѐр ваќт меросї буда, дар оила аз насл ба насл мегузарад. 
Танњо оилае, ки хусусиятњои кўдакро ба назар гирифта метавонад, бошуурона услуби 
бештар самараноки тарбияи инфиродии ўро мељўяд. Албатта, фарњанги тарбияи оилавї 
бояд дар оила инкишоф ѐбад ва дастовардњои он бояд ба наслњои оянда мерос гузошта 
шаванд. Зеро мањз дар замони мо барои тањсил ва пешрафти минбаъда шароитњои зиѐд 
фароњам оварда шудаанд. 

Тањлили услубњои тарбия бе зикри боз як услуби дигар, ки мутлаќо ба тарбия равона 
нашудааст, пурра намешавад. Дар бораи муносибатњои сард дар оила сухан меравад. 

Услуби муносибатњои сард бепарвоии амиќи калонсолонро нисбат ба кўдак дар 
назар дорад. Дар чунин оила волидон фарзанди худро ѐ “намебинанд” ѐ фаъолона аз 
муошират бо ў канораљўї карда, аз ў фосила гирифтанро бењтар мешуморанд (фосилаи 
психологї). Бетаваљљуњии волидон ба инкишоф ва њаѐти ботинии кўдак ўро танњою 
бетолеъ мекунад. Оќибат дар ў муносибати сард ба одамон ѐ агрессия пайдо мешавад. Дар 
мактаб кўдаки чунин оила ба худ нобовар ва гирифтори невроз буда, дар муносибат бо 
њамсолон ба мушкилињо дучор мешавад. 

Услубњои тавсифшудаи муносибат ба кўдак дар оила чї ќадар пурмашаќќат будани 
роњи инкишофи шахсияти кўдакро нишон медињанд. Дар њаѐти воќеї, дар фарќият аз 
тасниф, боз њам душвортар аст. Дар оила якчанд услубњои муносибат ба кўдак дар як ваќт 
истифода шуда метавонанд: падару модар ва бобою бибї њар кадоме услуби худро бењтар 
дониста, бо њамдигар љанљол карда метавонанд. Ба ѓайр аз услуби муносибатњое, ки 
бевосита ба кўдак нигаронида шудаанд, ба тарбияи ў услуби муносибатњои 
байнињамдигарии аъзоѐни калони оила таъсири љиддї мерасонад. 

Муќарриз:Дадобоева М.С. – н.и.п., дотсенти ДДОТ ба номи С.Айнї 
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МУНОСИБАТ БО КАЛОНСОЛОНРО СУБЪЕКТИВЇ ПАСИ САР КАРДАНИ КЎДАК 

Муоширати нутќї ва эмотсионалии кўдак вобаста ба инкишофи нутќ талаботњои нав мегузорад: 
њангоми љавоб додан дар дарс нутќ бояд босаводона, кўтоњ, мазмунан бурро ва таъсирбахш бошад; њангоми 
муошират таркибњои нутќ бояд ба интизорињои дар фарњанг ташаккулѐфта мувофиќ бошанд. Мањз дар 
мактаб бе дастгирии эмотсионалии волидон ва бе таъкиди огоњкунандаи онњо, ки дар ин ѐ он вазъият чї 
гуфтан лозим аст (“миннатдорам”, “рањмат”, “иљозат дињед, ба шумо савол дињам” ва ѓ.), кўдак бояд барои 
нутќи худ масъулиятро ба зимма гирифта, онро дуруст баѐн карда тавонад, то ин ки бо омўзгорон ва 
њамсолон муносибатњоро ба роњ монад. Фарњанги муошират бо нутќ на танњо аз он иборат аст, ки кўдак 
бояд калимањои боодобонаро дуруст талаффуз ва дуруст интихоб намояд. Кўдаке, ки танњо чунин 
имкониятњоро дорад, дар њамсолон њисси бартарии маѓрурона аз худро бедор карда метавонад, чунки нутќи 
ў бо доштани иќтидори иродавї, ки бо њарорат баѐн шуда, нишондињандаи боварї ба худ ва иззати нафс 
аст, садо намедињад. Мањз воситањои муоширати самаранок, ки кўдак онњоро аз худ карда, истифода 
мебарад, дар навбати аввал, муносибат ба атрофиѐнро муайян менамоянд. Муошират ба мактаби махсуси 
муносибатњои иљтимої табдил меѐбад. Кўдак њоло бешуурона барои худ вуљуд доштани услубњои гуногуни 
муоширатро кашф мекунад. Инчунин, бешуурона услубњои дигарро мувофиќи имкониятњои иродавии худ ва 
љуръати муайяни иљтимої месанљад. Дар бисѐр њолатњо кўдак бо масъалаи бартараф намудани вазъияти 
муоширати фрустратсияшуда дучор мешавад. 

Калидвожањо: муошират, синни томактабї, фрустатсия, услуби авторитарї, фарњанги муошират, 
љанбаи эмотсионалї. 

 

СУБЪЕКТИВНОЕ ПРЕОДОЛЕНИЕ ОТНОШЕНИЙ СО ВЗРОСЛЫМИ РЕБЁНКОМ 

Речевое и эмоциональное общение ребенка предъявляет новые требования, связанные с развитием речи: при 

ответе на уроке речь должна быть грамотной, краткой, резкой и эффективной; при общении речевая композиция 

должна соответствовать ожиданиям, сформировавшимся в культуре. Именно в школе без эмоциональной 

поддержки родителей и без их предупредительного акцента на том, что сказать в той или иной ситуации 

(«спасибо», «спасибо», «разрешите задать вам вопрос» и т. д.), ребенок должен научиться говорить, может брать 

на себя ответственность и правильно выражать ее, чтобы строить отношения с учителями и сверстниками. 

Культура речевого общения – это не только то, что ребенок должен правильно произносить и выбирать вежливые 

слова. Ребенок, имеющий только такие возможности, может вызвать у сверстников чувство гордого превосходства, 

ведь его речь не звучит так, как будто у него есть сила воли, выраженная с теплотой, что является показателем 

уверенности в себе и уважения к себе. Именно средства эффективного общения, которые усваивает и использует 

ребенок, в первую очередь определяют отношение к окружающим. Общение становится особой школой 

социальных отношений. Ребенок теперь бессознательно открывает для себя существование разных стилей 

общения. Он также бессознательно пробует другие стили в соответствии со своей силой воли и определенной 

социальной смелостью. Во многих случаях ребенок сталкивается с проблемой преодоления ситуации 

фрустрированного общения. 

Ключевые слова: общение, дошкольный возраст, фрустрация, авторитарный стиль, культура общения, 

эмоциональный аспект. 

 

SUBJECTIVE OVERCOMING RELATIONSHIPS WITH AN ADULT CHILD 

A child’s verbal and emotional communication makes new demands related to speech development: when 

answering in class, speech must be competent, concise, sharp and effective; When communicating, the speech composition 

must correspond to the expectations formed in the culture. It is at school, without the emotional support of parents and 

without their warning emphasis on what to say in a given situation (―thank you,‖ ―thank you,‖ ―let me ask you a question,‖ 

etc.), that the child must learn to speak, maybe take responsibility and express it appropriately to build relationships with 

teachers and peers. The culture of verbal communication is not only that the child must correctly pronounce and choose 

polite words. A child who has only these abilities can make his peers feel proudly superior because he does not sound as if 

he has willpower, expressed with warmth, which is an indicator of self-confidence and self-respect. It is the means of 

effective communication that a child learns and uses that primarily determine his attitude towards others. Communication 

becomes a special school of social relations. The child now unconsciously discovers the existence of different 

communication styles. He also unconsciously tries other styles according to his willpower and certain social courage. In 

many cases, the child is faced with the problem of overcoming a situation of frustrated communication. 
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ТДУ372.851 

БАЪЗЕ МУЛОҲИЗАҲО ДОИР БА ШАКЛҲОИ АРЗЁБИИ ФАЪОЛИЯТИ 

ДОНИШҶӮЁН ДАР ҚИЁС БО ЗАМОНИ МУОСИР 
 

 Шарипов Қ.Б., Нугмонов М.  

Донишгоњи давлатии омўзгории Тољикистон ба номи Садриддин Айнӣ 
 
Мақсади ба роҳ мондани раванди таълим ҳал кардани вазифаҳои асосии таълиму 

тарбия ‟ ташкили дарс ба ҳисоб рафта, назорат ва натиҷагирии азхудкунии донишу 
малакаҳо бо арзѐбӣ ҷамъбаст карда мешавад. Аҳаммияти таълиму тарбия ва натиҷаҳои 
арзѐбии раванди таълим дар ҳамин аст, ки он мунтазам ба рушду ташаккули шахсияти 
донишҷӯѐн таъсир мерасонад. Ташкили дурусти раванди арзѐбӣ дар донишҷӯѐн 
хусусиятҳои худидоракунӣ, мустақилиятнокӣ ва ҳисси ифтихормандиву вазифашиносиро 
тарбия мекунад. 

Системаи анъанавии арзѐбии донишу малакаҳои донишҷӯѐн, ки ба назорати 
ҷамъбастӣ дар шакли имтиҳон ва ѐ санҷиш асос ѐфтааст, кори мунтазами донишҷӯѐнро 
дар давоми семестр ѐ соли хониш ҳавасманд мекунад. Гарчанде ки фаъолияти ҳаррӯзаи 
таълимӣ-тарбиявии донишҷӯѐн дар ҷараѐни дарсҳо мунтазам арзѐбӣ шавад ҳам, ба 
супоридани имтиҳон зимни баҳогузории ниҳоӣ афзалият дода мешавад. Шакли қабули 
имтиҳони шифоҳӣ на танҳо дараҷаи дониш, маҳорат ва малакаи донишҷӯѐнро ошкор 
менамояд, балки дониши онҳоро низ мустаҳкам месозад [7].  

Тибқи нақшаҳои таълимии анънавӣ вобаста ба тақсимот аз рӯйи курс ва семестрҳо 
дар давоми нимсола вобаста ба миқдори соатҳои таълимӣ гузаронидани санҷишу 
имтиҳонҳо дар назар дошта шудааст. То оғози сессияи имтиҳонӣ қабули санҷишҳо 
роҳандозӣ мегардид, ки ин ба сарбории донишҷӯѐн то супоридани имтиҳон сабукӣ 
меовард. Имтиҳон аз фанҳои таълимии асосӣ барои арзѐбӣ ба донишу қобилиятҳои 
донишҷӯѐн дар давоми семестр, ки тамоми давраи нимсоларо дар бар мегирад, гузаронида 
мешуд. 

Дар вақти арзѐбӣ ба дониши донишҷӯѐн омӯзгор ба тайѐрии воќеии донишҷӯ, ба 
маҳорат ва малакаҳи ҳосилнамуда бояд эътибори ҷиддӣ диҳад. Дар ин росто ба назар 
гирифтани вазъи ҷисмониву руҳии онҳо, омодагӣ ба љавоб додан ба саволҳои 
пешниҳодшуда ба таври умумӣ зарур ҳисобида мешуд [4].  

Тадқиқоти психологӣ тасдиқ мекунанд, ки дар вақти арзѐбии донишу малака аксар 
толибилмони хубу аълохон ба ҳаяҷон меоянд. Чунин вазъият бояд аз мадди назари 
омӯзгор дур намонад ва роҳҳои бартараф кардани мушкилоти шогирдон тавсия дода 
мешаванд, то ин ки шогирдон нишондиҳандањои хуб ба даст оранд [1]. 

Меъѐрњои санљишие, ки дар арзѐбии шифоњї ва хаттии дониш, мањорат ва малакаи 
донишљўѐн истифода бурда мешуданд: 

- донистани формулањо ва таърифњо ѐ ќоидањои математикї; 
- ќобилияти тањлилнамоӣ ва ҷараѐни фикрронї; 
- ќобилияти баѐн намудани фикр бе воситаҳои дигар; 
- кор бо истилоњоти математикї њангоми шарњи мисол; 
- фањмиши эљодӣ доштан; 
- дараҷаи фикрронӣ ва тахайюл; 
- иљрои пурраи супоришњо; 
- дуруст љавоб додан ба саволу супоришњо; 
- тарҳрезии дурусти роҳи ҳалли масъалаҳо ва ноил шудан ба натиҷаҳои сањењ; 
- ќобилияти ба таври шифоњї ва хаттӣ пешнињод намудани саволњо ва бехато иљро 

кардани онҳо; 
- қобилияти мустақилона ва асоснок ташкил кардани фаъолияти маърифатии худ; 
- қобилияти баҳо додан ва ба низом даровардани рафтори худ; 

- қобилияти дарѐфти роҳи амалӣ намудани ҳалли масъалаҳо дар ҳаѐт; 
- қобилияти кор кардан дар даста ва рушди малакаҳо. 
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Аммо дар низоми нав арзѐбӣ тибқи низоми кредитии тањсилот ҳангоми аз худ 
намудани маводи таълимӣ ба таври холдиҳӣ-рейтингӣ ҷамъбаст карда мешавад, ки тибқи 
нақшаи таълимӣ донишҷӯ дар давоми нимсола аз фанҳои омӯхташаванда имтиҳон 
месупорад, ки ин ҳолат сарбории донишҷӯро гаронтар месозад. Агар имтиҳони 
анъанавиро бо имтиҳони низоми кредитии таҳсилот муқоиса намоем, бо чунин тафовутҳо 
рӯ ба рӯ мешавем:  

- дар низоми анъанавї танњо як бањо ба сатњу сифати дониши донишљў гузошта 
мешуд; 

-тибќи низоми кредитӣ ба сатњу сифати дониши донишљў дар ҳар нимсолаи соли 
таҳсил ду имтиҳони фосилавӣ (рейтинги 1 ва 2) ва имтињони љамъбастӣ гузаронида 
мешавад, ки натиҷаи ниҳоии онҳо ба 100 бал (хол) баробар мебошад. 

Агар арзѐбиро дар низоми анъанавӣ ва низоми кредитии тањсилот муќоиса намоем, 
маълум мегардад, ки дар низоми анънавӣ танњо як бањо ѐ санљиш ба сатњу сифати дониши 
донишљў гузашта мешавад, аммо дар низоми кредитии тањсилот бошад, ба таври холдињї-
рейтингї холи миѐнаи аз рўйи натиљаи фанњои алоњида бадастоварда бо ифодаи ададї ба 
миќдори умумии кредитњо муайян карда мешавад. Масалан, миќдори соатҳои таълимии 
фанни омўхташаванда чор кредитро дар бар мегирад, ки донишљў дар ҷамъбасти он 
соњиби њаштод хол гаштааст. Пас, агар њаштод ифодаи ададӣ бошад, 4,0 миќдори кредити 
фан, яъне 4*4,0=16 ва холи миѐнаи фан ба шонздањ баробар аст. Њамин тариќ, миќдори 
умумии кредитњоро ба миќдори умумии ифодаи ададӣ зарб карда, холи умумии фанњо 
муайян карда шуда, боз ба кредитњои умумӣ таќсим карда мешавад, холи миѐнаи умумии 
нимсола ва солона ҳамин тавр муайян карда мешавад. 

Дар низоми кредитии тањсилот танњо барои дониши донишљў дар ваќти имтињони 
љамъбастӣ бањо гузошта мешавад, аммо мањорату малака ва фаъолияти донишљўѐн дар 
дарс ҳангоми имтињони љамъбастӣ ба назар гирифта намешавад. Чи тавре ки Я.А. 
Каменский дар асараш “Принсипњои дидактикӣ” ќайд мекунад, донишљў бояд дар бораи 
таълиму тарбия маълумоти њаматарафа дошта бошад, то ин ки шавќу завќ ва њавасмандии 
ӯ нисбати фан бедор гардад [5].  

Яке аз тарафдорони низоми баллї В.А. Евтушевский (солњои 1836-1888) буд. Ба 
андешаи ў, оќибати манфии истифодаи низоми баллї бештар аз бемањоратї ва 
бевиљдонии омўзгорон рўй медињад, бинобар ин «ба дасти ин ќабил одамон додани на 
танњо баллњо, балки дигар чизњо низ зараровар аст… Яъне, ман барои нигоњдории 
раќамњои куњнае, ки дар тамоми Аврупо ва дар мо истифода мекарданд ва дар њељ куљо 
зарар наоварда буданд, пофишорї хоњам кард» [10]. 

Методњои имтињони шифоњӣ имконият медињанд, ки байни муаллим ва донишљў 
њатман муоширати шифоњӣ оид ба мазмун ва мундариљаи фанњои таълимӣ барқарор 
шавад, то дараљаи азхудкунии он муќаррар гардад. Натиљањои имтињони шифоњӣ ба 
омўзгор имконият медињад, ки аз љониби донишљўѐн шарњу эзоњ додани маводи 
омўхташуда ва истифодаи он дар тайѐрии касбии мањорату малакаи омӯзгори ояндаи 
математика дар раванди таълим амалї карда шавад. 

Меъѐрҳои баҳодиҳии сатњи дониши донишҷӯѐн низ дар силлабусҳои фанҳои таълимӣ 
инъикос ѐфтаанд. Шаклҳои назорати ниҳоии фанҳои таълимӣ ба Стандарти давлатии 
тањсилоти олии касбї дар Љумњурии Тољикистон мувофиқанд ва муњтавои фанҳои 
тадрисшаванда ҳар сол дар ҷаласаҳои кафедраҳои дахлдор муҳокима ва тасдиқ карда 
мешаванд. Ҷадвали сессияи имтиҳониро садорати факултет дар асоси таќвими академї 
таҳия намуда, барои тасдиќ ба раѐсати донишгоњ пешнињод менамояд. 

Шакл ва тартиби гузаронидани имтиҳон барои ҳар як фанни таълимӣ вобаста ба 
талаботи барномаи таълимии он ва хусусиятњои касбии тахасус дар шакли шифоњї, хаттї, 
тестї ва омехта (бо истифода аз технологияи иттилоотї ѐ дар шакли анъанавї) гузаронида 
мешаванд. Шакли шифоњї ва хаттии ќабули имтињонњо вобаста ба талаботи барномаи 
таълимии фан аз тарафи кафедра муайян карда шуда, бо ќарори Шурои методии факултет 
асоснок гардида, барои баррасї ва тасдиќ ба Шурои илмию методї ва Шурои олимони 
донишгоњ пешнињод карда мешавад [8]. 
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Шакли раванди таълими анъанавӣ меҳнатталабии кори ҳам омӯзгор ва ҳам 
донишҷӯѐнро дар давоми нимсола сабук мекунад.  

Санҷиш ва имтиҳони анъанавӣ ҳамчун шакли санҷиши сифати корҳои мустақилони 
донишҷӯѐн [7], корҳои санҷишӣ ва азхудкунии маводҳои таълимӣ, ба ташаккули қобилияту 
маҳорати донишҷӯѐн хизмат мекунанд. Баҳодиҳӣ ва санҷиш ба дониши донишҷӯѐн дар ин 
давра дар шакли санҷиш: “гузашт ѐ комѐб” ва “нагузашт ѐ ноком” ѐ навъи миқдорӣ дар 
имтиҳон ба баҳогузорӣ аз рӯйи ҷадвали панҷбалла “аъло”, “хуб”, “миѐна” ва “бад” ба роҳ 
монда шуда буд. 

Бањои «5» (панҷ) «аъло» ба донишљўе гузошта мешавад, ки корҳои пешниҳодшударо 
бо сифати баланд иҷро карда, дараҷаи иҷрои ҳамаи супоришҳои амалӣ қонеъкунанда 
буда, мазмуни назариявии фан пурра аз худ карда шудааст. Малакаҳои амалии кор дар 
бобати азхудкунии мавод ташаккул ѐфтаанд. Ҳамаи супоришҳои таълимии дар барнома 
пешбинишуда иҷро шудаанд.  

Бањои «4» (чор) «хуб» дараҷа ѐ худ савияи иҷрои бештари талаботе, ки нисбат ба 
баҳои панҷ ѐ “аъло” гузошташуда мебошад, ки дар ин замина дар донишҷӯ малакаҳои 

корҳои амалӣ (таҷрибавӣ) бо аз худ кардани мавод ташаккул ѐфтаанд, супоришҳои 
таълимии дар барнома пешбинишуда аксаран иҷро шудаанд, сифати иҷрои баъзе 
супоришҳо дар сатҳи баланд сурат нагирифтааст. 

Бањои «3» (се) «миѐна» ба толибилмоне гузошта мешуд, ки сатҳи иҷрои корҳои 
пешниҳодшуда ба талаботи асосї ҷавобгӯ буда, мазмуни назариявии фан қисман аз худ 
карда шудааст ва фосила барои малакаҳои амалии кор зарурат надорад, аз ин сабаб он 
барои пешравии сифати дониш манфиатбахш нест, дар онҳо баъзе хатогиҳо ба чашм 
мерасанд. Натиҷаи “қаноатбахш” ба кори суст, ки дар онҳо иҷрои аксарияти талаботҳо 
дар сатҳти паст қарор дорад, мазмуни назариявии фан қисман иҷро шудааст, баъзе корҳои 
амалӣ нотамом монда, аксарияти супоришҳои барномавӣ иҷро нашудаанд ва сифати 
корҳои басомонрасида низ дар сатҳи паст қарор дорад.  

Бањои ду «2» (ду) ѐ “ѓайриқаноатбахш” ба донишҷӯе, ки мазмуни мавзуъҳои фанро 
қисман аз худ кардааст, малакаҳои амалии мустақилона иҷро намудани корҳо дар онҳо 
суст ташаккул ѐфта, аксарияти супоришҳои дар барнома пешбинӣ шуда иҷро нашудаанд 
ва ѐ сифати иҷрои онҳо дар сатҳи хеле паст қарор дорад.  

Ба андешаи муҳаққиқ Ф.О. Раҷабова, ҷорӣ намудани системаи ягонаи арзѐбӣ дар 
раванди таълим, афзалияти шакли шифоҳӣ ва хаттиро нисбат ба шакли тестӣ нишон диҳад 
ҳам, вале истифодаи анвои гуногуни санҷишҳои тестӣ ѐ монитории компютерӣ ҳамчун 
воситаи ѐрирасон барои ноил шудан ба нишодиҳандаҳои дақиқи баҳодиҳӣ ба сатҳи 
азхудкунӣ ва малакаву маҳорати донишҷӯѐн дар раванди таълим мусоидат мекунад [11, с. 
212-220]. 

Муҳаққиқон М.А. Ибрагимова ва У.С. Умаров бар он ақидаанд, ки на танҳо дониш 
ва малакаву маҳоратҳои хонандагон ва фаъолиятҳои универсалии омӯзишии таҳияшуда 
бояд назорат карда шаванд, балки инчунин, дар раванди азхудкунии барномаи таълим 
натиҷаҳои банақшагирифташуда бояд таҳлилу баррасӣ низ карда шаванд [3 c. 198-206].  

Солҳои 2004-2005 баъзе аз муассисаҳои таҳсилоти олии кишвар ба шакли низоми 
кредитии таҳсилот гузашта, усулҳои нави арзѐбиро дар раванди таълим ба таври 
таҷрибавӣ ҷорӣ намуданд, аммо ҳанӯз дар ин самт мушкилот ва нофаҳмиҳо ба назар 
мерасанд. Асоси чунин навъи арзѐбиро низоми бисѐрхолгузорӣ (аз 0 то 100), ки ҳамчун 
системаи холдиҳӣ-рейтингӣ маълум аст, ташкил медиҳад [7, c. 3]. 

Системаи холдиҳӣ-рейтингӣ (баллӣ)-и арзѐбӣ ба дониши донишҷӯѐн аз фаъолияти 
ҳаррӯзаи онҳо асос ѐфтааст, ки дар тули ҳафта ҳавасманд карда мешаванд. Дар ин шакли 
арзѐбӣ технологияњои иттилоотӣ ба кор бурда мешаванд, ки ҳам кори омӯзгор ва ҳам кори 
донишҷӯѐнро сабук мекунанд [6, с. 43]. Аммо дар ҳолати дастрасии пурра надоштан ба 
чунин технологияњо сарбории омӯзгору донишҷӯѐн дучанд зиѐд мешавад. Гарчанде ки дар 
баъзе муассисаҳои таҳсилоти олии кишвар ин низоми технологияњои иттилоотӣ дар 

қабули имтиҳонот пурра ба роҳ монда шуда бошад ҳам, мутаассифона, нишондиҳандаҳои 
сифатии он ҳанӯз қонеъкунанда нестанд.  
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Бо мақсади мушаххас намудани дониши донишҷӯѐн дар системаи холдиҳӣ-рейтингӣ 
ба эътибор гирифтани нуктањои зерин ба маќсад мувофиќ аст: 

- ҳавасмандгардонии кори мунтазами ҳаррӯзаи донишҷӯѐн; 
- ҳавасмандгардонї дар вақти қабули имтиҳонҳо тестӣ; 
- кам кардани сарборӣ њангоми супоридани имтињонњо тестӣ;  
- баланд бардоштани рақобатпазирии донишҷӯѐн дар давоми таҳсил; 
- арзѐбии дониш ва муваффақиятҳои донишҷӯѐн; 
- ҳавасмандгардонї дар вақти таҳсил ва таҳсилоти давомдор (магистратура, 

докторантураи PhD, аспирантура ва ғайра). 
Технологияњои иттилоотӣ ѐ воситаҳои техникӣ дар раванди таълим метавонанд 

ҳангоми супоридани кори мустақилонаи донишҷӯ ѐ дигар намуди корҳо истифода бурда 
шаванд. Ин шакли назоратро, яъне қабули имтиҳонот тавассути воситаҳои техникаи 
компютерї, дар шакли доимӣ бо шакли назорати хаттӣ ва шифоҳии арзѐбӣ ба малакаю 
маҳорат, қобилият ва неруи эҷодии донишҷӯѐн иваз намудан қобили қабул нест.  

Тавассути технологияњои иттилоотӣ аз шаклҳои гуногуни санҷиши тестии электронӣ 
истифода бурдан мумкин аст:  

- саволномаҳои тестии пӯшида; 
- саволномаҳои тестии мувофиқоварӣ; 
- саволномаҳои тестии кушода; 
- саволномаҳои тестии пай дар пай. 
Ғайр аз намудҳои гуногуни саволномаҳои тестӣ, инчунин супоришњои тестӣ дар 

намуди графикӣ низ мавҷуданд. Дар супоришҳои тестии намуди графикӣ донишҷӯ 
супоришро дар рӯйи қоғаз иҷро карда, қиматҳои функсияро дар ячейкаҳои нармафзор пур 
менамояд, дар ҳолати дуруст иҷро намудани масъала дар объект расми график тасвир 
карда мешавад. Ин намуди тести графикӣ дар ҳолати коркард қарор дошта, ба таври 
пурра дар амалияи арзѐбӣ ҳанӯз мавриди истифода қарор нагирифтааст. 

Вобаста ба намуди саволномаҳои тестии пӯшида дар ҳар як супориш ҳатман бояд як 

ҷавоби дуруст вуҷуд дошта бошад. Дар намуди саволномаҳои тестии мувофиқоварӣ 
мувофиқат аз рўйи принсипи 1:1, яъне ба як ҷузъи гурўҳи як, фақат якто тавсифоти гурўҳи 
дуюм мувофиқ меояд, тартиб дода мешаванд. Дар саволномаҳои тестии навъи кушода, 
љавобњои тайѐр дода намешаванд, ҷавобро бояд худи донишљў пешнињод намояд. Намуди 
саволномаҳои тестии пай дар пай тавассути системаи нармафзор дар асоси алгоритми 
муайян дода мешавад, ки бояд пай дар пай ҳал карда шавад [12, с. 224-227]. 

Барои имтињони љамъбастї танњо ба љавоби дурусти тест 100 хол гузошта мешавад. 
Вобаста ба шакли тест холгузорї карда мешавад: 

- намуди тести пӯшида дар њаљми 10 саволномаи тестї бо 10-холї (10*10=100 хол); 
- тести мувофиќоварї дар њаљми 5 саволи тестї бо 5-холї (5*5*4=100 хол); 
- тести кушода ба миќдори 5 савол бо 20-холї (5*20=100 хол); 
- тести пай дар пай бошад, ба миќдори 5 савол бо 20-холї (5*20=100 хол) холгузорї 

карда мешавад. 
Ба таври умумӣ, дар якҷоягӣ тестҳои пӯшида, мувофиқоварӣ, кушода ва пай дар 

пайро холгузорї намудан лозим аст: тести пўшида дар њаљми 6 саволи тестї бо 8-холї 
(6*8=48 хол); тести мувофиќоварї дар њаљми 2 саволи тестї бо 4-холї (2*4*4=32) ва тести 
кушода бошад, ба миќдори 2 савол бо 10-холї (2*10=20 хол), ки дар маљмуъ 10 саволи 
тестї (48+32+20=100) ва тести пай дар пай бошад, ба миќдори 5 савол бо 3-холї (5*3=15 
хол), дар маљмуъ 25 саволи тестї (45+40+15=100) холро ташкил медињад. 

Барои омода намудани омӯзгорони оянда на танҳо мутобиқшавии бомуваффақияти 
иҷтимоии онҳо дар ҷомеаи муосир бо нишон додани донишҳои амиқи илмӣ, балки 
эҷодкорона амалӣ сохтани қобилият, маҳорат ва салоҳиятҳои касбӣ дар фаъолияти 
тахассусӣ ва ҳаѐти рӯзмарра муҳим мебошанд.  

Омӯзгор барои ҳалли ин масъла аз роҳҳои зерин истифода мебарад: бештар ба 
донишҷӯѐн пешниҳод кардани мисолҳои мантиқӣ ва якҷоя кор намудан бо онҳо, ошкор 
намудани маъно, мантиқ ва хусусиятҳо, тарзи кор бо матн ва баъзе мисолу масъалаҳоро 
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худаш ҳамчун намуна ҳал намуда нишон диҳад, роҳҳои ҳалли мисолҳоро ба таври гурӯҳӣ ѐ 
мустақилона дар шакли инфиродї иҷро кардан лозим аст.  

Вақтҳои охир дар қабули имтиҳонҳо ба муайян намудани сатҳи воқеии донишу 
малакаҳои донишҷӯѐн аз ҷониби омӯзгорон диққати ҷиддӣ дода намешавад. Дар натиҷаи 
гузаронидани суҳбату мулоқотҳо бо омӯзгорон муайян карда шуд, ки идоракунии раванди 
таълим ва баланд бардоштани сифати таълим аз натиҷаҳои имтиҳон вобаста мебошад. 
Пас саволе ба миѐн меояд, ки имтиҳони тестӣ беҳтар аст ѐ имтиҳони шифоҳӣ (хаттӣ)? 
Баҳсҳои гуногун дар байни омӯзгорон ва имтиҳонгирандагон сурат мегирифтанд, ки 
ҳангоми мунозираҳо ба мо пешниҳодҳои худро баѐн доштанд, аммо хоҳиш намуданд, ки 
ному насабро дар тадқиқот дарҷ нанамоем.  

Омӯзгорони фанни забони тоҷикӣ имтиҳонро дар шакли омехта, ҳам ба таври 
шифоҳӣ ва хаттӣ ҳам ба таври тестӣ, мунтазам қабул карданро тавсия доданд, то ки 
якшаклии қабули имтиҳонот боиси дилгир шудани донишҷӯѐн нашавад. 

 Омӯзгорони фанни таърихи халқи тоҷик пурра тарафдори шифоҳӣ қабул намудани 
имтиҳонот буда, қайд намуданд, ки то донишҷӯѐн ба таври мустақилона иҷро намудани 

супоришҳо омода набошанд, қабули шакли тестӣ муҳим нест. 
Омӯзгорони фанни забони англисӣ низ шакли анъанавӣ ва ѐ қабули шифоҳиро беҳтар 

меҳисобанд, то ки малакаҳои нутқи шифоҳӣ ва муошират дар шогирдон бештар рушд 
ѐбанд. 

Омӯзгорони фанни технологияи информатсионӣ иброз доштаанд, ки барои дар 
шакли тестӣ қабул намудани имтиҳон донишҷӯѐн бояд ба таври инфиродӣ омода бошад. 
Дар шакли шифоҳӣ ва хаттӣ бошад, донишҷӯ танҳо малакаи дар тахтаи синф (доскаи 
электронӣ) кор карданро пайдо мекунад. 

Омӯзгорони фанни ҳуқуқ ҳар ду навъи қабули имтиҳонро муњим меҳисобанд, ба 
шарте ки имтиҳон шафоф ва беғаразона баргузор карда шавад. 

Омӯзгорони фанни фалсафа ва фарҳанг донистани анъанаҳои гузаштаро барои 
рушди нутқ ва маданияти гуфтор дар ташкил ва баргузории шакли шифоҳии имтиҳонот 
дар мадди аввал мегузоранд. 

Омӯзгорони фанни психология қайд карданд, ки дар вақти қабули имтиҳони шифоҳӣ 
донишҷӯ маҳорат, малака ва қобилият пайдо мекунад. Дар шакли тестӣ танҳо дониш ба 
даст меорад. 

Омӯзгорони фанни педагогика чунин мепиндоранд, ки дар шакли шифоҳии қабули 
имтиҳонҳо барои рушди малакаву маҳорат, қобилият ва истеъдодҳои донишҷӯѐн зимни 
баѐни фикр, тарзи дуруст навишти ҷумлаҳо вобаста ба масъалаҳои гузошташуда шароит 
бештар муҳайѐ карда мешавад. Дар имтиҳонҳои тестӣ азхудкунӣ дар намуди гирифтани 
дониши андаке мушоҳида карда мешавад.  

Омӯзгорони фанни математика чунин меҳисобанд, ки бо вуҷуди душвор будан, 
фанни математика бисѐр шавқовар аст ва ҳалли мисолҳои тестї қобилияти фикрронии 
донишҷӯѐнро бедор карда метавонад. Ҳалли мисолҳои шифоҳӣ ва хаттӣ (кори назоратӣ), 
мисолу масълаҳои матнӣ, мантиқӣ ва ҳалли мисолҳои гуногун аз донистани тарзи иҷрои 
он, мавҷуд будани қобилияту маҳорат барои дар оянда ҳамчун омӯзгори фанни 
математика вобаста буда, барои дар донишҷӯѐн ташаккул ва рушд ѐфтани салоҳияти ба 
хонандагон фаҳмондани роҳи ҳалли мисолу масъалаҳо мусоидат мекунад. 

Омӯзгорони фанни физика шакли шифоҳӣ ва хаттии қабули имтиҳонотро аз шакли 
тестӣ афзалтар дониста, аҳаммияти ин шаклро дар он медонанд, ки дар вақти ба саволҳо 
ҷавоб додан донишҷӯѐн моҳияти истилоҳоту мафҳумҳо ва формулаҳоро мустақилона 
шарҳ дода, роҳи ҳалли мисолу масъалаҳои физикиро дуруст муайян намуда, малакаҳои 
тахассусии худро тадриҷан ташаккул ва инкишоф медиҳанд. 

Ҳамин тариқ, агар қабули имтиҳони тестӣ тавассути технологияњои информатсионӣ 
ба роҳ монда шавад, бо мақсади самаранокии истифодаи он ҷорӣ намудани чунин шакл аз 
давраи таҳсил дар муассисаҳои томактабӣ ва таҳсилоти ибтидоӣ ба маќсад мувофиќ аст. 

Имтиҳоноти тестӣ танҳо ба дониши ҳосилнамуда баҳогузорӣ мекунад, донишҷӯ 
қобилияти фикрронӣ, маданияти гуфтор ва муоширатро дар раванди омӯзиши фанҳои 
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забони тоҷикӣ ва ҳусни баѐн, педагогика, психология ва методикаи таълим пайдо карда 
метавонад. Шакли шифоҳӣ ва хаттии арзѐбӣ на танҳо ба дониш, балки барои тарбияи 
рафтору кирдор, рушди малака ва маҳорати донишҷӯѐн мусоидат намояд ҳам, дар 
баргузории он омӯзгору донишҷӯ вақти зиѐде сарф мекунанд, баъзе омилҳои субъективии 
муносибати байни омӯзгору донишҷӯ боиси халалдор гардидани ташкили муҳити шаффоф 
дар ҷараѐни имтиҳонот низ шуда метавонад. Дар вақти қабули имтиҳони шифоҳӣ омӯзгор 
ба донишҷӯѐн дар муайян ва ислоҳ намудани ғалатҳо кумак мерасонад, ки чунин омил 
боиси паст гардидани мустақилиятнокӣ ва ҳисси масъулиятшиносӣ мешавад. Арзѐбии 
натиҷаҳои раванди таълим ба донишҷӯ барои рушди маърифатнокӣ, қиѐси дастовардҳо, 
талош барои ба даст овардани натиҷањои беҳтар ѐрии амалӣ мерасонад. 

Муќарриз: Назаров А.П.- н.и.п., дотсенти ДДОТ ба номи Садриддин Айнї 
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БАЪЗЕ МУЛОҲИЗАҲО ДОИР БА ШАКЛҲОИ АРЗЁБИИ ФАЪОЛИЯТИ ДОНИШҶӮЁН ДАР 

ҚИЁС БО ЗАМОНИ МУОСИР 

Дар маќолаи мазкур доир ба яке аз самтҳои муҳимми раванди таълиму тарбия ‟ мақом ва шаклҳои 

арзѐбӣ дар гузашта ва замони муосир, нақши арзѐбӣ дар рушд ва болоравии сатҳи сифати таълиму тарбия, 
мақоми баҳодиҳии тестӣ дар муқоиса бо намудҳои анъанавии он (шифоҳӣ ва хаттӣ), баҳодиҳии бисѐрхола 
дар шароити гузариш ба низоми кредитии таҳсилот ва таъсири он ба рушди мањорату малака ва 

салоҳиятҳои касбии донишҷӯѐн маълумот дода шудааст. Ба аќидаи онҳо, фаъолияти ҳаррӯзаи таълимӣ-
тарбиявии донишҷӯѐн дар раванди дарсҳои математика аз ҷониби омӯзгор баҳогузорӣ карда мешавад. 

Шакли қабули имтиҳони шифоҳӣ на танҳо дараҷаи дониш, маҳорат ва малакаи донишҷӯѐнро ошкор 
менамояд, балки дониши онҳоро низ мустаҳакам месозад.Системаи холдиҳӣ-рейтингӣ (баллӣ) ҳамчун як 
шакли арзѐбӣ барои баҳодиҳӣ ба донишу малакаҳои донишҷӯѐн дар тули ҳафта нақши ҳавасмандкунӣ 

дошта, шакли ниҳоии назорати азхудкунии маводи таълим бо қабули имтиҳон ҷамъбаст карда мешавад. 
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Шакли тестии арзѐбӣ тавассути технологияњои иттилоотӣ ба роҳ монда мешавад ва барои сабук кардани 
кори омӯзгору донишҷӯѐн, сарфаи вақти онҳо нигаронида шудааст. Дар маќола ақидаи омӯзгорони фанҳои 
гуногун оид ба самаранокии шаклҳои имтиҳонгирӣ дар асоси пурсишномаи гузаронидашуда инъикос 
ѐфтааст. 

Калидвожањо: арзѐбӣ, низоми бисѐрхолӣ, таълим, тарбия, муќоиса, санҷиш, имтиҳон, дониш, малака 

ва маҳорат, супоришҳои тестӣ, муассисаи таҳсилоти олии касбї, низоми кредитӣ, хол, ҳавасмандӣ. 
 
НЕКОТОРЫЕ ВЗГЛЯДЫ О ФОРМАХ ОЦЕНИВАНИЯ ДЕЯТЕЛЬНОСТИ СТУДЕНТОВ В 

СОПОСТАВЛЕНИИ С СОВРЕМЕННОСТЬЮ 
В данной статье авторами представлены сведения об основных направлениях обучения и воспитания, 

роли и форме оценивания в прошлом и в современности, роли оценивания в развитии и повышении качества 
образования, месте тестового мониторинга по сравнению с традиционным (устным и письменным), 
многозначным оцениванием в период перехода к кредитной системе образования и его влияние на развитие 
умений, навыков и профессиональных компетенций. По мнению авторов, учебно-воспитательная 
деятельность в процессе занятий по математике оценивается со стороны преподавателя ежедневно. Форма 
устного экзамена не только определяет уровень знаний, умений и навыков студентов, но и укрепляет 
имеющие знания. Рейтингово-балловая система как форма оценивания знаний и навыков студентов 
происходить еженедельно, и имеет мотивирующий характер, а итоговой формой контроля освоенния 
учебного материала, является итоговый экзамен. Форма технического оценивания осуществляется с 
помощью информационно-коммуникативных технологий, и направлено на облегчения нагрузки 
преподавателя и студентов, а также экономии времени. В процессе исследования данной тематики, отражены 
также и мнения преподавателей разных дисциплин об эффективности данных форм итогового контроля. 

Ключевые слова: оценивание, многобальная система, обучениу, воспитание, сопоставление, зачѐт, 
экзамен, знание, умение и мастерство, тестовые задания, высшее учебное заведение, кредитная система, балл, 
мотивация.  

 
SOME VIEWS ABOUT FORMS OF STUDENTS ACTIVITIES’ ASSESSMENTS IN COMPARISON WITH 

MODERNI TIME 
In this article, the author present information about the main directions of training and education, the role 

and form of assessment in the past and in the modern time, the role of assessment in the development and 
improvement of the quality of education, the place of monitoring testing in comparison with traditionaly forms (oral 
and written), multiple-valued assessment during transition to the credit education system and its impact on the 
development of skills, abilities and professional competencies. According to the authors, teaching and educational 
activities during mathematics classes are assessed by the teacher on a daily basis. The form of the oral examination 
not only determines the level of knowledge, skills and abilities of students, but also strengthens their existing 
knowledge. The scores-rating system as a form of assessing the knowledge and skills of students occurs weekly, and 
has a motivating nature, and the final form of monitoring the development of educational material is the final exam. 
The form of technical assessment is carried out using ICT, and is aimed at easing the workload of the teacher and 
students, as well as saving time. In the process of researching this issue, the opinions of teachers of different 
disciplines about the effectiveness of these forms of exams in mathematics majors are also reflected. 

Key words: assessment, multi-point system, training, education, comparison, test, exam, knowledge, skill and 
mastery, test-tasks, higher education institution, credit system, score, motivation. 
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ТДУ:372.83 (575.3) 
МУШКИЛОТИ РАВОНЇ – ПЕДАГОГИИ ТАРБИЯ ДАР РАВАНДИ 

ТАШАККУЛЁБИИ ШАХСИЯТ 
 

Хидирова М.М. 
Донишгоњи давлатии Данѓара 

 
Таъсири тарбиявӣ бояд ба эњсосоти шахсият ва ҷаҳони субъективии инсон таъсир 

расонад. Санъати омӯзгор ин аст, ки робитаи байни он чиро, ки мо дар хонанда ташаккул 
додан мехоҳем ва он чиро, ки барои ӯ аз љињати субъективӣ муҳим аст, муқаррар намояд. 

Фаъолияти инсон шарти зарурии ташаккули шахсият мебошад. Дар хотир бояд 
дошт, ки барои ташаккули ангезаҳои зарурӣ, фаъолияти инсон бояд мувофиқи он ташкил 
карда шавад. Усулҳои рўзмарраи рафтор низ дар фаъолият ташаккул меѐбанд. 

Набудани таҳким, ташвиқ ѐ сарзаниш инсонро аз пешбурди дурусти вазъият 
бозмедорад ва боиси аз байн рафтани ангеза мегардад 

Тарбияи шахсиятро бе донистани махсусиятњои синну солї, ҷинсї ва хусусияти 
фардии ўтасаввур кардан ғайриимкон аст. Муносибати инфиродӣ ба таълим дорои 
ҷанбаҳои педагогӣ ва психологӣ мебошад. Дар ҳолати аввал, муносибати инфиродӣ ҷузъи 
такти педагогӣ мебошад. Ҷанбаи психологии муносибати инфиродӣ дар омӯзиши 
хусусияти шахсияти хонанда бо мақсади ташкили раванди таълим аз ҷиҳати педагогї 
мувофиқ ифода меѐбад. Психологияи тарбия дар ин њолат ба зуњуроти инфиродии 
ќолабњои психологии умумии хонандагон манфиатдор буда, танњо омезиши хосси онњо ва 
хосси ин ќолабу хусусиятњоро меомўзад. 

Аз нуқтаи назари психологию педагогӣ тарбияи дуруст ин муоширати аз ҷиҳати илмӣ 
асосноки байни одамон буда, барои рушди ҳар яки онҳо ҳамчун шахсият пешбинӣ 
шудааст. Таъсири тарбиявии шахс ба шахси дигар маънии дуруст дарк кардан ва 
баҳодиҳии ҳамдигарро аз ҷониби одамоне, ки дар ин раванд иштирок доранд, пешбинӣ 
мекунад. 

Аз замони таваллуди кӯдак муоширати ӯ бо одамони гирду атроф ба ниѐзҳои махсус 
равона карда мешавад, ки он аз хоҳиши шахс ба худшиносӣ, дарки одамони гирду атроф 
бо мақсади рушди худшиносӣ иборат аст. Дониш дар бораи худ ва дар бораи одамон бо 
муносибат ба одамони дигар, бо хоҳиши баҳодиҳӣ ва худбаҳодиҳӣ зич алоқаманд аст. 
Баҳодиҳии шахси дигар имкон медиҳад дарк намоем, ки ӯ шахсро чӣ гуна қабул мекунад, 
ба ташаккули худбаҳодиҳӣ ва дар ниҳоят, симои «ман» мусоидат мекунад. 

Мазмуни муошират, ки ба мақсадҳои тарбиявӣ хизмат мекунад, интиқоли иттилооти 
муфид аз шахс ба шахс мебошад, ки дар асоси он одамон ҳамчун шахсият ташаккул ва 
инкишоф меѐбанд. Ин маълумот арзишҳо, меъѐрҳо ва рафторҳо, арзѐбӣ ва ғояҳо, идеалҳо, 
ҳадафҳо ва маънои ҳаѐтро дар бар мегирад. Дараҷаи қабули онҳо аз ҷониби як шахс дар 
муошират бо одамони дигар аз муносибати одамон ба ҳамдигар вобаста аст, ки бо 

меъѐрҳои дарки байнишахсӣ муайян карда мешавад. 
Ин стандартҳоро на ҳама вақт шахсе, ки онҳоро татбиқ мекунад, дарк менамояд. 

Онҳо хусусиятҳои гурӯҳи иҷтимоиро, ки гурӯҳи истинод барои шахс аст, инъикос 
мекунанд. Дар синни кўдакї, стандартҳо мушаххасанд ва бо одамоне, ки ҳамчун идеал 
интихоб шудаанд, муайян карда мешаванд. Бо мурури синну сол, стандартҳо бештар 
умумӣ мешаванд ва бо идеалҳо, арзишҳо ва меъѐрҳои ахлоқӣ алоқаманданд. Онҳо бештар 
фарқ мекунанд, ки дар наврасон ба таври равшан мушоҳида мешавад. 

Низоми ташаккулѐфтаи таълиму тарбия дар мамлакати мо низоми дастаљамъї 
мебошад ва аз он асос ѐфтааст, ки тарбия ва рушди шахсияти комил танњо дар коллектив 
ва ба воситаи коллектив имконпазир аст ва љомеаи тараќќипарвару тараќќикарда дар 
тарбия ва бозсозии шахсият наќши назаррас дорад.  

Ҷомеаи муосир дар назди низоми маориф вазифаҳои зиѐде мегузорад, ки яке аз 
муҳимтарин вазифаҳои онҳо ташаккули шахсият ва рушди қобилиятҳои он дар муҳити 
иҷтимоӣ мебошад. Дар тањсилоти миѐна, ки наврасон дар пайванди кўдакї ва калонсолї 
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ќарор доранд, як ќатор проблемањои психологию педагогї ба миѐн меоянд, ки њам бо 
рушди шахсият ва њам бо њамкории иљтимої алоќаманданд. Яке аз ин мушкилот 
ташаккули худшиносӣ ва худдарккунии шахсият мебошад. Дар ин синну сол ҷавонон 

фаъолона ҷойгоҳи худро дар ҷомеа меҷӯянд, арзишҳо ва афзалиятҳои худро муайян 
мекунанд. Омўзгорон ба зарурати дарк кардани худ, шавќу њавас ва маќсадњои њаѐтии 
хонандагон кумак бояд намоянд, ки ин дарки амиќи хислатњои психологии хар як 
хонандаро талаб мекунад. 

Бо вуҷуди ин, тарбияи насли оянда кори осон нест ва имрӯз аксари волидон бо 
мушкилоти зиѐд рӯ ба рӯ мешаванд. Онҳо ба таври шадид дар наврасӣ, давраи шадиди 
гузариши кӯдак аз кӯдакӣ ба камолот зоҳир мешаванд. Умуман, бегонашавии 
афзоишѐбанда, зиѐд шудани изтироб, афзудани берањмї, таљовузкорї ва ихтилофи 
эҳтимолии онҳо боиси ташвиши махсус мегардад. 

Аксари тадқиқотҳои мавҷуда дар ин самт бо эътирофи аҳамияти бузурги муошират 
бо ҳамсолон барои наврасон мувофиқат мекунанд, зеро дар маркази хаѐти наврас ќарор 
гирифта, асосан тамоми љиҳатҳои дигари рафтору фаъолияти ўро муайян мекунад. Агар 
дар синни мактаби ибтидоӣ асоси муттаҳидшавии кӯдакон аксар вақт фаъолияти 
муштарак бошад, пас барои наврасон, баръакс, ҷолибияти фаъолият ва шавқу рағбат 
асосан бо имкони муоширати васеъ бо ҳамсолон муайян карда мешавад. Мутобиқан, дар 
раванди муошират наврасон ба мушкилоти гуногуни байнишахсӣ дучор мешаванд, ки яке 
аз масъалаҳои мураккаби психология ва педагогикаи иҷтимоӣ ба шумор мераванд. 

Масоили мубрами дигари раванди мазкур иљтимоишавии наврасон мебошад. Дар 
ҷараѐни таълим хонандагон ба нақшҳо ва меъѐрҳои гуногуни иҷтимоӣ дучор мешаванд ва 
таъсири мутақобилаи онҳо бо динамикаи мураккаби иҷтимоӣ муайян карда мешавад. 

Хусусияти асосии наврас ноустувории шахсиятӣ мебошад. Мањз дар њамин ваќт 
наврас худро њамчун шахси асосї ба дигарон эътироф мекунад. Хислатњо, саъю кўшиш, 
майлу хоњишњои ба њам мухолиф бо њам арзи њастї мекунанд ва бо њам мубориза 
мебаранду номувофиќатии рафтору кирдорро муайян мекунанд. Ин аст он чизе, ки аксар 
вақт ҳангоми муоширати наврасон бо насли калонсол дар байни онњо ҷанбаи 
зиддиятнокро ба бор меорад. Дар баробари ба воя расидани кӯдак ташаккул ва тайѐрии ў 
ба ҳаѐт дар ҷомеаи калонсолон ҳамчун иштирокчии баробарҳуқуқи зиндагӣ ба миѐн меояд 
ва дар наврас эҳтиѐҷот ба худшиносӣ ба амал меояд; Ҷавоб ба саволи он ки «Ман кистам?» 
аксар ваќт наврасонро азоб медињад. Ў ба худ таваҷҷуҳ зоҳир намуда, ақида ва 
ҳукмрониҳои худро ташаккул медиҳад; кўшиш ба харљ медињад то ќобилияту кирдорашро 
бањогузорї намояд ва худро бо њамсолон ва рафтору кирдори онњо муќоиса мекунад. 

Дар ин синну сол дуршавии муваққатии равонии наврас аз оила ва мактаб ба амал 
меояд, аҳамияти онҳо дар ташаккули шахсияти наврас коҳиш ѐфта, таъсири ҳамсолон 
меафзояд; Аксар вақт ӯ бо интихоби байни як гурӯҳи расмӣ ва гурӯҳи муоширати 
ғайрирасмӣ дучор меояд. Наврас ба муҳит ва гурӯҳе бартарӣ медиҳад, ки дар он ҷо худро 
бароҳат ҳис мекунад ва бо ў боэҳтиромона муносибат мекунанд. Ин метавонад як 
мањфили варзишӣ ѐ техникӣ бошад, аммо он метавонад таҳхонаи хонае бошад, ки дар он 
наврасон ҷамъ мешаванду муошират мекунанд, баъзан ба амалњои ношоиста ба монанди 
тамокукашӣ ва майнўшї даст мезананд, ки бо синну соли онњо мувофиќ нест ва ба 
саломатии љисмонї ва равони онњо таъсири манфї мерасонад. 

Одатан, дар ин синну сол наврасон бо калонсолон, алалхусус бо волидони худ 
мушкилот доранд. Волидон ба фарзандони худ мисли хурдсолон рафтор мекунанд, 
фарзандон дар навбати худ кӯшиш мекунанд, ки аз чунин ғамхорӣ раҳо шаванд. Аз ин рӯ, 
муносибатҳо бо калонсолон одатан бо афзоиши низоъ тавсиф мешаванд, танқид нисбат ба 
ақидаҳои калонсолон меафзояд, аммо дар айни замон андешаҳои ҳамсолон назаррастар 
мешаванд. 

Табиати муносибат бо калонсолон таѓйир меѐбад: наврас аз мавќеи тобеиятї кўшиш 
мекунад, ки ба мавќеи баробарї гузарад. Дар баробари ин, хусусияти муносибат бо 
ҳамсолон тағйир меѐбад ва зарурати муошират бо мақсади тасдиқи худ ба миѐн меояд. 
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Дар наврас њисси камолот ташаккул меѐбад, ки он тавассути майли мустаќилият ва 
озодандешї зоњир мегардад, эътироз нисбати хоњиши калонсолон оиди «таълиму тарбияи 
ў» меафзоядд. Њисси калонсолшавї ‟ пайдоиши њисси асосии наврасї мебошад. 

Дар наврас малакаи худдорї, худидоракунии фикру кирдор ташаккул ѐфта, матонат, 
устуворї, сабру тоќат, тобоварї ва дигар сифатњои иродавї ташаккул меѐбанд. 

Манфиатҳои наврас нисбат ба кӯдаки хурдсол ба таври назаррас тағйир меѐбанд. 
Дар баробари кунҷковӣ ва майли фаъолияти эҷодӣ, ба ӯ манфиатҳои пароканда ва 
ноустувор хос аст. 

Зоњиран барои наврас чизе таѓйир намеѐбад: дар як мактаб мехонад (агар, албатта, 
падару модараш уро ногањон ба мактаби дигар нагузаронанд), дар як оила зиндагї 
мекунад. Дар оила бо ў ҳамчун бо «кӯдаки хурд» муносибат мекунанд. Ӯ худаш кори зиѐде 
намекунад, волидонаш низ ба ў супоришоти зиѐде намедињан ва ѐ барои анљоми баъе 
корњо иҷозат намедиҳанд. 

Аммо дар нусхабардории муносибатҳо як ҷанбаи мусбат низ вуҷуд дорад - ин як навъ 
зиѐд иљро кардани нақшҳо, бозиҳоест, ки дар ҳаѐт рӯй медиҳанд, яъне ин як навъи 

иҷтимоишавии наврасон мебошад. Ва ин як навъи тамрин аст дар оила барои гузариш ба 
њаѐти мустаќилона ва он аз оила маншаъ мегирад. Волидайн аксар вақт мушоҳида 
мекунанд, ки наврас рафтори худро зуд-зуд дигар мекунад: имрӯз ӯ меҳрубон ва ѓамхор 
бошад, фардо ӯ боодобу ботамкин ва мебинед, ки њафтаи нав рафтори дигар мекунад, 
яъне кулан рафтору кирдори ў иваз шуда, даѓалу гапногир мешавад. Барои баъзе наврасон 
ворид гардидан ба марњилаи нави ҳаѐтї бо феълу рафтори гуногун ба монанди рафторњои 
људохоњї ва одамгурезї ва дар ќисмати дигарашон ғамхорӣ нисбати аъзоѐни оила ва 
атрофиѐн дигарон мушоҳида мешавад 

Дар ботини онҳо чунин дигаргунињо ба миѐн меоянд: наврас мавќеи худро њифз 
менамояд. Ў худро аллакай калонсол шуморида, нисбати худ чун калонсол рафтор 
мекунад ва мавќеи худро кўшиш мекунад, ки њифз намояд ва чунин рафтор дар хоњиши ў 
оиди он ки омўзгорону волидон бо ў њамчун бо калонсол рафтор кунанд ва саъю 
кўшишаш ба мустаќилият зоҳир мешавад. 

Мо бояд дар хотир дорем, ки наврасон воқеан мехоҳанд зуд ба воя расанд ва инчунин 
аз волидони худ фарқ кунанд. Ин аз љањонбинї, рафтору кирдор ва воќеияти зиндагї 
вобастагии зич дорад. Ҳар як насл мансубияти худро ба замони худ ба таври худ баѐн 
мекунад. 

Волидон ва омӯзгорон бояд ба наврасон дар дарки нақши онҳо дар ҷомеа кӯмак 
расонанд, ба онҳо муоширати созанда бо дигарон ва ҳалли низоъҳоро бидуни зӯроварӣ 
омӯзонанд. 

Ҷанбаи дигари муҳим ин муносибати инфиродӣ ба ҳар як наврас мебошад. Дар 
тањсилоти миѐнаи умумї дар синфхонањо наврасони дорои сатњи инкишоф, шавќу завќ, 
ќобилият ва шароити зиндагї гуногун љамъ меоянд. Омӯзгорон бояд ба ин фарқиятҳо 
ҳассос бошанд, то ҳар як хонанда тавонадиќтидори худро кашф намуда, худро дар муҳити 
академӣ ва иҷтимої боэътимод ва муваффақ ҳис кунад. 

Дар охир бояд ќайд намуд, ки инкишофи мањорату малакаҳои муоширати 
хонандагон дар ҷаҳони муосир муҳим аст ва тавоноии муоширати муассир, дар як гурӯҳ 
кор кардан ва мушкилотро якҷоя ҳал кардан омили пешравињо мебошад. Омӯзгорон бояд 
барои рушди мањорату малакаҳои муоширати хонандагон шароит фароҳам оваранд, 
тренингҳо, машѓулиятҳо ва лоиҳаҳое гузаронанд, ки ба рушди мањорату малакаҳои 
муошират ва ҳамкорӣ мусоидат намоянд. 

Њамин тариќ, масоилњои психологию педагогии шахсият ва њамкории иљтимої дар 
љомеа аз омўзгорон муносибати комплексї, дарк намудани хислатњои фардии хар як 
шахсият ва фароњамории шароитро барои рушду ташаккули мутаносиби ў талаб 
мекунанд. Њалли ин масъалањо дар роњи ташаккули шахсияти комил ва шањрванди фаъол 
ќадами муњим мебошад. 

Муќарриз: Ѓафурова Д.Љ – н.и.п., дотсенти ДДД 
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МУШКИЛОТИ РАВОНЇ – ПЕДАГОГИИ ТАРБИЯ ДАР РАВАНДИ ТАШАККУЛЁБИИ ШАХСИЯТ 

Дар мақола масъалаҳои психологию педагогии таълим дар раванди ташаккули шахсият дар раванди 
таълиму тарбияи муосир баррасӣ шудаанд. Муаллиф қайд мекунад, ки дар ҷараѐни муошират наврасон дар 
оила ва ҷомеа мушкилоти гуногуни байнишахсӣ ба миѐн меоянд, ки яке аз масъалаҳои мураккаби 

психология ва педагогикаи иҷтимоӣ ба шумор мераванд. Мақсади ин кор таҳияи тавсияҳо оид ба пешгирӣ ва 
рафъи мушкилоти байнишахсӣ дар байни наврасон бо истифода аз педагогикаи иҷтимоӣ мебошад. Бояд 
гуфт, ки рушди малакаи муоширати хонандагон дар шароити муосир муҳим буда, қобилияти муоширати 

муассир, кор дар гурӯҳ ва ҳалли муштараки мушкилот омили пешрафт мебошад. Омӯзгорон бояд барои 
рушди малакаҳои муоширати хонандагон шароит фароҳам оваранд, тренингҳо, дарсҳо ва лоиҳаҳое 
гузаронанд, ки ба рушди малакаҳои муошират ва ҳамкорӣ мусоидат кунанд, аз ин рӯ, масъалаҳои 

психологию педагогии рушди шахсият ва ҳамкориҳои иҷтимоӣ дар ҷомеа аз омӯзгорон муносибати 
комплексиро оиди дарки хислатҳои фардии ҳар як нафар ва доираи васеи шароити рушд ва ташаккули 
мутаносиби онњоро тақозо мекунанд. Њалли ин масъалањо дар роњи ташаккули шахсияти комил ва 
шањрванди фаъол ќадами муњим аст. 

Калидвожаҳо: раванди муосири таълим, ташаккули шахсияти комил ва шаҳрванди фаъол, масъалаҳои 
психологию педагогӣ, тарбия дар раванди ташаккули шахсият. 

 

ПСИХОЛОГО-ПЕДАГОГИЧЕСКИЕ ПРОБЛЕМЫ ВОСПИТАНИЯ В ПРОЦЕССЕ ФОРМИРОВАНИЯ 

ЛИЧНОСТИ 

В статье рассматриваются психолого-педагогические проблемы воспитания в процессе формирования 

личности в современном образовательном процессе. Автор отмечает, что в процессе общения у подростков и в 

семье и в обществе возникают различные межличностные проблемы, которые являются одной из сложных 

проблем в психологии и социальной педагогике. Целью данной работы является разработка рекомендаций по 

профилактике и преодолению межличностных проблем в среде подростков средствами социальной педагогики. 

Следует отметить, что развитие коммуникативных навыков студентов важно в современном мире, а способность 

эффективно общаться, работать в группе и совместно решать проблемы является фактором прогресса. 

Преподаватели должны создавать условия для развития коммуникативных навыков учащихся, проводить 

тренинги, занятия и проекты, которые будут способствовать развитию навыков общения и сотрудничества.Таким 

образом, психолого-педагогические вопросы личности и социального сотрудничества в обществе требуют от 

педагогов комплексного подхода, понимания индивидуальных особенностей каждой личности и широкого спектра 

условий ее развития и гармоничного формирования. Решение этих вопросов – важный шаг на пути к 

формированию совершенной личности и активного гражданина. 

Ключевые слова: современный образовательный процесс, формирование совершенной личности и 

активного гражданина, психолого-педагогические проблемы, воспитание в процессе формирования личности.  

 

PSYCHOLOGICAL AND PEDAGOGICAL PROBLEMS OF EDUCATION IN THE PROCESS OF 

PERSONALITY FORMATION 

The article discusses psychological and pedagogical problems of education in the process of personality formation 

in the modern educational process. The author notes that in the process of communication, adolescents in the family and in 

society arise various interpersonal problems, which are one of the complex problems in psychology and social pedagogy. 

The purpose of this work is to develop recommendations for the prevention and overcoming of interpersonal problems 
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among adolescents using social pedagogy. It should be noted that the development of students' communication skills is 

important in the modern world, and the ability to communicate effectively, work in a group and solve problems 

collaboratively is a factor in progress. Teachers must create conditions for the development of students’ communication 

skills, conduct trainings, classes and projects that will contribute to the development of communication and cooperation 

skills. Thus, psychological and pedagogical issues of personality and social cooperation in society require teachers to have 

an integrated approach, understanding the individual characteristics of each person and a wide range of conditions for its 

development and harmonious formation. Addressing these issues is an important step towards becoming a complete 

individual and an active citizen. 

Key words: modern educational process, formation of a perfect personality and an active citizen, psychological and 

pedagogical problems, education in the process of personality formation. 
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ТДУ:372.3/4+881.111.1(575.3) 
ВИЖАГИЊОИ РАВАНДИ ОМЎЗИШИ ЗАБОНИ АНГЛИСЇ ДАР КЎДАКОНИ 

СИННИ ТОМАКТАБЇ  
 

Шарифова О.Қ. 
 Донишгоњи давлатии Данѓара 

 

Раванди таълими забони хориҷӣ ба кӯдакони синни томактабӣ тайи даҳсолаҳои охир 
мавриди таваҷҷӯҳи муҳаққиқон қарор гирифта, дар айни замон аз он сабаб аҳамияти 
махсус пайдо карда истодааст, ки баланд бардоштани сифати таълими забонҳо яке аз 
вазифаҳои таълиму тарбияи шахсияти хаматарафа инкишофѐфта ва насли оянда мебошад. 
Ин масъала ба сурате бомуваффакият њалли худро меѐбад, агар раванди педагогї дар 
муассисањои томактабї муносиб гардонида шавад.  

Мушоњидаи дигаргунињое, ки дар раванди педагогии муассисањои томактабї ва дар 
њаѐти љомеаи имрўза ба амал меоянд, моро водор карданд, ки ба њалли проблемаи 
таълими забони хориљї ба кўдакони синни томактабї мурољиат намоем. Истиќлолияти 
давлатї боиси робитаҳои сершумор бо намояндагони миллатҳои гуногун мегардад, ки 
донистани забони хориҷӣ ва пеш аз ҳама забони англисиро ҳамчун воситаи муоширати 
байналмилалӣ махсусан муҳим мегардонад. 

Ба дурнамоии омӯзиши забонҳои хориҷӣ дар кўдакони сини томактабї дар заминаи 
такмили ҳамаҷонибаи шахсияти кӯдак, рушди инсондӯстонаи ӯ ва ошноӣ бо арзишҳои 
фарҳангии умумӣ шубҳае нест. Вобаста ба ин, масъалаи ташаккули мањорат ва малакаҳои 
нутќи шифоҳии забонҳои хориҷӣ дар кӯдакони синни томактабӣ муҳим арзѐбї мегардад. 

Мураккабгардии таљрибаи нутќи кўдакони синни томактабї дар натиљаи азхудкунии 
воситањои нави забонї ба вуљуд меояд, ки бо ѐрии онњо дар раванди таълим ташаккул 
додани баѐнияњои худро меомўзад. Истифодаи калимаҳои забони хориҷӣ барои тавсифи 
ашѐ ва падидаҳои шиноси ҷаҳони атроф ба кӯдак имкон медиҳад, ки имкони мавҷудияти 

системаи дигари забонро, ки аз забони модарӣ фарқ мекунад, дарк кунад ва диққати ӯро 
ба мавҷудияти фарқиятҳо дар забон ҷалб кунад. падидаҳои забонии забонҳои модарӣ ва 
хориҷӣ. Омӯзиши барвақтии забони хориҷӣ ба рушди рӯҳияи кӯдак ва махсусан, ғанӣ 
гардонидани зењни ӯ таъсири судманд мерасонад, ки дар навбати худ бо фаъолшавии 
равандҳои асосии маърифатӣ: тасаввурот, дарк, тафаккур, хотира муайян карда мешавад. 
Муносибгардонии ҷанбаҳои мазкур асосан тавассути муайян кардани оқилонаи ҳадафҳо, 
вазифаҳо, мундариҷа ва усулҳои таълим дар заминаи умумии асосҳои инкишофи рӯҳии 
кӯдакони синни томактабӣ таъмин карда мешавад. 

Омӯзиши забонҳои хориҷӣ дар синни томактабӣ, ба андешаи мо, бо як қатор 
бартариятҳои муҳимми марбут ба имкониятҳои гуногуни ташкили таълим тавсиф 
мешавад. Пеш аз њама бояд ќайд намуд, ки дар раванди тањсил дар мактаб мањорату 
малакаи нутќ дар асоси «нутќи шифоњї» ташаккул меѐбад, яъне, миќдори зиѐди иттилоот 
аз љониби кўдакон дар асоси дарки шунавої ва тасаввурот азхуд карда мешавад ва танњо 
ќисми ками он тавассути таъсир ба канали аѐнї бо истифода аз воситањои аѐнї мустањкам 
мегардад. Дар баробари ин маълум аст, ки иштирок кардан дар машѓулиятњое, ки ба одам 
шинос аст, бо фаъолияти љисмонї тавъам мебошад ва сифати азхудкунии дониш, малака 
ва мањоратњои дахлдорро хеле баланд мебардорад. Баръакси мактаб, ки дар он ҷо 
ташкили иҷрои вазифаҳое, ки аз ҷониби кӯдакон иштироки фаъолонаи онҳоро талаб 
мекунанд ва дар барнома муайян карда нашудаанд, хеле душвор аст, кӯдакистонҳо ҳам аз 
ҷиҳати ташкили дарсҳо ва ҳам барои ҷалби воситаҳои гуногуни таълим (маводи бозї, 
айниятњо ва бозичаҳо) имкониятҳои васеъ фароҳам меоранд. Аммо дар методика 
масъалаи таълими забонҳои хориҷӣ ба кӯдакони синни томактабӣ асосан аз нигоҳи 
истифода ва омўзиши бозиҳо дар таълим ҳал карда мешавад, дар ҳоле ки дигар намудҳои 
фаъолияти кӯдакон (апликатсия, моделсозӣ, тарҳрезӣ, расмкашӣ, ҳунармандӣ ва ғайра) 

ҳал карда намешаванд ва дар ин машѓулитњои забонї ба онњо диќќати зарурї дода 
мешавад. 
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Дар тадқиқотҳои илмӣ масъалаҳои гуногуни методологї, аз қабили муайян кардани 
мазмуни таълими забони хориҷӣ ба кӯдакони синни томактабӣ, ҳамгироии методии рушди 
нутқ ва таълими забони хориҷӣ дар боғча, истифодаи бозиҳои нутқӣ дар гурўњњои англисӣ, 
ташкили маҷмӯи машқҳо барои таълими забони англисӣ дар кӯдакистон, моделсозии 
бозии муоширати забони хориҷӣ, тарҳрезии ҳолатҳои бозӣ ва ғайра ба миѐн гузошта 
мешаванд. Муаллифони таҳқиқотњои мазкурро муносибат ба фаъолияти бозӣ муттаҳид 
мекунад, ки дар он роҳи асосии ҳалли масъалаҳои ба миѐн гузошташуда мавриди баррасї 
ќарор дода шудаанд. 

Робитаи зич ва вобастагии ҳамдигарии равандҳои инкишофи нутќ ва ташаккули 
фаъолият пеш аз ҳама дар он ифода меѐбад, ки таѓйир ѐфтани хусусияти нутќ боиси 
таѓйир ѐфтани фаъолият мегардад ва баръакс, фаъолияти маќсаднок, равшан бошуурона 
сохтори нутќро тавассути корбурди шаклхои мураккаби забоншиносї такмил медиҳад. 
Њамаи ин моро водор месозад, ки ба масоили муносибати фаъолняти таълими забони 
хориљї диќќати бештар зоњир намоем. Дар маќолаи мазкур мо кӯшиш кардем нишон 
диҳем, ки чӣ гуна фаъолиятҳои муносибдар гурӯҳи кӯдакона, ки фаъолиятҳои бозичавӣ, 
визуалӣ, созандавӣ, меҳнатиро дар бар мегиранд, фаъолиятҳоеро, ки бо иҷрои вазифаҳои 
муқаррарӣ ва дар синфҳои махсус ташкилшуда иҷро мешаванд, дар бар мегиранд, ба 
азхудкунии малакаҳои нутқии кӯдакон таъсир мерасонанд. 

Тавре ки таҷрибаи таълими забонҳои хориҷӣ (ҳам дар мактаб ва ҳам дар муассисаҳои 
томактабӣ) нишон медиҳад, аксари ҳолатҳое, ки дар ҷараѐни таълим ба вуҷуд меоянд, аз 
тасаввуроти кӯдакон асос ѐфта, ҳавасмандии муоширати шифоҳӣ дар ин ҳолатҳо аз 
таъсири бозӣ вобастагї дорад. Мо чунин меҳисобем, ки ҳангоми таълими забони хориҷӣ 
ба кӯдакони синни томактабӣ доираи васеи фаъолиятҳои ғайрисуханиро истифода бурдан 
лозим аст, ки худи онҳо хусусияти таркибии фаъолияти ҳаѐти кӯдаки синни томактабӣ 
буда, ҳамчун ҷузъи таркибии мундариҷаи таълим баромад карда метавонанд. . Дар ин 
њолат фаъолияти ѓайривербалї барои инкишофи њолатњои муошират ва ташаккули 
малакањои шифоњї ва нутќї њамчун асос хизмат мекунад. 

Њангоми интихоби забон ва маводи нутќ, мо ба як ќатор талаботњое такя кардем, ки 
аз Барномаи таълими забони англисї барои ќудакони сини томактабї бармеоянд. Аз 
сабаби он, ки асоси таълиму омўзишро дар синну соли мазкур намудњои ѓайризабонии 
фаъолият таркиб медињанд, ки дар шакли блокњои њолатї-фаъолиятнокї дар раванди 
таълим ташкил карда мешаванд, маводи интихобшудаи забонї аз њисоби воњидњои 
забонї, ки ифодакунандаи асбобњо, маводњо, объектњои фаъолият, хусусиятњои онњо ва 
сифатњо, инчунин намунањои нутќ омода карда мешаванд, ки имкон медињанд, бачањо пеш 
аз шурўъ кардани ягон фаъолият пайдарпайии иљрои онро ба наќша гирифта, сипас дар 
бораи пешрафти он фикру мулоњизањояшонро баѐн мекунанд. Маводи луѓавї аз рўи 
мавзуъ таќсим карда мешавад ва бо тадриљан афзудани хачми маводи таълимї дар 
тамоми даврањои таълим таъмин карда шавад. 

Методикаи таълими забони англисї барои бачагони синни томактабї, ки мо баррасї 
намудем, татбиќи тамоми маќсадњои асосии омўзишро дар бар мегирад, дар њоле ки зери 
маќсади амалї мо ташаккули малака ва мањоратњои нутќи ибтидоии забони хориљиро дар 
назар дорем, ки барои омўзиш ва азхудкунии минбаъдаи забони хориљї дар мактаб 
заминањои заруриро ба вуљуд меорад. Ҳадафҳои таълимӣ ва тарбиявӣ низ дар робитаи зич 
амалӣ мешаванд: дар ҷараѐни иштирок дар машғулиятҳои амалии фаннӣ кӯдакон на танҳо 
бо системаи нави забони омӯхтаашон шинос мешаванд, балки малакаҳои амалии 
фаъолиятҳои ғайринутќиро инкишоф медиҳанд..  

Имрўз имконпазирӣ ва самаранокии таълими забонҳои хориҷӣ дар кўдакони синну 
соли томактабї аз ҷониби бисѐр тадқиқотҳо исбот карда шудааст ва ин раванд бешубҳа 
дорои бартариятњои назаррас мебошад. Тарбияи кўдакон дар муассисањои томактабї 
нисбат ба мактаб дорои як ќатор афзалиятхо мебошад. Якум, шумораи бачагони гурўњ 
чун ќоида, ба он имкон медињад, ки дар зергурўњњо бо шумораи ками одамон дар њар як 
гурўњ ва ѐ дар як ваќт њамаи бачагон (агар гурўњ хурд бошад) фаро гирифта шаванд. 
Дуюм, тамоми рӯз дар кўдакистон нигоҳ доштани кӯдакон ба шумо имкон медиҳад, ки 
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системаи таълим чандиртар шавад ва вақти мувофиқтарин барои машѓулиятҳо муайян 
карда шавад. Ба ѓайр аз ин, дар муассисањои томактабї машѓулиятњои махсус ташкил 
карда шуда, тамоми машѓулиятњои рўзгорро дар таълим истифода бурдан мумкин аст, ки 
ба кас имкон медињад, ки маводи дар синф омўхташуда мустањкам карда шуда, мањорату 
малакаи онњо такмил дода меавад. Сеюм, дар гурўњњои кўдакистонњо ва синфхонањои 
таълимї бозињои гуногун, бозичањо, тасвирњо, дастуру маводњо љой дода шудаанд, ки 
тамоми аѐнияти заруриро таъмин намуда, раванди таълимро барои кўдакон шавќовар 
гардонанд. 

Дар синни калони томактабӣ дар кӯдакон системаи томи ангезаҳои аз бозӣ 
фарқкунанда инкишоф меѐбад. Пайдоиши ангезаҳои маърифатӣ, рақобатпазирӣ, хоҳиши 
худшиносии шахсӣ бо ташаккули шахсияти кӯдак ва тасдиқи «ман»-и худи ӯ алоќаманд 
аст ва дар ҳамин давра ташаккули шакли ѓайрињолатӣ-шахсиятии муошират ба амал 
меояд, ки бо таваҷҷуҳи ҷиддӣ ба ҳаѐт ва фаъолияти калонсолон тавсиф мешавад. Қонеъ 
гардонидани ангезаҳо ва ниѐзҳои муошират дар раванди ҳамкорӣ бо калонсолон ва 
ҳамсолон ва иштироки муштарак дар фаъолиятҳо имконпазир аст. Бо вуҷуди ин, масъалаи 
истифодаи фаъолиятҳо дар таълими забонҳои хориҷӣ ба кӯдакони синни томактабӣ 
амалан зиѐд баррасӣ нашудааст ва баъзан таъсири зараровари он ба тамаркузи кӯдак дар 
машѓулиятҳо мавриди баҳс қарор гирифтааст. 

Таҳлили фаъолияти амалии фаннӣ, ки дар маҷмӯъ раванди педагогиро дар 
кӯдакистон ташкил медиҳанд, имкон дод чунин хулосабарорї намоем, ки ҳеҷ яке аз ин 
намудҳо дар таълими забонҳои хориҷӣ ба кӯдакон истифода намешаванд. Хамаи ин моро 
водор намуд, ки масоили фаъолиятро дар психология муфассалтар мавриди омўзиш ќарор 
дињем ва принсипњои назариявиро оид ба таълими забони хориљї ба бачагони синни 
томактабї дар асоси истифодабарии шаклњои фаъоли таълим коркард намоем. 

Аз љумла нишон дода шуд, ки фаъолияти нутќ ва фаъолияти муошират аз лињози 
таърихї ва онтогенетикї њамчун шарти зарурии њамкории одамон дар коллектив ба миѐн 
омада, дар раванди њамкорї такмил меѐбад. 

Дар рушди фардии кӯдак нутқ ва муошират низ дар зери таъсири ангезаҳои 
объективӣ, бозӣ, маърифатӣ ва фаъолияти меҳнатӣ инкишоф меѐбанд. Аз ин рӯ, мо чунин 
мешуморем, ки тавассути эҷоди як ҳавасмандии назаррас барои иштироки кӯдакон дар 
ягон фаъолият, метавон ташаккули нутқи мувофиқи ин фаъолиятро таъмин кард ва аз ин 
рӯ, тавассути ташкили вазифаҳои гуногун бо як пайдарпаии муайян, метавон ба 
азхудкунии маводи нутқи интихобшуда ва ташаккули маҳорати суханронии мувофиқи 
вазъияти фаъолиятро ба даст овард. 

Намудҳои гуногуни фаъолиятҳои амалии предметӣ барои ғанӣ гардонидани раванди 
таълим бо шаклҳои гуногуни кор бо кӯдакон имкониятҳои васеъ фароҳам оварда, имкон 
медиҳад, ки аломатҳои шифоҳии ашѐ, мавод ва ғайраро дар амал муттаҳид созад ва 
вазъиятҳои гуногуни муоширатро ба вуҷуд оварад. 

Намудҳои фаъолияте, ки барои таълим интихоб карда шудаанд ва ба маҷмӯи умумии 
машѓулиятҳо дохил мешаванд, ба кӯдакон аз рўи иштирокашон дар онҳо ба забони 
модарии худ маълуманд ва аз маҳорату малакаҳои аллакай дар ин намуди фаъолият ва 
дониши кӯдакон ташаккулѐфта асос ѐфтаанд. Њамаи ин имкон медињад, ки таваљљуњи 
кўдакон ба љанбаи муњтавои фаъолият равона карда шуда, таваљљуњи онњоро тавассути 
муоширати ќоидањо ва тавзењоти тулонї парешон накунад, инчунин ба њалли вазифањои 
таълими нутќ тамаркуз намояд. 

Зиѐд кардани шумораи машѓулиятҳо ва пурра намудани низоми машѓулиятҳо бо 
фаъолият дар ҳаѐти рӯзмарраи кӯдакон ба онҳо имкон медиҳад, ки қобилияти истифода 
бурдани маводи омӯхташударо «дар амал» - дар ҳолатҳои воқеии муошират омӯзонанд ва 
мустаҳкам кунанд ва бо ин мањорату малакањои нутқи устуворро ташаккул диҳанд. 

Чунин ба назар мерасад, ки методологияи пешниҳодшудаи таълими забони хориҷиро 
дар муассисаҳои томактабии навъҳои гуногун ҳамчун унсури раванди педагогӣ, ки ба 
ҷузъҳои дигари он баробар аст, самаранок истифода бурдан имконпазир аст. Хусусияти 
ҳамгирошудаи методика, ки унсурҳои дигар усулҳои таълими томактабиро муттаҳид 
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мекунад, имкон медиҳад, ки ба кӯдакон дониш дода шавад ва мањорату малакаҳои 
нутқиро инкишоф диҳанд, ки барои омӯзиши минбаъдаи мунтазами забони хориҷӣ 
заминаи мустаҳкам фароњам меоранд. 
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ВИЖАГИЊОИ РАВАНДИ ОМЎЗИШИ ЗАБОНИ АНГЛИСЇ ДАР КЎДАКОНИ СИННИ ТОМАКТАБЇ  

Маќолаи мазкур ба баррасии вижагињои раванди омўзиши забони англисї дар кўдакони сини 
томактабї бахшида шудааст. Омӯзиши забонҳои хориҷӣ дар синни томактабӣ, ба андешаи мо, бо як қатор 
бартариятҳои муҳимми марбут ба имкониятҳои гуногуни ташкили таълим тавсиф мешавад. Пеш аз њама 
бояд ќайд намуд, ки дар раванди тањсил дар мактаб мањорату малакаи нутќ дар асоси «нутќи шифоњї» 
ташаккул меѐбад, яъне, миќдори зиѐди иттилоот аз љониби кўдакон дар асоси дарки шунавої ва тасаввурот 
азхуд карда мешавад ва танњо ќисми ками он тавассути таъсир ба канали аѐнї бо истифода аз воситањои 
аѐнї мустањкам мегардад. Дар баробари ин маълум аст, ки иштирок кардан дар машѓулиятњое, ки ба одам 
шинос аст, бо фаъолияти љисмонї тавъам мебошад ва сифати азхудкунии дониш, малака ва мањоратњои 
дахлдорро хеле баланд мебардорад. Баръакси мактаб, ки дар он ҷо ташкили иҷрои вазифаҳое, ки аз ҷониби 
кӯдакон иштироки фаъолонаи онҳоро талаб мекунанд ва дар барнома муайян карда нашудаанд, хеле 
душвор аст, кӯдакистонҳо ҳам аз ҷиҳати ташкили дарсҳо ва ҳам барои ҷалби воситаҳои гуногуни таълим 

(маводи бозї, айниятњо ва бозичаҳо) имкониятҳои васеъ фароҳам меоранд. Аммо дар методика масъалаи 
таълими забонҳои хориҷӣ ба кӯдакони синни томактабӣ асосан аз нигоҳи истифода ва омўзиши бозиҳо дар 
таълим ҳал карда мешавад, дар ҳоле ки дигар намудҳои фаъолияти кӯдакон (апликатсия, моделсозӣ, 

тарҳрезӣ, расмкашӣ, ҳунармандӣ ва ғайра) ҳал карда намешаванд ва дар ин машѓулитњои забонї ба онњо 
диќќати зарурї дода мешавад. 

Калидвожањо: омўзиши забони англисї, кўдакони синни томактабї, сифати азхудкунии дониш, 
малака ва мањоратњои забономўзї. 

 

ОСОБЕННОСТИ ПРОЦЕССА ОБУЧЕНИЯ ИНОСТРАННОМУ ЯЗЫКУ ДЕТЕЙ-ДОШКОЛЬНИКОВ 

Данная статья посвящена рассмотрению особенностей процесса изучения английского языка у детей 

дошкольного возраста. Обучение иностранным языкам в дошкольном возрасте, на наш взгляд, характеризуется 

рядом важных преимуществ, связанных с различными возможностями образовательной организации. Прежде 

всего, следует отметить, что в процессе обучения в школе речевые навыки формируются на основе «устной речи», 

то есть большой объем информации усваивается детьми на основе слухового восприятия и воображения, а лишь 

http://www.prodlenka.org/doshkolnoe-obrazovanie/nekotorye-aspekty-obucheniia-inostrannomu-iazyku-detei-
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http://www.comenglish.ru/angliyskiy-dlya-rebenka/metodikaobucheniya-angliyskomu-yazyku-detey-bystryy-i-effektivnyy-sposob
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малая часть его подвергается воздействию зрительного канала, который усиливается с помощью визуальных 

средств. В то же время известно, что участие в привычной для человека деятельности дополняет физическую 

активность и значительно повышает качество приобретения соответствующих знаний, навыков и умений. В 

отличие от школы, где очень сложно организовать задания, требующие активного участия детей и не 

определенные в программе, детские сады как с точки зрения организации уроков, так и с привлечением различных 

образовательных средств (игровых материалов, предметов и игрушек) предоставляют широкие возможности. 

Однако в методике проблема обучения детей дошкольного возраста иностранным языкам решается в основном с 

точки зрения использования и освоения в обучении игр, тогда как другие виды детской деятельности (аппликация, 

лепка, конструирование, рисование, поделки и т. д.) .) не решены, и при этом занятиям языком уделяется 

необходимое внимание. 

Ключевые слова: обучение английскому языку, дошкольники, качество усвоения знаний, навыки изучения 

языка. 
 

FEATURES OF THE PROCESS OF TEACHING A FOREIGN LANGUAGE TO PRESCHOOL CHILDREN 

This article is devoted to the consideration of the features of the process of learning English in preschool children. 

Teaching foreign languages in preschool age, in our opinion, is characterized by a number of important advantages 

associated with the various capabilities of the educational organization. First of all, it should be noted that in the process of 

studying at school, speech skills are formed on the basis of ―oral speech‖, that is, a large amount of information is absorbed 

by children on the basis of auditory perception and imagination, and only a small part of it is exposed to the visual channel, 

which is enhanced with the help of visual aids. At the same time, it is known that participation in activities familiar to a 

person complements physical activity and significantly improves the quality of acquisition of relevant knowledge, skills 

and abilities. Unlike a school, where it is very difficult to organize tasks that require the active participation of children and 

are not defined in the program, kindergartens provide ample opportunities both in terms of organizing lessons and using 

various educational means (game materials, objects and toys). However, in the methodology, the problem of teaching 

foreign languages to preschool children is solved mainly from the point of view of using and mastering games in teaching, 

while other types of children's activities (appliqué, modeling, designing, drawing, crafts, etc.) are not solved. and at the 

same time, the necessary attention is paid to language classes. 

Key words: teaching English, preschoolers, quality of knowledge acquisition, language learning skills. 
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